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פּאמעלעך צונעמאכט די טיר הינטער זיך, איז צוגעגאנגען צום טיש, 
אָפּנגעווארט ביי א מינוט, -- די גאנצע צייט ניט אראָפּנעהמענדיג פון 
איהם די אויגש, -- און שטיל, אָהן גערויש, האָט ער זיך געזעצט 
אויפ'ן שטוהל נעבען דיוואן: דעם הוט האָט ער אוועקנעלענט בי 
דער זייט, אויף דער פּאַדלאַנע, און מיט ביידע הענט האָט ער זיך אָנ- 
געלעהנט אַן דעם שטאַָק, און האָט אָנגעשפּארט דעם קאָפּ אויף די 
הענט. עס איז געווען קענטיג, אז ער איז גרייט געווען לאנג צו וואר- 
טען. אויך וויפיעל ראסקאַלניקאָוו האָט געקענט זעהן דורך די ברע- 
מען, װאָס האָבען ניט אויפנעהערט צו פּינטלען, איז דער דאַזינער 
מענש געוועז שוין ניט קיין יונגער, א דיקער, מיט א געדיכטער, בלאַנ- 
דער, כמעט ווייסער באָרד... 
ס'איז אריבער ביי א צעהז מינוט. ס'איז נאָך געווען לי5סיג, 
אָבער ס'האט שוין נעדעמערט. אין צימער האָט געהערשט א שטומע 
שטילקייט. אפילו פון די טרעפּ האָט זיד ניט געהערט קיין שאַרך. נאָר 
א גרויסע פליג האָט געזשומט און געפלאטערט, זיך אַנשלאַנענדיג 
פליהענדיגערהייד אַן די שויבען. ענדליך איז עס געװאָרען ניט אויס- 
צוהאלטען : ראסקאַלניקאַוו האָט זיד עטוואס אויפגעהויבען און האָט 
זיר עטוואס אויפנעהויבען און האָט זיך צונעזעצט אופי'ן דיוואן 
--- נו, זאַנט, װאָס דארפט איהר האַבען ? 

- -- איך האָב דאָך טאקע געוואוסט, אז איהר שלאָפּט ניט, איהר 
מאכט זיך עס נאָר, --- האָט דער אונבאקאנטער מאָדנע געענטפערט, 
און האָט זיך רוהיג צולאכט. -- ארקאדי איוואנאַוויטש סווידריניי- 
-לאָוו, איר האָב די עהרע מירך פארצושטעלען... 


(ענדע דריטער טייל) 
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נער. דאן האָט ער זיך אינגאנצען צוגעבויגען צו דער ערד און האָט 
איהר פון הינטעז אריינגעקוקט אין פּנים אריין, אריינגעקוקט און אין 
אָפּנעשטאַרבען : די אלטע איז נעזעסען און געלאכט, --- האָט ממש נע- 
קייכט פאר געלעכטער, שטיל, קוים מיט'ז אוער צו כאפּען, און נע- 
מאַטערט זיך מיט אלע קרעפטען, ער זאָל ניט דערהערען, פּלוצלונג 
האָט זיך איהם אויסגעדאכט, אז די טיר פון שלאַפצימער האָט זיך 
עטוואס אויפגעמאכט און אז דאָרט האָט מען זיר עפּעס אזוי װוי אויר 
צולאכט און מען סור'עט זיך. ער איז געװאָרען אויסער זיך פאר 
רציחה : מיט'ז גאנצען כח האָט ער גענומען האקען דער אלטער אי- 
בער'ז קאָפּ. אבער מיט איטליכען קלאפּ פון דער האק איז דאָס געלעב- 
טער און דאָס סוד'ען זיך אין שלאָפצימער געווארען אלץ שטאַרקער 
און שטארקער, און די אלטע האָט זיך אזש געווארנען פון דעם שטור- 
מישען נעלעכטער. ער האָט זיר געלאָזט לויפען, נאָר דאָס גאנצע פאָר- 
הויז איז שוין פול מיט מענשען, די טירען צו די טרעפּ צו זיינען ברייט 
פונאַנדערגעעפענט, און אין די קאַרידאָרען, אויף די טרעפּ, און דאַר- 
טען אונטען --- זיינען מענשען, קאָפּ אויף קאָפּ. אלע קוקען, --- אלע 
האַבען זיר אבער באהא?מען און ווארטען, און שוויינען !... דאָס האריץ 
האָט זיר איהם פארקלעמט, די פיס קענען זיד ניט ריהרען, זיי זיינען 
צונעוואקסען..- ער האָט געװאַלט א געשריי טאַן און -- האָט זיך אויפֿ- 
געכאפּט. 

ער האָט שווער אָפּנעעטעמט, -- אבער א מאַדנע זאד, דער חלום 
האָט נאָך אלץ אזוי וי ניט אויפגעהערט : די טיר זיינע איז געווען 
אינגאנצען פונאנדערגעעפענט, און אויף דער שװועל איז געשטאַנען 
אן אומבאקאנטער מענש און האָט איהם באטראכט מיט דורכדרינ- 
גענדע בליקען. : 

ראסקאַלניקאַוו האָט נאָך ניט באוויזען אינגאנצען צו עפענען רי 
אויגען און האָט זיי נלייך ווידער פארמאכט. ער איז געלענען מיט'ז 
פּנים אראָפּ און האָט זיך ניט גענעבען א ריהר. 

,דאָס דויערט נאַך אלץ דער חלום אָדער ניט", האָט ער נע- 
טראכט, און האָט קוים-קוים, מיט'ז אויג ניט צו כאפּעז, װוידער אויפ- 
געהויבען די ברעמען א קוק צו געבען: דער אונבאקאנטער איז גע- 
שטאַנען אויף דעמזעלבען אָרט און האָט פון איהם אלץ ניט אראָפּגע- 
נומען די אוינען. 

פלוצלונג האָט ער פאַרזיכטיג אריבערגעטראַטען די שווע?, האָט 
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טען אין א ווינקע?. אהא ! ד ידירה איז ברייט געעפענט צו די טרעפּ 
צו : ער האָט א טראכט געטאַן און איז אריין, אין דעם פאָדערצימער 
איז געווען זעהר פינסטער און פּוסט, א נפש ניט, נלייך װוי מען האָט 
אלץ ארױיסגעטראַנען ;: שטילערהייד, אויף די שפּיץ פינגער איזן ער 
דורכגעגאנגען אין זאל אריין : דאָס גאנצע צימער אין געווען הע? בא- 
נאַסען מיט'ז לבנה-שיין : אלץ איז דאַ װוי געוועזען : די שטוהלען, דער 
שפּינע?, דער געלער דיוואן און די בילדלעך אין די רעהמלעך. א גרוי- 
סע, קיילעכטינע, קופּער-רויטע לבנה האָט נעקוקט נלייך אין די פענס- 
טער אריין. , דאָס איז פון דער לבנה אזא שטילקייט, -- האָט ראס- 
קאַלניקאָוו א טראכט געטאָן, -- זי מוז מיר איצט א רעטעניש פאר- 
געבען." ער איז געשטאַנען און געווארט, לאנג געווארט, און וואס 
שטילער די לבנה איז געווען, אלז שטארקער האָט איהם געקלאפּט דאָס 
הארץ, פ'האָט איהם אזש אַנגעהויבען וועה צו טאַן,. און אלץ אזוי 
שטיל. פּלוצלונג האָט זיך דערהערט א האסטיגער טרוקענער קנאק, 
נלייך װי מען װאָלט א דין שפּענדע? איבערגעבראכען, און ווידער א 
טויטע שטילקייט. א פליג, װאָס האָט זיך אויפגעכאפּט, האָט פּלוצ- 
לונג פליהענדערהייד זיך א זעץ נעטאָן אַן שויב און אַנגעהױבען יאַ- 
מערליך צו זשומען. אין דעם דאַזינען אויגענבליק האָט ער דערזעהו 
אין ווינקע?, צווישען דעם קליינעם שראנק און דעם פענסטער, עפּעס 
אזוי װי א דאָלמאן העננט אויף דער וואנד. -- ,וי קומט אהער א 
סאלאָפּ? האָט ער א טראכט געטאָן. --- פריהער איז ער דאָך דאַ ניט 
געווען"... ער איז שטילערהייד צונענאננען אין דער ערווארטונג, אז 
עמיצער מון זיך אודאי באהאלטען הינטער'ן דאַלמאן, פאַרזיכטיג 
האָט ער אָפּנעמאכט דעם דאָלמאן מיט דער האנד און האָט דערזעהּן, אז 
דאַ שטעהט א שטוה?, און אויפ'ן שטוה? אין א ווינקעלע זיצט די 
אלטע, אינגאנצען צונויפנעקאַרטשעט, מיט אן אַנגעבויגענעם קאָפּ, אזוי 
אַז ער האָט בשום אופן ניט געקענט זעהן קיין פּנים, דאָס איז אבער 
געווען זי. ער איז א וויילע געשטאַנען נעבען איהר : ,זי האָט מורא !" 
איז איהם אייננעפאלען ; ער האָט שטילערהייד ארויסגעמאכט די האק 
פון שלייף און האָט א זעץ נעטאָן דער אלטער איבער דער פּאַטיליצע, 
איינמאָל און נאַכאַמאָל,. אבער א מאַדנע זאַך : זי האָט זיך אפילו א 
ריהר ניט גענעבען פון די קלעפּ, פּונקט וי זי װאָלט זיין פון האַלץ. 
ער האָט זיך דערשראַקען, זיד צוגעבוינען נעהנטער און נענומען זי 
באטראכטען ; זי האָט אבער אייך אָנגעבוינען דעם קאָפּ נאָד נידערי- 
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געהן צו איהם איבערן נאַס, נאָר פּלוצלונג האָט זיך דער דאָזינער 
מענש אומגעקעהרט און איז אוועק, אזוי װי ניט איהם מיינט מען, 
מיט א געזונקענעם קאָפּ, זיך ניט אָבקערענדיג און ניט ארויסווייזענדיג, 
אז ער האָט איהם נערופען. ,, אפשר האָט ער מיך גנאר ניט נערופען ?" 
האָט ראסקאַלניקאָוו א טראכט געטאַן, דאָר האָט ער איהם גענומען 
יאַנען' ניט דערנאננען א טריט צעהן, האָט ער איהם פּלוצלונג דער- 
קענט און --- האָט זיר דערשראַקען ; דאָס איז געווען דער פריהערדיגער 
פאָניע, פּונקט אין אזא כאלאט און פּונקט אזוי איינגעהויקערט. ראם- 
קאַלניקאַוו איז געגאנגען פון דערווייטענס : דאס הארץ האָט איהם גע- 
קלאפּט ; זיי האָבען זיר פארקערעוועט אין א נעסעל אריי!, --- יענער 
האָט זיך אלץ ניט אָבנעקעהרט. ,ער ווייס, אז איך געה נאָך איהם, 
צו ניט ?" האָט ראסקאַלניקאָוו געטראכט. דער פאָניע איז אריין אין 
א טוער פון א נרויסען הויף. ראסקאַלניקאַוו איז שנעל צוגעגאננעז 
צום טויער און נענומען קוקען: אפשר װעט ער זיך אָפּקעהרען און 
װועט איהם א רוף טאַן ? און ווירקליך, דורכגעגאננען דעם גאנצען בראם 
און שוין אריינגעקומען אין הויף אריין, האָט זיך יענער פּלוצלונג אַפּ- 
נעקעהרט און האָט איהם ווידער עפּעס אזוי װי א מאך געטאָן מיט 
דער האנט. ראסקאַלניקאַוו איז נלייד אריין אין הויף, אַבער דער פאַ- 
ניע איז שוין ניט געווען. הייסט עס, ער איז ארויף אָט דאַ טאקע 
גלייך אויף די ערשטע טרעפּ. ראסקאַלניקאָוו האָט זיך א לאָז געטאָן 
נאָך איהם. און ווירקליד האָבען זיד, מיט צוויי רייהען טרעפּ העכער, 
געלאָזט הערען עמיצענס נעמאַסטענע ניט-געאיילטע טריט. א מאָדנע 
זאד, די טרעפּ זיינען איהם געווען עפּעם באקאנט! אָט איז דאָס 
פענסטער אין דעם ערשטען שטאָק ; אומעטיג און נעהיימניספו? האָט 
ארייננגעדרוננען דורד די שויבען דער שיין פון דער לבנה ; אָט איז דער 
צווייטער שטאַק אויך. באַ ! דאָס איז דאָך די זעלביגע דירה, וואו די 
אַרבייטער האַבען געמאַלט... וי אזוי האָט ער עס גלייך ניט דערקענט? 
די טריט פון יענעם, װאָס איז נגענאננען פאראויס, זיינען שטיל גע- 
װאָרען : .ער איז, הייסט עס, שטעהן געבליבען, אַדער ער האָט זיך 
ערנעיזדוואו באהאלטען." אָט איז דער דריטער שטאָק: נעהן ווייטער, 
צי ניט ? און ס'אר א מין שטילקייט דאָרט איז, ס'איז זאָגאר שרעק- 
ליך.. - ער איז אבער גענאננען. דאָס גערויש פון זיינע איינענע טריט 
האָט איהם געשראַקען און באאונרוהינט. רבונו של? עולם, וי פינס- 
מער עס איז ! דער אונבאקאנטער האָט זיך אודאי דאָ ערגעיץ באהאל- 
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די האר זענען איהם נאס געווען פון שווייס, די ציטערנדע ליפּען 
זענען געווארען פארטריקענט, דער שטאַרער בליק איז געווען אנגע- 
שטעלט אויף דער סטעליע. 

,די מוטער, די שוועסטער, --- װוי ליעב איך האָב זיי נגעהאט ! 
פארװואָס האָב איך זיי איצט אזוי פיינט ? יאַ, איד האָב זיי פיינמ : 
פיזיש פיינט, איד טראַנ זיי ניט אריבער נעבען מיר... פריהער בין 
איך צונעגאננען און א קוש געגעבען דער מאַמען, איד געדענק'.. קושען 
און האַלזען און בשעת-מעשה טראכטען, אז ווען זי זאל זיד דערוויסען, 
װאָלט זי... אפשר זאַגען איהר דאמאלס ? פאר מיר פּאסט עס... הם , 
זי דארף זיין פּונקט אזעלכע װי איד, --- האָט ער צונענעבען, טראכ- 
טענדיג מיט אנשטרעננוננ, נלייך װוי ער װאַלט קעמפען מיט'ן קאָש- 
מאַר, װאָס האָט איהם אַנגעהויבען צו באהערשען, --- אַ, װוי איר האָב 
איצט פיינט די אלטע ! איך װאָלט זי דאכט זיך, נאכאמאָ?ל געהרגעט, 
ווען זי זאָל זיך אייפכאפּען! אַרימע ליזאוועטא! נאָך װאָס האָט זי 
זיך גראד דאמאלס אנגעדרעהט !... א מאַדנע זאַך, פונדעסטוועגען, 
פארװואָס טראכט איך כמעט ניט וענען איהר, גלייך וי איך האַב 
זי נאר ניט געהרגעט !.,, ליזאוועטא ! סאַניא} ארימע שטילע מיט 
אויגען שטילע... ליעבע !... פארװאָס וויינען זיי ניט ? פארוואס קרעב- 
צען זיי ניט ?..,. זיי גיבען אלץ אוועק... קוקען שטיל און זאַנפט..- 
סאניא. סאניא ! שטילע סאַניאַ !...* 

ער איז אריינגעפאלען אין א קאָשמאר : ס'איז איהם אויסנעקו- 
מען זעהר מאָדנע, װאָס ער גערענקט ניט, װי קומט ער נאר אין דרוי- 
סען. ס'איז שוין נגעווען שפּעט אין אבענד. די דעמערונג איז געווארען 
געדיכטער, די גאנצע לבנה האָט געלױכטען אלץ העלער און העלער : 
נאָר עפּעס מאַדנע דושנע איז נעווען אין דרויסעז. די מענשען זענען 
מאַסענװייז גענאננען אין די גאסען; די בעלי-מלאכות און די פאר- 
נומענע לייט זענען זיך צונאננען אהיים, אנדערע האַבען שפּאצירט ; 
עס האָט געשמעקט מיט װאַפּנע, מיט שטויב, מיט שטעהענדינע ווא- 
פער. ראסקאַלניקאָוו איז געגאננען אומעטיג און פארזארגט : ער האָט 
זעהר נוט נעדענקט, אז ער איז ארויס פון שטוב מיט עפּעס א כונה, 
אז מען האָט עפּעס געדארפט באזאָרגען און װאָס גיכער, װאָס אָבער 
-- דאָס האָט ער פארגעסען. פּלוצלונג איז ער שטעהן געבליבען און 
דערזעהז, אז אויף דער אנדער זייט גאס, אויפ'ן טראַָטואר, שטעהט 
א מענש און מאַכט איהם מיט דער האַנט. ער האָט זיך געלאַזט 
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מיך דורכגעלאַזט ? איך לעב דאַך גאר איננאנצען איינמאָל, איך וויל 
דאָד אויך.. עד, איך בין אנ'עסטעטישע לויז. און מעהר גאַרניט", 
האָט ער צונעגעבען און זיך פלוצלונג צולאכט, וי א פערריקטער. 
-- ,יאָ, איך בין ווירקליך א לויז -- האָט ער פאַרטנעזעצט, מיט א 
פיינדליכער פארביסענקייט זיך איינגענעסען אין געדאנק, זיך נגענרי- 
בעלט אין איהם און געטריבען מיט איהם שפּאַס. --- שוין דערפאר 
אליין, װאָס ערשטענס דרשן איך איצט וועגען דעם, אז איך בין א 
לויז ; צווייטענס דערפאר ,װאָס א גאנצען מאַנאַט האָב איך באַאונ- 
רוהיגט דעם אלמעכטינען, שטעלענדינ איהם פאר אנ'עדות, אז ניט צו- 
ליעב מיין נוף און מיין תאיה נעהם איך עס פאָר, נאָר איך בין דער- 
מיט, הייסט עס, אויסען א גרויסארטיג און סימפּאַטישעס ציעל, -- 
חאַ---חא ! דריטענס דערפאר וואס איך האָב באשלאַסען צו האַנדלען 
װוי ווייט מענליך על פּי יושר ביים אויספיהרען די זאַך, געמאַסטען, 
געוואוינען און נגעצעהלט : פון אלע ליין האָב איך אויסנעקליבען די 
אונניצליכסטע אוז, נעהרנעט זי, האָב אידך באשלאַסען צו נעמען ניי 
איהר פּונקט אזוי פיעל?, וויפיעל איד האָב נויטיג נעהאט פאר'ז ערש- 
טען טריט, ניט מעהר און ניט ווענינער (און דאָס איבערינע, הייסט 
עס, װאָלט אזוי טאַקע אוועקנעהן אויפ'ן קלויסטער, װוי אין דער צואה 
שטעהט -- חאַ--חאַ !...) אוזן ענדליך דערפאר, דערפאר בין איך א 
לויז, --- האָט ער צונעגעבען, קריצענדיג מיט די ציין, --- דערפאר 
װאָס אליין בין איך נאָר אפשר ערנער און העסליכער פון דער געטוי- 
טער לויז און שוין אפריהער האָט מיר דאס האַרץ געזאַנט, אז איך 
װעל עס זאַנען נאַכדעם, װוי איד װוע? זי האַבען געהרנעט! צי דען 
קען זיך עטװאָס אנדערש פארנלייכען מיט דער דאַזינער אימה! א, 
װי באנאַל ! א, װי נידטרטרעכטינ !... א, װי איך פארשטעה דעם 
,נביא" מיט דעם שווערד אין דער האַנט, רייטענדינג אויף א פעררד : 
אללאה הייסט, דאפסטו פאַלנעז, דו ,, ציטערנדע בריה" ! ער האָט 
רעכט, ער האָט רעכט, , דער נביא", ווען ער שטעלט ערגעץ אוועק אין 
מיטען דער גאַס א ר--ר--רעכטע באַטאַריע און האַקט סיי דעם 
שולדינעז סיי דעם אומשולדינען, --- איהם שטעהט אפיל ניט אַן 
אריינצולאַזען זיד מיט זיי איזן ערקלערונגען ! פאַלנען זאָלסטו, דו צי- 
טערנדע בריה, און --- ניט פראלאנג, וויי? --- דאָס איז א געשעפט ניט 
פאר דיר !... אַ, איד װועל בשום אופן ניט, בשום אופן ניט מוח? זיין 
דער אלטער !* 
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מאָסקװער מאַרש און דרעהט זיך ארויס מיט א גלייכווערטעל אין 
ווילנא : און נאַכ'ן טויט שטעלט מען דעמזעלבעז אָבנעטער, --- אלזא, 
הייסט עס, אין איהם א ? ע ס ערלױיבט, ניין, אזוינע מענשען 
זענען אפּנים ניט פון פלייש, נאר פון בראַנזע !* 

א אומגעריכטער, זייטיגער געדאנק האָט איהם פּלוצלונג שיער 
ניט געמאַכט לאַכען. 

,נאַפּאַלעאַן, פּיראמידען, וואטערלאַאַ, --און א דארינקע העס- 
ליכע רעגיסטראַטאַרען, א מיאוסע אלטע פּראַצענטניצע, מיט א רויטען 
רענצע? אונטערן בעט, -- נו, װוי אזוי זאָל עס אין דער אמת'ן פאר- 
דייען אזא מין פּאַרפירי פּעטראַװיטש... וי קומען זיי דאָס צו פאר- 
דייען !... די עסטעטיק װוטט ניט דערלאָזען : ,װועט דען נאַפּאַלעאָן 
נעהמען קריכען אונטערן בעט צו א סמיאוסער אלטער!" עך, צום 
טייוועל !...ײ 

מינוטענווייז האָט ער נעפיהלט, נלייד װוי ער רעדט פון היץ ; ער 
פלעגט אריינפאלען אין א פיבערהאפט-באנייסטערטע שטימונג. 

,די אלטע איז גראָד נאַרנישט ווערט! -- האָט ער געטראכט 
נליהענד און אַבגעהאקט. --- די אלטע איז טאַקע אפשר א טעות, און 
ניט ווענען איהר האנדעלט זיך עס ! די אלטע איז בלויז נגעווען די 
קרענק... איך האָב געװאַלט װאָס ניכער אריבערשפּרייזען.. איך האָב 
געטויט ניט דעם מענשען, דעם פּרינציפּ האָב איך געטױט! דעם 
פּרניציפּ האָב איך טאַקע געטויט, אבער אריבערשפּרײיזען האָב איך ניט 
אריבערגעשפּרײיזט, בין נעבליבען אויף דער זייט... בלוין הרנ'ענען 
האָב איך געקענט ! און אפילו דאָס האָב אך ניט געקענט, וי עס 
שטעלט זיך ארויס,.. דעם פּרינציפּ? פארװאָס האָט פריהער ראזומיכין 
דאָס נאַרעלע געזידעלט די סאַציאליסטען. אנ'ארבייטסלוסטיגע חברה 
און א נעשעפטליכע ; האַנדלען מיט דעם , אלנעמיינעם גליק". ניין, 
איינמאָל ווערט מיר דאָס לעבען נענעבען און מעהר װע? איך עס 
קיינמאָל ניט האָבען : איך וװוי? ניט ווארטען אויף דאָס ,אלנעמיינע 
נליק", איד וויל אליין אויך לעבען, און אניט -- איז שוין גלייכער 
נאַר ניט צו לעבען. װאָס איז דאָרט אזוי ? איך האָב ניט געוואלט 
דורכגעהן פארביי דער הונגעריגער מוטער, פארקוועטשענדינ אין דער 
טאַש מיין רוב?, ווארטענדיג אויף דאָס אלנעמיינע גליק. , איך טראָנ, 
הייסט עס, א צינעל פאר דאָס אלנעמיינע נליק און דעריבער פיה? איך 
א רוהינקייט אין הארצען". ,חא--חא ! פארװאָס זשע האָט איהר 
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--- ניט מאַך קיין נערודער ! לאָז ער זיר אויסשלאַפען : ער וועט 
שפּעטער עסען. 

--- טאַקע אזוי, --- האָט ראזומיכין געענטפערט. 

ביירע זענען פאַרזיכטינ ארויס און צוגעמאַכט די טיר, ס'איז 
אריבער נאָך א האלבע שעה, ראסקאַלניקאָוו האָט געעפענט די אוינען 
און איז ווידער א פאַל נעטאַן אנידער מיט'ן פּנים אראָב, די הענט 
פארבראַכען איבערן קֹאֵם... 

,װער איז ער ? ווער איז ער, דער דאָזינער מענש, װאָס איז 
ארויס פון דער ערד ? וואו איז ער געווען און װאָס האָט ער געזעהן ? 
ער האָט אלץ נעזעהן, דאָס איז אַה א ספק. וואו זשע איז ער דאן גע- 
שטאַנען און פון וואנען האָט ער ארויפגעקוקט ? פארװאָס געהט ער 
ערשט איצט ארויס פון אונטער דער ערד ? און װוי אזוי האָט ער עס 
נעקענט זעהן, -- איז עס דען מענליך ?... הב !... האָט ראסקאָל- 
ניקאָוו פארטגעזעצט, שיידערנדינג פאר קעלט, -- און דאס שיירעל 
װאָס ניקאַלאי האָט נעפונען הינטער דער טיר: אין עס דען איך 
מענליך ? פאקטען, דו װועסט פארזעהן א קליין פּינטעלע, --- אַהאַ, 
ס'איז דערפון אויסגעוואקסען א באווייז נעגען דיר די גרויס װי אנ" 
עניפּטישע פּיראַמידע ! א פלינ אין נעפלויגען, האָט זי נעזעהן! איז 
עס דען מענליך ?9" 

און ער האָט פּלוצלונג מיט עקעל? דערפהילט, וי ער איז אבנע- 
שװאַכט געווארען, פיזיש אַבנעשוואכט געווארען. 

;איך האָב עס געדארפט וויסען, -- האָט ער געטראכט מיט א 
ביטערן שמייכע?, --- און װי אזוי האָב איך עס געװאַגט, קענענדיג 
זיך, פיהלענדיג פאַראויס ווער איך בין, --- וי אזוי האָב איך עס 
געוואַנט זיך צו נעמען פאר א האַק און שמירען זיך אין בלוט. איך 
האָב עס געדאַרפט אפריהער וויסען... עהע, איך האָב עס דאָך טאַקע 
פּריהער אויך נעוואוסט !..,* האָט ער פארצווייפעלט ארויסגעפליס- 
טערט. 

וויילענווייז פלענט ער בלייבען שטאר און אונבעוועגליך פאר א 
וועלכען געראַנק. 

גניין, יענע מענשען זענען ניט אזוי געמאַכט: דער אמת'ער 
ה ע ר ש ע ר, ועמען ס'איז אלעס ערלויבט, צושיסט מיט האַרמאַ- 
טען טאָלען, מאַכט א בלוטבאָד אין פּארין, פ אַ ר ג ע ס ט די 
ארמעע אין עגיפּטען, פּ ט ר ' ט א האלב מיליאן מענשעז אין דעם 
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דאָסטאָל א שמייכעל געטאָן מיט זיין קאַלטען, פיינדליכען און טרי- 
אומפירענדע: שמייכעל, 

מיט שטילע. אַבגעשוואכטע טריט,. מיט ציטערנדע קניה און 
עפּעס אזוי װי שרעקלידך דערפראָרעז, האָט זיר ראסקאַלניקאָוו ווידער 
צוריקגעקעהרט אין זיין װויסט צימער? אריין. ‏ ער האָט אױסנעטאַן 
אוז אוועקנעלייגט דאָס היטעל אוים'ן טיש אוו א מינוט צעהן איז ער 
געשטאַנעז דערנעבען, זיך ניט א ריהר צו נעבען. דערנאָר האָט ער זיך 
מאַכטלאַז אוועקנגעלעגט אויפ'ז דיוואן און האָט זיך מיט א װעהטאָג, 
מיט א שוואכען קרעכץ, אויסגעצויגען אויף איהם ; די אוינען זענען 
איהם נעווען געשלאַסען, אזוי איז ער אָבנעלענען אקענען א האלבע 
שעה, 

ער האָט ווענעז קייז זאַד ניט געטראכט. אזוי זיר, ס'זענעז געווען 
עפּעס נגעדאנקעז אדער שטיקלעך פיו געדאנקען, עפּעס אזעלכע פאַר- 
שטעלוננען. אָהן א סדר און אָהן א צוזאמענהאנג,. -- געזיכטער פון 
מענשען, וועלכע ער האָט געזעהן נאָך קינדווייז, אדער ער האָט זיי 
ערנעץ-וואו באגענענמ ניט מעהר וי איין מאָל און ער װאָלט זיר אין 
זיי קיינמאָל ניט דערמאַנט ;: דער גלאָקען-טורם פון וו---ער קלויסטער ; 
א ביליארד אין א רעסטאָראן און אנ'אַפיצער בייב ביליארד: א 
ריח פון צינגאדען א טאבאַק-קלייטעל אין א קעלער, א שיינקעל מיט, 
הינטערטרעפּ. שטאָק פינסטערע, אינגאנצען פארנאַסע! מיט שמוץ אוו 
פארשאַטעז מיט אייער-שאַלעכטס ; פון ערגעץ-וואו האָט זיך געלאָזט 
הערען א זונטאַנדינע געקליננעריי פון נלאַקען... די בילדער האָבען זיך 
געטוישט און געדרעהט װי א וויכער. איינינע זענען איהם זאָגאר גע- 
ווען געפעלען, אין ער פלענט פעסט זיך אַנקלאמערז אן זיי, זיי פלע- 
נגען זיר אַָבער אויסלעשען, און ס'האָט איהם גלאט עפּעס נעדריקט 
אינוועניג. דאָך אָבער ניט זעהר. וויילענווייז אין איהם אפילו ניט 
גוט נגעווען... דער לייכטער פראַסטינער שוידער האָט נאָך אלץ ניט 
אויפגעהערט און דאָס איז אויד געווען כמעט א גוטעס געפיהל, 

ער האָט דערהערט ראזומיכינס נעאיילטע טריט און זיין שטים, 
האָט ער נעשלאַסען די אוינען און זיר געמאכט, אז ער שלאַפט. ראזו- 
מיכין האָט נעעפענט די טיר און איזן א וויילע נעשטאַנען אויף דער 
שוועל, גלייך וי ער האָט זיר מישב געווען, דערנאָר איז ער שטי? אריין 
אין צימער און איז פארזיכטינ צוגענאננען צום דיוואן. עס האָט זיך 
דערהעראַ נאַסטאַסיעס געמורמעל ; 
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קאַלניקאַוו ענדליך ארויסגערעדט, אבער עפּעס זעהר ניט-הויך. 

דער פאַניע האָט א װאָרט ניט געענטפערט און האָט אפילו א 
קוק ניט גענעבען. ס'איז ווידער אריבער א שטילשוויינעניש. 

--- װאָס טוט זיך דאַ מיט אייך... קומט נאָכפרענען.. און 
שוויינט... װאָס זאָל עס באדייטען ? 

ראסקאַלניקאָוו שטים האָט זיך איבערגעריסען און די ווערטער 
האַבען עפּעס אזוי װוי ניט געװאַלט זיר דייטליך ארויסזאַנען. 

דער פאַניע האָט דאמאלס אויפנגעהויבעז די אויגען און האָט מיט 
א נרויזאמען דונקעלען בליק א קוק געטאָן אויף ראסקאַלניקאַװו'ן. 

-- רוצח ! -- האָט ער פּלוצלונג ארויסגערערט מיט א שטילער, 
אַבער קלאַרער אוז דייטליטער שטים. 

ראסקאַלניקאַוו איז געגאנגען נעבען איהם. די פיס האַבען איהם 
מיט אַפמאַל אַבגעחלש'ט. איבערן רוקען איז איהם דורך א קעלט, און 
דאָס האַרץ איז אויף א רגע אזוי וי אַבנגעשטאַרבען : דערנאַך האָט 
עס גענומען קלאַפּען, נלייד װוי עס האָט זיך פון קייט אָבנעריסען. 
אזוי זענען זיי דורך אַקענע} הונדערט טריט, איינער נעבען דעם אנ- 
דערן. אוז װוידער אין טיעפען שווייגען, 

דער פאָניע האָט אויף איהם ניט געקוקט, 

---װאָס רעדט איהר דאָס... װאָס... ווער איז א מערדער ?4 -- 
האָט ראַסקאַלניקאַוו שטיל ארויסגעשטאַמעלט, קוים מיט'ז אויער צו 
כאַפּען. 

-- ד ו ביסט א רוצח -- האָט יענער ארויסגערעדט נאָך דייטי 
ליכער און זיכערער אין גלייך וי סיט א שמייכעל פון עפּעס א 
פיינדליכעז נצחון. ער האָט דערביי ווידער טיעף ארייננעקוקט אין 
ראַסקאַלניקאַווס בלאָס נגעזיכט אריין און איז זיינע אָבגעשטאַרבענע 
אוינען, 

ביידע זענען זיי איצט צונעקומען צו א ראָנ. דער פאָניע האָט 
זיך פארנומען אין דער נאַס לינקס און האָט זיד נגעלאַזט נעהן, ניט 
אַבקערענדינ דעם קאָפּ. ראסקאַלניקאַוו איז נעבליבעז שטעהן אויפ'ז 
אָרט אוז אָב;ענאננען ביי ‏ א פופצינ טריט, האָט זיך אַבגעקעהרט 
אוז אויף איהס א קוק נענעבכען: ער איז נאָך אלץ געשטאַנען אונ- 
באווענליך אויף דעמזעלבעז אָרט קלאָר האָט מען נימ נעקענט זעהו. 
ראסקאַלניקאָו'ז האָט זיד אָבער אויסנעוויזען. אז יענער האָט אויך 


2306 פֿ, דאָסטאיעווסקוּ 


ווייטענס זעהר עהנליד נעווען אויף אנ'אלטע פרוי. זיין קאָפּ, אין א 
פארשמאַלצענעם היטעל, איז געזונקען דערנידער, און אינגאנצעז אזי 
ער עפּעס געווען װוי איינגעהויקערט. דאָס צובאַבעטע. צוקנייטשטע 
פּנים זיינס האָט עדות געזאָגט, אז איהם איז שוין אריבער פופציו ; 
די קליינינקע, פארשוואומענע אויגלעד האָבען נעקוקט רונזה'דיג, 
שטרענג און ניט-צופרידען. 

-- װאָס איז אזוינס? -- האָט ראַסקאַלניקאָוו געפרעגט. צוגע- 
הענדיג צום סטרוזש. 

דער פאָניע האָט אויף איהם אויסנעדרעהט די אוינען פון הינ- 
טער די ברעמען או! האָט איהם באטראכט מיט דורכדריננענדע אוו 
אויפמערקזאמע בליקען, ניט געאיילט; דערנאַד האַי ער זיך לאננ- 
זאם אומנעווענדפי און איז ארויס פון טויער אויפ'ן גאַס. א װאָרט ניט 
צו ריידען. 

-- אָבער וואס איז עס אזוינס! -- האָט ראסקאַלניקאַוו אויס- 
געשריען. 

--- אייך האָט דאַ עמיצער נעפרענט; צי וואוינט דאַ א סטױ 
דענט ? האָט אַנגערופען אייער נאַמען און ביי וועמען איהר וואוינט, 
זענט איהר גראָד אָנגעקומען, האָב איך איהם אַנגעוויזען, נעהמט ער 
און געהט גאָר אוועק. װאָס ס'קען טרעפען ! 

דער סטרוזש איז אויך געווען אין א געוויסער פארלעגענהייט, 
איבריגענס, ניט זעהר קייז גרויסער, און זיך באקלערט נאָך א קליינע 
וויילע, האָט ער זיר אָבגעקעהרט און האָט זיך װוידער פארקליבען אין 
זיין חורבה'לע. 

ראַסקאַלניקאַוו האָט זיד גלייך א לאָז געטאָן נאָר דעם פאָניע און 
האָט איהם באַלד דערזעהן געהן אויף דער אנדער זייט גאַס מיט 
דיזעלבע געלאסענע און ניט-נגעאיילטע טריט, די אייגען איינגעגראָבען 
אין דער ערד און אזוי װוי עפּעס באטראכטענדיג. ער האָט איהם באלר 
אָנגעיאַנט, נאַר א וויילע איז ער איהם נאַכגענאנגען פון הינטען: 
ענדליך האָט ער איהם אריבערגעיאַנט און איהב אריינגעקוקט פון דער 
זייט אין פּנים ארייז. יענער האָט איהם גלייך באמערקט, איהם שנעל 
כאטראכט, נאָר באַלד האָט ער ווידער אראָבגעלאָזט די אוינען, און 
אזוי זענען זיי געגאנגען ביי א מינוט, איינער נעבען דעם אנדערן, א 
װאָרט ניט צו ריידען 

-- איהר האָט מיד נעפרעגט... ביים סטרוזש ? -- האָט ראס- 
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פּאַרפּירי'ן אזא בייזע חתונה. אז יענער װועט שוין פארזאָגען א צעהנ- 
טען, און האָט נענומען שטיינען אויף די טרעפּ ארויף צו בארוהינען 
פּולכעריא אלעקסאנדראוונא'ן. וועלכע האָט שוין ניט נעוואוסט װאָס 
איבערציקלערען, זעזענדינ, אז זיי זענען אזוי לאַנג נאָך ניטאָ. 

אז -אסקאָלניקאָוו איז צונעלומען צו זיין הויז. --- זענען איהס 
די שלי פען נעוועז ניס פון שווייס אין ער האָט שויעד נעאַטעמט. 
אײילײַײרײַ האָט ער גענומען שטיינעז אויף די טרעפּ ארויף. איז אריין 
אין זיין ניט-פארשלאַכען צימערל און האָט זיך נלייך פארשפארט 
אויפ'ן פאררוקער, דערנאַך האָט ער זיך צושראַקען און וואהנזיניג א 
לאַז געטאָן צום ווינקע?, צו דעמזעלבען לאָך אין די טאפּעטען. וואו ער 
האָט דאמאלס בעהאלטען די זאַכען. האָט אהין אריינגעשטעקט די 
האַנט און איינינע מינוט נעשאַרט פיט דער גרעסטער פּינקטליכקייט 
אין לאַך, באטראכטענדינ יעטװוידעו ייינקעלע און יעטיוידער קנייט" 
שעלע אין די טאַפּעטען. נאַרניט געפינען. איז ער אויפגעשטאַנען און 
האָט טיעף אָבגעאַטעמט. וען ער איז פריהער נאַך צינעקומען צו 
באַקאַלײיעװוס נאַניק, אין איהם פּלוצלוננ אייננעפאלען אי א וועלבט 
ניט איז זאַך, עפּעס א קייטעלע. א קנעפּעלע. אדער אפילי א פּאַפּײ 
רעלע. אין וועלכע זיי זענען דאן נעוועז אייננעיויקעלט פארשריכען 
מיט דער אלטערס האַנט, האָט װי עס איז געקענט דאן פארכייקלען 
זיר און כ?ייבעז פארשטעקט ערנעץ איי' א שפּעיטעלע אי דערנאָך 
פּלוצלינ; ארויסטרעטען פאר איהם אלס אנ'אומנעריכטו } כאווייז נע" 
נען איהם, וועלכען מען װועט שוין ניט קענען אָבלייקענען. 

ער איז נעשטאַנען עפּעס וי פארטראכט. אוו א מאָדנער. דער" 
שלאַנענער, האלב-באוואוסטזינינער שמייכעל האָט געבלאַנדזשעט אויף 
זיינע ליפּען. ענדליר האָט ער גענומען דאָס היטעל און איזן שטיל 
ארויס פון צימער די געדאנקען האַבען זיך איהם נעפּלאַנטערט. 
פארטראכטערהייט איז ער אראָב איז בראָם. 

-- שאַ, אָט זענען זיי אליין ! -- האָט א רויהע שטים אויסגע" 
שריען. 

ער האָט אויפגעהויבען דעם קאָפּ. 

דער סטרוזש איז נעשטאַנען ביי דער טיר פון זיין חורבה'לע 
און האָט גלייך אָננעוויזען אויף איהם עפּעס איינעם א מענשען ניט 
קיין הויכען, וועלכען האָט אויסנעזעהז וי א פאָניע. און איז נעוועו 
אָננעטאַן אין עפּעס א מין כאַלאָט, אין א זשילעט און איז פון דער" 
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-- וי קען מען עס דען פארגעסען. 

-- ס'איז ניט קיין לייכטערע זאך! אָט אויף אזעלכע פּוסטע 
נאַרישקײיטען נגליטשען זיך איבערהויפּט אױס די סאַמע שאַרפע 
חכמים. יואָס דער מענש איז מעהר חכם, אלץ ווענינער איז ער חושר, 
אז מען װעט איהם פּאַקען אין א קלייניגקייט. דעם גרעסטען חכם 
דארף מען טאַקע שטענדיג אויסגליטשען אויף דער קלענסטער נאריש- 
קייט. פּאַרפירי איז נצר ניט אזא נאַר, וי דו מיינסט... 

---אויב אזוי, איז ער דאָךר א מיאוסער מענש! 

ראסקאַלניקאָוו האָט זיך ניט געקענט איינהאלטען פון נעלעכטער, 
אָבער אין דערזטלבער רנע איז איהם אוסינעקומען מאָדנע זיין אייגענע 
באגייסטערונג און דער חשק, מיט וועלכע ער האָט ארויסנערעדט די 
לעצטע ערקלערונג, אין דער צייט ווען דעם פריהערדינען שמועס 
האָט ער צונטערגעהאלטען מיט א בייזען עקעל, אפּנים צוליעב עפּעס 
א מיין, צוליעב א מוז. 

,איך הייב שוין, ברור-השב, אויך אַן צו פיהלען א טעם אין 
איינינע פּונקטען !" האָט ער פאר זיך א טראכט געטאָן. 

נאַר אין דערזעלבער רנע איז ער פּלוצלונג געווארען עפּעס אזוי 
וי צוטראָגען, נלייך װוי איבערראַשט פון א פּלוצליכען און אומרוהיגען 
געדאַנק. זיין אומרוהינקייט איז געוואקסען. זיי זענען שוין געווען 
ביים ארייננאנג אין באקאלייעווס הויז אריין. 

--- נעה אליין אריין. --- האָט ראסקאַלניקאָוו פּלוצלונג א זאג 
נעטאָן, --- איך װע? גלייך אונטערקומען. : 

--- וואוהין נעהסטו ? מיר זענען שוין דאָך געקומען ! 

--- איך דאַרף האַבען, איך דארף ;: א געשעפט... איך װעל קימען 
אין א האַלבע שעה ארום... זאָג דאַרט אַן. 

--- מענסט זיך זאָגען װאָס דו ווילסט. איך על אויך נעהן 
מיט דיר ! 

--- אלזא, הייסט עס, װילסטו אויך דערגעהן מיר די יאַהרען! 
-- האָט ער אויסנעשריען מיט אזא פארביטערטער אויפנגערייצטקייט, 
מיט אַזא פארצווייפלוננ אין בליק, אז ביי ראַזומיכינען האָבען זיך די 
הענט אראַבגעלאַזט. א וויילע איז ער געשטאַנען אויפ'ן נאַניק און 
האָט אָנגערוקט געקוקט, וי יענער האָט שנעל געשפּאַנט צי זיין גע- 
סע? צו. ענדליך האָט ער מיט צונויפנעדריקטע צייהן און צינויפנע- 
ראָלטע פויסטען פארשװאָרען זיך, ‏ אז ער װעט היינט אָבשפּילען 
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--- האר צו ! -- האָט ראזומיכין אויסגעשריען און איהם פּלוצלונג 
א כאַפּ געטאַן פאר'ן אקסעל, -- האַר צו ! דו זאַגסט ליגען ! איך האָב 
מיד באטראכט : דו זאָגסט לינען ! נו, װאָס איז דאָס פאר א הינטער- 
פיסעל ? דו זאַנסט, אז די פראַגע וענעז די ארבייטער אין געווען א 
הינטערפיסע? ? זאָג אליין : נו, ווען דו זאָלסט דאָס געווען אָבנע- 
טאָן, װאָלסטו זיר דען געקענט אויסריידען, אז דו האָסט געזעהן, וי 
מען האָט געמאָלט די דירה... און די ארבייטער ? פארקעהרט: , כ'האָב 
גאַרנישט נעזעהן !" ווען דו װאָלסט אפילו יאַָ נעזעהן! װער זשע 
װועט זאַגען ערות נעגען זיר אליין ? 

--- ווען איר װאָלט אָבנעטאָן יענע זאַך, װאָלט איך שוין גע- 
וויס געזאַנגט. אז איך האָב געזעהן אי די ארבייטער אי די דירה, --- 
האָט ראסקאַלניקאַוו ניטיגערן נעענטפערט, מיט א דייטליכען אויס- 
דרוק פון עקעל. 

-- נאָך װאָס זשע זאָל מען עדות זאָגען געגען זיך ? 

-- דערפאר, ווייל נאַר פּוערים אָדער שוין די סאמע ניט-ער- 
פאַרענע יאַלדען לייקענען אויף די אױיפאָרשונגען אב אלץ מיט איינ- 
אַנדער. בער א מענש, װאָס איז כאָטש עטװאָס ענטוויקעלט און גע- 
ניט, סטאַרעט זיר דורכאויס, וי ווייט מעגליך, זיך מודה צו זיין אין 
אלע אויסערליכע פאַקטען, װאָס מען קען ניט אַבלייקענען, מעהר ניט, 
ער זוכט פאר זיי אויס אנדערע אורזאכען, דרעהט אריין עפּעס אנ" 
איינענע מעשה, נאר א נייע און א אומנעריכטע, און זי גיט די פאַק- 
טֿען נאַר אנ'אנדער באדייטוננג. פּאַרפירי האָט געוויס געקענט רעכע- 
נען, אז איך װעל דורכאויס אזוי ענטפערן און װעל דורכאויס זאָגען, 
אז איך האָב געזעהן, עס זאָל מעהר זיי עהנליך אויף די ווארהייט, און 
דערביי װעל איר זעהן עפּעס אריינדרעהען אנ'ערקלערוננ... 

--- ער װאָלט דאָך דיר אָבער גלייך טאַקע געזאָגט. אז מיט צוויי 
טעג צוריק האָבען דאַרט די ארבייטער נאָר ניט געקענט זיין, אלזא, 
הייסט עס, ביפט טאַקע נעווען אין דעמזעלבען טאָנ, ווען די רציחה 
איז נעשעהן, אין דער אַכטער שעה. אויף א קליינינקייט װאָלט ער דיך 
געפּאקט. 

--אָט דערויף טאַקע האָט ער ארויסנעקוקט, אז איך ווע?ל מיך 
ניט כאַפּען און װעל איהם נלייך ענטפערן, עס זאָל אויסקומען וואס 
ווארהאַפּטינער, און דערווייל װעל איך פארגעסען, אז קיין ארבייטער 
האָט נאַר ניט געקענט זיין. 
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רציחה ! סטייטש : צוליעב דעם, װאָס אנ'אָרימער סטורענט. צוררעהט 
פון אַרימקײיט פון מרה-שחורה, א קאַנדידאט אויד א שווערען חולה, 
װאָס רעדט פון היץ און וועלכער איז שוין קראנק (באמערק נאר!), 
װאָס איז אלעס אין אלעמען חושר, א שטאַלצער, װאָס װעט זיר ניט 
לאָזען שפּייען אין דער קאַשע אריין אוי וועלכער האָט זעקס מאָנאַ- 
טען א נפש ניט אָנגעזעהן אין זייז לאַך, אָננעקלײידט אין שמאַטעס, 
אין שטיוועל, װאָס בעטען עסען, -- שטעהט פאר מיואסע פּאַליצי- 
אַנטען און דאַרף אריבערטראַנען זייער איזדעקעווען זיר ;: און דערצו 
נאָך איז אונטערן נאָך אנ'אומגעריכטער חוב, אנ'אויסגעגאנגענער 
וועקסע? מיט א ,נאדװאָרני סאַוועטניק" אַשעבאַראָװו ; פארדומפּענע 
פאַרב, דרייסיג גראד היץ ; פארשטיקטע לופט, א קופּע מענשען, אנ" 
ערצעהלונג ווענען דעם מאָרד פון א פּערזאָן, ביי וועלכען דו ביסט 
מיט א טאָג פריהער נעווען, און דאָס אלץ -- אויף א הונגערינען 
מאַנען ! היינט װי זשע זאָל מען דאַ ניט פאלען אין חלשות ! און 
אויף דעם, ניט מעהר װי אויף דעם אלץ בויען ! צו אלדי טייוועל! 
איך פארשטעה, אז ס'פארדריפט, אבער אויף דיין אָרט, ראָדקא, װאָלט 
איך זיך אויסגעלאכט פאר זיי אין די אוינען, אדער נאָר בעסער : 
איך װאָלט זיי אנגעשפּייט אין זייער טרפה'נעם פּנים אריין. אָבער 
כבבעי, איך װאָלט זיי אייננעטיילט א פּאַר צעהנדליג פלאַם-פייער- 
דינע פּעטש, װוי זיי פארדינען עס שטענדיג, און דערמיט װאָלט איך 
אנ'עק געמאכט. שפּיי זיך אויס ! פאס זיך מוט! ס'איז צו שעמען 
זיך ! 

,ער האָט עס פונדעסטוועען ניט שלעכט גענעבען צו פאר- 
שטעהן", האָט ראסקאַלניקאָוו א טראַכט געטאָן. 

--- שפּיי זיר אויס ? און מאָרגען איז ווידער אנ'אויספאָרשוננ ! 
-- האָט ער פארביטערט ארויסגערעדט. --- שוין-זשע זאָל איך מיך 
אריינלאַזען מיט זיי אין חקירות ? מיר פארדריסט שוין דאס אויך, 
װאָס איך האָב מיך נעכטען אין שיינק געשטעלט אויף איין ברעטעל 
מיט זאַמעטאָוון... 

--- צו אלדי טייווע?! איך געה אליין צו פּאַרפירין ! איך װועל 
איהם שוין א נעהם טאַן אויפ'ז צימבע?, וי א קרוב: זאָל ער מיר 
ארויסלענען אלץ מיט'ן שורש ! און זאמעטאַװ'ן װעל איך שוין... 

,זיד ערשט ארומנעזעהן !" האָט ראסקאָלניקאָוו א טראכט נע- 
טאָן. 
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טעז נלייכנילטינען שמייכע?. -- דו האָסט קיין זאך ניט באמערקט, 
וי דייז שטיינער איז, איך האָב אָבער געוואוינען איטליכס װאָרט. 

-- דיר דאכטען זיך אלץ ווילדע זאַכען, דעריבער האָסטו נע- 
וואוינעז... הב... איך ביז ווירקליר מסכים, פּאָרפיריס טאַן איז נעווען א 
גאַנץ מאָדנער, און איבערהױפּט דער דאָזינער כלב זאַמעטאָװו !... דו 
האַסט רעכט, עפּעס האָט אין איהם יאַ נעשטעקט: פארװאָס אָבער, 
פארװאָס ? 

-- אינער נאַכט האָט ער איבערגעטראכט. 

-- ניין אבער, גאָר פארקעהרט, נאָר פארקעהרט ! וועז זיי זאַלען 
געווען האָבען אזא ווילדען נעדאנק, װאָלטען זיי מיט אלע קרעפטען 
געזעהן איהם צו פארבאַרגען און צו באהאלטען זייערע קאַרטען, כדי 
שפּעטער אריינצוכאַפּען... איצט אָבער איז עס געווען גראָב און ניט- 
פאַרזיכטינ ! 

-- וועז זיי זאָלעז נעווען האָכען פאקטען, דאָס הייסט אמת'ע 
פאַקטען, אדער כאָטש אויף וויפיע?ל ניט איז א ממשות'דיגען חשר, 
דאז װאַלטען זיי ווירקליך נעזעהן צו באהאלטען די קאַרטען, אין דער 
האַפּנונג נאָךר מעהר אוױיסצושפּילען (איבערינענסם װאָלְטען זיי שוין 
לאַנג נעמאכט א רעוויזיע !) זיי האָבען אבער ניט קיין פאַקטען, קיין 
איינעט ניט אפילןו, -- אלץ איז א מירצישט, א שטעקען מיט צוויי 
עקען, ניט מעהר װי א פאַנטאַזיע, --- ווילען זיי מיך אויסנליטשען 
דורך חוצפּה. און אפשר איז ער אליין בייז נעווארען, װאָס ס'איז 
ניטאַ קיין פאקטען, און פאר פארדרוס האָט עס זיך אויסגערעדט. און 
אפשר האָט ער עפּעס א מיין דערביי... ער איז, דאכט זיך, ניט קיין 
נאַר... אפשר האָט ער מיך נעוואלט אנשרעקען דערמיט, אז ער ווייס.., 
דאַ איז, ברודער-לעבען, פאראן א באזונדערע פּסיכאַלאַניע... איב- 
ריגענס איז עס עקעלהאַפט אלץ צו ערקלערען. לאָז צופרידען ! 

--- און ס'איז א באליידינונג, א באליידינונג ! איך פארשטעה 
דיד ! נאר... אזוי װוי מיר האַבעז שוין ענדליך גענומען ריידען אפען 
עס פרעהט מיך !) מוז איך דיר איצט גלייך מודה זיין, אז איך האָב 
עס שוין לאננ אין זיי באמערקט, דעם דאָזינען געדאנק, די גאנצע 
צייט, פארשטעהט זיך, ניט מעהר וי אייז האַרעלע, טאַקע נאָר אויפ'ן 
שפּיץ מעסער, אַבער װאָס עפּעס אפילו אויפ'ן שפּיץ מעסער! וי 
האַבען זיי די העזה ! וואו, ואוו זענען דאָס פארבאַרנען די דאַזינע 
װאַרצלען ? ווען דו װאַלסט געוואוסט, וי איך האָב זיך געקאָכט פאךר 
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קיין אָפענע דירה איז, דאַכט זיר, אויר אין ערגעץ ניט געווען. יאַ, 
ניט געווען... 

-- װאָס רעדפטו דאָס ! -- האָט ראזומיכין פּלוצלונג א נעשריי 
געגעבען, גלייד וי ער װאָלט געקומען אין דעם טאָג, ווען די רציחה 
איז געשעהן, און ער איז דאָך דאָרט געווען מיט דריי טעג צוריק ? 
היינט װאָס זשע פרעגסטו ? 

--- פוי, ס'אַר א טעות ! -- האָט זיך פּאַפירי א קלאַפּ געטאָן 
איבערן שטערן. --- צום טייוועל זאָל עס נעהן ! איד ווייס שוין אליין 
ניט, װאָס מיט מיר טוט זיך אין דעם דאָזיגען מאָרד! --- האָט ער 
זיך געווענדט צו ראסקאַלניקאַוו'ן, נלייך װי ער װאָלט בעטען אום 
ענטשולדיגונג. -- פאר אונז איז עס דאָד אזוי וויכטיג צו דערגעהן, 
צי האָט זיי עמיצער געזעהן, אין דער אַכטער שעה, אין דער דירה, 
אז מיר האָט זיך זאָגאר פאַרגעשטעלט נאָר-װאָס, אז איהר װאָלט 
אונז אויך עפּעס געקענט זאָנען... אזא מין טעות ! 

--- דארף מען ווייטער זיין אויפמערקזאם, --האָט ראסקאַלני- 
קאָוו מיט רונזה געזאָגט, 

די לעצטע ווערטער זענען שוין גערעדט געווארען אין פאָדער- 
הויז. פּאָרפירי פּעטראָװיטש האָט זיי באנלייט ביזן צום טיר מיט 
א מאָדנער העפליכקייט. ביידע זענען זיי ארויס טריב און נידערנע- 
שלאַנען אויפ'ן גאַס און עטליכע טריט האָבען זיי א װאַרט ניט גערערט. 
ראסקאַלניקאָוו האָט טיעף אַבגעזיפצט... 


זעק ס ט ער קאפ יט עפ5. 


--,,.איך נלויב ניט ! איך קען ניט נלויבען! -- האָט דער בא" 
שטירצטער ראַזומיכין איבערגעחזר'ט, זיך מאַטערנרדיג מיט אלע 
כחות אבצולייקענען ראסקאַלניקאַווס ראיות. 

זיי זענען שוין צונעקומען צו באקאלייעווס נומערן, וואו פּול- 
כעריא אלעקסאנדראוונא און דוניא האָבען שוין לאנג אויף זיי גע- 
ווארט. ראזומיכין האָט זיך אין וועג אלע וויילע אַבגעשטעלט, אי- 
בערראשט פון שמועס, פארלאָרען און אויפגערענט שוין דערמיט אליין, 
װאָס זיי האָבען וועגען דעם צום ערשטען מאָ?ל דייטליך גענומען ריי- 
דען. 

--- גלויב ניט. -- האָט ראסקאַלניקאָוו געענטפערט מיט א קאל- 
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און איהר, אלס דער לעצטער... יאָ, גוט װאָס איך האָב מיך דערמאַנט ! 
-- האָט ער אויסנעשריען, נלייך װי עפּעס װאָלט איהם פּלוצלונג 
דערפרעהט. --- גוט װאָס איך האָב מיך דערמאַנט, װי האָב איך עס 
גאָר נעקענט פארנעסען !... האָט ער זיך פּלוצלונג א קער געטאָן צו 
ראזומיכינען. --- אָט האָסטו דאָך מיר דאמלס דעם קאָפּ פארדרעהט 
מיט דעם ניקאַלאַשקען... נו, איך ווייס עס דאָך אליין, איך ווייס עס 
דאָך, --- האָט ער זיך געווענדט צו ראסקאַלניקאַװ'ן, --- אז דער שיי- 
געץ איז גאָט די נשמה שולדיג, אָבער דאָך װאָס קען מען העלפען, 
מען האָט מיטקען אויך געמוזט מטריח זיין... אָט וועגען װאָס עס 
האַנדעלט זיך דאָ, די עצם-זאַר, הייסט עס ; אראָב פון געהענדיג דא- 
מאָלס די. טרעפּ... ענטשולדיגט, איהר זענט דאַך דאָרט געווען אין 
;דֶער אַכטער שעה ? 
-- אין דער אכטער, -- האָט ראסקאַלניקאָוו געענטפערט און 
אין דערזלעבער רגע איז אין איהם אויפנעשטינען דאס אונאנגענעמע 
נעפיה?ל, אז ער האָט עס נעמעגט ניט זאַנען. 
-- אלזא געהענדיג אין דער אַכטער שעה איבער די טרעפּ, 
האָט איהר אפשר ניט געזעהן אויפ'ן צווייטען שטאָק, אין דער אפע- 
נער דירה --- איהר געדענקט? -- צוויי ארבייטער אדער כאָטש 
איינעם פון זיי ? זיי האָבען דאָרט געפאַרבט, איהר האָט ניט בא- 
מערקט ? דאָס איז זעהר, זעהר וויכטיג פאר זֵיי !.... 
-- פארבער ? ניין, ניט נעזעהן... האָט ראסקאַלניקאָוו לאנגזאם 
געענטפערט, נלייך װוי ער װאָלט זיר אנשטרענגען צו דערמאַנען זיר, 
און אין דעמזעלבען אוינענבליק האָט ער זיך געמאַטערט מיט זיין 
נאַנצען וועזען און איז אַבגעשטאַרבען פאר שרעק, װאָס גיכער צו 
טרעפעז, וואו װויל מען איהם דאַ אריינפּאַקען אין זאַק אריין, ער זאָל 
זיר ניט אויסנליטשען איבער עפּעס. --- ניין, ניט געזעהן, און אפילו 
די דירה די אפענע האָב איר עפּעס אויך ניט באמערקט... זעהט זשע, 
אויף פערטען שטאָק (ער האָט שוין פּאָלקאָם פארשטאַנען, װוי אזוי מען 
ווי? איהם אריינפּאַקען און האָט געלאַכט פון זייער באָבען) -- נע- 
דענק איך יאַ, אז איינער א בעאמטער האָט זיר ארויסגעצוינען פון דער 
דירה... געגענאיבער אלענא איוואנאַוונא'ן... כ'נעדענק... דאָס געדענק 
איך אויף קלאַר... סאַלדאטען האָבען עפּעס א דיוואן ארויסגעטראַנען 
און האַבען מיך צונעדריקט צו דער װאַנט... און די פאַרבערס געדענק 
איד ניט... ניין, איך ווייס ניט, צו ס'זענען געווען פארבערס... און 
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איינער פון זיי קען איך אייך ניט געבען קיין באפרירינגענדע ערקלע- 
רונג, װוי אזוי איך װאָלט געטאָן. 

-- אך, לאַזט צו רוה, ווער האלט זיך ניט איצט ביי אונז אי 
רוסלאַנד פאר א נאַפּאַלעאָן ? --- האָט פּאַרפירי פּלוצלונג א זאָג גע 
טאָן מיט א שרעקליכער פארמיליאַריטעט. 

אפילו אין דער אינטאַנאַציע פון זיין שטים האָט דאָסמאָל גע- 
שטעקט עטװאָס שוין צו דייטליכס. 

--- צי האָט דאָ אפשר ניט אמאָל עפּעס א צוקינפטינער נאַפּאַלעאָן 
אוועקנגעלעגט פאַראַכטאָגען מיט א האַק אונזער אלענאַ איוואנאַוונאַ'ן, 
--- האָט זאַמעטאָוו פּלוצלונג א בראָך נעטאַן פון זיין ווינקעל ארויס. 

--- ראסקאַלניקאָוו האָט געשווינען און האָט שארף און פעסט 
געקוקט אויף פּאַרפירי'ןז. ראזומיכין האָט זיך בייז אנגעברוגז'ט. איהם 
האָט זיך שוין פריהער גענומען אזוי װי עפּעס דאַכטען. ער האָט 
זיר ארומגעקוקט ארום מיט צאַרנינע בליקען. ס'איז אריבער א מינוט 
פון א שווערען שטילשווייגען. ראסקאַלניקאָוו האָט זיך אומגעווענדט 
אוועקצונעהן. 

-- איהר געהט שוין אוועק ! -- האָט פּאַרפירי ליעבליך ארויס- 
נערעדט און האָט איהם מיט אנ'אויסערנעוועהנליכער העפליכקייט 
נעגעבען די האַנט. --- איך בין זעהר און זעהר צופרידען איבער אונזער 
באַקאַנטשאַפט, און װאָס אנבעלאנגט אייער ביטע, מענט איהר זיין 
רוהיג. שרייבט טאַקע אזוי אַן. אזוי װוי איך האָב אייך געזאַנט. 
און די לייכסטע זאַך איז איהר זאַלט זיך צו מיר אליין אריינכאַפּען 
אהינצו... גיט זיד ‏ א סטאַרע די טעג,.. פון מיינטווענען כאָטש מאַר- 
נען. איד װועל דאָרט זיין אנ'ערר א זיינער עלף, באשטימט. וועלען 
מיר עס אלץ איינאַרדנען... מיר וועלען זיר דורכשמועסען... אויסער- 
דעם װאַלט איהר אונז אפשר געקענט אויך עפּעס דערצעהלען, אלס 
איינער, װאָס איז ד אַ ר ט געוע זפון די לעצטע... האָט ער צונע- 
געבען מיט זעהר א נאַאיווער מינע. 

--- איהר ווילט מיך אפיציעל אויספרעגען, מיט אלע פאָרמאַלי- 
טעטען ? -- האָט ראסקאַלניקאָוו שאַרף נעפרענט. 

--- צוליעב װאָס דען ? דערוויי? איז עס נאָר ניט נויטיג. איהר 
האָט מיך ניט אזוי פארשטאַנען. פארשטעהט איהר מיך, איך לאָז ניט 
דורך קיין געלעגענהייט און... און מיט אלע משכנות-פארזעצער האָב 
איד שוין גערעדט... איינינע האָב איך אויסנעפאַרשט טִי געהעריג איז... 
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בלויז א קליין אידעעלע האָב איך געװאָלט איירך ארוסזאַנען, בלוין 
צוליעב דעם, איך זאָל עס ניט פארנעסען... 

-- גוט, זאָגט אייער אידעעלע, -- איז ראסקאַלניקאַוו ערנסט 
און בלאָס געשטאַנען פאר איהם אין ערווארטונג. 

-- אָט װאָס אייגענטליך... כ'לעבען, איר ווייס ניט וי אזוי איך 
זאל מיך בעסער אויסדריקען... דאָס אידעעלע איז שוין צו פּיקאנט... 
א פּסיכאַלאַנישע... אָט דאמאַלס, ווען איהר האָט פארפאסט אייער 
ארטיקעלע, קען דאָך עס ניט זיין, חע--חע, איהר זאָלט זיך אליין 
ניט האַלטען, נו כאָטש אויף איין האַהרעלע, אויך פאר אנ', אונגע- 
וועהנליכען" מענשען, וועלכער זאַגט א נ יי ע ס וו אַ ר ט, 
אזוי װי איהר פארשטעהט עס, מיין איך,.. ס'איז דאַך אזוי, איאָ ? 

-- עס איז זעהר מעגליך, -- האָט ראסקאַלניקאָוו מיט פאר- 
אַכטונג געענטפערט. 

ראזומיכין האָט געמאכט א באוועגונג. 

-- איז אוב אזוי. איז עס דען מעגליך, איהר זאָלט זיך אליין 
באשליסען, מחמת פארשידענע מאטעריעלע אורזאכען און סבות, 
אדער כדי צו העלפען װוי עס איז דער גאנצער מענשהייט, --- איבער- 
צוטרעטען איבער א שטיין אין וועג ?... נו, צום ביישפּיעל, הרג'ענען 
און בארויבען ?... 

און ער האָט צו איהם עפּעס אזוי וי ווידער צוגעוואונקען מיטץ 
לינקען אויג און זיר שיט? צולאַכט, פּונקט װי פריהער, זאָל פעהלען 
א האהר. 

-- ווען איד זאָל אפילו געיוען איבערטרעטעז, װאָלט איך שוין 
נגעוויס ניט געזאָגט, -- האָט איהם ראסקאַלניקאָיו געענטפערט מיט 
ארויספאַדערנדער שטאַלצער פאַראַכטונג, 

--- ניין, איד אינטערעסיר מיך גלאט אזוי, נאָר צוליעב דעם איי- 
גענטליך, איך זאָל בעסער פארשטעהן אייער ארטיקעל, אין דער פו- 
טערארישער הינזיכט בלויז. 

,פוי, װוי אָפען און וי נגראָב !" האָט ראטקאַלניקאָוװ מיט עקעפ 
א טראַכט געטאַן. 

--- ערלויבען זיי מיר צו מאַכען אייך אויפמערקזאם, --- האָט 
ער טרוקען געענטפערט, --- אז פאר א פֿאַהאַמעד אדער פאר א נאַפּאַ- 
לעאָן האַלט איך מיך ניט... און בכל? פאר קיינעם ניט פון אזוינע 
גדולים, --- אוז דאריבער איז זעלבסטפארשטענדליך, אז ניט זייענרינ 
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4 ריע יט 


--- ניט איך בין אין דעם שולדיג. אזוי איז עס און װעט שטענדינ 
זיין. אָט האָט ער (ער האָט אנגעוויזען מיט'ן קאָפּ אויף ראוומיכינען) 
ערשט געזאַנט, אז איך ערלויב צו פארגיסען בלוט. בכן איז װאָס 4 
די געזעלשאפט איז דאָך גענוג פארזאָרגט מיט פארשיקונגען, טילמעס, 
געריכטס-אױיספאָרשער, קאַטאָרגעס, --- היינט װאָס זשע איז דאַ פאַי 
ראַן זיך צו באאונרוהיגען ? טאָ זוכט דעם גנב !... 

--- נו, און אויב מיר'ן געפינען ? 

--- איז פוף גנב לתליה. 

--- פונדעסטוועגען רעדט איהר זעהר לאָניש. נו, און װאָס איז 
עפּעס מכח זיין געוויסען ? 

--- װאָס געהט עס אייד אֵן זיין געוויסטן ? 

--- וי דעזיזשע אנדערש ; על בי מעישל?יכקייט. 

-- ווער עכ האָט דאָס, זאָל יענער ליידעז. אויב ער װועט איינ- 
זעהן ‏ עם טעות. דאָס איז טאַקע זיין שטיאַף. -- חוץ קאטאַרגע. 

-- נו, און די אמת'ע נאונים, -- האָט -אזומיכין געפרעגט מיט 
אָנגערוקטע ברעמען, --- איך מיין דיייעניגע, וועלכע ס'איז געגעבען 
דאָס רעכט צו קוילענען מענשען, יענע ה,ייסט עס, דארפען שוין גאָר- 
ניט ליידען, אפילו פאר דאָס בלוט, װאָס איז פארגאַסען געווארען ? 

--- וי קומט אהער דאָס װאַרט ,ד א ר פ ע 1"? דאַ איז ניטא 
ניט קיין , מען מעג" ניט , קיין מען-טאָר-ניט". זאָל ער ליידען, אויב 
איהם טוט באַנג דער קרבן... ליידען און שמערצען זענען שטענדינ 
א מוז פאר א ברייטען מח און טיעפען האַרץ,. די אמת'ע גרויסע 
מענער, דאַכט זיך מיר, דארפען פיהלען אויף דער וועלט א גרויסען 
צער, -- האָט ער פּלוצלונג צונעגעבען פארטראכטערהייט, אפילו ניט 
אין טאָן פון שמועס. 

ער האָט אייפגעהייבען די אוינען, האָט אלענמען באטראכט מיט 
א טיעפען בליק, א שמייכעל געטאָן און זיד גענומען פאד דאָס היטעל. 
ער איי נע וען צו רוזינ אין פארנלייר מיט דער שטימונג, אין וועלכער 
ער איז אריינגעקומען, און ער האָט עס נעפיהלט. אלע האָבען זיך 
אויפגעשטעלט, 

--- נו, איהר מעגט מיך זידלען, אדער ניט זידלען, איהר מעגט 
זיין אין כעס, אדער ניט, דאָך קען איך מין ניט איינהאלטעו, -- 
האָט פּאַרפירי פּעטראַװיטש ווידער געזאָגט, -- ערלויבט מיר צו שטע- 
לען אייך נאָך א קורצע פראנע (איך דול אייר שוין צופעיל א קאָפּ!) 
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מיין מיינונג, שרעקליכער, װוי אנ'אַפיציעלע ערלויבניש דערויף, וי 
א געזעצליכע... 

-- זעהר ריכטיג, שרעקליכער, --- האָט זיך פּאַרפירי אַנגערופען. 

-- ניין, דו האָסט זיך אפּנים צו פיעל צוהיצט ! דאַ איז פאר- 
האן א טעות, איך װע? איבערלייענען... דו האָסט זיך צופיעל צד 
היצט ; דו קאַנסט אזוי ניט טראַכטען... איךד װעל איבערלייענען. 

-- אין דעם ארטיקע? איז דאָס גאַר נישטאַ, דאָרט איז נאר א 
רמז דערויף, --- האָט ראַסקאַלניקאָוו געזאָגט. 

---אזוי, הייסט עס, אזוי, --- האָט פּאַרפירי ניט געקענט איינ- 
זיצען, --- מיר איז שוין איצט כמעט װי קלאָר געווארען, װי אזוי 
איהר קוקט אויף דאָס פארברעכען, אָבער... ענטשולדינט מיר מיין 
צונעגעסענקייט (אידך דול אייך שוין צופיע? דעם קאָפּ, ס'איז מיר 
אפילו אליין ניט אנגענעם !) -- זעהט איהר : פריהער האָט איהר מיר 
פאַלקאַם בארוהיגט בנונע צו דעם, עס זאַלען ניט פאָרקומען קיין 
טעות'ן און די ביידע קאַטעגאָריעס זאָלען זיך ניט צונויפמישען, 
אבער... מיר באַאונרוהיגען דאַ אלץ נאָר פארשידענע פּראקטישע פאַ- 
לען ! נו, װי איז למש?, אז איינער א מאן, אדער א איננעל, װעט 
זיר ארייננעמען אין קאָפּ אריין, אז ער איז ליקורג אדער מאַהאַמער... 
-- א קינפטינער, פארשטעהט זיך, און װעט זיך א נעהם טאַן צו 
באזייטינען אלע שטיינער, װאָס שטעהען איהם אין ועגג... איהם 
שטעהט, הייסט עס, פאַר א ווייטער מארש. מען דאַרף דערצו האָבען 
נעלט... נו, װעט ער זיך נעמען שאַפען געלד דערצו... איהר פאר- 
שטעהט ? 

זאַמעטאַוו האָט פּלוצלונג אויסנעשאַסען א נעלעכטער פון זיין 
ווינקעל ארויס. ראסקאַלניקאַוו האָט אויף איהם אפילו א קוק ניט נע- 
טאַן. 

-- איך מוז מודה זיין, -- האָט ער רוהיג געענטפערט, -- אז 
אזוינע פאַלען דארפען באמת זיין. איבערהויפּט פארפּלאַנטערן זיך 
אין דער דאַזינער נעץ נאַרישע מענשעלעך מיט פּרעטענזיעס דערצו ; 
און יונגעלייטלעך באזונדערס אָפט. 

-- אָט פארשטעהט איהר דאָך אליין, הייסט עס. נו, אלזא, װי 
זאָל זיין ? 

-- אזוי זאָל זיין. --- האָט ראַסקאַלניקאָוו א שמייכעל געטאָן, 
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אונגעהויערע מאַסע מענשען, דער מאַטעריאל, עקזעכטירט בלויז צו- 
ליעב דעם, כדי זי זאָל כוף-כל-סוף, דודד עפּעס א אנשטרענגגונג, 
דורך עפּעס א געהיימניספּאַלען פּראַצעס. װאָס איז נאך עדיהיום 
ניט באַקאַנט, דורך עפעס א אויסמ'שינג פין דורות און שטאַמען, 
ארויס בריינגען ענרליך אויף דער יועלט א כאָטיט אויף וויפיעל ניט 
איז זעלבנסשטענדיגען מענשען, זאָל זיין כאָטיש איינעם פין טויזענט. 
מיט נאָך א ברייטערער זעלבסטשטענדינקייט ווערט אפשר געבאַרען 
איינער פון צעהן טויזענט (איך כאַפּ אייר עס מעה- ניט אַן צום 
ביײישפּיעל, עס זאָל אויסקומען פארשטענ-ליכער). מיט נאָך א בריי" 
טערער זעלבסטשטענד קייט --- איינעד פון ה ונדערט טויזענט. נעני- 
אלע מענער --- פין מיליאַנען, און נרויסע גאונים, די ישפּיצען פון 
דער מענשהייט ווע-ען אפשר געבאָרען אין פארלויף פון פיעלע טויזענ- 
דער מיליאַנען מענשען אויף דער ערד. מיט איין װאָרט, אין דער 
רעטאָרטע, וואו דאָס אלעס קומט פאָר, האָב איך ניט אריינגעקוקט, 
אָבער א באַשטימטעס נעזעץ איז געוויס פאראן און מון זיין; ד 
קען ניט הערשען דער צופאַל. 

--- איהר טרייבט ביידע לצנות, צי װאָס ? -- האָט ראזומיכין 
ענדליך אויסגעשריען. --- איהר ווילט אפּנים איינער דעם אנדערן 
פארדרעהען דעם קאָפּ? האָבען זיך צוזעצט און מאַכען איינער פון 
דעם אנדערן חוזק ! דו מיינסט עס ערנסט, ראַדיא 4 

ראַסקאַלניקאָוו האָט אויף איהם שוויינענדינ אויפנעהויבען זיין 
בלאַס, כמעט אומעטיג געזיכט און האָט נאַרנישט נעענטפערט, אין 
ראזומיכינען איז עפּעס אזוי מאָדנע אויסגעקומען פּאַרפּיריס ניט-פאר- 
באַרגענע, קריכערישע, אויפרייצענדע און ניט-העפליכער סאַרקאזם נע- 
בען דעם דאָזינען שטילען און אומעטיגען געזיכט ! 

-- נו, ברודער-לעבען, אויב דו מיינסט עס טאַקע ערנסט, איז... 
נעוויס ביסטו גערעכט, ווען דו זאָנסט, אז דאָס איז ניט ניי און עהנליר 
אויף אלעס, װאָס מיר האַבען טויזענט מאָל געלייענט און געהערט : 
אַבער אויף אנ'אמת ארינינע? אין דעם אלעם, -- װאָס שטאַמט 
טאַקע פון דיר אליין, איז צו מיין שרעק, דאָס, װאָס דוֹ ערלויבסט 
דאָר פאַרט צו פארניסען בלוט מיטא רוהינען געוויסען, 
און, ענטשולדיג מיד, דערצו נאָךף מיט אזא מין ברען אפילו... אין 
דעם, הייסט עס, שטעקט דער הויפּט-נעדאנק פון דיין ארטיקעל. דאָס 
ערלויבען פארניסען בלוט מיט א רוהינען געוויסען איז דאַך, נאָך 
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װאַרט". זיי מיינען דאָס אפילו נאַנץ אויפריכטיג. אין דערזעלבער 
צייט אָבער באמערקען זיי זעהר אָפט ניט די אמת'ע נייע ; זיי פאר- 
אַכטען זיי זאַגאר, אלס אָבגעשטאַנענע מענשען, װאָס טראַגען זיך ארום 
/מיט ערנידעריגענדע געדאנקען. אָבער מיין מיינונג איז, אז דאָ קען 
ניט זיין קיין גרויסע געפאַהר, ווייל זיי געהען קיינמאָל ניט ווייט 
אוועק. נאַטירליך, מעג מען זיי אמאָל אָבשמײסען אויך, זיי זאַלען 
ניט זיין קיין יונגאַטשעס און זאָלען נעדענקען ווער זיי זענען, אָבער 
ניט מעהר ;: מען דארף אפילו דערצו קיין שמייסער ניט האָבען, זי 
וועלען זיך אליין אַבשמײיסען, וויי? זיי זענען זעהר לייטיש; איין 
טייל פון זיי וועלען איינער דעם צווייטען טאָן די דאַזינע געפעליג- 
קייט, און דער אנדערער טייל װעט עס אליין באזאָרגען, אייגענהענ- 
טיג... דערביי זענען זיי זיך מודה בפני כ? אם ועדה, -- עס קומט 
אויס שען און דער עולם נעהמט זיך דערפון א מוסר אראָב ; מיט איין 
װאָרט, איהר האָט זיך ניט װאָס צו באַאונרוהינען... ס'איז פאראן 
אַזאַ נעזעץ. 

--נו, וועניגסטענס האָט איהר מיך אביסע? בארוהיגט כאָטש 
אין דעם פּרט: אַבער ס'איז דאָך דאַ נאָר א צרה : זאַנט מיר, איך 
בעט אייך, איז עס פיעל פאראן אזעלבע מענשען, וועלכע האָבען דאָס 
רעכט צו קוילענען אנדערע, איך מיין, איז עס פיעל פאראן אָט די דאָ- 
זינע ,אונגעוועהנליכע" ? נאַטירליך, בין איך גרייט צו פאַלען כורעים 
פאר זיי, דאָר מוזט איהר אליין מודה זיין, מען קען זיך ניט פיהלען 
איבריגס זיכער, אויב זיי זענען דאַ אין זעהר א גרויסער צאָהל. װאָס, 
אפשר ניט אזוי ? 

-- אַ, דערין מענט איהר אויך זיין זיכער, --- האָט ראסקאָל- 
ניקאָוו פאַרטגעזעצט מיט דעמזעלבען טאַן. --- אין אלגעמיין יוערען 
זעהר ווענינ געבאָרען אזעלכע מענשעז, װאָס זאַלען קומען מיט א 
נייעם געדאַנק, אַדער װאָס זאָלען כאָטש אויף וויפיעל ניט איז פעהיג 
זיין צו זאָגען כאָטש עטיואָס נייעס, --- קען מען זאַנען, אזוי יועניג, 
אז ס'איז פּשוט ניט צום פארשטעהן. קלאַר איז נאָר איין זאַך: די 
אַרדנונג, לויט וועלכער עס ווערען געכאַרען די מענשען פיי די דאַזינע 
קאַטענאָריעס אוז איינטיייוננען, אי געוויס זעחר -ירטינ און גענוי 
באשטימט פון א נאַטור-נעזעץ. נאַטירליך אין דאָס דאַזינע געזעץ 
נאָך ניט באוואוסט. איך גלויב אָבער, אז עס אין יאַ פאראן אזא 
נעזעץ, און מיט דער צייט קען עס נאַך אפשר יוערען ענטדעקט. די 


269 פ, דאָסטאיעווסקוּ 
ווידער אום צוֹ פריהערדיגע, --- ניט שטענדיג הענגט מען דאָך זיי; 
פארקעהרט, אנדערע... 

--- טריאומפירען פילייכט ביים לעבען? יאָ, געוויס, אנדערע 
דערנרייכען ביים לעבען אויך, און דאמאלס... 

--- הויבען זיי אליין אָן צו הענגען ? 

--- אויב עס איז נויטיג, און, איהר ווייסט. עס אין כמעט 
שטענדיג אזוי. אין אלנעמיין איז אייער באמערקונג זעהר שאַרפ- 
זיניג. 

-- איר דאַנק. זאָגט מיר אָבער אָט װאָס : מיט װאָס זשע קען 
מען אונטערשיידעז די דאַזינע אונגעוועהנליכע פון די געוועהנליכע ? 
האַבען זיי דען שוין פון געבאָרענס-טאָג אָן אזעלכע סימנים ? איך מייי 
דערמיט צו זאָגען, אז דאַ האָט געמוזט זיין א גרעסערע נגענויקייט. און 
אויב מען קען זיך אזוי אויסדריקען, מעהר אויסערליכע באשטימט- 
הייט : ענטשולדינט אין מיר די נאַטירליכע אומרוהיגקייט פון א 
פַּראקטישען מענשען, װאָס איז ניט אויסען קיינע בייזע מחשבות, 
-- צי קען מען אבער דאָ ניט איינפיהרען באזונדערע קליידער, א 
שטייגער, אדער באשטימען פאר זיי באזונדערע צייכענס, צי עפּעס 
אנדערש וואס ?... ווייל, איהד מוזט דאָך מודה זיין, אויב עס זאָל 
פּאַרקומען א טעות, און עמיצער פון איין קאַטעגאָריע װעט זיד אריינ- 
נעמען אין קאָפּ, אזן ער געהערט צו דער אנדערער קאַטעגאָריע, און 
וועט אַנהויבען צו , באפּייטינען אלע שטיינער אין וועג",.---ווי איהר 
האָט זיד זעהר און זעהר טרעפענד אויסגעדריקט, --- איז דאמאַלס װועט 
דאר 

--- אַ, געוויס, דאָס טרעפט זעהר אָפט! די דאַָזינע באמערקונג 
אייערע איז אפילו נאָך שאַרפזינינער פאר דער פריהערדיגער... 

--- איך דאַנק... 

-- ניטאַ פארװאָס ; אָבער איהר דאַרפט ניט פארנעסען, אן א 
טעות איז צו ערווארטען בלויז פון דער ערשטער קאַטענאָריע'ס זייט, 
דאָס הייסט פון די , געוועהנליכע" מענשען (יוי איך האָב זיי אפשר 
זעהר ניט-נעלונגען אַנגערופען). ניט קוקענדיג אויף זייער אייננעבאַ- 
רענע נויגונג צו געהאַרכזאמקייט האָבען איינינע פון זיי ‏ א טבע -- 
אויס א געוויסען קאַפּריז פון דער נאַטור, יואָס אפילו א בהמה אין 
דערפון אויך ניט אױסגעשלאַסען -- צו האַלטען זיך פאר פאַרטנע- 
שריטענע מענשעז.. פא פצושטערער" און צי קריכען אין , דאָס נייע 
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דאָס האָב איד נעמיינט צו אונען אין מיין ארטיקע? ווענען דאָס רעכט 
אויף פארברעכען. (דערמאַנט זידך נאַר --- די פראגע האָט זיך ביי אונז 
דאָך אָנגעהױבען פון דעם יורידישען שטאַנדפּונקט). איבריגנעס, זעהר 
אומרוהינ זיין לוינט זיך ניט; די מאַסע אנערקענט פאר זיי כמעט 
קיינמאָל ניט דאָס דאָזינע רעכט. --- זי שטראַפט זי. און העננט זיי 
(מעהר אדער ווענינער) און זי האָט פאַלקאָם רעכט, ווייל דערמיט 
ערפילט זי איהר קאַנסערװאַטיווע מיסיאַן; אָבער דיזעלבע מאַסע 
אין איהרע קומענדיגע דורות קניט זיך און בוקט זיך צו די דאַײִינע 
נעהאַנגענע און פארגעטערט זיי (מעהר אדער ווענינער). די ערשטע 
קאַטענאָריע איז שטענדינ דער אויבערהאר :1 דער נעגענווארט, די 
צווייטע קאַטעגאָריע --- דער אויבערהאר פון דער צוקונפט. די ערשטע 
באװאַהרען די וועלט און פארמעהרען זי אין א צאָה? ; די צווייטע 
טרייבען די וועלט פאַרווערטס און פיהרען זי צום ציעל. אי די ערשטע 
אי די צווייטע האַבען פּונקט דאָס איינענע רעכט צו עקזעסטירען. 
מיט איין װאָרט, ביי מיר האָבען אלע נאנץ נלייכע רעכט, און --- זאָל 
לעבעז דער אייבינגער קאַמפּף, --- נאַטירליך, ביז די נאולה װועט קו- 
מען ! 

--- נלויבט איהר, הייסט עס, פארט אין דער נאולה ? 

--- איך נלויב, --- האָט ראסקאַלניקאַוו פעסט געענטפערט; 
די נאַנצע צייט, װאָס ער האָט געהאַלטען די לאַנגע דרשה, האָט ער 
נעקוקט צו דער ערד אראָב, אין איין פּינטעל,. װאָס ער האָט אויס- 
געקליבען אוי'ן טעפּיך. 

-- או---ו---ון אין נאָט גלויבט איהר ? ענטשולדינט, װאָס איך 
בין אזוי נייגעריג. 

-- איך נלויב, --- האָט ראסקאַלניקאָװו איבערנעחזר'ט, אוים- 
הויבענדינג די אוינען אויף פּאַרפירי'ן. 

-- או---ון אין לאַזאַרס תחית-המתים") גלויבט איה- פָ 

--- איד נלויב. װאָס דאַרפט איהר עט א?ץ וויסען 9 

---איהר גלויבט באמונה שלמה. 

--- באמונה שלמה. 

--- אזוי נאָר... איד ביז זיך גלאַט אזוי נערז נעווען צו וויסעו. 
נעהמט ניט פאר אומנוט. נאָר יאָ, ענטשולדינט, -- איך קעהר מיף 


+) א באוואוסטער מופת, וואָס קריסטוס האָט באַוויזען. 
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בלייבעז ווידער דאָרמ קענען זיי געוויס ניט פּועל'ן ביי זיר, אליץ טאקע 
מחמת זייער נאַטור, און מיין מיינונג איז, אז ביי זיי טאָר אפילו ניט 
רעכט זיין דאָרט צו פארבלייבען. מיט איין װאָרט, איהר זעהט אליין, 
אַז ביז אהער איז דאָ נישטאַ קיין שום באזונדערס נייעס. דאָס אין 
שוין טויזענדערמאָל נעווען געדרוקט און געלעזען. און וואס עס אנ- 
באלאננט צו מיין איינטיילען די מענשען אין נעוועהנליכע און אוננע- 
וועהנליכע. בין איך מסכים, אז עס איז אביסע? אונבאנגרינדעט, אבער 
איד ניב דאָד ניט אַן קיין גענויע ציפערן. איר נלויב בלויז אין מיין 
הויפּט-נעדאנק. ער באשטעהט אין דעם או די מענשען וערען, 
ב כ ? ?. אייננעטיילט, לויט א געזעץ פון דער נאַטור, אין צוויי קא- 
טעגאָריעס ; די נירעויגע קאטעגאָריע (רי געוועהנליכע מענשעןו), דאָס 
הייסט, אזוי צו זאגעז, דער מאטעריא?, װאָל דיענט נאָר אויף ארויס- 
צוגעבעז נאָר אזעלכע וועזענס, -- און די קאטענאָריע פון די אמת'ע 
מענשעו. דאָס הייסט, די וועלכע האָבען פעהינקייטען אָדער טאַלאנט 
צו זאנעז אין זייער סביבה א ניי'ע ס וואַ רט. ס'פארשטעהט 
זיר, אז איינטיילונגען קענען דאַ זיין אָהן א שיער, אבער די הויפּט- 
סימנים פון ביידע קאַטעגאָריעס זענען נאַנץ שאַרפע: די ערשטע 
קאַטעגאָריע, דאָס הייסט, דאָס הייסט, דער מאַטעריאל איז, אין כלל 
גענומען, מענשעז, װאָס זענען פון דער נאַטור אויס קאַנסערװאַטיו, 
מיושב'דינ, זיי לעבען אין נעהאָרכזאַמקײט און האָבען ליעב צו זיין 
געהאַרכזאַם. און מיין מיינונג איז, אז זיי דאַרפען טאַקע זיין געהאָרכ- 
זאם, ווייל דערצו זענען זיי באַשאַפען נעווארען און דערין שטעקט 
אבסאַלוט נאָרניט אזוינס, װאָס זאָל זיי ערנידערינערען פון דער 
צווייטער קאַטעגאָריע זענען אלע עובר אויף דעם געזעץ, -- אדער 
זיי ברעכען איהם אדער זיי זענען גענוינט דערצו, -- דאָס ווענדט 
זיר שוין אֵן זייערע פעהינקייטען. די פארברעכענס פון די דאָזינע 
מענשען זענען פאַרשטעהט זיך, ניט אבסאַלוט און זעהו פארשידענ- 
אַרטיג : מעהרסטענסטיילס פאָדערן זיי, אויף די פארשידענסטע 
אופנים, מען זאָל צושטערען די געגענװואַרט צוליעב א נליקליכערער 
צוקונפט. נאָר אויב ער דאַרף צוליעב דער אידעע איבערטרעטען אפילו 
איכבער א טויטען קערפּער, איבער בלוט, --- מיין איך, אן ער קען, 
ביי זיך אין האַרצען, ערלויבען זיין געוויסען איבערטרעטע! אפילן 
איבער בלוט, -- איברינענס, ווענדט זיך עס אָן דער אידעע און אֵן 
איהר באדייטונג. -- דאָס דאַרפט איהר האַבען אין זינען. און נאַר 
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פיעל איך װעל עס פארמאַנען,. איך װעל אפשר קיין טעות ניט האַָ- 
בען, ווען איך װעל זאנען, אז דאָס זיינט איהר, דאכט זיך, אויסען : 
ביטע, איך בין נרייט. לויט מיין מיינונג קומט אויס, או ווען די ענטדע- 
קונגען פון א קעפּלער און פון א ניוטאַן װאַלטען געוויסע קאַמבינאציעס 
פאר קיין פאל ניט נעקענט אנדערש באוואוסט ווערען דער מענש- 
הייט. סיידען ווען מען זאל דערביי אָפּפערן דאש לעבען פון איינעם, 
פוז צעהן, פון הונדערט אוז אזוי ווייטער מענשען, וועלכ' װאַלטען נע- 
שטערט דער דאָזיגער ענטדעקינג אָדער זיי װאָלטען זיר נעשטעלט 
איהר אין װועג אלס א שטרויכלונג, װאַלט ניוטאָן געהאט דאָס רעכט 
אוז וואלט זאָגאר געווען פארפליכטעט... צוו ב אַ זיי טיג ען די 
דאַזינגע צעהן אָדער הונדערט מענשען, כרי זיינע ענטדעקוננען זאלען 
באַקאַנט װערען דער נאנצער מענשהייט. איבריגענס קען מען נאָך 
דערפון ניט ארויסדריננען, אז ניוטאַ האָט געהאט דאָס רעכט צו טוי- 
טעז וועמען ער האָט נאַר געװאַלט, הרנ'ענען דעם ערשטעוז בעסטען 
מענשעז אָדער אלע טאָג גנב'ענעז ביינע? אויפ'ן מארק. ווייטער, אויף 
וויפיעל איך געדענק, ענטוויקע? איך אין מיין ארטיקעל דעם גע- 
דאנק, אז אלע... נו, לאָמיר אַננעהמען, א שטיינער, די געזעצגעבער 
אוז פארזאָרנער פון דעו מענשהייט. אָנהױבענריג פוז די אוראלטע ציי. 
טעו, די אלֶע ליקורנען, סאַלאַנען, מאחמערעו, נאפּאַלעאַנען און אזוי 
ווייטער, זיינען אלע ביז איינעם געוועז פארברעכער, שוין דערמיט אליין 
װואָס ארויסנעבענדיג א ניי נעזעץ, פלענען זיי דורכדעם גופא ברעכען 
דאָס אלטע נעזעץ, װאָס איז געוועז היילינ ביי דער געועלשאפט און 
האָט נעשטאמט פון די אבות ; געוויס פלענען זיי זיך שוין ניט אַפּ- 
שטעלען פאר בלוט אפילו, אויב דאָס בלוט (װאָס אָפּטמאָל פלענט 
דאָס זיין אומשולדיג בלוט, העלדיש פארגאָסען פאר דאָס אלטע גע- 
זעץ), פלעגט זיי קענען העלפען. עס איו זאָנאר צו באוואינדערען, אז 
די דאַזינע וואוילטוער און פארזאַרגער פין דער מענשהייט זיינען 
מייסטענטיילס געווען אונגעהויערע שרעקליכע בלוטפארניסער. מיט 
אייז װאַרט, איך פיהר אויס, אז ניט נאַר אלע גרויסע מענער, אבער 
אויר אפילו די װאָס שטעהען בלויי עטוואס העכער פאר דעם מיטעל- 
מעסינען מענשען, דאָס הייסט, די-יענינע, װאָס זיינעזן קוים-קוים פע- 
הינ צו זאנען עפּעס נייעס, מוזען שוין פון זייער נאַטור אויס אונבא- 
דיננט זיין פארברעכער, --- מעהר אַדער וועניגער, פארשטעהט זיד. 
אניט אין זֵיי שַווער זיך ארויסצַוכַאַפֶּען פון דער מיטעלמעסינקייט, 
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צוריק, אין דעם , ציײיטװאָרט". איהר האָט דען ניט געוואוסט ? 

ראסקאַלניקאַוו האָט ווירקליך ניט געוואוסט. 

--- ניין, ניין, נאָר ניט דערפאר, --- האָט פּאַרפירי נעענטפערט, 
-- עס האנדעלט זִיך נאָר וועגען דעם, אז אין זייער ארטיקעל ווערען 
אלע מענשען איינגעטיילט אין , געוועהנליכע" און , אונגעוועהנליכע,. 
די געוועהנליכע דארפען זיין נעהאָדכזאם און אונטערטעניג און האַ- 
בען ניט דאָס רעכט עובר צו זיין אויה דאָס נעזעץ, ווייל זיי זיינען 
פארשטעהט איהר מיך, נעוועהנליכע. די אונגעוועהנליכע אבער האַ- 
בען רעכט באנעהן אלערהאנט פארברעכענס און אויף אלע אופנים 
עובר זיין אויף דאָס נעזעץ, נאָר דערפאר אליין, וויי? זיי זיינען אונ- 
געוועהנליכע. אזוי שטעהט ביי אייך, דאכט זיך, אויב איך האָב קיין 
טעות ניט ? 

-- װאָס זשע הייסט עס ? עס קען ניט זיין, עס זאָל אזוי שטעהן, 
-- האָט ראזומיכין עשטאמעלט ניט-פארשטעהענדיג. 

ראסקאַלניקאַוו האָט ווידער א שמייכע? געטאַן. ער האָט גלייך 
פארשטאנען, וועגען װאָס דאַ האנדעלט זיך און אין װאָס מען ווי? 
איהם דאַ אונטערשטעלען אַ הינטערפיסעל; ער האָט געדענקט זיין אר- 
טיקעל. ער האָט באשלאָסען אַנצונעהמען דעם קאמפּף, 

--דאָס איז נאָך ניט אינגאנצען אזוי, װוי איהר זאָנט, --- האָט 
ער אַנגעהויבען איינפאך און עניוות'דינג. --- איבריגענס, בין איך זיך 
מודה, אז איהר האָט עס כמעט ריכטיג איבערגעגעבען, מען קען זאנען, 
אפילו זעהר ריכטינ... (איהם איז עפּעס אזוי װוי געווען אננענעהם 
איינצושטימען, אז זעהר ריכטינ). דער אונטערשיד באשטעהט נאָר 
דערין, װאָס איך װוי? גאָר ניט דורכאויס האָבען, אז די אוננגעוועהנ- 
ליכע מענשען דארפען און מוזען אָהן תרוצים שטענדיג באנעהן אלער- 
ליי עולות, װי איהר זאנט -- ביי מיר קומט אפילן אויס, אז אזא 
ארטיקעל װאָלט מען נאָר ניט דורכנעלאַזט. איך האָב נאָר אַנגעוויזען 
אויבען-אויף, אז דער , אונגעוועהנליכער" מענש האָט דאָס רעכט, דאָס 
הייסט ניט דאָס אַפיציעלע רעכט, נאַר ער האָט דאָס רעכט ערלויבען 
דעם געוויסען זיינעם, איבערצוטרעטען... איבער געוויסע שטערוננען, 
אָבער נאַר אין יענעם פאל, אויב די פארווירקליכונג פון זיין אירעע 
(װאָס קען אפשר אמאָל האַבען די גרעסטע באדייטונג פאר דער נאנ- 
צער מענשהייט) װועט דאָס פאָדערען. איהר זאנט, אז מיין ארטיקע? 
איז ניט קלאָר ; איך בין גרייט איהם אייך צו ערקלעהרען, אויף ווי" 
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אונז צוליעב עפּעס איינגעשמועסט, אז ער ווערט א מאַנאך; צויי 
חרשים האָט ער זיך ענהאלטען שטאָה? און אייזען ביי דאָס זיינינע. 
ניט לאננ איז איהם איינגעפאלען איינצושמועסען אונז, אז ער האָט 
חתונה ; אז אלץ איז שוין פארטיג צו דער חופּה, אויפגענייהט אפילו 
א נייעם אנצוג. מיר האַבען איהם שוין גענומען אָפּנעבען מזל-טוב. 
וואו---ווען, ניט קיין כלה, ניט קיין זאך, אלץ איז א מיראזש! 

--- ווייטער א לינען ! דעם אנצוג האָב איך זיך פריהער געמאכט, 
און טאקע צוליעב דעם דאָזינען נייעם אנצונ איז עס מיר איינגעפאלען 
מאכען פון אייך אלעמען א ביסעל חווק. 

-- איהר זענט אין דער אמת'ן אזא טרפה'ר יונג ? -- האָט ראס- 
קאַלניקאַוו פויל געפרענט. 

--- און איהר האָט געמיינט, אז ניט ? ווארט אקאַרשט, איךף 
װוע? נאָך אייך אויך אַנפייפען -- חא---חא---חא ! נייז,, פארשטעהט 
איהר מיך, איך װוע? אייך זאגען דעם ריינעם אמת, וואס עס אנבא- 
לאנגט צו די אלע פראנען, פארברעכענס, אַרדנונגען, מיידעלעך, איז 
מיר איצט ארויפגעקומען אויפ'ן זכרון אייערס אן ארטיקעל, -- איב- 
ריגענס האָט ער מיך שטענדינג אינטערעסירט. ער הייסט ,ו וע ג ע|ן 
פא רב ר ע כ ע 1" אַדער אפשר אנדערש ווי, איד האָב פארנעסען 
דעם נאַמען, איך געדענק ניט אקוראט, מיט צוויי מאָנאַטען צוריק 
האָב איך עס נגעהאט דעם פארננינען דורכצולייענען אין דעם , צייט- 
װאָרט." 

--- מיינער אן ארטיקעל ? אין דעם , צײיטװאָרט"? -- האָט 
ראסקאַלניקאַוו פארוואונדערט נעפרענט. -- מיט א האלב יאַהר צו- 
ריק, יוען איך בין ארויסנעטרעטען פון דער אוניווערזיטעט, האָב איך 
ווירקליך אַנגעשריבען אן ארטיקעל ווענען עפּעס א בוך, איר האָב איהם 
אבער דאמאָלס אוועקגעטראנען איז ,, דאָס װאַכענבלאט", ניט אין , דאָס 
צײיטװאָרט". 

--- איז ער ארייננעפאלען אין , דאָס צײיטװאָרט.* 

--- אבער , דאָס וואכענבלאט" האָט דאָך אויפגעהערט צו ערשייײ 
נען, דעריבער טאקע האָט מען עס דאמאָלס ניט אָפּנעדרוקט., 

-- דאָס אי זאמת ; אבער אויפהערענדיג צו ערשיינען, האָט זיך 
,דאָס ואַכענבלאט" פאראיינינט מיט דעם , ציײיטװאַרט" ; און דערי- 
בער האָט ייד אויד אייער ארטיקע?ל אָפּנעדרוקט, מיט צוויי מאַנאַטען 
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אויף וואס די וועלט שטעהט ! מען דארף איהם פּשוט צוהאלטען פאר 
די הענט, -- האָט פּראַפירי געלאכט. --- שטעלט אייך פאָר, --- האָט 
ער זיך געווענדט צו ראסקאַלניקאָוו"ן, --- פּונקט אזוי איז נגעווען נעב- 
טען אין אַװוענט, זאלבעזעקסט האָט מען זיך צונויפגעהאקט, און נאָך 
אַפריהער זיך אַנגע'"שכור'ט מיט פּונש, -- איהר קאַנט זיך שוין פאָר- 
שטעלען. --- ניין, ברודערלעבען, דו האָסט א טעות : די , אַרדנוננ" 
האָט זעהר פיעל צון זאגען אין א פארברעכען ; איך בין דערויף אויך 
מסכים. 

-- איד ווייס אליין, אז פיעל, אבער דו זאג מיר נאָר אקאַרשט אָט 
װאָס ;: א פיערציניעהריגער שענדעט א צעהניעהריג מיירעלע, -- האָט 
איהם דערצו אפשר אויר די אַרדנונג געטריבען ? 

--- װאָס מיינסטו, ווען מען זאל קוקען דערויף טיעפער, קען 
איינענטליך זעהר זיין, אז טאקע די אַרדנונג, --- האָט פּראַפירי בא- 
מערקט מיט א מאָדנעם אָפּנעלאָזענעם ערנסט. -- דאָס פארברעכען 
מיט דעם מיידעלע קען מען זאנאר זעהר און זעהר ערקלערען מיט דער 
שהדטיננ". 

ראזומיכין איז געװאָרען מלא רציחה. 

-- נו, דו װוי?סט על איר דיר באלד אַרוי'ס דויננע}|-- 
האָט ער ארויסגעדונערט, --- אז ביי דיר איז ווייסע ברעמען נאָר 
מחמת דעם, וויי? דאָס קלויסטער פון איוואן דעם גרויסען איז די הויך 
פינף און דרייסיג קלאפטער, און עס װועט זיין אַרויסגעדרונגען קלאַר, 
פּינקטליך, פּראַגרעסיוו, און אפילו אביסעל צונעפעפערט מיט פ- 
בעראליזם ? איך נעהם זיך אַן ! נו, ווילסט געהן א געוועט ? 
--- רעכט ! איר בין א בעלן צו הערען, װי אזוי װועט ער עס אויס- 
דריננעז. 

--- ער מאכט זיך דאָך דאָס אלץ, צו אלדי שווארציאַהר! -- 
האָט ראזומיכין א נגעשריי געגעבען, איז אויפנעשפּרונגען און א מאך 
גענעבען מיט דער האנט. -- נו, איז דען כדאי מיט דיר צו ריידען ! 
ער מאכט דאָד דאָס אלץ מיט א כיון, דו קענסט איהם נאָך ניט, ראַ- 
ריאַן ! ער מאכט דאָדך דאָס אלץ מיט א כיון, דו קענסט איהם נאָך ניט, 
ראָדיאָן ! נעכטען האָט ער זיך אויך געשטעלט אויף זייער זייט, נאַר 
כדי אלעמען מאכען צום נאר. וועז דו וואלסט געווען הערען פון איהם 
זעכטען רייר ! מיין נאָט! און זיי האָבען זיך אזוי דערפרעהט !... ער 
האלט אזוי אויס צו צוויי וואכען נאָכאַנאַנד. פאראיאַהרען האָט ער 
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אין איין אויגענבליק ווערען צדיקים. די נאַטור ווערט ניט גענומען אין 
באטראכט, די נאַטור ווערט ארויסגעשטויסען, קיין נאַטור טאָר ניט 
זיין ! ביי זיי קומט אויס, אז ניט די מענשהייט װועט זיך אזוי לאנג 
ענטוויקלען מיט דעם היסטאָרישען 5 ע ב ע ד י נ ע { װעג ביז'ן 
סוף, ביז וואנען זי װעט ענדליך ממילא פארוואנדעלט ווערען אין א 
נאַרמאלע געזעלשאפט, נאָר פארקעהרט, דאָס סאַציאלע סיסטעם װועט 
ארויסגעהן פון ערגעץ א מאטעמאטישען קאָפּ און װעט גלייך איינ- 
אַרדנען די גאנצע מענשהייט און װועט אין איין אוינענבליק מאכען 
אלעמען פאר צדיקים און היילינע, אָהן קיין שום לעבעדיגען פּראצעס, 
אָהן קיין שום היסטאָרישער און לעבעדינער ענטוויקלונג! דערפאר 
טאקע האָבען זיי אינסטינקטיוו אזוי פיינט רי נעשיכטע: ,זי בא- 
שטעהט נאַר פון נידערטרעכטינקייטען און פון דומהייטען". אלְץ 
פּטר'ן זיי אראָפּ מיט דעם װאָרט , דומהייטען" ! דערפאר טאקע האַ- 
בען זיי אזוי פיינט דעם ? ע ב ע ד י ג ע | פּראַצעס פון לעבען: 
מען דארף ניט האַבען קיין ? ע ב ע ד יע נ ש ס ה! א לע- 
בעדיגע נשמה וועט פאָדערן לעבען, א לעבעדינע נשמה װעט ניט 
פאַלנען קיין אויסגעטראכט עפּשט'לעך, א לעבעאינע נשמה איז פאר- 
דעכטינ, א לעבעדיגע נשמה איז קאָנסערוואטיו ! און דאַ מענ אפילן 
אונטערשמעקען מיט אלטען שימעל, מען קען עס מאכען פון טויג,--- 
אבי אָבער ניט קיין לעבעדינע, אבי אבער אִהן ווילען, אבי אבער א 
פארשקלאפטע, זי װעט זידך ניט צובונטעווען. און אין רעזולטאַט קומט 
אויס, אז פון דער גאנצער גרויסער געביידע איז ביי זיי נאָר געבליבען 
אביסעל? צינע? און א פּלאן פון די צימערן און קאַרידאַרען! דער 
פּלאן איז שוין טאקע פארטיג, אבער די נאַטור פון דער נעביידע איז 
נאָך ניט פארטינ, זי פּאַדערט לעבען, זי האָט נאָך ניט פארענדיגט 
דעם לעבענס-פּראצעס, נאַר צו פריה זי צו באגראבען ! מיט לאָניק 
אליין קען מען איבער דער נאטור ניט אריבערשפּרינגען! די לאָנִיק 
װועט פאַראויסזעהן דריי צופאלען, און אין דער אמת'ן איז פארהאן א 
מיליאָן ! שניידען זיי אָפּ דעם גאנצען מיליאָן און פּטר'ן אָפּ די גאנ- 
צע פראנע מיט אביסעל קאַמפאָרט ! דער לייכטסטער ענטפער אויף 
דער פראנע ! פארפיהרעריש קלאַר, און מען דארף גאַרנישט טראכטען 
מעהר! -- מען דארף ניט טראכטען ! דאָס גאנצע געהיימניס פון לֶע- 
בען פארנעהמט צוויי דרוקזייטלעך ! צ 

-- ער האָט זיד דאָס צורעדט פאר פייער און פאר וואסער, האקט 
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-- אָבער ס'איז געווען אינטערעסאנט, אֵיאָ ? איך האָב אייך דאָך 
נעכטען געלאָזען אין רעכטען אינטערעסאנטסטען פּונקט. װוער האָט 
געזיעגט ? 

--- פארשטעהט זיך, אז קיינער ניט. מען האָט זיר דעררעדט ביז 
צו די אייביגע פּראבלעמען און געבליבען העננען אין דער לופטען. 

--- שטעל זיך פאר, ראָדיא, צו וואס מען האָט זיר נעכטען דער- 
רעדט : איז פארהאן פארברעכען, אָדער ניט ? איך האָב דיר געזאָגט, 
אַז זיי זיינען פארקראכען אזש קיין בויבעריק. 

--- װאָס זשע איז זיך דאַ צו וואונדערן ? א געוועהנליכע סאַ- 
ציאלע פראנע, -- האָט ראסקאַלניקאָוו צושטרייט געענטפערט. 

--- די פראנע איז ניט אזוי פאַרמולירט געװאָרען, --- האָט פּאָר- 
פירי באמערקט. 

--- ניט אינגאנצען אזוי, דאָס אי אמת, -- האָט ראזומיכין 
גלייר איינגעשטימט, זיך איילענדיג און ווערענדיג צוהיצט וי זיין 
שטייגער איז -- פארשטעהסטו מיך, ראַדיאָן, הער איין מיט קאָפּ און 
זאָג ארויס דיין מיינונג. איך וויל. איך בין נעכטען מיט זיי פון דער 
הויט געקראַכען און געווארט אלץ אויף דיר; איך האָב זיי וועגען 
דיר נגעזאָגט, אז דו װעסט קומען.. עס האָט זיך אָנגעהויבען פון דעם 
שטאנדפּונקט פון די סאַציאליסטען. א באקאנטער שטאַנדפּונקט : 
דאָס פארברעכען איז א פּראטעסט גענען דער אוננאָרמאלקייט פון דער 
סאַציאלער אַרדנונג, --- און שוין, און ניט מעהר, און קיינע אור- 
זאכען ווערען מעהר ניט דערלאַזען, --- און גארנישט |... 

--- אָט האָסטו שוין נעזאַגט א לינען! -- האָט פּאָרפירי פּעט- 
ראַויטש אויסגעשריען. 

--- ער איז אפּנים געװאַרען אויפנעלעבט און אלע וויילע נע- 
לאכט, קוקענדינ אויף ראזומיכינען, און דערמיט האָט ער איהם נאַך 
מעהר צוקאַכט. 

--- מע---עהר ווערט נאַרנישט דערלאָזען! -- האָט ראזומיכין 
איהם מיט היץ איבערגעשלאָגען, -- איד זאג ניט קיין ליגען !... איר 
ווע? דיר ווייזען זייערע ביכלעך : אלץ איז ביי זיי דערפאר, ווייל , די 
אַדדנונג איז שולדיג" -- און מעהר נאַרנישט. זייער געליעבטע פרא- 
נע. דערפון איז געדרוננען, אז ווען מען זאָל די נעזעלשאפט נאַרמאל 
איינאַרדנען, וועלען נלייר. פארשווינדען אלע פארברעכענס מיט אמאַל, 
ווייל מען װועט שוין ניט דארפען מעהר פּראטעסטירען און אלע וועלען 
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איר האָכ ווידער פיבער !... האָט מיר פּאַרפירי פריהער צוגעוואונקען 
צי ניט? מסתמא איז עס א שגעון ; צו וואס זאָל ער מיר צואווינקען ? 
זיי ווילען סיידען מיינע נערווען אויפרייצען, אָדער זיי רייצען זיר מיט 
מיר ? אָדער דאָס איז א מיראזש, אָדער זי וויי ס ע |! אפילן 
זאמעטאָוו האלט זיר מיט חוצפּה... האלט ער זיך דען מיט חוצפּה ?--- 
זאמעטאָוו האָט איבער נאכט זיך ארומגעזעהן. ער איז דאַ װוי אן איי- 
גענער, און קומט ערשט אריין דאָס ערשטע מאל. פּראָפירי האלט 
איהם ניט פאר קיין נאסט, זיצט צו איהם מיט'ן הינטען. זיך צונוים- 
נגעשמעקט ! ניט אנדערש, װי צ ?יע ב מ י ר האָבען זיי זיך 
עס צונויפנעשמעקט ! ניט אנדערש, אז פאר אונזער קומען האָבען זיי 
וועגען אונז גערעדט !... ווייסען זיי פון דער דירה ? כאָטש גיכער שוין! 
ווען איר האָב געזאָגט, אז איך בין נעכטען אנטלאַפען דינגען א רירה, 
האָט ער עס דורכגעלאַזט פארביי די אויערן, ניט באמערקט נאָר.... דאָס 
האָב איך אבער קלוג אריינגעהאקט, וועגען דער דירה, הייסט עס: 
פ'וועט שפּעטער צו נוץ קומען !... פון היץ, כלומרשט !... חא---חא--- 
חא ! ער ווייס פון דעם גאנצען נעכטינען אַװענט! פון דער מוטערס 
קומען האָט ער ניט געוואוסט!... די מכשפה, האָט אפילו דעם טאָג 
פארשריבען מיט א בלייפעדער !... ס'א לינען, איך װוע? מיך ניט 
לאָזען ! דאָס זיינען דאָך ניט קיין פאקטען, דאָס איז ניט מעהר וי 
אַ מיראזש! ניין, ניט מיר אהער פאקטען! און די דירה איז אויך 
ניט קיין פאקט, נאַר א קאַשמאר : איך ווייס, װאָס מיט זיי צו ריידען.. 
ווייסען זיי וועגעז דער דירה ? איך װעל ניט אוועקנעהן, וואו איך על 
עס ניט דערנעהן ! נאָך וואס דען בין איך געקומען ? זעהט זשע, אָט 
דאָס וואס איך קאָך זיך איצט, איז שוין אפשר יאַָ א פאקט! פוי, 
װי איך קען זיך עס אביסעל, און אפשר אין דאָס נאָךר א מעלה: 
אַ דאָל פון א קראנקען... ער נעהמט מיך אויף זיכער. ער װועט מיך 
פּלאָנטערן אין די רייד. נאָר װאָס בין איך געקומען ?" 

דאָס אלץ האָט זיר איהם װוי א בליץ דורכגעטראָגען אין מח. 

פּאַרפירי פּעטראָװיטש האָט זיך די רגע צוריקגעקעהרט. ער איז 
פּלוצלונג פרעהליך געװאָרען. 

-- מיר איז, ברודער-לעבען, פון נעכטען אָן דער קאָפּ... אלץ 
איבער דיין סעודה. און איך בין גלאט עפּעס אינגאנצען צושרויפט, 
-- האָט ער אָנגעהויבען שוין נאָר מיט אן אנדער טאָן, ווענדענדיג זיך 
מיט א נעלעכטער צו ראזומיכינען. 
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--- װאָס רעדט איהר, גראד פארקעהרט ! גראד פא-ארקעהרט! 
ווען איהר זאָלט נאָר וויסען, װי איהר אינטערעסירט מיך! עס איז 
זעהר אינטערעסאנט צוצוקוקען, אי צוצוהערען... און איך לייקען 
ניט, --- איך בין אזוי צופרידען, װאָס איהר האָט אונז ענדליך אָפּנע- 
שטאַט א וויזיט... 

--- דערלאנג כאָטש א גלעזעל? טיי, ס'איז טרוקען שוין אין האלן 
נעװאָרען }! --- האָט ראזומיכין אויסגעשריען. 

-- אַ וואוילער געדאנק ! אפשר וועלען מיר אלע מאכען קאָמ- 
פּאַניע? און טאקע אויף עפּעס מעהר ממשות'דיגס וי טיי... װאָלסט 
ניט געווען קיין בעלן ? 

--- טראָג זיד, טראָג זיך ! 

פּאָרפירי פּעטראַװיטש איז ארויס הייסען דערלאננען טיי. 

די געדאנקען האָבען זיך װוי א וויכער געררעהט ראסקאַלניקאַװו'ן 
אין מח. ער איז געווען שרעקליך צורייצט, 

,דער עיקר איז, װאָס זיי ריידען אפען, און ווילען קיינע מחזקות 
ניט מאכען ! און װאָס האָסטו עפּעס גערעדט ווענען מיר מיט ניקאַ- 
דים פּאַמיטש'ן, וויבאלד דו קענסט מיך ניט ? אלזאַ, הייסט עס, מען 
װויל? עס שוין גאָרניט האלטען בסוד, אז מען היט מיך, װי א גאנצע 
מחנה הינד ! אזוי אָפען צו שפּייזען אין פּנים אריין!" האָט ער גע- 
פלאטערט פאר רציחה. --- נו, שלאַנט נלייך, אבער ניט שפּיעלט זיר 
װוי א קאץ מיט א מויז. עס איז דאָד ניט העפליך, פּראַפּירי פּעטראַ- 
וויטש, איך קען זיר נאָר ניט לאזען !... װעל נעהמען און װעל אייך א 
שפּיי טאָן אין פּנים אריין דעם גאנצען אמת; און זעהט, וי איך האַס 
אייך !...* ער האָט קוים געקענט אָפּכאפּען דעם אַטעם. --- , און וי איז, 
אַז דאָס דאכט זיך מיר נאָר אזוי ? אז דאָס איז א מיראזש, און איך 
האָב אין אלץ א טעות, איך קאָך זיך, מחמת איך בין נאָך ניט ער- 
פאהרעז, איך האלט ניט אויס מיין מיאוסע ראָל? אפשר אין דאָס 
אלץ אָהזן א מיין ? אלע זייערע ווערטער זיינען געוועהנליכע, נאָר עפּעס 
שטעקט אין זיי אזוינס... דאָס אלץ קען מען זאגען אלע מאָנטאג און 
דאַנערשטאנ, נאָר עפּעס איז דאַ יא פארהאן. פארוואס האָט ער גלייך 
נעזאַנט , ביי איהר ?" פארוואס האָט זאמעטאָוו צונעגעבען, אז איך 
האָב נערעדט צו ק 5וג ? פארואס ריידען זיי מיט אזא טאַן.. 
ראזומיכין איז דאָך געזעסען דערביי, פארװאָס זשע באַמערקט ער 
גאָרנישט ? דער דאַזינער נאַאיווער נאַר באמערקט קיינמאָל גארנישט! 


פארברעכען און שטראף 581 


צוקאַכט, --- פארו'אס ביסטו עפּעס ארויסגענאנגען ? צוליעב װאָס ?... 
און וואס עפּעס בננבה? נו, האָסטו דאמאַלס געקענט זיין ביים קלאַ- 
רען זינען ? איצט, ווען ס'איז שוין נישטאַ קיין שום עפאהר, זאָג איך 
דיר עס נלייך אין די אוינען! 

--- זיי זיינען מיר שוין נעכטען מיאוס ומאוס געװאָרען, -- 
האָט ראסקאַלניקאָוו זיך פּלוצלונג נעווענדט צו פּאַרפירי'ן מיט א 
חוצפּה'דינען ארויספאָדערנרען שמייכע?, -- און איך בין אנטלאַפען 
פון זיי דינגען א דירה, זיי זאָלען מיר ניט קענען אויפזוכען, און פאר- 
כאפּט סיט זיך א שלל מיט געלט. הערר זאמעטאָװו האָט אויך נעזעהן 
דאָס נעלט. װאָס זאַגט איהר, הערר זאמעטאָוו, בין איך נעכטען עפּעס 
קלוג נעווען, אַדער ניט ביים זינען, פארענטפערט די קשיא ? 

ער וואלט איהם דאכט זיך, איצט דערשטיקט, אָט דעם זאמע- 
טאַו'ן. זיין בליק און זיין שוויינען אין איהם נאָר ניט געפעלען גע- 
ווען. 

-- איד מיין, אז איהר האָט נערעדט זעהר קלונ, מען קען זאנעז, 
אפילו צו קלוג, ניט מעהר איהר האָט זיך צו פיע? געקאַכט, -- האָט 
זאמעטאַָוו טרוקען ערקלערט. 

-- און היינט האָט מיר ניקאָדים פּאַמיטש דערצעהלט, האָט זיר 
פּאַרפירי אויך אריינגעמישט, -- אז ער האָט אייך נעכטען געטראַפען 
שוין זעהר שפּעט אין דער וואוינוננ ביי איינעם א טשינאַװניק, וועל- 
כּען מען איז איבערגעפאָהרען... 

-- נו, אָט דער דאַזינער טשינאַװוניק, א שטיינער ! --- האָט רא- 
זומיכין זיך ארויסגעכאפּט. -- נו, ביסט דען ניט געווען קיין מְשונע- 
נער ביי דעם דאָזינען טשינאַװוניק ? דאָס לעצטע נעלט אָפּנעגעבען דער 
אלמנה אויף דער לויה ! נו, האַָסט שוין געװאַלט זיי באהילפיג זיין--- 
ניב פופצעהן רובל, ניב צוואנצינ, אַבער כאָטש דריי רובל לאָז פאר זיך, 
-- נעהמט ער און ניט זיי א האק די נאנצע פינפאונצוואנצינ ! 

--- אפשר האָב איך ערגעץ געפונען אן אוצר און דו ווייסט דער- 
פון ניט ? דערפאר טאקע האָב איך זיר דאָס נעכטען אזוי צוהוליעט... 
אָט הערר זאמעטאַװו ווייס יאַ, אז איך האָב נעפונען אז אוצר !... איר 
בעט אייך אום ענטשולדינונג, --- האָט ער זיך געווענדט מיט ציטערנ- 
דע ליפען צו פּאַרפירי'ן, --- װאָס מיר דרעהען אייך שוין א האלבע 
שעה דעם מח מיט אזוינע מיני נארישקייטען. ס'אין אייך דערעסען, 
ניט אפשר ? 
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-- וויילע כמעט אלע משכנות-פארזעצער זיינען שוין איצט בא" 
וואוסט, און נאָר איהר אליין האָט אונז ניט געמאכט די עהרע צו באר 
זוכעו, --- האָט פּראָפּירי געענטפערט, און ס'איז קוים געווען צו בא- 
מערקען דעם שפּאַטײ?שי אויסדריק דערביי. 

-- איד ביז געווען ניט מיט אלעמען. 

-- וועגען דעם האָב איך שוין אויך געהערט. איך ווייס אפילו 
דערפון, אז איהר זענט עפּעס צו שטארק געווען צורודערט. אפילו 
איצט זעהט איהר אויר אויס זעהר בלאס ? 

-- גאָר ניט בלאס... פארקעהרט, פאָלקאָם געזונד } -- האָט ראס- 
קאָלניקאַוו גראב אָפּנגעהאקט מיט כעס, פּלוצלונג נעהמענדיג אן אנ- 
דער טאַָן, 

דער כעס האָט אין איהם געקאַכט, און ער האָט איהם ניט גע- 
קענט פארשטיקען. 

און פאר כעס װועל איך זיך ערשט אויסריידען!" אין איהם 
ווידער איינגעפאלען, -- ,אַבער װאָס מאטערן זיי מיך אזוי !,.." 

-- ער איז ניט נאָר מיט אלעמען! -- האָט ראזומיכין זיך 
ארויסגעכאפּט, --- שענע דבורים ! סך הכ? איזן ער ביז נעכטען געלע- 
גען כמעט וי אָהן זינען און נערעדט פון היץ... װועסט גלויבען, פּאָר- 
פירי, אז ער איז קוים איינגעשטאַנען אויף די פיס, אָבער וי נאָר מיר 
האָבען זיר נעכטען א וויילע אָפּגעקעהרט --- איר מיט זאָסימאָוו'ן--- 
האָט ער זיך אָנגעטאַן, זיך שטילערהייד אָפּנ'גנב'עט און האָט זיך 
ערגעץ ארומגעשלעפּט כמעט ביז האלבער נאכט. פאַלקאָם ניט ביים 
זינעו, פארשטעהסטו מיך. שטעל זיך פאָר ! וואס קען זיך אמאָל פאר- 
לויפען! 

-- צי דען טאקע פאַ?קאַם ניט ביים וזינען? 
װאָס זאָנט איהר דערצו! -- האָט פּראַפירי א שאַקע? געטאָן מיט'ץ 
קאָפּ ,אויף דעם שטיינער פון אלטע ווייבער. 

-- עט, נאַרישקייטען ! גלויבט ניט! איבערינענס גלויבט איהר 
דאָך סיי װוי סיי ניט! -- האָט זיך שוין צופיע? פאר כעס ראס- 
קאַלניקאָוו ארויסגערעדט, 

אָבער פּראָפירי פּעטראַװיטש האָט עפּעס נלייך װי ניט דער" 
הערט די דאָזינע מאָדנע ווערטער. 

--- װוי אזוי זשע האַסטו טאקע נעקענט ארויסנעהן, וויבאלד אז 
דו ביסט געווען ביי די נעדאנקען ? -- האָט ראזומיכין זיך פּלוצלונג 
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-- אזוי, צו אייך איז די מוטער געקומען צו פאַהרען ? --- האָט 
פּאַרפירי זיך צוליעבכ עפּעס ערקונדיגט, 

= יא. 

--- ווען איז זי דאָס נעקומען ? 

-- נעכטעז אין אַוענט. 

פּאַרפירי אין אנטשוויגען נעװאָרען, גלייך וי ער װאָלט זיך 
איבערלענען אין געראנק. 

--- אייערע זאכען האָבען פאר קיין פאל ניט געקענט פארפאלעז 
ווערען, -- האָט ער פארטנעזעצט רוהיג און קאלט, -- איך ווארט 
דאָך אויף אייך שוין א היבש ביסעל צייט. 

און אזוי װי ניט איהם מיינט מען, האָט ער גענומען מיט גרויס 
ערנסט אונטערשטעלען ראזומיכינען דאָס אש-טעצעלע, ער זאָל ניט 
אזוי אכזריות'דיג צופלעקען דאָס טעפּיך מיט זיין פּאַפּיראָס. ראס- 
קאַלניקאָוו האָט א ציטער געטאַן, נאָר פּאַרפירי האָט זיר געמאכט נאָר- 
נישט זעהענדיג און איז אלץ געווען פארטראָגען מיט ראזומיכינס פּא- 
פּיראָס. 

-- ואַ--אָס ? האָפט אויף איהם געווארט ? װאָס איז, דו האסט 
דען נעוואוסט, אז ער האָט ד אַ ר ט אױך װאָס פארזעצט 4 -- 
האָט ראזומיכין אויסגעשריען. 

פּאַרפירי פּעטראַװיטש האָט זיך גלייר געווענדט צו ראסקאַלני- 
קאַװו'ן : 

--- אייערע ביירע משכנות, דער רינג און דער זיינער, זיינען ביי 
איה ר נגעוען איינגעוויקעלט אין א פּאַפּיר, און אויפ'ן פּאַפּיר איז 
נעווען זעהר דייטליך אָנגעשריבען מיט א בלייפעדער אייער נאַמען, 
און אויך דער טאָג פון חודש, וועז זי האָט זיי ביי אייך צוגענומען. 

--- א קונץ צו האַבען אזא שארפע ראיה... האָט ראסקאַלניקאָװו 
געפּרובט א שמייכעל טאַן, און איבערהויפּט באמיהט זיך צו קוקען 
איהם נלייך אין די אוינען אריין, ער האָט זיך אבער ניט געקענט 
איינהאלטען און האָט פּלוצלונג צונענעבען: -- עס איז מיר איצט 
דערפאר איינגעפאלען, וויי? ס'איז דאַר מפתמא געווען זעהר פיעל 
משכנות-פארזעצער... דארום װאַלט דאַך אייך געדארפט זיין שווער 
צו נעדענקען זיי אלעמען... ערשט איהר געדענקט זיי אלעמען אויסגע- 
צייכענט און... אוֹן... 

,נאַריש! שוואך ! צו וואס האָב איך עס צונעגעבען !" 
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רישקייטען. --- האָט ער פאַרטגעזעצט, עטװאָס פארלאָרען, --- די זא- 
כען מיינע זיינען ווערט אינגאנצען א רוב? פינף. נאָר זיי זיינען מיר 
באזונדערס טייער, אלס אן אנדענקונג אֵן די, פון וועמען איך האָב 
זיי באקומען --- און, איך בין זיר מודה --- איך האָב מיך זעהר דער- 
שראַקען, אז איך בין געוואָהר געװאָרען.-. 

-- אידך זאג עפּעס, װאָס דו האַסט זיך אזא צאפּעל געטאָן, ווען 
איר האָב נעכטען ארױיסגעפּלױדערט זאָסימאָוו'ן, אז פּראָפּירי פרעגט 
אויס די משכנות-פארזעצער! --- האָט ראזומיכין זיך אריינגעמישט, 
אונטערצוהעלפען ראסקאַלניקאָוו'ן. 

דאָס איז שוין געווען ניט אריבערצוטראנען. ראסקאַלניקאָוו האָט 
ניט אויסגעהאלטען און האָט אויה איהם בייז א בליץ געטאָן מיט זיינע 
שווארצע אויגען, אין וועלכע עס האָט זיר א כעס אַנגעצונדען. אבער 
גלייר האָט ער זיד פארכאפּט. 

-- דו מאכסט פון מיר אפּנים חוזק, גוטער-ברודער ? --- האָט 
ער זיך צו איהם נעװוענדט מיט קונציג געמאכטער אויפרייצונג. --- 
איר װע? מיך ניט שפּארען, אז די דאָזיגע קליינינקייטען לינען סיר שוין 
צופיעל אין זינען ; מען קען דאָך אבער מיר דערפאר ניט האלטען ניט 
פאר אן עאָאיסט, ניט פאר א קארגען : פאר מיר זיינען די דאַזינע צוויי 
גראשענדינע זאכעלעך אפשר גאַר ניט קיין קליינינקייטען. איך האָב 
דאָך דיר שוין ערשט געזאַנט, אז דער דאָזינער זילבערנער זיינגער, װאָס 
איז ווערט א זעקסער, איז די איינצינע זאך, װאָס איז פארבליבען 
פונ'ם פאטער. מענסט זיך לאכען פון מיר, צו מיר איז אבער נעקו- 
מען צו פאַהרען די מוטער, --- האָט ער זיך פּלוצלונג א קעהר נע- 
טאָן צו פּאַרפירי'ז, --- און ווען זי דערוויסט זיך נאָר, --- האָט ער זיר 
ווידער שנע? געװוענדט צו ראזומיכינען, און זיך איבערהויפּט אַנגע- 
שטרעננט, די שטים זאל איהם נעהמען ציטערן, -- אז דער דאָזינער 
זיינער איז פארפאלען געװאָרען, װאַלט זי געוועז אויסער זיך פאר פאר- 
צווייפלונג, אויף מיין עהרעז-װואָרט ! ווייבער ! 

-- אד, נאָר נישט דאָס! ניט דאָס האָב איר נאָר געמיינט ! איך 
האָב געמיינט גראד פארקעהרט ! -- האָט ראזומיכין געקרענקט אויס- 
נעשריען. 

איז עס גוט אזוי ? איז עס נאַטירליך ? האָב איך ניט איבער- 
געכאפּט די מאָס ?" האָט ראסקאַלניקאָוו געפלאטערט אין הארצען.--- 
צו וואס האָב איך עס געזאָנט ‏ ווייבער" ? 
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,פא שוטה !" האָט איהם ראסקאַלניקאָוו פאר זיך א זידעל נע- 
טאַן. 

-- איהר דארפט דערלאננען א מעלדונג אין דער פּאַליצײי אריין, 
-- האָט פּראַפירי געענטפערט מיט זעהר אן ערנסטער מינע, --- וװוע- 
נען דעם, הייסט עס, אז געװאָהר ווערענדינג פון אזא און אַזאַ פאַר- 
פאל, דאָס הייסט, פון דער דאַזינער ערמאָרדוננ, כבעט איהר, פון אייער 
זייט, מען זאָל מודיע זיין דעם סליעדאַוואטעל, וועלכער פיהרט די 
אויספאַרשונג, אז די און די זאכען געהערען צו אייך און אז איהר 
ווילט זיי אויסקויפען... אדער כ'ווייס װאָס... אינרינענס װועט מען עס 
אייר אַנשרײבען. 

-- אָט דאָס איז דאָך די מעשה, װאָס איך בין איצט נראד ניט 
ביי נעלט... ראסקאַלניקאָוו האָט זיך באמיהט װאָס מעהר זיך צו פאר- 
שעמען. --- און אפילו אזא קליינינקייט בין איך ניט אימשטאַנד.. 
פארשטעהט איהר מיך, איך װאָלט נאָר וועלען מעלדען, אז די זאכען 
זיינען מיינע, און װוי נאָר איך וועל זיין ביי געלט... 

-- דאָס איז ניט קיין נפקא מינה, -- האָט פּאָרפירי פּעטראַ- 
וויטש נעענטפערט, קאלט באגענענדינ ראסקאַלניקאָווס ערקלערונג ווע- 
נען זיינע פינאַנצען, --- איברינענס, אויב איהר ווילט, קענט איהר גלייר 
צו מיר אפילו אַנשרײיבען, מיט דעמזעלבען נוסח, אז ערקונדיגענדיג 
זיך, הייסט עס, ווענען דעם און דעם, און מעלדענדינ וועגען די און די 
זאכען מיינע, בעט איך... 

-- דאָס שרייבט מען דאָך אויף איינפאכען פּאַפּיר ? --- האָט 
ראסקאַלניקאַוו איהם איילענדינ איבערנעשלאַנען, װוידער פאראינטע- 
רעסירענדיג זיך מיט דער פינאנציעלער זייט פון דער פראנע. 

-- אַ, אויף דעם איינפאכסטען פּאַפּיר, װאָס ס'ניט נאָר. 

און פּלוצלונג האָט פּאַרפירי פּעטראַװיטש אויף איהם א קוק נע- 
נעבען מיט א דייטליכען אויסדריק פון שפּאָט, פארזשמורענדינ די 
אוינען און נלייך װי ער װאַלט איהם צונעוואונקען. איבעריגענס האָט 
זיר עס אפשר ראסקאָלניקאַוו'ז נאָר אָפּנעדאכט, וויי? ס'האָט געדויטרט 
איין אויגענבליק. דאָך איז עפּעס אזוינס יאַ נעווען, ראסקאַלניקאָוו 
װאַלט שווערען, אז ער האָט איהם צונעוואונקען, דער רוח ווייסט 
איהם, צוליעב װאָס. 

ער ווייס !" האָט איהם א בליץ נעטאָן א נעדאנק. 

--- ענטשוּלדינט, װאָס איך דול אייך א קאָפּ מיט אזעלכע נא" 
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געווען א מענש פון א יאָהר פינף און דרייסינ. עטוואס נידעריגער פון 
מיטעלער וואוקס, א דיקער, מיט א בייכע? אפילו. אפּגעראזירט, אָהן 
װאַנסען און באקענבארדען, מיט הארט אָפּגעשאַרענע האַהר אויף דעם 
גרויסעז רונדען קאָפּ װאָס איז אין רעכטעז מיטען עפּעס נעוועז מאָדנע 
פארקיילעכדיגט. דאָס פולע רונדע געזיכט זיינס מיט א קארפּאטער 
נאַז איז געווען פון קראנקער, טונקעלגעלער פארב, אבער נאָך גאנץ 
מונטער און זאַגאר מיט א שפּאָטישען אויסדריק. עס װאָלט אפילן 
אויסנעזעהן נאַאיוו, וועז ניט דער אויסדריק פון די אוינען. מיט עפּעס 
א שיטערן וואסערדינען גלאנץ, פאררעקט כמעט אינגאנצען מיט ווייסע 
פּינטלענדינע ברעמען, װאָס האַבען אזוי װוי עמיצעז צונעוואונקען. דער 
בליק פון די דאָזינע אוינען האָט עפּעס מאָדנע ניט הארמאַנירט מיט 
דער נאנצער פינור, וועלכע האָט געהאט אין זיך זאַנאר עטוואס ווי- 
נערשעס, און האָט איהר צונעגעבען א סך מעהר ערנסט, וי מען האָט 
עס פון איהד נעקענט ערווארטען אויפ'ן ערשטען קוק. 

וי נאָר פּראַפּירי פּעטראַװיטש האָט דערהערט, אז דער גאסט האָט 
צו איהם א , נעשעפטע?", האָט ער איהם גלייך געבעטען זיך צוזע- 
צען אויפ'ז דיוואי ; אליין האָט ער זיך נעזעצט אויף דעם אנדעו ברענ 
או! אַנגעשטעלט אויפ'ן נאסט אויג און אויערן, גרייט אויסצוהע- 
רען, װאָכ פאר א נעשעפט האָט ער צו איהם, --- מיט יענער אַננע- 
שטרענגטער און שוין צו ערנסטער אויפמערקזאמקייט, וועלכע נעהמט 
אייך נלייר דריקען און צוטומעלט אייך אפילו, בפרט נאָר ווען מען איז 
נימ נאַהענט באקנאט אָדער בפרט נאָך ווען איהר האלט, אז דער 
עניז, ווענען וועלכען איהר ווילט ריידען. איז ווייט ניט אין דערזעלבער 
פּראָפּאָרציע צו אזא אונגעוועהנליך נעשפּאַנטער אויפמערקזאמקייט, 
װאָס מען ווייזט אייך ארויס. דאָך האָט איהם ראסקאַלניקאָו אין 
קורצע קלאָרע ווערטער ערקלערט זיין נעשעפט, זעהר דייטליך און 
גענוי, און איז נעבליבען צופרידען פון זיך אויף אזוי פיעל, אז ער 
האָט אזש באוויזען צו כבאטראכטען פּאַרפירי'ן. פּאַרפירי פּעטראַ- 
וויטש האָט פון איהם אויך קיין אוי ניט אראָפּננעומען פון דער נאנ- 
צער צייט. ראזומיכין האָט זיך אוועקנעזעצט נענענאיבער ביי דעמ- 
זעלבען טיש, און האָט מיט היץ און אוננעדולדינ זיך צוגעהערט צו 
ראסקאַלניקאַווס ערקלערוננ, אלע וויילע ווארפענדיג די אוינען דאַ אויף 
איינעם, דאַ אויף דעם אנדערן, דערביי אויף אזא שטיינער, אז ער 
האָט שוין דערמיט אביסע? אריבערגעכאפּט די מאָס. 
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--ביטע זעהר ! זעהר אנגענעהם װאָס איהר זענט גלאט אריינ- 
נעקומע... און ער װויל שוין אונז אפּנים קיין שלום-עליכם אויך ניט 
אָפּנעבען ? --- האָט פּאָרפירי פּעטראַװויטש אַנגעוויזען מיט'ז קאָפּ אויף 
ראזומיכינען. 

-- עהרעז-װאַרט. איך ווייס ניט, װאָס ער איז אזוי מלא רציחה 
געװאַרען אויף מיר. איך האָב איהם ניט מעהר אויפ'ן וועג געזאַנט, 
אַז ער זעהט אויס וי ראַמעאָ און... און איהם אויפנעוויזען, און מעהר 
איז, דאכט זיך, גאַרנישט געוועזען. 

-- חזיר ! --- האָט ראזומיכין זיר אָפּנערופען, ניט אָפּקעהרענדיג 
זיר פון פענסטער. 

-- הייסט עס, ער האָט מסתמא געהאט זעהר ערנסטע אורזא- 
כען, וויבאלד ער איז אזוי בייז געװאַרען פאר איין ווערטעלע. --- האָט 
זיך פּאַרפירי צולאכט. 

-- הער, דו ., סליעדאַוואטע?" איינער !.... נעהט אלע צום טיי" 
װוע?! -- האָט ראזומיכין אָפּנעהאקט. 

און פּלוצלונג אלייז זיר צולאכט, איז ער מיט א פרעהליכער מינע 
צונעגאננען צו פּאַרפירי פּעטראַוויטש'ן, אזוי וי נאַרנישט געוועזען. 

-- גענוג ! איהר זענט אלע נרויסע חכמים ! צו דער זאך : אָט 
איז מיין חבר, ראָדיאן ראַמאניטש ראסקאָלניקאָוו ;: ערשטענס האָט ער 
זיך זעהר פיעל אַנגעהערט און זיך געװאָלט באקענען, און צווייטענס 
האָט ער צו דיר א געשעפטעל עפּעס. בא ! זאמעטאַװ ! וי קומסטו 
אהער ? איהר זענט דען באקאנט ? שוין לאנג, אז איהר זענט געווא- 
רען חבר-לאפ ? 

,ואָס באטייט דאָס אזוינס !" האָט ראסקאַלניקאָוו אומרוהיג 
אַ טראכט געטאָן. 

זאמעטאָװו האָט זיך עפּעס וי פארשעמט, אבער ניט זעהר. 

-- דאָך נעכטען ביי דיר זיך באקענט, האט ער נעענטפערט מיט 
אַ ברייטקייט. 

-- פארשפּאַרט דיר, הייסט עס, א טרחה : ערשט פאראכטאָגען 
האָט ער מין נעבעטעז רחמים, איך זאָל איהם מיט דיר, פּאַרפירי, וי 
עס איז באקאנט מאכע. און איהר האָט זיך שוין צונויפגעשמעקט אַהן 
מיין וויסען אם לו... ואוו איז ביי דיר ערנעץ דער טאַבאק ? 

פּאַרפירי פֿעטראַװיטש איז נעוועז שטוביג אַנגעטאַן -- אין א 
חאלאט, זעהר קלאָרע וועש או; נידערגעטראָטענט פּאנטאַפּע?. דאָס איז 
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דער דאַזינער סצענע זעהר פיע? אופיריכטינע פרעהליכקייט אוי אי- 
בערהויפּט, נאַטירליכקײיט. ראזומיכין האָט, װוי אויף צו להכעיס, נאַך 
אונטערגענעבען פייער ; 

--- פוי, דו טייווע? איינער! -- האָט ער ארויסנעדונערט, א מאך 
גענענדיג מיט דער האנט, און נראד מעשה-שטן האָט ער זי א זעץ נע- 
טאַז אַן א קליין קיילעכדיג טישע?, אויף וועלכען ס'איז נעשטאַנען א 
איבערנעבלינען ביסעל טיי אין א נלאָז. 

אלץ איז אראָפּנעפלױינע אויף דער ערד מיט ‏ א שרעקליכער נע- 
קליננעריי. 

-- װאָס איז אבער דאָס טישע? שולדינ, רבותי ? --- האָט פּאַר- 
פירי פּעטראַװיטש לוסטיג אויסנעשריען. 

די סצענע האָט פארנעשטעלט פאַלנענדעס : ראסקאַלניקאַוו האָט 
נעהאלטען ביים ענדינען דאָס געלעכטער און פארגעסען בעת-מעשה 
די האנט זיינע איי דעם בעל-הבית'ס האנט. אום. נאָר. אום ניט ארי- 
בערצוכאפּען די מאָס, האָט ער נעווארט --- װאָס גיכער און נאַטיר- 
ליכער צו ענדינען ראזומיכין, פארשעמט שוין ביז איבער די אויערן 
צוליעב דעם אומנעווארפענעם טישעל און דעם צובראַכענעם גלאַז, האָט 
ווילד א קוק געטאָן אויף די שערבלעד, אױסגעשפּינען און זיר האסטיג 
אָפּנעקעהרט צום פענסטער, וואו ער איז שטעהז געבליבען מיט'ז רוקען 
צום פּובליקיס, מיט א שרעקליך ברונז'ן פּנים קוקענדינ אין פענס- 
טער אריין און ניט זעהענדינ קיין זאך. פּאַרפידי פּעטראַװויטש האָט 
געלאכט, ער האָט געװאָלט מיטלאכען, נאָר ס'איז געווען קענטינ, אז 
ער האָט זיך נענויטינט אין אן ערקלערונג. אין א ווינקעל אויף א 
שטוה? איז נעזעסען סאמעטאָו; ער האָט זיך אויפגעשטעלט, בעת די 
געסט זיינען אריינגעקומען. און איז נעשטאַנעז אין ערווארטונג, אוים- 
שטעלענדינ די ליפּען אויף צו שמייכלען, אָבער קוקענדיג אויף דער 
נאנצער סצענע ניט-פארשטעהענדיג און זאגאר עפּעס מיט א מין 
צוטומלונג. דערזעהן דאַ אומגעריכט זאמעטאַװ'ז, איז ראסקאַלניקאָװו 
געװאַרען איבערראשט און ס'האָט אויף איהם געמאכט א שלעכטען 
רושם. 

;דאָס דארף מען אויך נעהמען אין כאטראכט !" איז איהם ארויף 
אויפ'ז געדאנק. 

--- כיטע צו ענטשולדינען, -- האָט ער אַנגעהויבען װי פאר- 
שעמט, -- ראסקאַלניקאַװו. 
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גערייניגט, אֵיאַ ? ווען פלענט זיר עס טרעפען ? אוי, איך זאָל אזוי 
לעבען, אז ער האָט אַנגעשמירט די האַהר ! אנו, בוינ זיר אקאַרשט 
איין! 

-- חזיר!!! 

ראסקאַלניקאָוו האָט אזוי געקייכט פאר נעלעכטער, אז עס האָט 
זיך געדאכט, ער האָט זיך שוין נאָר ניט געקענט איינהאלטען, --- אוז 
אזוי לאכענדיג זיינען זיי אריינגעקומען צו פּאַרפירי פּעטראָװיטש'ן,--- 
אין וואוינונג אריין. און דאָס האָט ראסקאַלניקאַוו געמיינט טאקע : פון 
די צימערן האָט מען נעקענט הערען, אז זיי זיינע! ארייננעקומען לא- 
כענדיגערהייד און פאלען נאָךר אלץ פאר נעלעכטער אין פּאָדערהויז. 

-- דאַ א װאַרט ניפ מעהר אָדער איך על דיר... דעמ מח פּלע- 
טען! -- האָט ראזטיכין ארויסגעברומט מיט רציחה, אַנכאפּענדיג 
ראסקאַלניקאָוו'ז פאר'ז אקסעל. 


יענער איז שוין אריינגעקומעז אין די צימערן. ער איז אריין מיט 
אַזאַ מינע, גלייד װי ער האָט זיך מיט אלע כחות איינגעהאלטען, ניט- 
אויסצושיסען וי עס איז מיט א נעלעכטער,. נאָך איהם האָט זיך אומ- 
געלומפּערט און הוֹיך װוי א דראַנג ארייננערוקט דער פארשעמטער 
ראזומיכין מיט א צודרעהטען און נזלנ'ישען פּנים און רויט װי א 
פייער דאָס נעזיכט זיינע און די פינור האַבען אין דער רנע ווירקליך 
אויסגעזעהן אזוי קאָמיש, אז ראסקאַלניקאָוו האָט פאָלקאָם רעכט נע- 
האט צו לאכען. ראסקאָלניקאָוו, נאָר ניט פארנעשטעלט, האָט זיך 
פארנויגט פאר'ן בעל-הבית, וועלכער איז געשטאַנען אין מיטען צי- 
מער און האָט זיי אַנגעקוקט עפּעס אזוי װוי ניט-פארשטעהענדינ, האָט 
איהם דערלאנגט און א דריק געטאָן די האנט. אלץ נאָך מיט א זעהר 
דייטליכער אויסערנעוועהנליכער אַנשטרענגינג צו פארשטיקען דאָס 
געלעכטער און ווענינסטענס ארויסזאַנען כאָטש א צוויי-דריי ווערטער, 
אום זיך פאָרצושטעלען. קוים ער האָט אבער באוויזען צו מאכען אן 
ערנסטע מינע און עפּעס ארויסגעברומט, --- האָט ער פּלוצלונג, אזוי 
װי ניט מיט א כיוז, ווידער א קוק געגעבען אויף ראזומיכינען און שוין 
ניט געקענט מעהר אויסהאלטען : דאָס פארשטיקטע געלעכטער האָט 
זיד ארויסגעריסען אלץ האסטינער, װאָס שטארקער ער האָט זיך ביז 
אהער איינגעהאלטען. די ווילדע רציחה, מיט וועלכער ראזומיכין האָט 
באנעגנענט ראסקאַלניקאַוו'ס , הארציגען" געלעכטער, האָט צוגעגעבען 
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אריין, נאַכ'ן געזיכט װעל איך דערקענען ; וויי?---אניט... איר מעג 
פארלאָרען געהן, אבער איך על עס דערגעהן!" ּׂ 

--- דו ווייסט װאָס איך װע? דיר זאָגען? -- האָט ער זיך 
פּלוצלונג נעװוענדט צו ראזומיכינען מיט א שעלמישען שמייכעל. -- 
איך האָב היינט ברודער-לעבען, באמערקט, אז פון אין דער פריה אַן 
נעפינסטו זיך עפּעס אין א מאָדנער אונגעוועהנליכער אויפרענונג ? 
אמת ? 

--- אין וואס פאר אנ'אויפרענונג ? איך נעפין זיך ניט אין קיין 
שום אויפרעגונג, -- האָט זיך ראזומיכין פארקרימט. 

--- ניין, גנוטער ברודער, כ'לעבען, ס'איז זעהר קענטינ. אוים'ן 
שטו? ביסטו פריהער געזעסען אזוי, װוי דו ביסט נאָך קיינמאַל ניט 
געזעסען, עפּעס גאָר אויף א ברעג און מיטען שטול װי אויף שפּיל- 
קעס. אין דערינען פלענסטו נאַר אויפשפּריננען, פריש, נעזונט און 
משונע. דאָ פלעגסטו זיצען א כעס'דינער, און דאַ פלעגט דאָס פּנים 
דיר פּלוצלונג זיס ווערען וי לאַקריץ. פלעגסט אזש רויט װערען: 
באזונדערס ווען מען האָט דיך אייננעלאדען אויף מיטאג, ביסטו רויט 
נעווארען --- א נרויל ! 

--- פ'איז כזב ושקר ; דו לייגסט !... וועגען װאָס רעדסטו דאָס ? 

-- אָט אלץ ווענען דעם, װאָס דו האלסט זיך װי א פארליעבט 
נימנאַזיסטע? ! פוי, צו אלדי טייוועל, ער איז דאָך ווידער רויט נע- 
װואָרען ! 

--- איד האָב גאר ניט געוואוסט, ס'אר א מין חזיר דו ביסט ! 

-- נאַרעלע, װאָס איז זיך דאַ צו שעמען ? ראָמעא ! װאַרט -- 
ווארט, איך װועל? עס היינט איבערדערצהעלען ערגעץ אין אן אָרט, חאַ- 
חאַדחאַ ! זאָל די מאַמישי אביסע? אויך לאכען... און נאָך עמיצער 
אויך... 

--- הער, הער, הער, דאָס איז דאָך ערנסט, דאָס איז דאָך... אויב 
אזוי. איז עס דאָ צו אלדי טייווע?! -- האָט זידך ראזומיכין איננאנ- 
צען פארלאָרען, און איז פאר שרעק אָפּנעשטארבען מיט אלע גליע- 
דער, --- װאָס וועסטו זיי דערצעהלען ? איך װעל, ברודער-לעבען.. 
פוי. ס'אר א מין חזיר דו ביסט! 

--- א רויז אין פריהלינג ! אוז עס כאפּט דיר אזוי, וועז דו זאלסט 
נאָר געווען וויסען ; ראַמעאַ אין עונ מלך הבשנ'ס וואוקס ! און זעהט 
נאָר, וי ער האָט זיך דאָס היינט אייננעוואשען, די נענעל אפילו אויסי 
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דיר נעכטען עפּעס געפּלאַפּעלט שכורערהייט, נעת מיר זענען אהיים 
גענאננען... דעריבער האָב איך מורא, ברודער-לעבען, אז דו זאָלסט 
ניט איבערכאפּען רי מאָס, פארשטעהסט... 

--- וואס מיינסטו דערמיט צו זאַגען ? דאס, װאָס מען האלט 
מיך פאר א משונענעם ?4 ס'איז אפשר טאַקע אמת. 

ער האָט א געמאַטערטען שמייכעל געטאָן. 

-- יאַ, יאָ... דאָס הייסט... טפוי, ניט דאָס !... נו, איר מיין 
אלצדינג, װאָס איך האָב גערעדט... ווענען אנדערע זאכען אויך.. 
דאָס איז אלץ געווען געפּלױדערט שכורערהייט, 

-- איך פארשטעה ניט, װאָס פארענטפערסטו זיך! װי דאָס 
איז מיר אלץ דערעסען געווארען! --- האָט ראסקאַלניקאַוו א געשריי 
גענעבען מיט איבערגעטריבענעם כעס. 

אביסעל האָט ער זיד אייגענטליר געמאַכט. 

-- איך ווייס, איך ווייס, איך פארשטעה. מענסט זיין זיכער. 
אז איך פארשטעה. איך שעם מיך אפילו צו ריירען... 

-- וויבאלד דו שעמסט זיך, טאָ רייר טאַקע ניט! -- 

ביידע זענען אנטשווינען געווארען. ראזומיכין איז נגעוועז אויסער 
זיר פאר התפּעלות, און ראסקאַלניקאָוו האָט דאָס מיט עקעל נעפיהלט, 
אוידך האָט איהם באַאונרוהיגט דאָס, װאָס ראזומיכין האָט ערשט נע- 
רעדט ווענען פּאַרפּירי'ן. 

,פאר יענעס דארף מען זיך אויך מאַכען װי נעפּנרט, --- האָט 
ער נעטראכט, בלאַס ווערענדינ און מיט א קלאַפּענדען הארצען --- און 
זעהן עס זאָל זיין נעפּגר'ט וואס נאַטירליכער, דאָס נאַטירליכסטע 
װאַלט אפילו געווען, עס זאָל גאר ניט זיין געפּנר'ט. אַנשטרנענען 
זיר --- עס זאָל נאָר ניט זיין געפּנר'ט ! ניין, וויבאלד אז אַנשטרענגען 
זיד, װאָלט עס ווידער אויסגעקומען ניט נאַטירליך... נו, מילא װי 
ס'וועט שוין דאָרט זיין... מיר וועלען באלד עס זעהן... פארטיגערהייט... 
איז דאָס נוט, װאָס איך נעה, אַדער ניט גוט ? די זומערפלינ פליהט 
אליין אויפ'ן פייער. דאָס האַרץ קלאפּט, אָט דאָס איז ניט גוט,, ײ 

-- איז אָט דעם גרויען הויז --- האָט ראזומיכין געזאָגט. 

,דער עיקר איז, צי פּאַרפירי ווייס, אדער צי ער וייסט ניט, 
אזו איך בין נעכטען געווען ביי דער דאָזינער אלטער מכשפה אין 
דירה... און נעפרענט ווענען דאָס בלוט ? אין איין אױיגענבליק דארף 
מעז עס נעוואהר ווערען, פון דעם ערשטען טריט אָן, װי נאר איך װעל 
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--נו, יאַ, יאַ, -- האָט ראזומיכין איילענדיג מסכים נעווען. 
ניט צו וויסען אויף װאָס. --- איצט פארשטעה איך שוין, פארװואָס דו 
ביסט דאמאלס... אזוי איבערראַשט געווארען... דו ווייסט, פון היץ 
האָסטו אויך אלץ דערמאַנט עפּעס קייטלעדר אזעלכע און ריננלער !... 
נו, יאָ, יאָ... איצט איז עס קלאָר, אלץ איז איצט קלאָר. 

,פונקט נעטראַפען, אין פּינטע?ל אריין! אָבער וי זיי האָבען 
דאָס אריינגענומען דעם דאָזיגען געדאנק אין קאָפּ! אָט דער מענש, 
א שטיינער, װעט דאָך פאר מיר נעהן אין פייער און אין װאַסער, 
און דאָך איז ער זעהר צופרידען װאָס איז קלאַר געווארען, פארװואָס 
איך האָב עפּעס דערמאַנט אין היץ ווענען קייטלער ! װי זיי האָבען זיר 
דאָס אריינגענומען אין קאָפּ אריין !"... 

--- מיר וועלען איהם טרעפען ? --- האָט ער פּלוצלונג נעפרענט. 

--- מיר'ז איהם טרעפען, מיר'ן איהם טרעפען, --- האָט ראזו- 
מיכין זיך געאיילט. --- דאָס איז, כרודער-לעבען, א וואוילער יונג, דו 
ס'ט'זעהען ! ער איז אביסע?ל אומגעלומפּערט, דאָס הייסט ער אין יאַ 
אפילו א וועלטליכער מאן, נאַר איך מיין אומנעלומפּערט אין אנ" 
אַנדער הינזיכט. א קלוגער יונג, א קלונער, מען קען זאַנען, גאר ניט 
קיין נאַר, נאָר ער האָט זיך זיינע איינענע השנות... א ניט-געטרויער, 
א סקעפּטיקער, א ציניקער... ער האָט ליעב אָנצופייפען, דאָס הייסט 
ניט אָנפייפען, נאר צום נאַר מאַכען... נו, און איז א שטיקע?ל אנ- 
העננער פון דער מאַטעריאַליסטישער טעאָריע... אין זיין פאַר אבער 
איז ער א בריה, א גרויסער בריה... ער האָט פאראיאַהרען אויסנע- 
פאַרשט א געהיימניספולען מאַרד, אין וועלכען עס זענען געווען פאר- 
לאָרען כמעט װוי אלע פעדים ! ער וװויל זעהר, זעהר און זעהר מיט דיר 
זיד באקענען ! 

--- װאָס װוי? ער דאָס עפּעס אזוי ? 

-- דאָס הייסט, אייגענטליך, נים וייל... פארשטעהסט, פאר 
דער לעצטער צייט, זינט דו ביסט קראנק געווארען, איז מיר אויסנע- 
קומען זעהר אָפט און זעהר פיעל ווענעז דיר צו דערמאַנען... נו, פלענט 
ער זיר צוהערען... און אז ער האָט זיך דערוואוסט, אז דו ביסט אויף 
דער יורידישער פאקולטעט און האָסט ניט די מענליכקייט צו ענדינען, 
איבער מאטעריעלע אורזאכען, האָט ער געזאָנט: א שאָד ! דערפון האָב 
איך פארשטאַנען... דאָס הייסט, אלעס צוזאמען, ניט נאר דאָס אליין, 
נאַטירליך : נעכטען האָט זאַמעטאַוו... פארשטעהסט, ראַדיא, איר האָב 


ארב א בע א 
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--- איהר שטעהט איין ביי קאַפּערנאַאוומען ! --- האָט ער געזאָגט, 
קוקענדיג אויף סאַניאַ'ן און לאכענדיג. --- ער האָט מיר נעכטען איבער- 
נענעהט א וועסט. און איך שטעה איין דאָ, טאַקע נעבען אייך, ביי 
מאַדאַם רעסליך, גערטרודא קאַרלאָוונא רעסליך, װאָס עס קען טרע- 
פען ! 

סאַניאַ האָט איהם אויפמערקזאם באטראכט. 

-- שכנים, הייסט עס, -- האָט ער פאַרטנעזעצט עפּעס מאַרנע 
לוסטיג. --- איך בין ערשט דעם דריטען טאָג אין שטאָדט. נו---ס, 
דערוויילע אדיע ! 

סאַניאַ האָט ניט נעענטפערט ; די טיר האָט זיך געעפענט, און 
זי האָט זיך ארייננעכאפּט צו זיך. זי האָט זיך עפּעס זעהר פאר- 
שעמט, אוז אזוי װוי זי װאָלט זיך געוועזן דערשראָקען... 


פינפטער קאַפּיט על 


נעהענדינ צו פּאַרפירי'ן, איז ראַזומיכין געווען זעהר צולעבט. 

-- דאָס איז, ברודער-לעבען, אויסנעצייכענט, -- האָט ער עט- 
ליכע מאָל איבערנעחזר'ט, --- און איד בין צופרידען ! איך בין צד 
פרידען ! 

,וואס ביסטו עפּעס אזוי צופרידען!" האָט ראסקאַלניקאָוו גע- 
טראַכט פאר זיך. 

-- איד האָב דאָך נאָר ניט נעוואוסט, אז רו פלענסט אויך פאר- 
זעצען משכנות ביי דער אלטער. און... אוז... דאָס איז נעווען לאַנג ? 
איר מיין, שוין לֿאַנג, אז דו ביסט געווען ביי איהר ? 

גאָט איז א מין נאַרישער שוטה !* 

-- ווען ?... איז ראסקאַלניקאָוו שטעהן געבליבען, זיד וועלענדיג 
דערמאַנען. -- א טאָג דריי פאר איהר טויט בין איך ביי איהר, דאַכט 
זיד, נגעוועז. איברינענס, נעה איך דאָך איצט ניט אויסקויפען די זאַ- 
כען, -- האָט ער צוגענעבען עפּעס מיט א איילענדינער און מאַדנער 
אומרוהינקייט ווענען זיין איינענטום. --- ביי מיר איז דאָך ווידער 
געבליבעז ניט מעהר װוי א רוב?... צוליעב דער נעכטיגער משונעת, 
צו אלדי שווארציאַהר !... 

װוענעז דער משונעת האָט ער ארויפגערעדט עפּעס מיט א באזונ- 
דער פעסטקייט. 
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גאַנגען, האָט זי דעריאָגט און איז אוועק נאָך איהר, אויה א שטרעקע 
פון פינף טריט. 

דאָס איז געווען א מענש פון א יאָהר פופציג, העכער פון מיטע- 
לער וואוקס, א דיקער, מיט ברייטע און רונדע אקסלען, צוליעב וואס 
ער האָט אויסגעזעהן וי עטװאָס איינגעהויקערט. געווען איז ער פראנ- 
טיש און רייך געקליידט און האָט אויסנעזעהן װוי א רייכער פּריץ. 
אין די הענט האָט ער געהאלטעו א פיינעם ראַהר-שטאָק, און האָט 
מיט איהם געקלאפּט ביי יעדען טריט איבערן טראַטואר; אויף די 
הענט האָט ער געטראגען נייע האַנדשוה. זיין ברייט געזיכט מיט 
געזונטע ארויסשטאַרצענדע באקעז-ביינער איז געווען גאנץ אנגענעם, 
און די געזיכטספאַרב איז געווען פריש. ניט גרויסשטטענדינ. די האַר 
זיינע, נאָך זעהר געדיכטע, זענען נעווען עכט בלאַנד, און נאר ער- 
טערווייז האָט זיך דורכגעווארפעז א גרוי הערעלע : די געדיכטע באָרר, 
וואס איז ברייט און לאנג געפאלעו אויף זיין כרוסט, איז נאָך געווען 
העלער פאר די האָר פון קאָפּ. אוינע! האָט ער געהאט בלויע, מיט א 
קאַלטען נלאַנץ, שאַרפע און איז זיר פארטיעפטע ; די ליפּען -- בלוט- 
רויטע. בכ?? איז דאָס געוועז א מענש. װאָס האָט זיך זעלטען גוט 
ערהאלטען און האָט אויסגעזעהן א סך איננער וי אין דער ווירקליב- 
קייט. 

ווען סאַניא איז ארויס צום קאַנאַל, זענען זיי געבליבען אליין 
אויפ'ן טראַטואר. א קוק געטאַן אויף איהר. האָט ער דערזעהן וי 
פארטראכט זי אין און צוטראַנען. צונעקומען צו איהר הויז, אין 
סאָניאַ אריין אין טויער, --- ער נאָד איהר, אזוי װוי פארוואונדערט. 
אריינגעקומען אין הויף אריין, האָט זי זיר פארנומען רעכטס, אין א 
ווינקעל, וואו די טרעפּ האָבען געפיהרט אין איהר וואוינוננ. ,בא !" 
האָט ארויסגעברומט דער אונבאקאנטער פּריץ און גענומען שטייגען 
נאָך איהר אויף די טרעפּ ארויף. דאַ ערשט האָט איהם סאֲניא בא- 
מערקט. זי איז ארויף אויפ'ן דריטען שטאָק, אריין אין קאַרידאָר און 
אַנגעקלונגען אין דעם נומערפ, וואו ס'איז נגעווען אננעשריבען אויף 
דער טיר טיט קרויה::;;ק אפ ערנאאום הער שנוידער, 
;בא!" האָט דער אונבאקאנטער וװידער איבערגע'חזר'ט, שטאַרק 
פארוואונדערט איבער דעם, װאָס עס קעז טרעפען, און האָט אַנגעקלונ- 
גען דערנעבען, אין נומער 8. ביידע טירען זענען געוועז א טריט זעקס 
ווייט איינע פון דער אנדערער. 


פֿאַרברעכען און שטראָף זיב 


ניקאָוו האָט אליין געװאָלט צו איהר אריינקומען היינט, נאָך אין דער 
פריה אפשר, אין דעם אויגענבליק אפשר! 


-- נאָר ניט היינט, איר בעט אייך, היינט ניט! -- האָט זי נע- 
שטאַמעלט מיט א אַבגעשטאַרבענעם הארצען, נלייך װוי זי װאָלט זיר 
ביי עמיצעז בעטען, װוי א קליין דערשראַקען קינר. --- מיין גאָט ! צו 
מיר... אין מיין צימער אריין... ער װועט דערזעהן... אַ, נאָט ! 


און געוויס האָט זי שוין ניט געקענט באמערקען אין דעם דאָזינען 
אויגענבליק א אונבאקאנטען הערר., װאָס האָט פון איהר די אוינען ניט 
אראַבגענומען און איז איהר נאַכגעגאנגען טריט-ביי-טריט. ער האָט 
איהר ואַכגעפאַלנט, זינט זי איז פון טויער ארויס. אין דעם מאַמענט, 
ווען אלע דריי. ראזומיכין, ראסקאַלניקאַוו און זי, זענען געבליבען א 
וויילע שטעהן אויפ'ז טראָטואר, האָט דער דאַזינער דורכגעהער, װאָס 
איז אויף זיי אַנגעגאננען, פּלוצלונג אזוי װי א ציטער געטאָן, דער- 
הערענדיג אומנעריכט סאַניאַס ווערטער : , און איך האָב געפרעגט : 
וואו וואוינט דאַ הערר ראסקאַלניקאָװו ?" געשווינט, אבער אויפמערק- 
זאם האָט ער זיי באטראכט אלעמען דרייען, איבערהויפּט ראסקאַלני- 
קאַוו'ז, צו וועלכען סאַניא האָט זיך געװוענדעט : דערנאָר האָט ער א 
קוק נעטאַן אויף דאָס הויז און האָט עס גוט באטראכט, ניט צו פאר- 
געסען, דאָס אלץ איז אָבנעטאָז געווארען אין איין אויגענבליק, געהענ- 
דיגערהייט. אוז דער דורכגעהער איז אװועק ווייטער, זיר מאַכענדינ 
ניט זעהענדינ. מיט לאננזאמערע טריט און אזוי וי אין ערווארטונג. 
ער האָט געווארט אויף סאַניא'};: ער האָט נעזעהן, אז זיי האָבען זיר 
געזעגענט און אז סאַניא װועט באלד אוועקגעהן צו זיך אהיים ערגעץ. 

;וואוהין אַבער צו זיך אהיים ? איך האָב ערנעץ נעזעהן דאָס 
דאַזינע פּנים. -- האָט ער געטראכט, פאַרשטעלענדיג זיך סאָניאַס 
פּנים, --- איך מוז עס דערגעהן". 


צונעקומען צום ראָנ איז ער אריבער אויף דער צווייטער זייט 
נאַס ,האָט זיך אָבנעקעהרט און דערזעהז, אז סאָניאַ געהט שוין נלייר 
נאָך איהם, מיט דעמזעלבעז װוענ, און באמערקט קיין זאך ניט. דער- 
נרייכט דעם ראָנ, דאָט זי זיך פארקערעוועט אין דערזעלבער נאס 
אריין. ער איז אוועק נלייד נאַד איהר, ניט אראַבנעמענדיג פון איהר די 
אוינעז, נעהענדינ אויף דער צווייטער זייט נאס : אַבגענאנגען א טריט 
פופצינ, איז ער ווידער אריבער אויף דער זייט, וואו סאַניא אין גע- 
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וועלט אריין. -- דאָס זענען דאָךר גליקליכע מענשען, די וועלכע האַ- 
בען ניט װאָס צו פארשליסען, -- האָט ער זיר געווענרט מיט א שמיי- 
כע? צו סאַניאַן. 

איזן דרויסען זענען זיי נעבליבען שטעהן אין טויער. 

--- איהר דארפט געהן אויף רעכטס, סאַפיא סעמיאָנאַוונא ? 
יאָ, װוי האָט איהר מיך עס אויפנעזוכט ? -- האָט ער געפרענט, גלייר 
וי ער װאָלט איהר געוואלט זאַגען גאָר עפּעס אנדערש. איהם האָט 
זיר אלץ נעגלוסט קוקען אין איהרע שטילע, קלאָרע אוינען, און ראָס 
האָט זיך עפּעס אלץ ניט איינגעגעבען... 

-- איהר האָט עס דאד נעכטען נענעבען פּאַליטשקען דעם אד- 
רעס ? 

--- פּאַליאַ ? אך, יאַ... פּאַליטשקע ! דאָס איז... די קליינטשיקע... 
זי איז אייערע א שוועסטער ? האָב איר איהר געגעבען דעם אדרעס ? 

--- וואס איז, איהר האָט דען פארנעסען ? 

-- ניין,.. איך נעדענק... 

-- איד האָב ווענען אייד נגעהערט נאָך אמאַל פון דעם פאר- 
שטאָרבענעם... יָאַר איד האָב נאָר דאמאלס ניט נעוואוסט אייער פא- 
מיליע, און ער אליין האָט אפילו אויר ניט נעוואוסט... איצט אבער 
בין איך געקומען... און אזוי וי איך האָב זיך נעכטען דערוואוסט 
אייער פאמיליע... האָר איך היינט געפרעגט : וואו וואוינט דאַ הערר 
ראסקאַלניקאָוו ?... איך האָב גאַר ניט געוואוסט, אז איהר וואוינט 
אויך ביי א שכן אין א צימער... זייט געזונט... איך על קאטערינא 
איוואנאוונאנ'ז זאַנען.-. 

זי איז געווען שרעקליד ציפרידען, װאָס זי איז ענדליד אוועקנע- 
גאננען : זי איז אוועק, מיט אראַבגעלאַזטע אוינען. מיט שנעלע טריט, 
כדי וואס גיכער צו פארשווינדעז פון זייערע אוינען, כדי וואס גיכער 
דורכצוגעהז די צוואנציג טריט ביז צום ראָנ גאַס, װאָס פארנעהמט זיר 
אויף רעכטס. און בלייבען ענדליך איינע אליין, און דאַרט, געהענדיג 
מיט געאיילטע טריט, ניט קוקענדיג אויף קיינעם, נאָר ניט באמער- 
קענדיג, טראכטען, דערמאַנײן, בארעכענען איטליכס ארויסנגעזאַנט 
װאָרט, איטליכע זאד. קיינמאָל, קיינמאָל האָט זי ניט נעשפּירט עט- 
װאָס אזוינס. א נגאנצע נייע וועלט איז דונקע? און אונבאקאנט אראָב 
צו איהר אין האַרצען. זי האָט פּלוצלונג זיד דערמאַנט, אז ראסקאָל- 
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מען האָט נענומען ריידען וועגען דוניטשקעס זיינערל. די איינצינע 
זאַךד. װאָס איז פארבליבען נאָר דעם פּאָטער זי װועט קראנק ווערען, 
אויב ער װועט פארלאַרען געהן ! ווייבער ! איז װאָס זשע זאָל איך טאַן, 
ערן מיך אויס ! איך ווייס, איך ווייס, אן מען דארף מעלדען אין 
צירקע? אריין. אבכער איז עס אפשר מענליך דורך פּאַרפירי'ן אליין, 
הא ? װוי מיינסטו ? מען דארף עס װאָס גיכער באזאַרגען. דו װעסט 
זעהז, אז די מוטער װועט פרענען פאר מיטאָנ נאַך ! 

--- פאר קיין פאַל ניט אין צירקע? אריין. נײר עו פּראַפירי'ן ! 
-- האָט ראזומיכין אויסנעשריען עפּעס מאָדנע אויפגערעגט. -- נו, 
איך בין זעהר צופרידען ! װאָס איז דאַ צו קלערען א סך, קום שויז, 
צוויי טריט פון דאַנען, מיר וועלען איהם נעוויס טרעפען. 

--- מילא... קום... 

-- און ער וועט זיין זעהר, זעהר, זעהר, זעהר צופרירען מיט 
דיר צו באקאנט ווערען ! איך האָב מיט איהם פיע? מאָל גערעדט 
ווענען דיר, אין פארשידענע צייטען... נעכטען אויך גערערט. קום !... 
האַסטו געקענט, הייסט עס, די אלטע ? אזוי זשע רייד !... נרוי---סאַר--- 
דיג האָט זיר עס אלץ אױיסנעלאָזט !... אד, יא... סאַפיא איוואנאַוונא... 

-- סאַפיא סעמיאַנאַוונא, -- האָט איהם ראסקאַלניקאָוו פע- 
רריכט, -- פאַפיא סעמיאַנאַוונא, דאָס איז מיינער א חבר, ראזומיכין, 
זעהר א וואוילער מענש... 

--- אויב איהר דארפט איצט אוועקנעהן... האָט סאַניא יעוועוט 
אָנגעהויבען, אפילו ניט א קוק נעבענדינ אויף ראזומיכינען, און דער- 
פאר האָט זי זיר נאָר מעהר פארשעמט. 

--- נו, טאָ קומט ! -- האָט ראסקאַלניקאָוו באשלאַסען. --- איך 
װועל אָד צו אייך היינט אריינקומען. סאַפיא סעמיאַנאַוונא, זאַנט 
מיר נאָר, וואי איהר וואוינט. 

ניט ער האָט זיך נעפּלאַנטערט אין די רייד, נאַר ער האָט זיך 
עפּעס אזוי װוי נגעאיילט און אויסנעמיידט איהרע בליקען. סאַניאַ האָט 
איהם נענעבען איהר אדרעס און איז דערביי רויט געווארען. אלע 
זענען ארויסנענאננען צוזאמען. 

-- דו פארשליסט דעז ניט ? -- האָט ראזומיכין געפרענט, אראָב- 
נעהענדיג פון די טרעפּ נלייך נאָד זיי. 

--- קיינמאָל ניט !... איברינענס, קלייב איך זיד שוין צוויי יאָהר 
א שלעסעל צו קויפען -- האָט ער צונענעבען עפּעס אזוי וי אין דער 
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צייגט, אז זי איז... א זעלטענע, און אז דאָס אלץ איז -- גאָרניט 
ווערט ! 

--- הלואי זאָלסטו אמת זאַגען! 

--- און פּיאַטר פּעטראַװויטש איז א מיאוסער רכילות-טרייבער, 
--- האָט דוניא פּלוצלונג אַבגעהאקט. 

דערהערט די דאָזיגע ווערטער, איז פּולכעריא אלעקסאנדראוונא 
געווארען זעהר אראָבגעפאלען, דער שמועס האָט זיך איבערגעריסען. 

--- הער נאָר, אָט װאָס פאר א נגעשעפט איך האָב צוֹ דיר... -- 
האָט ראסקאַלניקאָוו געזאָגט, אָבפיהרענדיג ראזומיכינען צום פענס- 
טער. 

-- אלזא װוע? איך זאַנען קאטערינא איוואנאַוונא'ן, אז איהר 
וועט קומען... האָט סאַניא אויף דער ניד ארויסגערעדט און זיר פאר- 
נויגט אוועקצוגעהן. 

--- די רגע, סאַפיא סעמיאַנאַוונא, מיר האַבען ניט קיין פעקרע- 
טען, איהר שטערט ניט... איך װאַלט אייך וועלען זאַנען נאָך א פּאַר 
ווערטער... אָט װאָס, --- האָט ער פּלוצלונג ניט דערענדיגט, נלייך 
וי אבנעהאקט, זיך געװוענדט צו ראזומיכינען. -- דו קענסט דאָך 
דעם דאָזיגען... װוי הייסט ער !... פּאַרפידי פּעטראַװיטש'ן ? 

-- א שאלה ! מיינער א קרוב. װאָס איז דען|? -- האָט יענער 
געפרענט פארוואונדערט און נייגעריג. 

--- דאַכט זיד, ער פיהרט דאָך איצט די דאַזיגע אויספאָרשונג... 
נו, אָט ווענען דער ערמאַרדונג... אָט נעכטען האָט איהר דאָך גערעדט... 
ער, האַ ? 

--- יאָ... בכז ? --- האָט ראזומיכין פּלוצלונג אויפגענלאַצט א פּאַר 
אוינען. 

ד--- ער האָט אויסגעפרעגט די משכנות-פארזעצער. און איך האָב 
דאַרט אויך א פּאַר משכנות, ס' איז אפילו נאַרניט ווערט, דאך איז 
דאָרט פארזעצט דער שװועסטערס א רינגעלע, װאָס זי האָט מיר 
אװועקפּעשענקט אלס אנ'אנדענקונג, בעת איך בין אהער אוועקנעפאָה- 
רען, און דעם פּאָטערס א זילבענער זיינער. אלץ צוזאמען איז עס 
ווערט א רוב? פינף-זעקס, נאָר מיר איז עס טייער, פארט אנ'אנדענ- 
קונג איז װאָס זאָל איך איצט טאָן ? איך װויל ניט, די זאכען זאָלען 
פארלארען געהן, באזונדערס דער זיינער איך בין פריהער געווען איי 
איין שענק, אז די מוטער װועט ביי מיר בעטען איהם א קוק טאָן, ווען 
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נו, איז װאָס פאר א פּנים װעט ער האָבען דערנאָך ! --- האָט 

דוניטשקע נעענטפערט שאַרף און מיט פאראַכטוננ. 

-- דאָס האָבען מיר נוט נעטאַן, װאָס מיר זענען איצט אוועקנע- 
נאַננען, --- האָט איהר פּולכעריא אלעקסאנדראוונא איילענדיג איכער- 
געשלאַנען, -- ער האָט זיך ערנעץ געאיילט ווענען א געשעפט ; זאָל 
ער זיך דורכנגעהן, שעפּען אביסע? לופט... א נרויל װי דושנע ביי 
איהם איז... און צוריקגערעדט וי קען מען דאָ שעפּען לופט ? אפילו 
אין די נאַסען איז דאַ אזוי װוי אין צימערן אַהן פערטעלער. מיין גאָט, 
ס'אַר ‏ א שטאָדט דאָס איז !... האַלט, היט זיר, מען װועט צוטרעטען, 
מען טראָגט עפּעס! דאָס האָט מען דאָך פארביינעטראַנען א פאַר- 
טעפֿיאן, כ'לעבען... װי מען שטויסט זיך עס אביסעל... פאר דאָס 
מיידעל האָב איך זעהר מורא... 

-- פאר װאָסער מיירעל, מאַמישי ? 

-- אָט פאר דער דאַזינער סאַפיא סעמיאַנאַוונא, װאָס איז ערשט 
נעווען... 

--- װאָס איז דען ? 

--- מיר זאָנגט עפּעס דאָס הארץ, דוניא, נו, מעגסט מיר נגלויבען, 
אדער ניט נלויבען, --- װוי זי איז אריין, איז מיר אין דעמזעלבען אוי- 
נענבליק איינגעפאלען, אזן אָט אַ דאַ שטעקט טאַקע דער אמת'ער 
עיקר... 

-- אַד, עס שטעקט דאַ נאָרניט } -- האָט דוניא מיט פארדרוס 
אויסגעשריען. --- און װי מאָדנע איהר קומט מיר אויס מיט אייערע 
הארץ-זאַנענישען, מאַמישי! ער איז מיט איהר ערשט באקאנט פון 
נעכטען אַן און האָט זי אפילו ניט דערקענט, ווען זי איז ארייננע- 
קומען. 

-- נו, דו וועסט שוין זעהן פארטיגערהייט !... זי לאָזט מיך ניט 
רוהען, דו וועסט שוין זעהן, דו וועסט זעהן ! איך האָב זיך אזוי דער- 
שראַקען ; זי קוקט אויף מיר און קוקט, עפּעס אזעלכע אוינען האָט 
זי ; איך ביז קוים אויפ'ז שטול איינגעזעסען. געדענקסט. װוי ער האָט זי 
אונז נענומען פאַרשטעלען ? און מיר קומט עס עפּעס אויס מאָרנע: 
פּיאָטר פּעטראָװיטש שרייבט ווענען איהר אזא מין זאד, און ער שטעלט 
זי אונז פאר, און דיר נאָך אפילו ! הייסט עס, זי איז איהם טייער ! 

--- מאַלע װאָס ער שרייבט ! וועגען אונז האָט מען אויד גערעדט, 
און נגעשריבען, איהר האָט פארגעסען, װאָס ? און איך בין איבער- 
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-- נו, אלזא איו עס אויסגעצייכענט! -- האָט ער געזאַגט צו 
סאַניען, זיר אומקערענדיג צו איהר און אָנזעהענדיג זי מיט א לויטערן 
בליק, --- זאָלען די טויטע האַבען א ליכטיגען נודעדן, און די לעכעדינע 
דארפען נאָך לעבען ! אפשר ניט אזוי ? אפשר ניט אזוי ? ס'איז דאָך ' 
אזוי ? 

סאַניאַ האָט מיט פארוואונדערונג געקוקט אויף זיין פּלוצלונג 
אויסגעלייכטערטעס געזיכט ; א קליינע וויילע האָט ער זיך אויפמערק- 
זאם און שוויינענדיג איינגעקוקט אין איהר; אלץ וװאָס איהר פאר- 
שטאַרבענער פאָטער האָט איהם דערצעהלט וועגען איהר, האָט זיך 
איהם פּלוצלונג אין דער וויילע דורכגעטראגען אין מח... 

-- נאָט מיינער, דוניטשקע ! --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא 
גלייך אנגעהויבען, קוים זיי זענען ארויס אויפ'ז גאס, --- איך ביז דאַך 
איצט עפּעס אליין וי צופרידען, װואָס מיר זענען אוועק : ס'איז עפּעס 
גריננער. נו, האָב איר עס גאר נעקענט טראכטען נעכטען, אין װאַנאַן, 
אז אפילו דערפון װע? איך זיין צופרירען! 

--- איד זאָג אייך נאַכאמאָל, מאַמישי, ער איז נאָך זעהר קראנק. 
זעהט איהר עס דען ניט? אפשר האָט ער זיך צו שטאַרק צום האר- 
צען גענומען אונזערע שמערצען, און דאָס האָט איהם פארשאַדט. מען 
דאַרף זיין געדולדינ, און א סר, א סר קען מען דאן מוח? זיין. 

-- אָט ביסטו דאָך ניט געווען געדולדיג ! -- האָט איהר הייס 
און אייפערזיכטיג פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא גלייךד איבערגעשלאַנען. 
--- דו ווייסט, דוניא, איך האָב געקוקט אויף אייר ביירען, דו ביסט 
פּונקט ער, זאָל פעהלען אי האָר, און ניט אזוי אין נעזיכט, וי אין 
דעם כאַראַקטער. ביידע זענט איהר מעלאנכאַליש, ביידע רונזה'דיג און 
הייסגעבאָדען,. ביידע שטאַלץ און גרויסמוטיג.. עס איז דאָך ניט 
מענליך, ער זאָל זיין אנ'ענאָאיסט, דוניטשקע, ניט אפשר ?... און ווען 
איך דערמאַן זיך, וואס ביי אונז װעט זיין היינט אין אבענד, געהט 
מיר ניט איין דאָס לעבען ! 

--- זענט רוהיג, מאַמישי, עס וועט זיין דאָס, װאָס עס מוז זיין. 

--- דוניטשקע ! ניב נאַר א טראַכט, אין װאָס פאר א לאַנע מיר 
נעפינען זיר איצט ! נו, װאָס װועט זיין, אוב פּיאָטר פּעטראָװיטש 
וועט אַבטאַן דעם שידוד ? --- האָט די אַרימע מוטער פּלוצלונג און ניט- 
פאַרזיכטינ זיד ארויסגעכאפּט, 
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וויילע, איצט דאַרפט איהר דאַך איהם ניט האַבען, מאַמישי ? אדער 
אייך נעהם איהם אפשר פון אייך אוועק ? 

--- אד, ניין, ניין ! און איהר, דמיטרי פּראָקאָפּאָװיטש, װועט 
קומען צו אונז אויף מיטאג, איהר וועט זיין אזוי פריינדליך? 

-- קומט צו נגעהן, מיר בעטען אייך זעהר, --- האָט דוניאַ גע- 
זאָגט. 

ראזומיכין האָט זיך פארנוינט און האָט אזש גענומען שיינען 
פאר נליק. אייף איין אוינענבליק האָבען זיך פּליצלוננ אלע עפּעס 
מאָדנע פארשעמט. 

-- זיי געזונט, ראַדיא, דאָס הייסט. צום ווידערזעהן : איך האָב 
ניט ליעב צו זאַנען . זיי נעזונט". זיי געזונט, נאַסטאַסיא... אך, וויער 
,זיי געזונט" געזאָגט {... 

פּולכעריא אלעקסא:דיאוונא האָט געװאַלט זיר א נוינ טאָן פאר 
סאַניטשקען אויך, נאר ס'איז איהר עפּעס ניט געלונגען, און זי איז 
איילענדיג ארויס פון צימער. 

אָבער אַװדאָטיא ראַמאנאַוונא האָט אזוי װוי ערווארט, ביז װאַנען 
עס װועט קומען צו איהר און ארויסגעהענדינ גלייך נאָר דער מוטער 
פארביי סאַניאַ'ן, האָט זי זיך פאר איהר פארנוינט זעהר אויפמערק- 
זאם, העפליד און טיעף. סאַניטשקע האָט זיך וי פארלאָרען, זיר פאר- 
נוינט עפּעס אזוי וי איילענדיג און דערשראַקען, און זאָגאר עפּעס א 
פּיינליך נעפיה? האָט זיך אויסגעדריקט אייף איהר פּנים, נלייך וי 
אַװדאָטיאא ראַָמאַנאַוונאס העפליכקייט און אויפמערקזאמקייט װאָל- 
טען איהר געדריקט און פארשאַפט יסורים. 

-- דוניא, און מיט מיר זעגענסטו זיך גאַר ניט ? -- האָט ראס- 
קאַלניקאַוו אויסגעשרינען שוין אין פאָרהויז ארויס, -- ניב כאָטש א 
האַנט ! 

-- איד האַב דאָד דיר שוין געגעבען, האָסט פאר:עפען? -- 
האָט דויָוא נעענטפערט, און האָט מיט ליעבע זיך לאננזאם אומנע- 
קעהרט צו איהם. 

--- ני. איז װאָס. אין צווייען איז שטאַרקער ! 

אוז ער האָט פעסט צונויפנערריקט איהרע קליינע פיננער. דוניא 
האָט צו איהם א שמייכעל נעטאָן, איז רויט נעווארען, האָט געשווינט 
ארויסגעריסען די האנט איהרע און איז אוועק נאָר דער מוטער, אויך 
עפּעס זעהר א נליקליכע. 
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האָט ראסקאַלניקאָוו געפרעגט, ניט וועלענדיג בשום אופן איבעררייסען 
דעם שמועס. 

-- די טרונע װועט דאָך זיין א איינפאַכע... און אלעס װועט זיין 
איינפאד, דאריבער װועט עס קאָסטען ניט טייער... מיר האַבען פריהער 
מיט קאַטערינא איוואנאָוונא'ן אלץ אויסנגערעכענט, איז אויסגעקומען 
אז ס'וועט נאָך בלייבען אויף צובייסענס... און קאַטערינא איוואנאַו" 
נא'ז ווילט זיר זעהר, אז אזוי זאָל זיין. מען קען דאָר ניט עפּעס... 
ס'איז פאר איהר א שטיקעל טרייסט.. זי איז פאָרט אזא, איהר 
ווייסט דאָך... 

--- איהר פארשטעה, איד פארשטעה... געוויס... װאָס באטראכט 
איהר עפּעס מיין צימער ? אָט זאַנט די מאַמישי אויך, אז עס זעהט 
אויס וי קבר. 

--- איהר האָט אונז אלץ נעכטען אוועקנענעבען ! --- האָט פּלוצ- 
לונג סאָניא ארויסנערעדט אלס ענטפער, מיט עפּעס א שטאַרקען און 
גיכען געפליסטער, ווידער פּלוצלונג איינגראבענדיג די אוינען אין דער 
ערד אריין. 

די ליפּען און דאָס קין האָבען איהר ווידער גענומען ציטערן. 
זי איז שוין לאננ געווען איבערראַשט פון ראסקאַלניקאָווס אַרימען 
צימערל?, און איצט האָבען זיך די דאַזינע ווערטער ארויסנעריסען פון 
זיד אליין. עס איז אייננעט-עטען א שטילשוויינעז. דוניטשקעס אוינען 
זענען אזוי װוי לויטערער געוואיען, און פּולכעריא אלעקסאנדראוונא 
האָט זאָנאר פריינדליך א קוק גענעכען אויף סאַניאַץ. 

--- ראַָדיא, --- האָט זי געזאַנט, אויפשטעלענדינ זיך, --- מיר 
עסען מיטאָג נאַטריליך צוזאמען. דוניטשקע. לאָמיר געהן... און דו. 
ראָדיא, װאַלסט אויך ארויסנעהן א וויילע אין דרויסען, זיד דורכשפּא- 
צירען אביסעל, דערנאָדך אַברוהען, זיך צולענעז, און דאן קום צונעהן 
װאָס ניכער... ווייל איר האָב מירא, אז מיר האָבען דיד פארמאטערט. 

-- יאַ, יאָ, איך װוע? קומען, -- האָט ער געענטפערט אויפ- 
שטעהענדינ פון אָרט, און זיך גענומען איילען. -- איך האָב נאָך 
איינענטלידך עטװאָס צו ערליידינען... 

--- וועט איהר דעז מיטאָנ אויך עסען באזינדער? -- האָט רא- 
זומיכין אויסגעשריען, קוקענדינ מיט פארוואונ-ערוננ אויף ראסקאָל- 
ניקאַוו'ז. --- װאָס טוט זיד דאַ מיט -יר ? 

-- יאַ, יאָ, איך װעל קומען, נעוויס, געוויס... און דו בלייב א 
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--- ניין, אלעס איז אריבער... עס איז דאָר שוין געווען צו קלאָר 
פון װאָס ער איז געשטאַרבען. ניין, ניט באַאונרוהינט : נאָר די שכנים 
זענען בייז. 

--- װאָס איז? 

-- וואס דער טויטער ליעגט אזוי לאַנג... איצט איז דאָר הייס, 
דער גערוך... דעריבער װועט מען איהם היינט איבערטראַגען אויפ'ן 
בית-עלמין צו דעם אבענד-געבעט, ביז מאָרנען, אין קלויסטער אריין, 
קאַטערינא איוואנאָוונא האָט אפריהער ניט נעװאַלט. איצט אַבער 
האָט זי אליין אייננעזעהן,. אז מען קען ניט.,, 

-- אלזא, הייסט עס, היינט ? 

-- זי בעט אייך, איהר זאָלט איהר אַנטאָן דעם כבוד און זיין 
מאַרנען אין קלויסטער אויף דער טויטעןדמעסע. און דערנאַך װעט 
איהר שוין אראַבנעהן צו איהר צו דער אבל-סעורה. 

-- יאָ, עפּעס צובייפען ! זי האָט געהייסעז זעהר באדאנקען אייך, 
װאָס איהר זענט אונז נעכטען געקומען צו הילף.. אָהן אייך װאָלט 
נאַר ניט געווען מיט וװאָס איהם מקבר צו זיין. 

די ליפּען און דאָס קין האָבען איהר פּלוצלונג גענומען שפּריננען, 
נאַר זי האָט זיך נעשטאַרקט און זיך איינגעהאלטען. ווידער נעשווינר 
אראַבלאַזענדיג די אוינען צו דער ערר. 

אין דער צייט פונ'ם שמועס האָט ראסקאַלניקאָוו איהר זעהר 
אויפמערקזאם באטראכט. דאָס איז געווען א מאַגער און זעהר בלאַס 
פּנימ'?ל, ניט נאָר קיין רענעלמעסיגס, עפּעס אזוי װוי א שפּיציגס, מיט 
א שפּיציג קליין נעזעל אוו א שפּיצינען קין. זי האָט אפילו ניט 
געקענט הייפען קיין שענטשינקע. דערפאר אבער זענעז איהרע בלויע 
אוינען געוועזען אזוי קלאָר און. ווען זיי פלענען ווערען לעבעדינער, 
פלענט איהר געזיכט אויסדריקען אזוי פיעל גוטסקייט און נאַאיווקייט, 
אז עס האָט ניט ווילענדינ געציינען צו איהר. און איהר נעזיכט, און 
בכל? אין איהר נאַנצער פיגור, איז אויסערדעם געווען א באזונדערער 
כּאַראַקטעריסטישער שטריך. ניט קוקענדינ אייף איהרע אכטצעהן 
יאָהר, האָט זי אויסגעזעהן נאָך גנאר א מיידעלע. א סך איננער, וי 
אין דער ווירקליכקייט, כמעט נאָך נאַר א קינד, און דאָס פלענט 
זיר אַפּטמאָ?ל כמעט קאָמיש ארויסווייזען אין איהרע באוועגוננען. 

-- האָט אָבער קאטערינא איוואנאַוונא דען נעקענט אויסקומען 
מיט אזא קליינער סומע, און ויל נאַך מאַכען אנ'אבל-סעודה 0.., 
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מעסע... ביים נאָטעסדיענסט... אויפן מיטראָפאַניער בית-עלטין... און 
דערנאָך ביי אונז... ביי איהר... אויף דער אבל-סעודה נאָכ'ן גע- 
שטאָרבענעם,... מאַכען איהר די עהרע... זי האָט אייר זעהר געלאָזט 
בעטען. 

פאַניא האָט זיר אַבגעהאקט און איז אנטשווינעז נעווארען. 

--- איך װעל מיך באַמיהען זיין באשטימט... באשטימט, האָט 
ראַסקאַלניקאָוו געענטפערט, זיך אויך אויפשטעלענדיג און שטאַמלענ- 
דיג אזוי וי זי האַלבע ווערטער. -- זעצט זיך, איד בעט אייך, -- 
האָט ער פּלוצלונג געזאָגט, --- איד דאַרף מיט אייך עפּעס ריידען. ענט- 
שולדינגט, אפשר איילט איהר זיך, -- אבער איר בעט אייך זעהר. 
שענקט מיר א פּאַר מינוטען . 

און ער האָט איהר צונערוקט א שטוה?. סאַניא האָט זיך ווידער 
געזעצט ווידער ניט זיכער און פארלאָרען געכאפּט א קוק אויף ביידע 
דאַמען און האָט פּלוצלונג אראַבנעלאָזט די אויגען. 

דאָס בלאַסע געזיכט ראסקאַלניקאָווס האָט פּלוצלונג אויפגע- 
בליהט ;: ער האָט אויסגעזעהן וי פאַרוואנדעלט איננאנצען; די אוי- 
גען זיינע האַבען אויפנעפלאקערט, 

--- מאַמישי, --- האָט ער געזאָגט פעסט און דריננליר. --- דאָס איז 
סאַפיא סעמיאַנאַוונא מאַרמעלאדאָווא. א טאַכטער פון דעמזעלבען 
אומנליקליכען הערר מארמעלאדאָוו'ן. וואס נעכטען האָבען איהם פערד 
צוטראָטען פאר מיר אין די איינען און ווענע} וועלכען איך האָב 
אייר שוין דערצעהלט... 

פּולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט א קוק געטאָן אויף סאַניאַ'ן 
און זיד עטוואס פארזשמורעט. ניט קוקענדיג אויף די נאנצע צוטומ- 
לונג איהרע אונטער דעם דריננליכען און ארויספאָדערענדען בליק 
פון ראַדיא'ן, האָט זי דאָך זיך ניט געקענט אָבזאָגען פון דעם דאָזינען 
פארננינען. דוניטשקא האָט אָנגעשטעלט אויף דאָס אַרימע מיידעל א 
פּאַר ערנסטע שארפע אוינען אין האָט זי אזוי װי ניטיפארשטעהענדיג 
באַטראַכט. דערהערט די רעקאַָמענדאציעס. האָט סאֲניא ווידער אוים- 
געהויבען די אויגען, נאר זי האָט זיך נאָד מעהר פארלאָרען. װוי פריער. 

--- איד האָב אייך געװאָלט פרענען. -- האָט זיר ראסקאַלניקאָװו 
װאָס גיכער צו איהר געווענדט, --- װוי אזוי האָט איהר זיך היינט מיט 
אלץ איינגעאַרדענט ? האט מעז אייר כאָטש ניט באונרוהיגט ?.,. פון 
פּאַליצֵיי, למשל ? 
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ערשטע מאָל, און פּלוצלונג קומט זי אליין אריין. ער האָט זיך אויך 
דערמאָהנט, אז ער האָט ניט אָנגעהויבעז אפילו אָבצולײיקענען דעם 
אויסדרוק : , פון שענדליכער אויפפיהרוננ". דאָס אלעס האָט אונרייט- 
לִיר אין אויגענבליקליר איהם דורכגעבליצט אין קאָפּ. אָבער זיר בעסער 
צונעקוקט. האָט ער פּלוצלונג דערזעהן, אז דאָס דאָזינע נידערגעשלאַ- 
גענע וועזען איז שוין אזוי ערנידערינט. אז אין איהם האָט זיך פּלוצ- 
לונג ערוועקט א רחמנות צו איהר. און ווען זי האָט שוין געמאכט א 
באַוועגונג צו אנטלויפען פאר שרעק., האָט זיך איהם אינווענינ אזוי 
וי עפּעס איבערגעקעהרט. 

-- אידך האָב זיך אויף אייך גאַר ניט געריכט, -- האָט ער איי- 
לענדינ ארויסגערעדט, אַבשטעלענדיג זיך מיט'ן בליק. -- איך בעט 
אייד זעהר. זעצט זיך. איהר קומט ווארשיינליר פון קאטערינא איװאַ- 
נאַוונא. ענטשולדיגט, ניט אהער. אָט דאַ זעצט זיך... 

ביי סאַניאַס אריינקומען האָט ראזומיכין, וועלכער איז געזעסען 
אויף איינעם פון ראסקאַלניקאָווס דריי שטולען. באלר ביים טיר, זיר 
אויפנעשטעלט. דורכנעלאזען זי אין צימער אריין. לכתחלה האָט איהר 
ראסקאַלניקאַוו אַנגעוויזען אנ'אָרט אויף א ברעג דיוואן, וואו זאַסי- 
מאָוו איז נעזעסען. אבער זיך דערמאַנט, אז דער דיוואן איז א צו 
2 אַ מ י?יאַ ר ע ר אָרט און דיענט איהם אלס געלענער. האָט 
ער זיד פארכאפּט און אַנגעוויזעז איהר אויף ראזומיכינס שטול. 

-- אוז דו זעץ דיך דאָ. -- האָט ער געזאָגט צו ראזומיכינען, 
אוועקזעצענדיג איהם אין א ווינקעל אריין, וואו זאָסימאַוו איז נעזע- 
סען. 

סאַניא האָט זיד נעזעצט, שיער ניט שוידערנדינ פאר שרעק, אוז 
האָט ניט זיכער א קוק נגעטאַן אויף ביידע פרויען. ס'איז געווען צו 
מערקען, אז זי אליין האָט עס אויך ניט געקענט באנרייפען. וי אזוי 
האָט זי עס געװאַנט צו זעצען זיך נעבעז זיי. בארעכענענדינ דאָס, 
האָט זי זיר אזוי דערשראַקען, אז זי איז פּלוצלונג ווידער אויפנע- 
שטאַנען און זעהר פארשעמט האָט זי זיך געווענדט צי ראסקאַלניקאַװו'ן. 

-- איך... איד... ביז אריין אויף איין רנע. ענטשולדינט. ואס 
איך האַב אייך באַאינרוהינט, --- האָט זי גענומעז שטאַמלען. --- מיך 
האָט נעשיקט קאַטערינא איוואנאָווני. קיין אנדערן וועמען צו שיקען 
האָט זי ניט נעהאט... קאַטערינא איוואנאָווני האָט אייד געלאָזט זעהר 
בעטען. איהר זאַלט מאַרנען אֵין דער פריף זיין אויד דער טוױיטעך- 
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בליבען, --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא צוגענעבען, --- אזוי זאַפֿ 
שוין זיין : מיר איז אליין געווארען גרינגער אויפ'ז הארצען : איך האָב 
פיינט צו זיין פארשטעלט און צו ליינען ;: מיר וועלען דאָרט בעסער 
ריידען דעם גאנצען אמת... מענ איצט פּיאָטר פּעטראַװיטש זיין אין 
כעס, אדער ניט ! 


פערטער קאפּיטע5 


אין דעמזעלבען אויגענבליק האָט זיך די טיר שטי? געעפענט 
און אין צימער איז אריין עפּעס א מיידעל, װאַרפענדיג אויף אלע זיי- 
טען פארשעמטע בליקען. אלע האָבען אויף איהר אַנגעשטעלט פאר- 
וואונדערטע און ניינעריגע אויגען. ראסקאַלניקאָוו האָט זי ניט דער- 
קענט פון דעם ערשטען בליק. דאָס איז געווען סאַפיא סעמיאַנאַוונא 
מאַרמעלאדאָװו. נעכטען האָט ער זי געזעהן דאָס ערשטע מאָל אויף זיין 
לעבען, אבער איי אזא מאַמענט, אין אזוינע אומשטענדען און אין 
אזוינע קליידער, אז אין זכרון איז איהם פארבליבע! א בילר נאר פון 
אנ'אנדערער פּערזאָן. איצט איז דאָס נעווען א מיידע?, באשיידען 
און אפילו אָרים געקליידט, נאָך גאר א יונניטשקע, װאָס האָט כמעט 
אויסנעוויזען װי א מיידעלע, מיט א באשיידענער און אַרטיגער האַל? 
טוננג, מיט א קלאָרען, נאר עפּעס אזוי װוי דערשראַקענעם געזיכט. 
זי האָט געטראַגען זעהר אנ'איינפאד היימיש קליידעלע, אויפ'ן קאָפּ 
אַנ'אַלט היטעלע, װאָס איז שוין פון מאַדע ארויס ; נאר אין די הענט 
האָט זי געהאַלטען א שידם אזוי זוי נעכטען. אומגעריכט דערזעהן א 
פול צימער מענשען, האָט זי זיך ניט אזוי פארשעהמט, װוי צוטומעלט 
געווארען, זיך פארלאָרען, אזוי װי א קליין קינד, און האָט שוין אפילו 
געמאַכט א באווענונג אוועקצונעהן צוריק. 

- אד... דאָס זענט איהר!... האָט ראסקאַלויקאוו נעזאַנט, 
אויסער זיד פאר איבערראַשונג, און האָט זיך פּלוצלונג אליין עפּעס 
אזוי װוי פארלאַרען. 

איהם האָט זיך נלייד פאַרנעשטעלט, אז די מוטער און די שוועס- 
טער ווייסען שוין אביסע?, פון לוזשינס בריעף, ווענען א געוויס מיי- 
דעל פון , שענדליכער אויפיהרונג". ערשט האָט ער אָבגעלייקענט לוז- 
שינס רכילות און האָט געזאַנט, אז ער האָט דאָס מיידעל געזעהן דאָס 


פֿאַרברעכען און שטראָף 325 


,פון שענדליכער אויפפיהרונג" (וועלכע איר האָב אגב נעכטעז געזעהו 
דאָס ערשטע מאָל אויף מיין לעבען). נאָר בפירוש טאַקע דער אלמנה, 
אין דעם אלעם זעה איך א צו געשווינטע כונה מיד צו באשמוצען 
און מיט אייך צו צוקרינען. און אויסנעדריקט איז ער ווידער קאנצע- 
לאַריש, דאָס הייסט, דער מיין איז צו דייטליך און אָפען און די איי- 
לעניש איז צו נאַאיוו. ער איז זיך א מענש מיט שכל, אבער אום 
קלוג צו האַנדלען --- איז שכ? אליין נאַך ווענינ. דאָס אלעס כאַראַקי 
טעריזירט דעם מענשען און... איך רעכען ניט, ער ;אֶל ריר זעהר 
שעצען. איד זאָנ דיר דאָס אלץ פון דיין טובה ווענעז, ווייל איר ווינש 
דיר נוטס פון נאנצען.. האַרצען. 

דוניטשקע האָט ניט געענטפערט: זי האָט זיך נאָך פריהער 
באשלאַסען, און האָט גאר געווארט אויפ'ן אבענר. 

--אלזא, וי בלייבט ביי דיר, ראָדיא ? --- האָט פּולכעריא 

אלעקסאנדראוונא געפרעגט. נאָר מעהר אומרוהיג װוי פריהער פון זייז 
אומנגעריכטען, נייעס, געשעפטליכען טאַן. 

-- וואס הייסט : ,, וי בלייבט" ? 

--- פּיאָטר פּעטראַװויטש שרייבט דאָר, אז דו זאלסט ניט זייז 
ביי אונז אין אבענד און אז ער װועט אוועקנעהן... אויב דו װועסט 
קומען. איז װוי זשע וועט... זיין ? 

-- דאָס קען איך שוין נאַטירליך ניט ויסען;: ערשטענס. 
דאַרפּט איהר עס וויסען, אויב אייך באליידיגט נאָר ניט אזא מין 
פאַדערונג פון פּיאָטר פּעטראַװיטש'ן, און צווייטענס דארף עס דוניאַ 
וויסען, אוב זי באליידינט זיך אויד ניט. און איר װעל טאַז, װי ס'איז 
פאר אייר בעסער, --- האָט ער טרוקען צונעגעבען. 

-- דוניטשקע האָט זיר שוין באשלאָסען, און איד בין מיט איהר 
פאַלקאַם מסכים, -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא זיר פארכאַפּט. 

--- איך האָב באשלאַסען בעטען דיך, דאָריא, דרינגליר בעטען 
דיר, דו זאַלסט אונבעדיגט זיין ביי אונז אויף דער דאָזינער צוזאמענ- 
קונפט, --- האָט דונאי געזאָגט, --- וועסט קומען ? 

--- כ'וועל קומען. 

-- אייד װועל איך אויך בעטען זיין ביי אונז אכט דעם זיינער, 
--- האָט זי זיר געווענדט צו ראזומיכינען. -- מאַמישי, איך לאד זיי 
אוידך איין. 

-- זעהר נוט, דוניטשקא. נו, װוי ס'איז ביי אייך דארט נע- 


224 פ, דאָסטאָיעווסקי 


ער איז נעקומען אליין צו א תכלית, --- האָט אװודאָטיא ראַמאנאָוונא 
א זאָג געטאָן, אביסעל באליידינט פון דעם ברודערס נייעם טאָן. 

-- וואס זשע מיינסטו, וויבאלד ער נעהמט זיך איבער, אין 
מסתמא פאראן מיט װאָס, --- איך װעל מיך ניט שפּאַרען. רו האָסט 
זיר. דאכט זיך. באליידיגט, שוועסטער, װאָס איך האָב פון דעם גאנצען 
בריעף ארויסגעדרונגען אזא לייכטזיניגע באמערקונג. און רעכענסט 
אודאי. אז איך האָב מיט א כיון געמאכט א רייד וועגען אזוינע קליי- 
נינקייטען. כדי אביסע? חוזק מאכען פון דיר פאר פארדרוס. פאר- 
קעהרט. די שפּראך פון זיין בריעףּ האָט מיך אויפגעבראכט אויף א 
באמערקונג. וועלכע איז אין דעם דאָזינען פאַל נאַר ניט איבעריג. 
דאָרט איז דא אנ'אויסדרוק : ,װעט איהר אליין זיין שולדיג אין דעם" 
דער אויסדריק זאָגט זעהר א סך און זעהר קלאָר, און אויסערדעם ענט- 
האַלט ער א דראַהונג, אז ער װעט נלייך אוועקנעהן, אויב איך על 
קומען. די דראָהונג אוועקצונעהן איז אלץ איינס, װוי עס זאָל סטראשען 
אוועקצואװואַרפען אייך ביידען, אויב איהר װועט איהם ניט פאָלְנען, 
אוועקווארפעז אין דער צייט ווען ער האָט אייך שוין ארויסגערופען 
קיין פּעטערבורג. נו, וי רעכענסטו: קען מען דען מיט אזא אויס- 
דרוק פון לוזשינען זיך פּונקט אזוי באליידינען, װי ווען דאָס זאָל 
געווען אנשרייבען ער, א שטיינער ,ער האָט אננעוויזען אויף ראזומי- 
כינען). אדער זאַסימאָוו, אדער ווער אנדערש פון אונז ? 

-- נ---ניין. --- האָט דוניטשקע נגעענטפערט, ווידער אויפנעמונ- 
טיזרט, --- איך האָב זעהר גוט פארשטאַנען, אז דאָס איז אויסגעדריקט 
געווארען צו נאַאיוו און אז ער איז אפשר ניט אזא גרויסער בריה אויף 
שרייכעז... דאָס האַסטו גוט פארשטאַנען, ברודער, איד האָב זיך אפילן 
ניט געריבט.., 

--דאָס איז אויסנעדריקט נעווארען קאנצעלאריש, און אויף 

דער קאנצעלארישער שפּראַר קען מען אנדערש אַנשרייבען, אָט אין 
עס אויסנעקומען גראָבער, װי ער האָט עס אפשר אליין געװאָלט. איב- 
ריגענס, מוז איך דיך נאָך אביסע? ערניכטערן: אין דעם דאָזיגען 
בריעף איז פאראז נאָך אנ'אויסדרוק, א מין בלבו? אויף מיר אליין, 
אין א נאנץ מיאוסער און נעמיינער. איך האָב דאָס געלט נעכטען 
אַבגענעבען דער אלמנח, א שווינדזיכטינער און דערשלאַנענער פרוי, 
און ניט , כלומרשט אויף דער לויה", נאָר בפירוש אויף דער לויה, און 
ניט דער טאָכטער אין די הענט אריין, --- א מיידעל, וי ער שרייבט, 
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זואונדערט א קוק געטאָן אויף רוניטשקען. 

-- מאָדנע, -- האָט ער לאננזאם ארויסגערעדט, נלייך װוי איהם 
האָט איבערראַשט עפּעס א נייער געדאנק, --- צוליעב װאָס קען איך זיר 
עס אזוי ? צוליעב װאָס איז דער נאנצער רעש ? האָב זיך געזונטערהייט 
חתונה מיט וועמען דו װוילסט ! 

ער האָט עס נעזאַנגט וי פאר זיך, נאָר הויך אויפ'ן קול און א 
וויילע האָט ער געקוקט אויף די שוועסטער עפּעס װי מטושטש. 

ענדליר האָט ער געעפענט דעם בריעף, אלץ נאָד מיט דערזעלבער 
מינע פון עפּעס א מאָדנער פארוואונדערוננ; דערנאַך האָט ער לאַננ- 
זאם און אויפמערקזאם גענומען לייענען און דורכלעזען צוויימאָל. 
פּולכעריא אלעקסאנדראוונא איז נעוועז זעהר אומרוהינ ;: אלע האַכען 
ערווארט עטװאָס אונגעוועהנליכעס. 

-- דאָס איז מיר א חידוש, -- האָט ער אָנגעהויבען נאָר א 
קליינעם פארטראכט זיין, איבערנעבענדיג דעם בריעף דער מוטער, 
אבער זיך ניט ווענדענדיג צו קיינעם, -- ער איז דאָר עפּעס א גאנ- 
צער מאַכער. אנ'אדװואָקאַט, אפילו די שפּראך איז ביי איהם אויך... 
אונטערגעפעפערט, -- און דאָר שרייבט ער וי א רעכטער עם-הארץ. 

אלע האָבען זיר א ריהר נענעבען: נאָר ניט דאָס האַבען זיי 
ערווארט. 

--זיי שרייבען דאָך אלע אזוי, --- האָט ראזומיכין אָבגעהאַקט 
א זאָג געטאַן. 

-- דו האָסט דען געלייענט ? 

=, יאַ. 

--- מיר האָבען איהם נעוויזען, -דאַדיא, מיר... האַבען זיך פרי- 
הער אנ'עצה נעהאלטען, -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא פאר- 
שעמט אַנגעהויבען. 

-- דאָס איז איינענטליד דעט סטי? פון די קאַנצעלאריעס, -- 
האָט ראזומיכין איבערגעשלאַנען. -- קאַנצעלארישע פּאפּירען שרייבעז 
זיך נאָך עד-היום אזוי. 

-- קאַנצעלאריש ? המ, טאַקע, קאַנצעלאריש, נעשעפטליר... מען 
קעז ניט זאַנען, אז ס'איז זעהר עם-הארציש, און מען קען ניט זאָנען. 
אז פ'איז זעהר לומדיש ;: מיט איינעם װאָרט -- נעשעפטליך ! 

--- פּיאָטר פּעטראַװיטש לייקענט גאָר ניט, אז ער האָט זיך 
געלערנט פאר גראָשענס ; ער נעהמט זיך אפילו איבער דערמיט, װאָס 
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שפּאַרטקײט, אבי דו זאָלסט אויספיהרען, ניט איך... דו קענסט ניט 
אַכטען לוזשינען: איך האָב איהם געזעהן און נערעדט מיט איהם. 
אלזא, פארקויפסטו זיך פאר געלט, אלזא, הייסט עס, אז דו האַנ- 
דעלסט אלענפאלס נידעריג, און איך בין צופרידען, װאָס דו קענסט 
וועניגסטענס רויט ווערען! 

-- ניט אמת, איך לייג ניט !... האָט דוניא אויסגעשריען, פאר" 
לירענדיג די גאנצע קאַלטבלוטיגקייט. --- איך על מיט איהם ניט 
חתונה האַבען, ניט האָבענדינ זיך איבערציינט, אז ער האלט פון מיר 
און שעצט מיך ; איך על מיט איהם חתונה האָבען, ניט האַבענדינ 
זיר פעסט איבערציינט, אוב איך אליין קען איהם אַכטען. צום 
גליק האָב איך די מעגליכקייט זיר דערין איבערצייגען אויף זיכער און 
אפילו היינט נאָך. אזא שידודך איז ניט נידערטרעכטיג, װי דו זאָגסט. 
און ווען דו זאלסט אפילו זיין גערעכט, ווען איך װאָלט זיד ווירקליך 
באשלאָסען אויף א נידערטרעכטיגקייט, --- איז עס דען ניט אכזריות" 
דיג פון דיין זייט אזוי מיט מיר צו ריידען ? װאָס פאַדערסטו פון מיר 
העלדישקייט, אין דער צייט, ווען זי פעהלט דיר אפשר אליין ? דאָס 
איז דעספּאַטיזם, דאָס איז נגעוואלט ! אויב אידך װועל וועמען אומנליק- 
ליר מאכען, איז עס נאָר זיך אליין... איך האָב נאָר קיינעם ניט נע- 
קוילעט !... װאָס קוקסטו מיך אזוי אָן ? װאָס ביסטו אזוי בלאַס נע- 
װאָרען ? ראָדיא, װאָס איז מיט דיר ? ראַדיא, טייערער !... 

--- ליעבער נאָט ! זי איז דאָד איהם דערנאננען ביז צום חלש'! 
--- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא אויסגעשריען. 

--- ניין, ניין... נאַרישקײטען... נאַרישקײיטען !... דער קאָפּ אבו- 
פעל זיך פארדרעהט. װאָס פאר א חלש'... זיר אריינגענומען אין קאָפּ 
חלש'ן נאַר !... המ ! יאַ.. װאָס האָב איך געװאַלט זאַנען? יאַ ; װי 
אזוי זשע װועסטו זיך דאָס היינט איבערצייגען, בי דו קענסט איהם 
אַכטען און אז ער... שעצט דיך... צי װאָס... דו האָסט, דאַכט זיך, אזו" 
געזאָגט ? דו האַסט, דאכט זידך, געזאַנט, אז היינט ? אדער איד האָב 
אפשר ניט דערהערט ? 

--- מאַמישי, ווייזט דעם ברודער פּיאָטר פּעטראַװיטשעס בריעף, 
האָט דוניטשקע געזאָגט. 

פּולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט מיט ציטערנדע הענט דער- 
לאַנגט דעם בריעף. ער האָט איהם גענומען מיט גרויס נייגעריגקייט. 
נאָר איידער איהם צו עפענען, האָט ער פּלוצלונג עפּעס וי פאר- 
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נעכטען ! --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא פּיינליך אויסגעשריען. 
--- און פארװואָס הערסטו ניט אויף צו רופען זיך נידערטרעכטיגער, 
איך קען עס ניט אריבערטראנען ! נעכטען אויך דאָס אייגענע. 

-- ברודער, --- האָט דוניא געענטפערט פעסט און אויך טרוקען, 
-- אין דעם אלעם איז דאַ א טעות פון דיין זייט. איך האָב דאָס 
איבער נאַכט באטראכט און אויסגעפונען דעם טעות. די גאנצע זאך 
איז, װאָס דיר קומט, דאַכט זיך, אויס, אז איך בריינג זיך כלומרשט 
עמיצען און צוליעב עמיצענס וועגען פאר א קרבן. דאָס הויבט זיך 
אַבער גנאר ניט אַן, איך האָב חתונה פּשוט פון מיין איינענער טובה 
ווענעז, מחמת מיר איז אליין שווער אויסצוקומען ; און דערנאָך װעל 
איד נאַטירליך זיין זעהר צופרידען, וועז איך װעל האָבען די מענליב- 
קייט צו זיין ניצלעד פאר מיינע אייגענע, אבער אין מיין באשלוס 
איז ניט דאס דער עיקר... 

,זי ליינט !" האָט ער געטראכט פאר זיך, בייסענדיג פאר כעס 
די נעגעל. -- ,א בעל-נאוה'ניצע ! וויל זיך ניט מורה זיין, אז זי 
זוכט נאָר אנדערע צו פארזאָרגען! זי אין שטאַלץ! אַ, געמיינע, 
כאַראַקטאַרען ! ווען זיי ליעבען אפילו, איז אויך גלייך וי זיי װאָל- 
טען פיינט נעהאַט... אַ, װוי איד האָב... זיי אלעמען פיינט !" 

--- מיט איינעם װאָרט, איך האָב חתונה מיט פּיאָטר פּעטראַ- 
וויטש'ן, -- האָט דוניטשקע פאַרטגעזעצט --- וויי? פון צוויי פּעקלעך 
איז שוין נלייכער נעהמען דאָס לייכטערע. איך האָב בדעה עהרליך צו 
ערפילען אלעס, װאָס ער ערװואַרט פון מיר, אלזא, הייסט עס, אז איך 
נאַר איהם ניט אַב... װאָס האַסטו ערשט אזא שמייכע? געטאַן ? 

זי האָט זיך אויך אַנגעצונדען, און פון איהרע אוינען האָט 
ארויסגעקוקט א כעס. 

-- אלעס וועסטו ערפילען ? --- האָט ער געפרעגט, מיט א נים- 
טיגען שמייכעל. 

--- ביז א נעוויסער גרענעץ. אי די מאַניר אי די פאָרם פון 
פּיאָטר פּעטראַװיטשעס שדכנ'ען זיך צו מיר האָבען מיר נלייך באווי- 
זען, וואָס ער דארף האָבען. נעוויס, ער האַלט פון זיר אפשר צו פיעל, 
דאָר בין איך זיכער, אז פון מיר האַלט ער אויך און איך בין איהם 
טייער... װאָס לאַכסטו ווידער ? 

--- און וואס ביסטו ווידער רויט געווארען ? דו ליינסט, שוועס- 
טער, דו ליינסט אויף צו להכעיס, בלויז אויס ווייבערשער אייננע- 


520 


: 
זי 


{ אָפטאָיעווסקוֹּ 


לאַנג, און עפּעס אלץ װאָס ארום טוט זיד ערשיינט מיר וי אין חלום... 

ער האָט אויפמערקזאם אויף זיי א קוק געגעבען. 

-- אָט אייך אפילו... עפּעס אזוי וי איך װאָלט אוױיף אייך 
קוקען פון א מהלך פון טויזענדער יאָרסטען... נאָר דער טייװעל 
וייסט, צו װאָס מיר ריידען דערפון ! און צו װאָס זיך פונאַנדער- 
פרענען ? -- האָט ער צונענעבען מיט פערדרוס און איז אנטשוויגען 
געווארען, בייסענדיג זידך די נענעל, און ווידער זיך פארטראכט. 

--ס'אַר א שלעכטע דירה ביי דיר איז, ראַדיא, עפּעס א מין 
קבר, --- האָט פּלוצלונג פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא א זאָג געטאַן, 
איבעררייסענדיג דאָד סדריקענדע שטילשוויינען. --- אידך בין איבער- 
ציינט, אז האַלֵב ביסטו פון דער דירה נעווארען אזא מרה-שחורה'ניק. 

--- די דירה ?... -- האָט ער געענטפערט. -- יאַ, די דירה 
האָט זעהר פיעל מיטענהאַלפען... איך האָב אויך װענען דעם נע- 
טראכט... ווען איהר זאָלט אָבער געווען וויסען, מאַמישי, װאָס פאר 
א מערקווירדינען געדאנק איהר האָט ערשט ארויסגעזאַנגט, --- האָט 
ער פּלוצלונג צונענעבען, מיט א מאָדנעם שמייכעל, 

נאָך א ביסעל, און די דאָזינע געזעלשאפט, די דאַזינע נאַהנטע, 
מיט וועלכע ער האָט זיר דריי יאַהר ניט נעזעהז, דער דאַזינער היי- 
מישער טאָן פון דעם שמועס אין דערזעלבער צייט, בשעת ס'איז קיין 
שום מעגליכקייט ניט געווען וועגען װאָס ניט איז צו ריידען, װאַלטען 
איהם ענדליך געווארען ממש אונערטרענליך. דאַך איז נגעווע! א זאַך, 
וועלבע מען האָט ניט געקענט אבלענען, וועלכע מען האָט, אזוי צי 
אזוי, אָבער באשליסען האָט מען זי היינט אונבעדינגט געמוזט, -- 
אזוי איז ביי איהם פעסט געווען אָבגעמאכט נאָך פון פריהער, ווען ער 
האָט זיך אויפגעכאפּט. איצט האָט ער זיר זעהר דערפרעהט, זעהענדיג 
אין דער דאַזינער זאַך אנ'אויסוועג. 

-- אָט װאָס איך װעל דיר זאָגען, דוניאַ, --- האָט ער אננעהוי- 
בען ערנסט און טרוקען. -- געוויס בעט איך ביי דיר פארצייהוננ 
פאר דאָס נעכטיגע, דאָךד האַלט איך פאר מיין חוב צו דערמאַנען דיר, 
אז פון דעם עיקר על איך ניט אָבטרעטען. אדער איך, אדער לושין. 
זאָל זיין, איך בין נידערטרעכטיג, דו דאַרפסט עס אָבער ניט טאָן. 
ווער עס איז איינער, אויב אָבער דו וועסט חתונה האַבען מיט לוזשי- 
נען, הער איך נלייך אויף צו האַלטען דיד פאר מיין שוועסטער. 

--- ראַדיא, ראַדיא! דאָס איז דאַך אלץ דאָס איינענע, װאָס 
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האָט ראַסקאַלניקאַוו א זאָג געטאָן. 

-- ניין, ער האָפ נאָר דוניטשקען קיינע מתנות ניט גענעבען. 

-- אַ--אַ--אַ! און דאָס געדענקט איהר, מאמישי ? איך בין 
דאָך געווען פארליעבט אוז געװאַלט חתונה האָבען, -- האָט ער פּלוצ- 
פּונג געזאַנט, קוקענדינ אויף די טעכטער, וועלכע איז ערשטוינט גנע- 
װאַרען פון די אומגעריכטע ווערטער און פון דעם טאָן, מיט וועלכען 
זיי זענען ארויסנעזאַגט געווארען. 

--- אַד, מיין טייערער, אידך געדענק ! 

פּולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט זיד איבערנעקוקט מיט דוניטש- 
קען און ראזומיכינען. 

-- המ !... יאַ ! איז װאָס זאָל איך אייך דערצעהלען? איך 
נעדענק עס אפילו זעהר שװאַד. זי איז געווען זעהר ניט קיין געזונט 
מיידע?, --- האָט ער פאַרטגעזעצט, ווידער אזוי װי פארטראכטערהייט 
מיט אראַבגעלאַזטע אויגען, --- גאַר א קראנקע ; האָט ליעב געהאט צו 
געבען נדבות אַרימע לייט און האָט אלץ געחלומ'ט פון א מאַנאַס- 
טיר איינמאַל האָט זי זיר אזש ביטער פונאַנדערגעוויינט. ווען זי האָט 
מיר דערפון נענומען ריידען : יאַ, יאַ... איך געדענק... כ'נעדענק זעהר 
נוט. אזא מיאוסע נעווען... כ'לעבען, איך ווייס ניט, װאָס האָב איר 
זיך צו איהר דאמאָלס אזוי צונעבונדען, דאַכט זיך, דערפאר, װאָס זי 
איז שטענדינ קראנק געווען... ווען זי זאָל נאָך געווען זיין א הינקע- 
דיגע, אַדער מיט א הויקער, װאַלט איך זי, דאכט זיך, נאָך מעהר ליעב 
האַבען... (ער האָט א פארטראכטען שמייכע? געטאַן), אזוי איז דאַם... 
עפּעס א מין פריהלינגס-איבערנאנג איז עס געוועזען... 

-- ניין, דאָס איז ניט נאָר קיין פריהלינגס-איבערנאנג, -- האָט 
רוניטשקע מיט באגייסטערונג געזאַנט. 

ער האָט אויפמערקזאם און אַנגעשטרעננט א קוק נענעבען אויף 
די שוועסטער, האָט אַבער ניט דערהערט, אדער אפשר ניט פארשטאַ- 
נען די ווערטער איהרע. דערנאַך איז ער טיעף-פארטראכט אויפגע- 
שטאַנען, צונענאננען צו דער מוטער, זי א קוש געטאַן, זיך אומנע- 
קעהרט אויף זיין אָרט און אוועקנעזעצט זיך. 

-- האַפטו זיד נאָד איצט צויך ליעב ? --- האָט פּולכעריא אלעק- 
סאַנדראַוונא געריהרט ארויסגערעז ט. 

-- וועמעזן איהר ? איצט ? אד, יאַ... איהר מיינט דאָס איהר! 
ניין, דאָס איז אלץ ניט װי א חלום, וי פון יענער וועלט... שוין אזוי 
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ער האָט זיך פארנויגט און איז ארויס. 

-- װאָס פאר א טייערער מענש ! -- האָט פּולכעריא אלעקסאנר" 
ראַוונא א זאָג געטאָן. 

-- יאָ, א טייערער, א זעלטענער, א געבילדעטער, א קלוגער...--- 
האָט ראסקאַלניקאָוו עפּעס פּלוצלונג און אומגעריכט גענומען שיטען 
מיט א מאָדנער אונגעווהנליכער צולעבטקייט. -- איך געדענק שוין 
גאָר ניט, וואו האָב איך זיר מיט איהס געטראַפען פריהער, פאר מיין 
קראנקהייט... דאכט זיך, זיר ערגעץ נעטראפען... אָט דער דאַזינער 
איז אויך א וואוילער מענש ! -- האָט ער א שאַקעל געטאַן מיט'ן קאָפּ 
אויף ראזומיכינען. --- געפעלט ער דיר עפּעס, דוניא ? -- האָט ער זי 
נעפרעגט און זיך פּלוצלונג צולאכט, ניט צו וויסען פארוואָס, 

-- זעהר, -- האָט דוניא געענטפערט. 

--- פוי, ס'אר אַ... חזיר דו ביסט ! -- האָט זיך אָפּנערופען רא- 
זומיכין, שרעקליך פארשעמט און רויט ווערענדיג, און איז אויפנע- 
שטאַנען פון שטוהל. 

פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא האָט שוואר א שמייכע? געטאַן, און 
ראסקאַלניקאָוו האָט זיך אויך אויפ'ן קול צולאַכט מיט א הילכינען גע- 
לעכטער. 

--- וואוהין געהסטו ? 

--- איך נה אויך אוועק... איד דארף נעהן. 

--- דו דארפסט ניט געהן, א ליגען, זיי דאַ ! זאָסימאַוו איז אוועק 
דארפסטו שוין אויך געהן. נעה ניט אוועק... װי שפּעט איז איצט ? 
שוין פארהאז צוועלף ? ס'אר א פיין זיינער דו האָסט, דוניא ! װאָס זשע 
זענט איהר ווידער אנטשווינען געװאָרען? אלץ זאָל ריירען ... 

-- דאָס איז מארפא פּעטראָוונאס א פּרעזענט, --- האָט דוניא גע- 
ענטפערט. 

-- און קאָסט זעהר טייער, -- האָט צונעגעבען פּולכעריא אלעק- 
סאנרראַוונא, 

--- אַ---אַ--אַ ! וי גרויס ער איז, נאַר ניט װי א דאַמישוע. 

--- איך האָב ליעב אזעלכע. -- האָט רוניאַ געזאַגט. 

;אלזא, הייסט עס, איז עס ניט דעם חתנ'ס א געשאנק", איז 
ראַזומיכינען איינגעפאלען און ער האָט זיך דערפרעהט, ניט צו וויסען 
פארװאָס. 

-- און אידך האָב נעמיינט -- דאָס איז לוזשינס א מתנה, -- 
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נעשטאַמעלט, ניט קוקענדיג אויף איהר און דריקענדינ איהר האנט, 
--- מיר וועלען נאָך צייט האָבען זאט זיד אָנצוריידען! 

אָפּנעזאַנט די דאָזינע ווערטער, האָט ער זיך דערפיהלט אונ- 
אננגענעהם און איז בלאס געװאָרען ; װוידער האָט זיין הארץ דורכגע- 
נומען א טויטע קעלט פון דעם ניט-לאננאַנינען שרעקליכען געפיהל; 
װוידער איז איהם געװאַרען זעהר קלאָר און פארשטענדליך, אז ער האָט 
איצט געזאָגט א שרעקליכען ליגען, אז איהם װועט שוין איצט ניט 
נאָר קיינמאָל ניט אויסקומען זיך זאט אָנצוריידען, נאָר אז ער װעט 
שוין איצט ניט קענען מעהר, קיינמאָל און מיט קיינעם ר יי ד עז 
איבערהויפּט. דער איינדרוק פון דעם דאָזינען פּיינליכען נעדאנק איז 
געווען אזוי שטארק, אז ער האָט זיך אויף איין אויגענבליק כמעט 
איננאנצען פארגעסען, איז אויפגעשטאנען פון אָרט און ניט קוקענדיג 
אויף קיינעם, געװאַלט ארויס פון צימער, 

-- װאָס טוט זיך דאָס מיט איהם ? --- האָט ראזומיכין אויסגע- 
שריען און איהם אַנגעכאפּט פאר'ן האנט. 

ער האָט זיך ווידער געזעצט און גענומען זיך ארומקוקען אויף 
אלע זייטען, ניט א װאַָרט צו ריירען ; אלע האָבען אויף איהם געקוקט 
ניטדפארשטעהענדיג. 

--- װאָס זענט איהר עפּעס אלע אזוי לאננווייליג ? --- האָט ער 
פּלוצלונג אויסגעשריען נאַר אומגעריכט. --- זאָגט עפּעס ! װאָס איז דאָס 
אין דער אמת'ז פאר א מין זיצען ! נו, זאגט שוין עפּעס ! לאָמיר נעה- 
מען שמועסען... זיך צונויפגעקליבען און --- האלטען אין איין שוויי- 
גען... נו, זאָגט כאָטש װאָס עס אין ? 

--- געלויבט איז גאָט! און איך האָב שוין געמיינט, אז מיט איהם 
הויבט זיך ווירער אַן עפּעס נעכטיגעס! -- האָט פּולכעריא אלעק- 
סאנדראוונא געזאָגט און זיך איבערנע'צלמ'ט. 

--- װאָס איז מיט דיר, ראָריא ? --- האָט איהם אװודאָטיא ראַ- 
מאַנאַוונא געפרעגט מיט חשר. 

--- אזוי זיך, גאַרנישט, זיך דערמאַהנט א קאטאַװעס, -- האָט 
ער נעענטפערט און זיך פּלוצלונג צולאכט. 

-- אבי א קאַטאַװעס, איז שוין נוט ! אידך האָב שוין אליין אויך 
נעמיינט... -- האָט זאָסימאַוו ארויסגעברומט, זיך אויפהויכענדיג פון 
דיוואן. --- נו, מיר איז שוין צייט צו געהן: איך װעל נאָר אפשר 
אריינקומען... אויב איך װועל אייך דערוויסען... 
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מיט נרויס אפּעטיט... 

--- א צו'מזיק'טע, הייסט עס ? 

--- אוז צוריקנגערעדט האָט זי שטענדיג נעהאט אזא... טנע, אוו 
וי נאָר זי האָט אָפּנענעסען ווארמעס, איז זי נלייך אוועק אין באַר- 
שטיבעל, ניט צו פארשפּעטיגען חלילה אין שטאָדט אריין... דו דארפסט 
וויסען, אז זי האָט זיך עפּעס קורירט מיט באָדען זיך ; ביי זיי אין 
דאַרט פארהאן א קאלטער קוואל, און זי האָט זיר דאָרט רענעלמעסינ 
גבעאָדען אלע טאָג, און װוי נאָר זי איז אריין אין וואסער, האָט איהר 
גלייר געכאפּט אן אפּאַפּלעקסיע ! 

- נאָטס וואונדער! -- האָט זאַסימאָוו געזאָגט. 

--- און ער האָט זי עפּעס רעכט צו'מזיק'ט ? 

--- דאָס איז דאָך אלץ איינס, --- האָט זיך דוניא אָפּנערופען. 

-- המ ! און צוריק נערעדט איז עס א בעלנות פון אייך, מאמי- 
שי, צו דערצעהלען אזעלכע מעשיות, --- האָט פּלוצלונג ראסקאַלניקאָװו 
אַ זאג געטאָן מיט כעס און עפּעס אזוי װוי ניט מיט א כיון. 

--- אד, מיין טייערער, אז איד האָב שוין ניט געוואוסט, וועגען 
װאָס אָנצוהויבען ריידען, --- האָט זיך ארויסנגעריסען ביי פּולכעריא 
אלעקסאנדראַוונא'ן. 

--- עפּעס אזוי וי איהר האָט מורא פאר מיר, צי װאָס? -- 
האָט ער נעזאָגט מיט א צוקרימטען שמייכעל. 

-- דאָס איז טאקע אמת, -- האָט דוניא געזאַנט, קוקענדיג גלייר 
און שטרענג אויפ'ן ברודער. --- די מאַמישי האָט זיר אוש גע'צלמ'ט 
פאר שרעק, בשעת זי איז געהאננען אויף די טרעפּ ארויף. 

דאָס געזיכט האָט זיך איהם צוקרימט, וי אין קאַנוואולסיעז. 

--- אד, װאָס רעדסטו דאָס, דוניא! ניט זיי אין כעס, ראָדיא, איך 
בעט דיך... נאָט איז מיט דיר, דוניא ! --- האָט פּולכעריא אלעקסאנ- 
דראַוונא געזאָגט אין פארלעגענהייט. -- דאָס איז אמת, אז פאַהרענ- 
דיג אהערצו, האָב איך דעם נאנצען װועג פאנטאַזירט אין וואנאַן : וי 
מיר וועלען זיר דאָס טרעפען, וי מיר וועלען אלץ אויפדערצעהלען איי- 
נער דעם אנדערן... און איך בין נעווען אזוי נליקליך, אז איך האָב 
ניט באמערקט דעם וועג ! נאַר וואס רייד איך ! איך בין איצט אויר 
נליקליך... ס איז נאריש פון דיר דוניא... איך בין שוין דערמיט אליין 
גליקליך, װאָס איך זעה דיך, ראַדיא... 

--- װואָס רעדט איהחר, מאַמישי, האָט ער אין פארלעגענהייט ארויס- 
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אונטער די אוינען האָב איך זיי, ראכט זיך, אזוי ליעב נע- 
האט", איז איהם פּלוצלונג ארויפגעקומען אויפ'ן זינען. 

--- דו ווייפט, ראָדיא, מארפא פּעטראַוונא איז געשטאַרבען !--- 
חאָט פּלוצלונג פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא א האק געטאַן. 

--- װאָס איז דאָס פאר א מארפא פּעטראַוונא ? 

-- אד, נאָט מיינער ,מארפא פּעטראַוונא סװידריניילאַווא! איר 
האָב דאַך דיר אזוי פיעל? נגעשריבען ווענען איהר. 

-- אַד-אַ--א, יאָ, איד געדענק... איז זי געשטאַרבען ? אך, װאָס 
רעדסטו. -- האָט ער זיך פּלוצלונג א צאפּעל געטאָן, נלייך װי ער 
װאַלט זיך פון שלאָף אויפגעכאפּט. טאקע געשטאַרבען ? פון וואס ? 

-- שטעל דיר פאָר , פּלוצלונג ! --- האָט כולכעריא אלעקסאנדראַוו- 
נא, אויפגעמונטערט דורר זיין נייניריגקייט, גענומען ריידען גיר-ניך. 
--- און פּונקט אין דער צייט, ווען איך האָב דיר דאמאָלס דעם בריעף 
אַװעקגעשיקט, אין דעמזעלבען טאָג אפילו! שטע? דיר פאָר, דער דאַ- 
זינער שרעקליכער מענש האָט איהר, דאכט זיר, געמאכט דעם טויט. 
מען זאגט, ער האָט זי שרעקליך צו'מזיק'ט ! 

-- זיי האַבען דער אזוי געלעבט צווישען זיר ! -- האט ער נע- 
פרעגט, זיך ווענדענדיג צו דער שוועסטער. 

--- ניין, גאַָר פארקעהרט. מיט איהר איז ער שטענדיג געווען זעהר 
נעדולדיג, מען קען זאנען העפליך. אין א סך פאלען האָט ער שױן 
צוֹ נעדולדיג אריבערגעטראַגען איהר כאראקטער, נאנצע זיעבען 
יאָהר... עפּעס פּלוצלונג איז ער ארויס פון געדולד. 

--- אלזא, הייסט עס. אז ער איז נאָר ניט אזוי שרעקליך, ווי" 
באלד ער האָט זיר איינגהעאלטען נאנצע זיעבען יאַהר ? מיר דאכט 
זיר, דוניטשקע, אז דו גיסט איהם גערעכט ? 

--- ניין, ניין, דאָס איז א שרעקליכער מענש ! שרעקליכער קען 
איד זיר שוין נאר ניט פארשטעלען אפילו, -- האָט דוניא געענט- 
פערט, שיער ניט מיט א שוידער, האָט צונויפגעצוינען די ברעמען אוו 
זיר פארטראבט. 

-- דאָס האָט ביי זיי געטראַפען אין דער פריה, --- האָט פּול- 
כעריא אלעקטאנדראוונא איילענדינ פארטגעזעצט -- גלייך דערויף 
האָט זי נעהייסען איינשפּאנען די פערד, כדי באלד נאָך סיטאנ אראַפּ- 
צופּאַהרען אין שטאַדט אריין, מחמת אין אזוינע פאלען פלענט זי 
שְטענְדיג פּאַהרען אין שטאָדט ; האָט נעגעסען ווארמעס, זאַנט מען, 
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דריי קליינע יתומים, הונגעריגע... אין שטוב אין פּוסט... און ס'איז 
פארהאן נאָך א טאַכטער... איהר װאָלט אפשר אליין אויך אוועקגע- 
געגעבען, ווען איהר זאָלט עס געווען צוזעהן... איברינגענס, האָב איך 
דערויף קיין שום רעכט ניט געהאט, בפרט נאָך, אז איר האָב געוואוסט, 
וי אזוי דאָס געלט איז איירך אָנגעקומען. אום צו העלפען, דארף מען 
אַפּריהער האָבען רעכט דערויף, אניט קומט 51 ,681605 016762" *) 
".00246048 225 6165 ם 5טסל אויס: ער האָט זיך צולאכט, -- 
אפשר ניט אזוי, דוניא ? 

--- ניין, ניט אזוי, --- האָט דוניא פעסט געענטפערט. 

--- בא! דו ביסט אויר... מיט כונות !... האָט ער ארויסגעברומט, 
ווארפענדינ אויף איהר שיער ניט קיין פריינדליכען בליק, און האָט א 
שפּאַטישען שמייכעל געטאָן. -- איך האָב עס געדארפט פארשטעהן... 
נו, נו, זעהר פיין פון דיין זייט: טאקע פאר דיר גלייכער... אז דו 
וועסט קומען צו אזא גרעניץ, וואס אויב דו וועסט עס ניט איבערטרע- 
טען -- וועסטו זיין אומגליקליך, אויב דו וועסט עס יאַ איבערטרע- 
טען -- וועסטו אפשר זיין נאָך אומגליקליכער... איבריגענס, איז עס 
אלץ נאַרישקייטען ! -- האָט ער צוגעגעבען מיט כעס, -- איהם האָט 
פארדראַסען, װאָס ער האָט זיך אומגערן צורעדט מיט אזוי פיעל היץ. 
--- איך האָב ניט מעהר געװאַלט זאגען, אז ביי אייר, מאַמישי, בעט איר 
מחילה, -- האָט ער געענדיגט שארף און אַפּנעהאקט. 

--- װאָס רעדסטו, ראַדיא ? איך בין זיכער, אז אלץ, װאָס דו 
טוסט, אלץ איז זעהר גוט ! -- האָט די דערפרעהטע מוטער אויסגערו- 
פען. 

--- זייט ניט אזוי זיכער, --- האָט ער נעענטפערט און א שמיי- 
כעל האָט צוקרימט איהם דאָס מויל. 

עס איז געװאָרען שטיל. עטוואס אָנגעשטרענגטעס איז געלענען 
אין דזם דאָזיגען נאנצען שמועס, און אין דעם שווייגען, און אין דעם 
גוט-פריינד ווערען, און אין דער מחילה, און אלע האָבען עס נעפיהלט. 

, זיי האָבען דאָך אין דער אמת'ן מורא פאר מיר", האָט ראס- 
קאַלניקאָוו געטראכט, קוקענדיג פון אונטער די ברעמען אויף די מו- 
טער און שוועסטער. פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא, װאָס מעחר זי האָט 
געשווינען, אלץ מעהר האָט זי ווירקליך זיך געשראַקען. 


*) צורייסט די קייטען, אויב איחר זענט ניט צופרידען. 
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געמישט, -- די אויספיהרונג פון דער זאך איז אָפטמאָל קונצינ, אונ- 
נעוועהנליך קלוג, אבער די געדאנקען, וועלכע רופען ארויס די האנד- 
לונגעז, דער קוואל פון די דאַזיגע הנאדלונגען איז צורודערט און הענגט 
אָפּ פון פארשידענע קרענקליכע איינדריקען. עס איז עהנליד אויף א 
חלום. 

,דאָס איז דאך אבער איינענטליר זעהר נוט, װאָס ער האלט מיך 
כמעט װוי פאר א משוגע'נעם", האָט ראסקאַלניקאָוו א טראכט געטאָן. 

--- אוב אזוי. טרעפט זיך, דאכט זיך, דאָס אייגענע מיט געזונדע 
אויך, --- האָט דוניטשקע באמערקט, אומרוהיג קוקענדיג אויף זאָס- 
מאָוו'ז. 

-- א נגאנץ ריכטינע באמערקונג, --- האָט יענער נעענטפערט,--- 
אין דער דאָזיגער הינזיכט זיינען מיר אלע ווירקליר, זעהר אָפט אפילו, 
כמעט װוי פארריקטע, אבער מיט איין קליינעם אונטערשיר: דרי 
.קראנקע" זיינען עטוואס מעהר פארריקט וי מיר, וויי? דאַ מוז מען 
זיר האלטען אַן א געוויסע גרעניץ. און קיין הארמאַנישער מענש איז 
כמעט נאָר ניט בנמצא, דאָס איז אמת ; אויף צעהנדלינער, און אפשר 
אויף פיע?ל הונדערטער טויזענדער קומט אויס צו איין עקזעמפּלאר, 
און דאָס זיינען איינענטליך אויך גאנץ שוואכע עקזעמפּלארען... 

ביי דעם װאַרט ,פארריקטע", וואס האָט זיך אזוי נישט-פאָרזיכ- 
טינ ארויסגעכאפּט ביי זאָסימאָוו'ז, וועלכער האָט זיד זעהר צו'דרשנ'ט 
אויף זיין נעליעבטע טעמע, האַבען זיר אלע א קנייטש נעטאָן. ראס- 
קאַלניקאַוו איז נגעזעסען, גלייר װי עס װאָלט איהם גארנישט אַנגע- 
נאנגען, פארטראכטערהייד און מיט א מאַדנעם שמייכעל אויף די בלא- 
סע ליפּען. ער האָט ניט אויפגעהערט עפּעס צו בארעכענען. 

--- נו, יא ,איז װאָס איז דאָס געווען מיט דעם דאַזינען איבער- 
געפּאַהרענעם ? איד האָב דיר איבערגעשלאַָגען! -- האָט ראזימיכין 
האסטיג אויסגעשריעו. 

-- װאַפ? -- האָט יענער זיך אזוי וי פון שלאַף אויפנעכאפּט, 
-- אהא... נו, האָב איך מיך אויסגעשמירט אין בלוט, העלפענדיג איהם 
איבערצוטראַגען אהיים... מחשבות'ן, מאַמישי, איך האָב נעכטען אַפּ- 
געטאָן זעהר א נרויסע נאַרישקייט : איך בין אין רער אמת'ן אפּנים 
ניט געווען ביים קלאַרען זינען. דאָס גאנצע געלט, װאָס איהר האָט 
מיר צונעשיקט, האָב איד נעכטען אָפּנעגעבען... זייז ווייב... אויף דער 
לויה. איצט איז זי אן אלמנה, א שווינדזיכטינע, אומנליקליכע פרוֹי... 
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אלע זיינען שוי; יוידער פאַלקאָם גליקליך." 

- יאָ, יאָ... דאָס אלעס פארדריסט מיר זעהר... --- האָט ראס- 
קאַלניקאָוו שטאַמלענדיג געענטפערט, אבער מיט אזא צוטראַנענעם און 
כמעט ניט - אויפמערקזאמען בליק, אז דוניטשקע האָט איהם זעהר 
פארוואונדערט אָנגעקוקט. 

-- װאָס האָב איר עפּעס נאָך געװאָלט זאגען, --- האָט ער פאָרט- 
געזעצט, זיך אָנשטרענגענדיג צו דערמאָהנען זיך, --- יאַ: איך בעט 
אייך זעהר, מאמישי, און דיך אויך, דוניטשקע, איהר זאָלט ניט מיי- 
נען, אז אידך האָב צו אייר היינט ניט געװאָלט דער ערשטער קומען און 
געווארט, איהר זאָלט אפריהער קומען צו מיר. 

--- װאָס רעדסטו דאָס, ראָדיא ! --- האָט פּולכעריא אלעקסאנד- 
ראַוונא אויסנעשריען, אויר שטארק פארוואונדערט. 

,װאָס איז דאָס אזוינס, ער ענטפערט אונז, אזוי װי מען װאָלט 
איהם נויטען, צי װאָס ?" האָט דוניטשקע א טראכט געטאָן, -- ,ער 
ווערט גוט-פריינד און בעט מחילה, נלייך וי ער ערפילט עפּעס א 
פליכט אַדער א לעקציע איינגע'חזר'ט". 

--- וי נאָר איך האָב מיד אויפנעכאפּט, האָב איד געװאַלט נעהן, 
נאָר די קליידער האַבען מיר פארהאלטען ;: פארנעסען נעכטען צו זאנען 
איהר... נאַסטאַסיא!ן.... זי זאָל אָפּוואשען דאָס בלוט... ערשט זיך 
אָנגעטאַן... 

--- דאָס בלוט ! וואס פאר א בלוט ? -- האָט פּולכעריא אלעק- 
סאנדראַוונא אומרוהיג אויסגעשריעו. 

--- דאָס איז אזוי זיך... ניט באאונרוהיגט זיך. דאָס בלוט איז 
דערפון, װאָס נעכטען, זיר ארומשלעפּענדיג א ביסע? אין היץ, האָב 
איך זיר אָנגעשטױסען אויף אן איבערגעפאַהרענעם מענשען... עפּעס 
אַ באאמטען... 

--- אין היץ ? דו גערענקסט דאָך אבער אלץ, -- האָט ראזומיכין 
איהם איבערנעשלאַנען. 

-- דאָס איז אמת, -- האָט ראסקאַלניקאַָוו דערויף געענטפערט 
מיט א וואונדערליכער גרייטקייט, -- איך נעדענק אלץ, מיט אלע 
קלענסטע פּרטים, אבער װוען דו טוסט מיך, א שטייגעך, א פרענ : 
צוליעב וואס האָב איך ד אַ ס געטאַ, אַ ה י {ן געגאננען, 
יע נץ גערעדט? װע? איך עס שוין ניט קענען נוט ערקלערען. 

--- זעהר א באקאנטע ערשיינונג, --- האָט זיך זאָסימאַװו אריינ- 
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איהם ארויס, און וי איינפאד, און צארט ער האָט עס נעענדינט דרי 
נעכטינע מיספארשטענדניש מיט דער שוועסטער --- נאָר דערמיט, װאָס 
ער האָט אויסגעשטרקעט די האנט אין אזא רנע, און א נוטען קוק נע- 
געבען... און װאָס פאר א הערליכע אוינען ער האָט, און װוי דאָס גאנצע 
פּנים זיינס איז הערליך !... ער איז נאָר שענער פאר דוניטשקען... אבער 
נאָט מיינער, װאָס פאר אן אנצוג ער טראגט עס, װי שרעקליך ער איז 
געקליידט !... ביי אַפאַנאַסי איװואַנאַװיטש'ז אין קראָם איז װאַסיא דער 
משרת שוין בעסער נעקליידט !... איד װאָלט, דאכט זיך, נלייר צונע- 
פאלען צו איהם, און װאַלט איהם ארומגענומען, און... װאַלט זיר פו- 
נאַנדערגעװויינט --- נאַר איך האָב מורא, איך האָב מורא... ער איז עפּעס 
אַזא מאָדנער, מיין גאָט! דאכט זיך, אָט רעדט ער אזוי ווייך און צו- 
געלאָזט, איך האָב אָבער מורא ! נו, פארוואס האָב איך מורא ?" 
-- אד, ראָדיא, דו וועסט ניט גלויבען, --- האָט זי פּלוצלונג אַנ- 
נעהויבען, איילענדיג זיד צו ענטפערן אויף זיין באמערקוננ, --- וי איר 
מיט דוניטשקען זיינען מיר נעכטען געווען... אומנליקליך ! איצט ווען 
אַלץ איז שוין פאַריבער און געענדיגט, און מיר זיינען אלע ווידער 
נליקליך, --- קען מען עס דערצעהלען אין פריידען, שטעל דיר פאָר, 
מיר לויפען אהער, דיך ארומצונעהמען, שיער ניט גנלייך פון ואנאַן 
ארויס, און די דאָזינע פרוי, --- אהא, אָט איז זי דאָך ! נוט מאָרגען 
דיר, נאסטאַסיא !... טוט זי אונז פלוצלונג א זאָג, אז דו ליענסט אין 
ווייספען פיבער און ביסט ערשט אנטלאַפען פונ'ם דאַָקטאר, אין היץ, און 
אַז מען איז דיך אװעקגעלאַפען זוכען. דו וועסט ניט גלויבען, װאָס 
מיט אונז איז געווען ! מיר האָט זיר נראד דערמאַהנט, װוי שרעקליר 
עס איז אומגעקומען פּאַטאַנטשיקאָוו דער אַפיציר, אונזערער א בא- 
קאנטער, דעם פאָטער דיינעמס א פריינד, -- דו געדענקסט איהם ניט, 
ראַדיא, --- אויך אין ווייסען פיבער און אויך אזוי ארויסנעלאַפען און 
איז אויפ'ן הויף אריינגעפאלען אין ברונען אריין, ערשט אויפ'ן צוויי- 
טען טאָג האָט מען איהם געקענט ארױיסשלעפּען. און מיר האָבען, 
פּארשטעהט זיך, נאַר מעהר איבערגעטריבען. מיר האָבען שוין נע- 
װאַלט זיך לאַזען זוכען פּיאָטר פּעטראַװויטש'ז, כרי כאָטש מיט זיין 
הילף.., ווייל מיר זיינען דאָך געווען אליין, עלענד און איינזאם, -- 
האָט זי אויסגעצוינעז מיט א יאַמערליכען קו? און זיר פּלוצלונג אָפּנע- 
האקט, זיך דערמאָהנט, אז מאכען א רייד ווענען פּיאַטר פּעטראַ- 
וויטש'ן איז נאָך גאנץ געפעהרליך, ניט קוקענדיג אויף דעם, ,װאָס 
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אייניגע פארליעבען זיך ממש אין זיי. און איך בין דאָך ניט רייך אי} 
פּאַציענטען. 

-- איך רייד שוין ניט וועגען איהם, --- האָט ראסקאַלניקאָוו צוד 
גענעבען, אַנװייזענדיג אויף ראזומיכינען. ער האָט פון מיר אויך נאַר- 
נישט נעהאט, אויסער באליידינונגען און קאָפּדרעהעניש. 

--- וי ער ליינט עס אביסעל! דו ביסט היינט אפּנים אין א 
סענטימענטאַלער שטימונג, צי װאָס ? -- האָט ראזומיכין אויסגע- 
שריען. 

ווען ער װאָלט געווען שארפזינינער, װאָלט ער דערזעהן, אז פון 
קיין סענטימענטאלער שטימונג איז קיין שפּור ניט געווען, פאר- 
קעהרט, ס'איז געווען גאָר עפּעס אנדערש, דער היפּר דערפון. אװודאַטיא 
ראָמאַנאַוונא האָט עס אבער יאַ באמערקט. זי האָט ניט אראָפּנענד 
מען איהרע אומרוהינגע בליקען פון דעם ברודער. 

--- און ווענען אייר, מאַמישי, וואג איך אפילו ניט צו ריידען,--- 
האָט ער פאַרטנעזעצט ,נלייך וי ער װאַָלט א לעקציע אייננגע'חזר'ט אין 
דער פריה. --- היינט האָב איך ערשט נעקענט אויף וויפיע? ניט אין 
באנרייפען, וויפיעל יסורים איהר האָט נעכטען געמוזט אויסשטעהן, 
ווארטענדיג אויף מיין צוריקקומען. 

אָפּנעזאָגט דאָס, האָט ער פּלוצלונג אָהן ווערטער און מיט א 
שמייכעל אויסנעשטרעקט דער שוועסטער די האנט. אין דעם דאַזי- 
נען שמייכעל אבער האָט דאָסמאָל א שיין געטאַן אן אמת'דיג אויפ- 
ריכטינ נעפיהל. דוניא האָט נלייד א כאפּ געטאַן און א הייסען דריק 
געגעבען זיין אויסנעשטרעקטע האנט, מיט פרייד און דאנקבארקייט. 
צום ערשטען מאָל האָט ער זיך געווענדט צו איהר נאָך דעם נעכ- 
טיגען איבערריידען זיד. דאָס געזיכט פון דער מוטער האָט גענומען 
שיינען פאר ענטציקונג און נליק. צוקוקענדינ דאָס דאָזיגע ענדגילטינע 
און שוויינענדינע נוטפריינד-ווערען פון דעם ברודער מיט דער שוועס- 
טער. 

-- אָט דערפאר טאקע האָב איך איהם ליעב ! --- האָט ארויסנע- 
מורמעלט ראזומיכין, וועלכער האָט נעזאט א טבע אלעס צו מנזם 
זייז, און האָט זיר ענערניש א דרעה געטאַן אויף זיין שטוה?. --- עפּעס 
האָט ער אין זיך אזעלכע באווענוננען !... 

,און װי גוט דאָס קומט ביי איהם ארויס", האָט די מוטער גע- 
טראכט פאר זיך. --- , װאָס פאר אן איירעלע געפיהלען עס רייסען זיך 
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נגעפאלט טיילווייז מיט דער צייט פון אייער אוויסטרעטען פון דער 
אוניווערזיטעט. איהר טאָרט ניט בלייבען אָהן א באשעפטינונג, און 
דעריבער דאכט זיך מיר, אז ארבייט און א פעסט אוועקנעשטעלטעס 
ציעל װאָלטען אייך זעהר געקענט העלפען... 

--- יאָ, יאָ, איהר האָט פאַלקאָם רעכט... אָט װעל איך באלד אָנֵ- 
קומען אין אוניווערזיטעט, און דאן װעט אלץ אוועקנעהן... װוי נע- 
שמירט... 

זאַסימאַוו, וועלכער האָט אַנגעהױיבען זיינע קלונע עצות טיילווייז 
אויך אום צו מאכען אן עפעקט אויף די דאמען, איז, פארשטעהט זיר, 
נעװאָרען אביסעל מטושטש, וועז, געענדיגט די רעדע און א קוק געטאָן 
אויף זייז צוהערער, האָט ער דערזעהן אין זיין געזיכט אן אויסדריק- 
ליכען שפּאַטישען שמייכעל, איבריגענס האָט עס געדויערט איין אוי- 
גענבליק. פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא האָט גלייך גענומען דאנקען 
זאָסימאַוו'ן, איבערהױיפּט פאר דעם נעכטינען באזוך צו זיי אין האַ- 
טעל. 

-- װאָס איז, ער איז ביי אייד דען געווען ביינאכט אויך? -- 
האָט ראסקאַלניקאָוו געפרעגט, עפּעס אזוי וי ווערענדיג אומרוהיג, -- 
הייסט עס, איהר האָט אויך ניט געשלאַפען און נאָר זייענדיג פון וועג. 

-- אד, ראַדיא, דאָס איז דאָך אלץ געווען בלויז ביז צוויי דעם 
זיינער. אין דער היים פלעגען מיר זיך אויך קיינמאָל ניט לעגען פרי- 
הער פאר צוויי. 

-- אידך ווייס אויך ניט, מיט וואס איך זאָל איהם באדאנקעז, - - 
האָט ראסקאַלניקאָוו פאַרטגעזעצט, ווערענדיג פּלוצלונג כעס'דינ און 
אראַפּלאַזענדיג די אוינען. --- פארבויגענדינ די פראגע וועגען געלט.--- 
ענטשולדינט, װאָס איך דערמאָהן וועגען דעם (האָט ער זיך געווענדט 
צו זאָסימאַוו'ן), ווייס איך שוין גאר ניט, מיט וואס האָב איך עס 
פארדיענט ביי אייך אזא מין באזונדערע אויפמערקזאמקייט ? ממש 
איך פארשטעה עס ניט... און... און עס איז מיר זאָגאר שווער, דען עס 
איז אונפארשטענדליך : איך זאו אייך עס ארויס אָפען. 

--- רעגט זיך ניט אויף, --- האָט זאקימאַנז זיד צולאכט מיט 
א געמאכטען נעלעכטער, שטעלט אייך פאר, אז איה- זענט מייזן ערש- 
טער פּאַציענט, נו, און א נאש-בראט, װאָס הוינט ערשט אַן צו פּראק- 
טיצירען, האָט ליעב זיינע ערשטע פּאַציענטען, וי אייגענע קינדער, או 
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פארשאכט די שרעקליכסטע װעהטאָגען; נאַר אין דערזעלבער צייט 
האָט ער באאונרוהיגט דעם נעכטינען מאַנאָמאן, װאָס נעכטען פלענט 
איהם דאָס מינדסטע װאָרט אריינברייננען שיער ניט אין רציחה, און 
היינט האָט ער מיט א זעלטענער קראפט באהערשט און פארבאַָרגען 
זיינע געפיהלען, 

-- יאָ, איך זעה איצט אליין, אז איך בין כמעט שוין געזונר,--- 
האָט ראסקאַלניקאָוו געזאַנגט, פריינדליך קושענדינ די מוטער און די 
שוועסטער , פון װאָס פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא האָט נלייך גענומען 
שיינען, -- און איר זאג עס שוין ניט ווי נעכט ען, -- האָט 
ער צוגעגעבען, זיר ווענדענדיג צו ראזומיכינען און דריקענדיג איהם 
פריינדליך די האנט. 

--- און איך האָב מיד זאַגאר פארוואונדערט היינט, -- האָט זאַ- 
סימאָוו אָנגעהױיבען, זעהר צופרידען מיט די געסט, ווייל פאר די צעהן 
מינוט האָט זיר שוין אָפּנעריסען דער פּאָדים פון דעם געשפּרעד, וועל- 
כען ער האָט אונטערגעהאלטען מיט זיין חולה. --- אין א טאָג דריי- 
פיער ארום, אויב ס'וועט אזוי ווייטער נעהן, װעט ער זיין װי פריהער, 
דאָס הייסט, וי ער איז געוועזען מיט א מאַנאַט צוריק, אָדער מיט 
אָדער אפשר מיט דריי... זענט זיר איצט מודה, אז איהר זענט אפשר 
אליין שולדיג געווען ? --- האָט ער צוגענעבען מיט א פאָרזיכטינען 
שמייכעל, נלייך וי ער האָט נאָך אלץ מורא געהאט איהם אויפצו- 
רייצען מיט עפּעס. 

--- עס איז זעהר מענליך, -- האָט ראסקאַלניקאַָוו קאלט נע- 
ענטפערט. 

--- איד זאג עס אנטקעגען דעם, --- האָט זאַסימאָוו פאַרטגעזעצט, 
באקומענדיג נאָך מעהר חשק, --- אז אייער פאַלקאָם געזונד ווערען 
ווענדט זיך איבערהויפּט אָן אייך אליין. איצט, ווען מען קען שוין 
מיט אייר ריידען, װאָלט איך אייך וועלען איבערציינען, אז עס איז 
זעהר נויטינ צו באזייטינען די עלעמענטאַרסטע, אָדער אזוי צו זא- 
נען, די ראדיקאלסטע אורזאכען, װאָס האָבען געווירקט אויף אייער 
אַרגאַניזם, ער זאל קראנק ווערען, -- דאמאָלס װעט איהר זיך ערשט 
אויסהיילען, אניט וועט נאַך זיין אפילו ערנער. די דאָזיגע עלעמענטארע 
אורזאכען זיינען סיר ניט באקאנט, איהר אבער דארפט פון זיי ווי- 
סען. איהר זענט א קלונער מענש, און געוויס האָט איהר זיך באאָבאכ- 
טעט. מיר דאכט זיך, דער אַנפאנג פון אייער קרענקליכען צושטאַנד 
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געזעסען אין א ווינקעל איהם גענענאיבער, שוין אינגאנצען אַנגעטאַן 
און אפילו זעהר זויבער אייננעוואשען און פארקאמט, ואָס מיט איהם 
האָט זיר עס שוין לאנג ניט נעטראפען. דאָס צימער אין מיט אמאָל 
פו? נעװאַרען, דאַר האָט נאַסטאַסיא באוויזען אריינצוקומען נלייר נאַך 
די געסט און גענומען זיר צוהערען. 

ראסקאַלניקאַוו איז ווירקליך געווען כמעט וי נעזונד, באזונדערס 
אין פארנלייך מיט זיין נעכטיגען צושטאַנד, אבער זעהר בלאס, צו- 
טראַנעזן און פינסטער. אויסערליך איז ער געווען עהנליך אויף א פאר- 
וואונדעטען מענשען, אַדער אויף איינעם, װאָס טראנט אריבער עפּעס 
אַ שטארקען פיזישען װעהטאַג: די ברעמען זיינען איהם געווען צו- 
נויפגעצוינען ,די ליפּען צונויפנעפּרעסט ,דער בליק האָט געברענט. 
נערעדט האָט ער ווינציג און ניט גערן, עפּעס אזוי װי איבער געוואלט 
אַדער ערפילענדינ א חוב, און א געוויסע אומרוהינקייט פלענט זיך 
צייטענווייז באווייזען אין זיינע באווענוננען. 

עס האָט בלויז נעפעהלט, די האנט זא? איהם זיין ארומגע- 
בונדען אַדער דער פיננער זאָל זיין איינגעוויקעלט אין טאפט, ער זאל 
איננאנצען עהנליך זיין אויף א מענשען, וועמען עס רייסט, א שטיי- 
נער, אַן א פיננער מיט א שרעקליכען װעהטאָג, אָדער די האנט איז 
צושעדינט, אַדער עפּעס אנדערש אין דער אַרט. 

דאָר האָט זיין פינסטער בלאסער פּנים אויפגעשטראלט אויף 
איין אויגענבליק, וװען עס זיינען אריינגעקומען די מוטער 
און די שוועסטער. נאָר דאָס האָט בלויז צונעגעבען צו דעם אויס- 
דריק פון דעם געזיכט, אַנשטאָט דער פריהערדינער פארביינקטער צו- 
טראַגענהייט, עפּעס אזוי װוי מעהר קאַנצענטרירטען שמערץ. דער 
שיין האָט זיך אויסנעלאַשען, אבער דער שמערץ איז פארבליבען, און 
זאַסימאַוו, װאָס האָט באאַבאכטעט און שטודירט דעם פּאציענט זיי- 
נעם מיט דעם נאנצען ברען פון א דאקטאר, װאָס הויבט ערשט אַן 
צו פּראקטיצירען, האָט מיט פארוואונדערונג באמערקט אין איהם אנ- 
שטאָט פרייד, יואָס די איינענע זיינען געקומען, עפּעס אזוי װוי א שווע- 
רע פארבאַרגענע ענטשלאַסענהייט איבערצוטראנען א שעה --- די אנ- 
דערע די שרעקליכסטע יסורים, וועלכע מען קען שוין ניט אויסמיי- 
דען. ער האָט דערנאָך דערזעהן, אז כמעט איטליכעס װאַרט פון דעם 
שמועס, װאָס האָט זיר באלד דערויף אָנגעהױיבען, האָט אזוי וי אָנגע- 
ריהרט עפּעס א וואונד ביי זיין פּאציענט און האָט איהם דורכדעם 
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פרוי, די בע?-הבית'טע זיינע, האלט עס פאר א צימער? הערט, איהר 
זאָנט, אז ער האָט טיינט אויסצוניסען דאָס הארץ, װע? איר איהם 
אפשר דערעסען מיט מיינע... שוואכקייטען ?... אפשר װועט איהר מיך 
אויסלערנען, װי איד זאָל מיר מיט איהם האלטען ? איהר ווייסט, איר 
נעה ארום וי א צוטומעלטע. 


--- ניט פדעגט איהם פונאַנדער צופיעל, אויב איהר װועט דער- 
זעהן, אז איהם איז שווער ; באזונ-ערס זאָלט איהר זיד ניט נאַכפרע- 
נגען זעהר אויף זיין געזונד ; ער האָט דאָנ פיינט. 

- אד, דמיטרי פּראַקאַפאיטש, וי שווער עס איז צו זיין א מו- 
טער! נאַר אָט זיינען שוין די טרעפּ... ס'אר א שרעקליכע טרעפ! 

--- מאַמישי, איהר זענט אזוי בלאס, בארוהינט זיך, מיין טיי- 
ערע, --- האָט דוניא געזאַנט, לאשטשענדיג זיך צו איהר. -- איהר 
דארפט דאָך נאָך זיין גליקליד. װאָכ ער זעהט אייך, און איהר האָט 
אזוי פיע? יסורים, --- האָט זי ציגענגעבען. א בליץ טוענדיג מיט די 
אויגען. 

-- ווארט א וויילע, איך װועל אפריהער זעהן, צי ער איז אוים- 
געשטאַנען. 

ביידע פרויען זיינען לאננזאם נאַכגעגאנגען ראזומיכינען, וועלכער 
האָט זיך אפריהער ארויפנעכאפּט אויף די טרעפּ, און ווען זיי זיינען 
שוין געווען אויף'ן פיערטען שטאָק אנטקעגען דער בעל-הבית'טעס 
טיר, האָבען זיי דערזעהן, אז זי איז אָפען אויף א קליין שפּעלטעלע און 
צוויי שארפע שווארצע אויגען באטראכטען זיי ביידען פון דער פינס- 
טערניש ארויס. ווען די בליקען האָבען זיר אבער באנעגענט, האָט זיך 
די טיר פּלוצלונג פארהאקט, און מיט אזא אימפּעט, אז פּולכעריא 
אלעקסאנדראָוונא האָט שיער ניט א געשריי געטאַ פאר שרעק. 


דריטעס קאַפּיטעל. 


--- געזונד, געזונד ! -- האָט זאָסימאָוו באנענענט מיט א פרעה- 
ליכע געשריי די אריינגעקומענע. 

ער איז שוין געווען געקומען מיט א מיניט צעהן צוריק און איז 
נעזעסען אין זיין נעכטיגען ווינקעל אויפ'ז דיוואז ראסקאלניקאוו איז 
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-- מיין גאָט! -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא אויסגע- 
שריען, --- האָב איך עס נאָר געקענט טראכטען, אז איך װעל מורא 
האַבען צו זעהז זיר מיט מיין זוהן, מיט מיין ליעבען, ליעבען ראַדיא'ן, 
אזוי װי איך האָב איצט מורא!... איר האָב מורא, דמיטרי פּראַקאַ- 
פאיטש! -- האָט זי צוגענעבען, און ניט-זיכער אויףה איהם א קוק נע- 
טאַן. 

-- ניט האָט מורא, מאַמישי, -- האָט דוניא געזאָגט, קושענדיג 
זי, --- בעסער גלויבט אין איהם. 

-- אד, גאָט מיינער ! איך נלויב אויך, און א גאנצע נאכט האָב 
איך ניט געשלאַפען -- האָט די אַרימע פרוי אויסגעשריעו. 

זיי זיינען ארויס אויפ'ן גאס. 

-- דו ווייסט, דוניטשקע, װוי נאָר איך בין באנינען א ביסעל 
אנטשלאָפען נעװאָרען, איז מיר פּלוצלונג געקומען צו חלום מארפא 
פּעטראַוונא, עליה השלום... דורכאויס אין ווייסען... צונעגאנגען צו 
מיר, אָנגענומען פאר'ן האנט, און שאַקעלט מיט'ן קאָפּ, עפּעס אי 
שטרעננ, אזוי שטרעננ, װי מיט פארוואורף... זאָל עס כאָטש זיין צו 
גוטען ? אך, נאָט מיינער, דמיטרי פּראַקאַפאיטש, איהר ווייסט עס 
נאָך ניט: מארפא פּעטראַוונא איז געשטאַרבען ! 

--- ניין, איך ווייס ניט ! װאַסער מארפא פּעטראַוונא ? 

--- פּלוצלונג ! און שטעלט אייר פאָר... 

-- שפּעטער, מאַמישי, -- האָט זיד דוניא אריינגעמישט, --- זי 
ווייסען דאָך ניט, ווער זי איז אזוינס, אָט די מאַרפא פּעטראַוונא. 

-- אד ,איהר ווייסט ניט ? און איד האָב נעמיינט, איהר ווייסט 
שוין אלץ. איהר װועט מיך ענטשולדינען, דמיטרי פּראַקאַפאיטש, איך 
פארליר ממש דעם קאפּ פאר די לעצטע עטליכע טענ. כ'לעבען איר 
האלט אייך פאר א מלאך פון גאָט, צו אונז אראַפּנעשיקט, און דארום 
בין איך געווען אזוי איבערציינט, אז איהר ווייסט פון אלץ. איך 
האלט אייך וי פאר אן איינענעם... ניט זענט אין כעס, װאָס איך רייד 
אַזױ. אך, נאָט מיינער, װאָס איז דאָס ביי אייך אויף דער רעכטער 
האנט ! צושלאַנען ? 

-- יאָ, צושלאַנען, -- האָט ראזומיכין א נליקליכער ארויסגע- 
שטאַמעלט. 

--- אָפּטמאָל רייד איך שוין מיט צופיעל הארץ, אזוי אז דוניא 
פארריכט מיך... אבער נאָט מיינער, אין װאָס פאר א קבר'? ער 
וואוינט עס ! איז ער שוין כאָטש אויפנעשטאנען? און די דאַזיגע 
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-- וואס איז אונז אזוי שווער אַנגעקומען, מאַמישי, --- האָט 
אװודאָטיא ראַמאנאַוונא צוגעגעבען. 

-- ער איז נעכטען געווען ניט מיט אלעמען, -- האָט ראזומיכין 
פארטראכטערהייד ארויסגערעדט. --- ווען איהר זאָלט געווען וויסען. 
װאָס ער האָט דאָרט אַנגעטאַן אין טיי-הויז, אפילו זעהר קלוג... המ ! 
וועגען עפּעס איינעם א געשטאַרבענעם מיט א מיידעל האָט ער מיר 
ווירקליר נעכטען דערצעהלט, בשעת מיר זיינען נעגאנגען אהיים, איך 
האָב אָבער קיין איין װאָרט ניט פארשטאַנען.. איבריגענס בין איך 
נעכטען אליין געוועו... 

--- די גלייכסטע זאך, מאַמישי, לאָמיר צו איהם אליין אראָפּנעהן 
און דאָרט, קענט איהר זיין זיכער, וועלען מיר נלייך זעהן, װאָס מיר 
האַבען צו טאַן, און ס'איז גלאט שוין צייט. מיין גאָט ! די עלפטע שעה! 
--- האָט זי אויסגעשריען. א קוק נעבענדיג אויף דאָס פּראכטפולע נאָל- 
דענע זיינער? מיט עמאל, װאָס איז נעהאננען ביי איהר אויפ'ן האלז 
אויף א דין ווענעדינער קייטעלע און וואס האָט שרעקליך ניט האר- 
מאָנירט מיט דעם איבעריגען אנצונ. 

,דעם חתנ'ס א געשאנק", האָט ראזומיכין א טראכט נעטאָן. 

--- אד ,שויז צייט !... צייט, דוניטשקע, צייט ! -- האָט זיך פּול- 
כעריא אלעקסאנדראַוונא גענומעז אומרוהיג איילען. -- מען קען נאָך 
נאָר מיינען, אז מיר זיינען ברונז פאר נעכטיגעס, וויבאלד מיר זיינען 
נאָך אזוי לאננ נישטאַ. אך, מיין גאָט ! 

מיט די ווערטער האָט זי איילענדינ ארויפנעווארפען אויף זיר 
די מאנטיליע און אַנגעטאָן דאָס היטעלע; דוניטשקע האָט זיך אויך 
אָנגעטאָן. איהרע האנדשוה'ן זיינען געווען ניט בלויז אָפּנעטראַגען. 
נאָר אפילו צוריסען, --- ראזומיכין האָט עס באמערקט, --- און דאַך 
האָט די דאָזינע אָפענע אַרימקײט פון זייערע קליידער צונעגעבען ביי- 
דע דאמען עפּעס א באזונדערע זעלבסטווירדע, װוי דער שטייגער איז 
מיט די, וועלכע פארשטעהען װוי צו טראַנען אַרימע קליידער. ראזומי- 
כין האָט מיט עהרפורכט געקיקט אויף דוניטשקען און איז געווען 
שטאָלץ, װאָס ער וװועט זי פיהרען. 

,די קעניגין", -- האָט ער פאר זיד נעטראכט, --- , וועלכע האָט 
געצירעוועט די זאַקען איהרע אין נעפענגעניש, האָט שוין געוויס רא- 
מאָלס אויסגעזעהן אן אמת'ע קענינין און אפילו מעהר וי אץ דער 
צייט פוז די רייכסטע פייערטענ און בעלער". 
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ווארען ; הייסט עס, אלזאַ, אז וויכאלד ער געהט שוין ארויס אין דרוי- 
טען, קען ער צו אייך אויך קומען. דערין האָב איך זיך איבער- 
ציינט מיט מיינע איינענע אוינען אין דער וואוינונג פון איינעם א 
שכור'ניק, וועלכען פערד האַבען צוטראַטען, פון װאָס ער אין נע- 
שטאַרבען ; דער טאַכטער זיינער, א מיידלע פון שענדליכער אויפפיה- 
רונג, האָט ער נעכטען ארויסגענעבען בין פינפאונצוואנציג רובל 
כלומרשט אויף דער לויה, װאָס האָט מיך זעהר פארוואונדערט, וי- 
סענדיג, מיט װאָס פאר א שוירינקייטען איהר האָט צונויפגעמאכט 
די דאָזינע סומע. דערביי באצייג. איך מיין הויכאכטונג דער געעהר- 
טער אװודאַטיא ראַמאַנאַוונא און בעט אָנצונעהמען די געפיהלען פון 
רעספּעקטפולער איבערגעבענהייט. 


פון אייער איבערגעבענסטען דיענער 
פּ. לוזשין." 


-- װאָס זאָל איך איצט טאַן, דמיטרי פּראַקאַפאיטש ? האָט פּול- 
כעריא אלעקסאנדראָוונא אַנגעהױיבען, שיער ניט דורך טרעהרען. -- 
נו, וי זאל איך עס זאָנען ראַדיא'ן, ער זאָל נים קומען ? ער האָט אזוי 
דרינגליך נעכטען געפאָדערט, מען זאָל אינגאנצען אָפּזאַנען פּיאָטר 
פּעטראַװיטש'ן, און דאַ הייסט מען איהם אליין ניט אויפנעהמען ! ער 
וועט דאַך אויף צו להכעיס קומען, אז ער װועט זיך דערוויסען, און... 
װאָס װועט דאמאָלס זיין ? 

--- טוט אזוי, װי אװודאָטיא ראַמאנאָוונא האָט באשלאַסען, -- 
האָט רוהי און נלייר ראזומיכין נעענטפערט. 

-- אר, גאָט מיינער ! זי זאַנט... דאָס גוטע יאַהר ווייסט איהר 
װאָס זי זאָגט ! זי זאָגט מיר ניט אויס, װאָס איהר מיין איז ! זי זאָנט, 
אַז ס'וועט זיין נלייכער, דאָס הייסט, ניט װאָס גלייכער, נאָר ס'איז 
עפּעס דורכאויס כלומרשט נויטינ, אז ראַדיא זאָל אויד דוקא היינט 
קומען אכט דעם זיינער און זיי זאָלען זיך אונבאדינגט טרעפען,.. און 
איך האָב איהם אפילו דעם בריעף ניט געװאָלט באווייזען, און האָב 
געװאַלט עפּעס צוטראכטען, מיט אייער הילף, א תירוץ, ער זאָל ניט 
קומען... ווייל ער איז אזוי נערוועאיש... היינט איך פארשטעה נלאט 
ניט, װאָס פא א שכור'ניק איז דאָרט געשטאָרבען, און װאָס איז דאָס 
פאר א טאַכטער, און װוי אזוי האָט ער עס נעקענט אָפּגעבען דער דאָ- 
זיגער טאַכטער דאָס גאנצע לעצטע ביסעל נעלט... װאָס... 
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בעסטע זאד, לייענט איהם אליין אדורך ; דאַ איז פארהאן א פּונקט, 
וועלכער באאונרוהיגט מיך זעהר... איהר װועט באלד אליין זעהן, װאָס 
איז דאָס פאר א פּונקט, און... איהר זאָלט מיר זאגען אייער אַפענהער- 
ציגע מיינונג, דמיטרי פּראַקאַפאיטש! איהר קענט בעסער פאר אן 
אַנדערן ראָדיאס נאַטור און קענט בעסער פאר אלעמען אונז געבען 
אן עצה. איך בין אייך מתרה, אז דוניטשקע האָט שוין אלץ באשלאַָ- 
סען, פון דעם ערשטען טריט אַן, נאָר איך, איך ווייס נאָך ניט, װאָס 
איך זאָל טאַן און... און האָב אלץ געווארט אויף אייר. 

ראזומיכין האָט געעפענט דעם בריעף, מיט דער נעכטיגער דאטע 
און האָט אדורכנעלעזען פאַלגענדעס : 

,הויכנעעהרטע פרוי, פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא ! איך האָב די 
עהרע אייך צו מעלדען, אז צוליעב אומגעריכעט און ניט פאַראויסנע- 
זעהענע סיבות האָב איך אייר ניט געקענט באנעגענען אוים'ן וואקזאל, 
און האָב צוליעב דיזען צוועק געשיקט א מענשען, זעהר א טיכטינען. 
צו נלייכער צייט װע? איך ניט האַבען די עהרע צו באנריסען אייר 
מאַרגען אין דער פריה צוליעב סענטאס-אַנגעלעגענהייטען, וועלכע קע- 
נען ניט אָפּנעלעגט ווערען, און אויד צוליעב דעם, איך זאָל ניט שטע- 
רען דער צוזאמענקונפט צווישען אייך מיט אייער זוהן און אװודאַטיא 
ראַמאַנאַוונא'ן מיט איהר ברודער. די עהרע אייך צו באווכען און צו 
באגריסען אין אייער וואוינונג װעל איך ערשט האַבען ניט פריהער 
וי מאָרנען פּונקט אכט דעם זיינער נאָך מיטאג, דערביי וואג איך ביי- 
צולענען מיין איבערצייגענדע און, איך על אויר זאגען, דרינגליכע 
ביטע, אז ביי אונזער געמיינזאמער צוזאמענקונפט זאָל שוין ראָדיאן 
ראַמאַנאַװיטש זיך ניט געפינען, וויי? ער האָט מיך זעהר גראב בא- 
ליירינט בעת איר האָב איהם נעכטען באזוכט אין זיין קראנקהייט, 
און מחמת איך האָב אויסערדעם צו אייך א נויטווענדינע און אויס- 
פיהרליכע ערקלערונג ווענגען א געוויסען פּונקט, וועגען וועלכען איך 
וויל וויסען אייער פּערזענליכע מיינונג. דערביי האָב איך די עהרע 
באצייטענס אייך מתרה צו זיין, אז אין פאל אויב איך ווע?, טראיץ 
מיין כיטע, טרעפען ראַדיאַן ראַמאנאַװיטש'ן, װעל איך זיין נעצוואונ- 
גען אונגעזאמט אוועקצונעהן, און דאמאָלס זאַלט איהר שוין באשולי 
דינען ניט קיין אנדערען, װוי זיר אליין. איך שרייב אין דער השערה, 
אַז ראדיאָן ראַמאַנאַװיטש, װאָס איז, דאכט זיד, בעת דעם באזוך מיי- 
נעם געווען אזוי קראנק, איז אין צוויי שעה ארום פּלוצלונג געזונד גע- 
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ניט זיין קיין אנדער מיינונג, --- האָט ראזומיכין פעסט און מיט היץ 
געענטפערט, --- און איך זאָנ דאָס ניט בלויז אויס באנאלער העפליב- 
סייט, נאָר מחמת... מחמת... נו, שוין מחמת דעם אליין, װאָס אוודאַ- 
טיא ראַמאַנאַוונא זעלבסט האָט מיט איהר איינענעם ווילען באעהרט 
דעם דאַזיגען מענשען מיט איהר אויסוואה?. און אויב איך האָב אויף 
איהם נעכטען אזוי פיעל? שווארצען מאָהן געשאַטען, איז עס נאָר דער- 
פאר, װאָס נעכטען בין איך געווען מיאוס שכור און דערצו נאָך... 
משונע : יאַ, משוגע, אָהן א קאָפּ, אראָפּ פון זינען, ממש אראָפּ פון 
זינעז... היינט איז דאָס מיר א שאנדע ! 

ער איז רויט געװאָרען און שטיל געבליבען. אװודאָטיא ראַמאנאַװ- 
נא האָט זיך אַנגעצונדען, האָט אבער דאָס שטילשווייגעניש ניט אי- 
בערגעריסען. זי האָט קיין איין װאָרט ארויסגערעדט, זינט מען האָט 
גענומען ריידען וועגען לוזשינען. 

און כולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט זיך אפּנים אִהן איהר 
שטיצע נעפיהלט אין א פארלענענהייט. ענדליד האָט זי מיט האלבע 
ווערטער, כאפּענדיג אלע וויילע א קוק אויף די טאַכטער, ערקלערט, אז 
איצט באאונרוהינט זי זעהר איין זאד. 

-- איהר פארשטעהט, דמיטרי פּראַקאפאיטש, --- האָט זי אַננע- 
הויבען. -- אידך װעל זיין אַפענהערציג מיט דמיטרי פּראַקאַפאיטש', 
דוניטשקע ? 

--- דאָס נעוויס, מאמישי, --- האָט אװודאָטיא ראַמאַנאַוונא בא- 
שטעטינט. 

--- די זאד דערפון איז אזוי, --- האָט יענע גענומען ריידען גיך- 
גיך, נלייר וי מען װאָלט פון איהר א בארג אראָפּנעהמען דערמיט, װאָס 
מען האָט איהר ערלויבט צו דערצעהלען איהר צער. --- היינט, זעהר 
פּריה, האָבען מיר ערהאלטען פון פּיאָטר פּעטראַוויטש'ן א בריעף, אלס 
ענטפער אויף אונזע רנעכטינע מעלרוננ ווענען אונזער קומען. איהר 
פארשטעהט, נעכטען האָט ער אונז נעדארפט באגעגענען, לויט װי 
ער האָט אונז נעהאט צוגעזאגט, אויפ'ן װאָקזא?ל,. אָנשטאָט דעם האָט 
מען אונז ארויסגעשיקט אנטקענען עפּעס א לאָקיי, מיט דעם אדרעס 
פון די דאַזינע נומערן, ער זאָל אונז ווייזען דעם וועג, און פּיאָטר 
פּעטראַװיטש האָט אונז נעהייסען איבערנעבען, אז ער װעט צו אונז 
אליין אהער קומען, היינט פריהמאַרגענס אנשטאָט דעם איז היינט 
פריהמאַרנענס אַנגעקומען פון איהם אָט דער דאָזיגער בריעף.. די 
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מיאוסע... און זעהר א קראנקע און.., און א מאָרנע.. .איברינענס, דאכט 
זיר, האָט זי נעהאט מעלות אויך, זי האָט געוויס געמוזט האָבען וועל- 
כע ניט איז מעלות : אניט לענט זיר עס ניט אוים'ז שכל... קיין נרן האָט 
זי אויך נאַָר ניט געהאט, נאַר ער װאָלט סיי װי סיי קיין נרן ניט נע- 
זוכט... בכלל איז אין אזא זאד שווער צו זאנען א מיינוננ. 

--- איך בין זיכער, אז זי איז נעווען א וואויל מיירעל, האָט 
אװודאַטיא ראַמאַנאַוונא קורץ א אָג געטאַן. 

--- דער אויבערשטער זאָל מיר מוח? זיין פאר די רייד, איך האָב 
מיך אבער דערפרעהט, אז איך האָב מיך דערוואוסט פון איהר טויט, 
כאָטש איך ווייס ניט, ווער פון זיי װאַלט זיין אומנליקליכער : ער מיט 
איהר, צי זי מיט איהם ? -- האָט געזאָגט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא; 
דערנאָך האָט זי גענומען פאַרזיכטיג, אזוי װי מיט א האלבען מויל, 
ווידער פונאַנדערפרעגען זיך וועגען דער נעכטיגער סצענע צווישען 
ראָדיא'ן און לוזשינען, כאפּענדיג אלע וויילע א קוק אויף דוניען, װועל- 
כער, דאָס איז קענטיג געווען, ניט-אנגענעהם. 

דער פארפאל האָט איהר, װוי עס שיינט, באאונרוהיגט מעהר פאר 
אלעס אנדערע, ביז צו שרעק און שוידער. ראזומיכין האָט ווידעראמאָל 
איבער דערצעהלט אלץ מיט איינאַנדער, נאַָר דאָס מאָל האָט ער אויר 
צוגעגעבען זיין מיינונג ווענען דעם : ער האָט נלייר באשולדינט ראס- 
קאַלניקאָוו'ן, אז ער האָט מיט א כיון באליידינט פּיאָטר פּעטראַ- 
וויטש'ן, און איצט האָט ער עס איהם אפילו ניט געװאָלט ענטשו?- 
דינען מיט זיין קראנקהייט. 

--- ער האָט דאָס נאַך צונעטראכט פאר דער קראנקהייט, -- 
האָט ער צונעגעבען. 

--- איך מיין אויד אזוי, --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא 
געזאַגט, מיט א דערשלאַנענער שטים. 

זי איז אבער זעהר איבערראשט נעװאָרען, װאָס דאַסמא? האָט 
ראזומיכין מאַדנע פארזיכטיג און זאנאר עפּעס מיט א מין אכטונג 
ארויסנעזאַנט זיר ווענען פּיאָטר פּעטראַװיטש'ז. אדװואַטיא איז דערפון 
אויך איבערראשט געװאָרען. 

--- זענט איהר אלזאַ אזא מיינונג וועגען פּיאַטר פּעטראַװויטש'ץ? 
--- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא זיך ניט אייננעהאלטען ניט צו 
פרעגעו. 

--- וועגען דעם קינפטינען מאן פון אייער טאַכטער קען איך נאָר 
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דאָס, װאָס פּיאָטר פּעטראַװיטש שרייבט אין דעם דאַזינען בריעף... 
און װאָס מיר ביידע האַבען זיך משער געווען, --- איז אפשר ניט ריב- 
טיג, איהר קענט זיר עס אבער גאר ניט פאַרשטעלען, דמיטרי פּראַקאַ- 
פאיטש, וי פאנטאַסטיש ער איז און, וי זאָל איך אייר דאָס אָנרופען.. 
קאפּריז. אויף זיין נאַטור האָב איך זיר קיינמאָל ניט געקענט פארלאָ- 
זען, אפילו ווען ער איז אלט נעווען ניט מעהר וי פופצעהן יאָהר. איך 
בין איבערציינט, אז אפילו אציט קען ער אויך אָפּטאָן איבער זיר עט- 
װאָס אזוינס, װאָס קיינעם אין דער וועלט װועט עס קיינמאָל? אפילו אויף 
זינען ניט ארויף... װאָס דארף מען מעהר : ווייסט איהר דערפון, וי ער 
האָט מיך מיט אנדערטהאלבען יאַהר צוריק איבערראשט, צורודערט און 
שיער ניט אינגאנצען א ת? פון מיר געמאכט, ווען ער האָט פּלוצלונג 
זיר אריינגענומען אין קאָפּ חתונה צו האַבען מיט דער... װי הייסט 
זי, --- מיט דער טאַכטער פון דער זאַרניצינא, די בעל-הבית'טע זיינע? 

--- איהר ווייסט עפּעס גענויעס ווענען דער דאַזינער געשיכ- 
טע ? -- האָט אװודאָטיא ראַמאַנאַוונא געפרענט. 

--- איהר מיינט, -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא מיט היץ 
פאַרטנעזעצט, -- איהם װאַלטען דאמאָלס אָפּנעהאלטען מיינע טרעה- 
רען, מיינע תחנונים, מייז קראנק ווערען, מיין טויט, װאָס װאָלט אפשר 
קומען פון מיין צער, אונזער אַרימקייט ? ער װאָלט רוהיג אריבערגע- 
טראָטען איבער אלע שטערוננעז. און דאָר האָט ער אונז דען ניט ליעב, 
האָט ער אונז דען ניט ליעב ? 

-- ער האָט מיט מיר קיינמאַל ווענען דער דאַזינער געשיכטע 
ניט נערעדט, --- האָט ראזומיכין פאַרזיכטיג געענטפערט, -- איד האָב 
אָבער עפּעס יאַ געהערט פון מאדאם זאַרניצינא אליין, וועלכע איז אויך 
ניט פון די איבריגס בארעדטע, אין איהר אופן, פארשטעהט זיד, און 
דאָס וואס איך האָב נעהערט, איז אביסע? אויסטערליש. 

--- װאָס, װאָס האָט איהר געהערט ? -- האַָבען אין איין קול 
נעפרעגט ביידע פרויען. 

--- איברינענס כמעט קיינס אינטערעסאנטעס. איך בין נאַר 
געוואָהר געװאָרען. אז דער דאָזינער שידוך, װאָס איז שוין געווען אן 
אָפּנעמאכטע זאך, און ס'איז פון איהם גאָרנישט געװאָרען נאר מחמת 
דער כלה'ס טויט, איז דער מאַדאַם זארניצינא אליין אויך געווען זעהר 
ניט צום הארצען... אויסערדעם, זאָגט מען, אז די כלה איז געווען ניט 
קיין שענע, דאָס הייסט, מען זאַנט, אז זי אי אפילו געװוען א 
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ליד קלייד פון א לייכטען שטאָף. אוז אוים'ן האלז איז געווען אויס- 
געבונדען א ווייס דורכזיכטינ שאלכעל. פון פיע? סמנים האָט ראוו" 
מיכין נלייר דערקענט, אז די ארט לעבען פון ביירע פרויען איז זעהר 
אָרים. ווען אװדאָטיא ראָמאַנאַוונא װאָלט געווען געקליידט װי א 
קעניגין, װאָלט ער, דאכט זיך, פאר איהר נאָר קיין מורא ניט נע- 
האט ; איצט אבער, ס'קען זיין, אז נראד דערפאר, װאָס זי איז געווען 
אזוי אָרים געקליידט און װאָס ער האָט באמערקט דעם נאנצען דלות 
אַרום זיי, האָט זיר א פּחר באזעצט אין זיין הארצען, און ער האָט 
גענומען מורא האָבען פאר איטליכעס װאָרט זיינס. פאר איטליכע בא- 
וועגונג, װאָס איז, נאַטירליך געווען זעהר שווער פאר א מענשען, וועל- 
כער האָט שוין אזוי אויך זיך אליין ניט געטרויט. 

--- איהר האָט זעהר פיע? אינטערעסאנטעס נעזאָנט וועגען דעם 
ברודערס נאַטור... און געזאָגט אָהן פּניות. אזוי דארף זיין : איך האָב 
געמיינט, אז איהר פארגעטערט איהם, -- האָט אַװדאָטיא ראַמאנאַװ- 
נא באמערקט מיט א שמייכעל. -- דאכט זיך, דאָס איז אויך ריכטינ, 
אַז נעבען איהם דארף זיך געפינען א פרוי. -- האָט זי פארטראכט 
צונעגעבען. 

-- איד האָב דאָס ניט געזאַנט. איברינענס, קען זיין, אז איהר 
האָט אין דעם אויך רעכט, נאָר... 

-- װאָס ? 

--- ער האָט דאָך קיינעם ניט ליעב. און װעט אפשר קיינמאָל 
ניט ליעבען, -- האָט ראזומיכין אָפּנעהאקט. 

--- דאָס הייסט, ער איז ניט פעהיג צו ליעבען ? 

-- איהר ווייסט, אװודאָטיא ראָמאַנאַוונא, איהר זענט אליין אויך 
שרעקליד עהנליך אויף אייער ברודער. איז אלע הינזיכטען! -- האָט. 
ער פּלוצלונג אױיסגעשאַסען, אומגעריכט פאר זיך אליין, נאָר גלייך 
זיר דערמאָהנט, װאָס ער האָט איהר ערשט דערצעהלט וועגען דעם זעל- 
בעז ברודער, איז ער רויט נעװאָרען וי פייער און האָט זיך שרעקליך 
פארשעמט. 

אַװדאַטיא ראַמאַנאָוונא האָט זיך ניט נעקענט איינהאלטען פון 
געלעכטער, קוקענדינג אויף איהם. 

--- װאָס אנבאלאננט ראָדיען קענט איהר ביידע האַבען א טעות, 
--- האָט אונטערנגעכאפּט פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא, מיט א שטי- 
קעל פארדרוס. --- איד רייד ניט ועגען דאָס איצטיגע, דוניטשקע, 
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נו, און פאר די צוויי יאָהר, זייט איהר האָט זיך מיט איהם ניט נע- 
זעהן, איז א סך וואסער אַװעקנעלאַפען. היינט װאָס זאָל איך אייך 
נגלאט זאנען ? אנדערטהאלבען יאַהר קען איך ראָדיאַנען: רונזה'דיג, 
פאר'מרה-שחורה'ט, נאוה'דינ און שטאַלץ; פאר דער לעצטער צייט 
(און אפשר נאָך א סך פריהער) היפּאַחאָדריש געשטימט און אין אלץ 
און אלעמען חושד. גרויסמוטיג און נוטהערציג. האָט פיינט צו אוי- 
סערן זיינע נעפיהלען, און װועט ניכער ארויסווייזען אן אכזריות, אבער 
ער װעט ניט אויסניסען דאָס הארץ זיינס פאר קיינעם. און אָפּטמאָל 
איז ער אייגענטליד נאָר ניט קיין היפּאַחאַנדריקער, נאָר גלאט א קאל- 
טער און א הארטער ביז צו אונמענשליכקייט, נלייר װוי אין איהם ואַל- 
טען זיר געטוישט צוויי כאראקטערען. װאָס איינער איז דער היפּך פון 
דעם אנדערן פמערקווירדיג, װוי ער איז צייטענוויין ניט-בארעדט! 
שטענרדיג האָט ער קיין צייט ניט. שטענדינ שטערט מען איהם, און 
אליין ליענט ער נאָר, טוט נאַרנישט. האָט פיינט זיך צו וויצלען, און 
ניט מחמת עס פעהלט איהם דער כח פון שפּאַטען, נאַר אזוי װוי ער 
װאַלט קיין צייט ניט האָבען אויף אזוינע שטות'ערייען. דערהערט ניט 
װאָס מען רעדט צו איהם. אינטערעסירט זיך קיינמאַל ניט מיט דעם, 
מיט װאָס אלע אינטערעסירעז זיך אין דעם מאַמענט. האלט פון זיך 
אַן עולם ומלאה, און האָט אפשר קיין טעות ניט. נו, װאָס נאָך... מיר 
דאכט זיך, אַ--ז אייער קומען װועט אויף איהם האַבען א היילזאמע 
ווירקונג. 

-- אַד, הלואי, ליעבער נאָט! -- האָט פּולכעריא אלעקסאנד- 
ראַוונא אוסינעשריען, שטארק נגעקוועלט פון ואזומיכינס מיינונגען ווע- 
גען ראָדיא'ן. 

-- ראזומיכין האָט ענדליד א קוק נעטאָן דרייסטער אויף אווראַ- 
טיאַ ראָמאַנאָוונא'ן, ער פלענט אָפט אויף איהר כאפּען א קוק בעת 
דעם שמועס, אָבער זעהר א ניכעו. א האסטינען, און פלענט נלייר אפּ- 
ווענדען די אוינען. אװדאָטיא ראַמאַנאָוונא פלענט זיד דאַ זעצען צום 
טיש און זיך אויפמערקזאם צוהערען, דאַ פלענט זי אויפשטעהן און 
ווידער אנהויבען אומצוגעהז, אויף איהר שטיינער, פון איין ווינקעל 
אין דעם אנדערן, מיט צינויפנעשלאַנענע הענט, צונויפנעפּרעסטע לו- 
פּען, אמאָל אליין אריינשטעלענדינ א פראנע, אבער ניט אויפהערענדינ 
צו שפּאנען פארטראכטערהייד איבער'ז צימער. זי האָט אויך געהאט 
א טבע ניט צו דערהערען װאָס מעז רעדט. זי האָט געטראַנען א טונק- 
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האָט ענדליד גענומען שיטען מיט פראנען נאַכאַנאַנד און אָהן אן אויפ- 
הער. 

ענטפערענדיג אויף זיי, האָט ער אָפּגעדרעהט דריי פיערטעל שעה : 
דערביי האָט מען איהם אלֶע וויילע איבערגעשלאַנען און איבערגע- 
פרעגט. דאָד האָט ער באוויזען איבערצונעבען אלע וויכטינסטע און 
נויטינסטע פאקטען, וועלכע ער האָט נאָר געוואוסט פאר דאָס עלצטע 
יאַהר פון ראסקאַלניקאָוו'ס לעבען, און האָט געענדיגט מיט אן אויס- 
פיהרליכער ערצעהלונג ווענען זיין קראנקהייט. איברינענס, האָט ער 
פיעל דורכגעלאָזט פון דעם, װאָס מען האָט נעדארפט דורכלאָזען, אזוי, 
אַ שטיינער, וועגען דער סצענע אין דער קאנצעלאריע מיט אלע איהרע 
רעזולטאַטען. די ערצעהלונג זיינע האָט מען רוהיג אויסנעהערט ; אבער 
ווען ער האָט געמיינט, אז ער האָט שוין נעענדינט און צופרירען-גע- 
שטעלט זיינע צוהערערינס, האָט זיך ארויסנעוויזען, אז פאר זיי האָט 
ער נאָך אזוי װוי נאָר ניט אָנגעהױבען. 

-- זאַנט מיר, זאָגט, װוי מיינט איהר... אד, ענטשולדינט. איר 
ווייס נאָך ביז איצט ניט אייער נאָמען, -- האָט פּולכעריא אלעקסאנ- 
דראַוונא נגערעדט אין איין אָטעם. 

--- דמיטרי פּראַקאַפאיטש. 

--- אלזאָ, דמיטרי פּראַָקאַפאיטש, װאָלט איך זעהר און זעהר 
וועלען וויסען... װוי קוקט ער בכל?,.. איצט אויף זאכען, דאָס הייסט, 
איהר פארשטעהט, איך ווייס ניט װי אזוי אידך זאָל עס אייך ארויס- 
געבעז : דאָס הייסט, בעסער נעזאַנט: װאָס האָט ער ליעב, און װאָס 
האָט ער ניט ליעב ? איז ער שטענדינ אזוי נערוועאיש ? װאָס פאר א 
פארלאנגען האָט ער און וואס פאר פּלענער, אויב דאָס איז מענליך ? 
װאָס האָט אויף איהם איצט דעם שטארקסטען איינפלוס ? מיט איי- 
נעם װאָרט, איד װאָלט וועלען... 

---אד, מאַמישי, וי איז עס מענליך אויף דאָס אלעס ענטפערן 
מיט אמאָל! -- האָט דוניא באמערקט. 

-- אד, גאָט אין הימעל? איך האָב זיד דאָך גאר נישט אַנגעהוי- 
בען ריכטען צו טרעפען איהם אזוי, דמיטרי פּראַקאָפאיטש. 

-- דאָס איז שוין גראד זעהר נאַטירליך, --- האָט דמיטרי פּראַ- 
קאָפאיטש געענטפערט. --- קיין מוטער האָב איך ניט, יאַ, און דער 
פּעטער קומט אלע יאָהר אהער צו פאַהרען און כממעט קיינמאָל דער- 
קענט ער מיד ניט, אפילו אויסערליך, און ער איז א קלונער מענש ; 
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אויפגעשטאַנען זיעבען דעם זייגער, דעם סאַמאָװאַר האָט מען איהר 
געבראַכט פון קיך דורכ'ן קאָרידאָר... איך האָב ניט געהאַט די זכיה זי 
אָנצוקוקען אַפילן... 

פונקט צעהן דעם זייגער איז ראַזומיכין געקומען אין באַקאלײי- 
עווס נומערן. ביידע דאַמען איז שוין שיעד רי נשמה ניט אַרױס ואַר- 
טענדיג,. אויפגעשטאַנען זיינען זיי אַ זייגער זיעבען און אפשר נאָךף 
פריהער. ער איז אַריין פינסטער װי די נאַכט, זיך אומגעשיקט פאַר- 
נויגט, --- און איז גלייך דערויף מלא רציחה געװאָרען --- אויף זיך, 
פאַרשטעהט זיך. ער האָט געמאַכט דעם חשבון אֶהן דעם בעל- 
הבית : פּולכעריא אַלעקסאַנדראָוונא האָט זיך מיט אימפּעט א לאָז 
געטאָן צו איהם. געכאַפּט איהם פאַר ביידע הענט און שיער זיי ניט אַ 
קוש גענעבען. ער האָט פאַרשעמט געכאַפּט אַ קוק אויף אדװאָטיא 
ראָמאַנאָוונא'ן ; נאָר אַפילו אויף איהר גאוה'דינ-שטאָלצען געזיבט איז 
אין דעם דאָזיגען מאָמענט אויך געווען אויסגעדריקט אַזױ פיעל דאַנק- 
באַרקײיט און פריינדשאַפט, אַזױ פיע? פאַר איהם אומגעריכטע אַכטונג 
(אָנשטאָט די שפּאָטישע בליקען און שלעכט פאַרבאָרגענער פאַראַכ- 
טונג, װאָס ער האָט געהאָפט צו באַנעגענען !), אַז איהם װאָלט שוין 
ווירקליך זיין גרינגער, ווען מען זאָל איהם געווען באַגעגענען מיט פאר- 
וואורפען, ווייל אַזױ האָט ער זיך שוין צופיעל פאַרשעמט. צום נליק 
אי זגעווען אַ פאַרטיגע טעמע, און ער האָט זיך אָן איהר אָנגעכאַפּט, 
וי אָן אַ הייסען שטיין. 

דערהערט, אַז ,ע ר האָט זיך נאָך ניט אױיפגעכאַפּט", נאָר אַז 
,אַלץ איז אין דער בעסטער אָרדנונג", האָט פּולכעריא אַלעקסאַנדראָװ- 
נא ערקלערט, אַז דאָס איז פאַר איהר ווי אָנגעמאָסטען, , מחמת זי מו 
זעהר און זעהר נויטינ זיך אפריהער מיט איהם דורכריידען?. גלייך 
האָט מען איהם נעפרעגט מכח טיי און איינגעלאַדען טרינקען צוזאַ- 
מען; זיי האָבען נאָך ניט געטרונקען, אין דער ערװאַרטונג אויף רא- 
זומכיינען. אװודאָטיא ראָמאַנאָוונא האָט אָנגעקלונגען, און ס'איז גלייך 
אַריינגעקומען עפּעס אַ שמוציגער שלעפּער-יונג ; מען האָט איהם גע- 
הייסען סערווירען טיי ; ענדליך האָט מען דערלאַננט, אָבער אַזױ ניט- 
ציכטיג און אַזױ ניט-אָנשטענדינ, אַז די דאַמען האָבען זיך פאַר- 
שעמט. ראזומיכין האָט ענערגיש אַ זידעל געטאָן דעם נומער, נאָר, 
דערמאָהנט זיך אָן לוזשינען, איז ער אַנטשויגען געװאָרען, זיך פאַר- 
שעמט און שרעקליך זיך דעֶרפַּרעֵהט, ווען פּולכעריא אַלעקסאַנדראָוונא 
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חשד ! המ |... װאָלט איך נעכטען ניט דערלאָזט אַזאַ מין שמועס. אט 
די דאָזיגע מאָנאָמאנען מאַכען דאָך פון אַ טראָפּען אַ גאַנצען אָקעאן, 
װאָס ניט געשטויגען, ניט געפלויגען --- זעהען זיי אויפ'ן װאָהר מיט 
אַלע פליטערלעך... אויף וויפיעל איך געדענק, איז מיר נעכטען פון זא- 
מעטאָווס ערצעהלונג די זאַך העכער האַלב קלאָר געװאָרען. װאָס 
דאַרפסטו מעהר ! איך ווייס אַ געשיכטע, וי איינער אַ פיערציג-יעה- 
ריגער מרה-שחורה'ניק, ניט זייענדיג אימשטאַנד איבערצוטראָגען די 
טאָגטעגליכע לצנות, װאָס אן אַכט יעהריג אינגעל האָט געטריבען ביים 
טיש, האָט ער איהם געקוילעט! און דאָ, -- אָננעטאָן אין שטאַ- 
עס, אַ פּאָליציי-אויפזעהער --- אַ גראָבער יונג, אן אונטערגעקומענע 
קראַנקהייט, און אַזאַ מין חשד ! פּאַר אַ ווילדען מרה-שחורה'ניק! ביי 
אַ משוגע'נעם אויסערגעוועהנליכען האָנאָר! אָט דאָ שטעקט אפשר 
די אמת'ע סיבה פון דער קראַנקהייט ! נאָר געהט עס צום טייוועל... 
דו ווייסט, רער דאָזיגער זאמעטאָוו איז ווירקליך אַ וואויל אינגעל, נאָר, 
המ !... אומזיסט האָט ער עס נעכטען אַלץ דערצעהלט. אַ שרעקליכער 
פּלאַפּלער ! 

--- װאָס איז, וועמען האָט ער דען דערצעהלט ? מיר און דיר! 

--- און פּאָרפירי'ן ? 

--- יאָ, זאָג מיר, דו האָסט עפּעס אַ שטיקעל איינפלוס אויף זיי, 
דאָס הייסט, אויף דער מוטער מיט דער שוועסטער ? זאָלען זיי היינט 
זיין אָפּנגעהיט מיט איהם..., 

--- זיי וועלען דורכקומען } --- האָט ראזומיכין ניט גערן געענט- 
פערט. 

--- און װאָס איז ער עס אַזױ אָנגעפאַלען אויף דעם דאָזיגען לו- 
זשינען 4 א מענש מיט קאַפּיטאל, און אַפּנים איהר איז ער אויך ניט 
דעהווידער... זיי האָבען דאָך ניט אַ פעניג ביי לייב און זעעל 4 הא ? 

--- װאָס דערנעהסטו ? --- האָט ראזומיכין זיך צוקאָכט. --- פון 
װאַנען זאָל איך וויסען, צי יא אַ פעניג, צי ניט אַ פענינ ? טו אַליין 
אַ פרג, וועסטו אפשר געװואָהר ווערען... 

--- פוי, ווי נאַריש דו ביסט צייטענווייז ! נאֶך זיך ניט אויסנע- 
ניכטערט פון נעכטען... צום ווידערזעהן ! באַדאַנק אין מיין נאָמען 
פּראסקאָװיא פּאװלאָוונא'ן פאַר'ן נאַכטלעגער. האָט זיך פאַרשפּאַרט, 
{ אויף מיין גוט-נאַכט דורכ'ן טיר האָט זי אַפילו ניט געענטפערט, איז 
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נעהט עס צום טייווע?, איך וועל נאָך ערנער זיין !4." 

ביי אַזױנע מאָנאָלאָגען האָט איהם געטראָפען זאָסימאָוו, װועל- 
כער האָט גענעכטיגט ביי פּראָסקאָויא פּאװלאָוונא'ן אין זאַל, 

ער איז געגאַנגען אַהיים און פאַר אַװעקנאַנג האָט ער געאיילט אַ 
קוק צו טאָן אויפ'ן קראַנקען. ראזומיכין האָט איהם געמאָלדען, אַז יע- 
נער שלאָפט, װי אַ קעצעלע. זאָסימאָוו האָט פאַראָרדענט, מען זאָל 
איהם ניט וועקען אַזױ לאַנג ער וועט זיך אַליין ניט אויפכאַפּען, און ער 
װועט אונטערקומען אַ זיינער עלף. 

-- אויב נאָר ער וועט זיין אין דער היים, --- האָט ער צונעגע- 
בען, --- פוי, צום טייוועל ! אויף דעם איינענעם חולה ניט האָבען קיין 
דעה, היי? איהם. פאָלג מיך אַ נאַנג! װייסט ניט, ער װועט געהן צו 
זיי, אָדער ז י י וועלען קומען אַהערצו ? 

--- זיי וועלען מסתמא קומען אַהערצו, --- האָט ראַזומיכין געענט- 
פערט, פאַרשטעהענדיג, װאָס ער איז אויסען מיט דער פראַנע, --- און 
וועלען געוויס ריידען ווענען זייערע פאַמיליען-אַנגעלענענהייטען. איך 
װועל אוועקנעהן, נאַטירליך, האָסטו מעהר רעכט פאר מיר. 

--- איך בין דאָך אָבער אויך ניט זייער אפּטרופּוס : װוע? אַרײן 
און אַרױס: אֶהן זיי האָב איך אויך גענוג געשעפטען. 

--- מיר פאַרדריסט נאָר איין זאַך, --- האָט איהם ראזומיבין מיט 
רונזה איבערגעשלאָגען, --- נעכטען האָב איך שכור'ערהייד זיך אַרױס- 
געכאַפּט מיט אַ היבש ביסעל נאַרישקייטען, געהענדיג מיט איהם אין 
נאַס... און האָב איהם אַרױפגעפּלױדערט, אַז דו האָסט מורא, ער זאָל... 
חלילה ניט אַראָפּנעהן פון זינען... 

-- דו האָסט דאָך עס אַרױסגעפּלױדערט רי דאַמען אויך. 

--- איך ווייס, אַז ס'איז נאַריש ! נאָר פאַרפאַלען ! זאָג מיר אָבער, 
דו האָסט אין דער אמת'ן אַ וועלכען פעסטען געדאַנק ? 

--- איך זאָג דיר, ס'איז אַ נאַרישקײט : װאָס פאַר אַ פעסטער 
געדאַנק ! דו האָסט דאָך מיר איהם אַלֵיין נעשילדערט, װוי אַ מאָנאָ- 
טאן, ווען דו האָסט מיך געפיהרט צו איהם... נו, און מיר האָבען איהם 
נאָך נעכטען אונטערגעגעבען היץ, דו, הייסט עס, מיט דיינע מעשיות... 
װועגען דעם פּאַרבער ; אַ שענער שמועס, אין דער צייט ווען ער איז 
אפשר גאָר דערפון משונע געװאָרען ! ווען איך זאָל געווען וויסען אַקן- 
ראַט, װאָס פ'איז דאַן פאָרגעקומען אין קאנצעלאָריע און אַז איהם 
האָט דאָרטען עפּעס איינער א כלב באַליירינט... מיט דעם דאָזיגען 
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עייר יי עייר י.י ,יי 


בעטען קיין ענטשולריגונג, און גאָרנישט ריירען, און... איצט איז שוין, 
געוויס, אַלעס פאַרלאָרען !" 

און דאָך האָט ער ביים אָנטאָן זיך באַטראַכט זיין אָנצוג מיט 
מעהר אויפמערקזאַמקײיט װווי געוועהנליך, קיין אַנדער אָנצונ האָט ער 
ניט געהאַט, און ווען ער זאָל אַפילו געווען האָבען, װאָלט ער אפשר 
איהם אויך ניט אָנגעטאָן, -- ,אָט אַזױ זיך, אויף צו להכעיס נישט 
אָנגעטאָן? נאָר אַלענפאַלס קיין ציניקער און שלומפּער טאָר מעי 
ניט זיין מעהר : ער האָט ניט קיין רעכט צו באַליידיגען די געפיה- 
לען פון אַנדערע, בפרט נאָך, אַז יענע, די אַנדערע נויטינען זיך אין 
איהם און רופען איהם גלייך צו זיך. דאָס איזן ביי איהם שטענ- 
דיג געווען צו דערליידען : אין דעם פּרט איז ער געווען זעהר אַ גרוי- 
סער מפונק. 

ער האָט זיך אוױיסגעװואַשען אין דעם דאָזיגען פריהמאָרגען זעהר 
פלייסיג, --- ביי נאסטאַסיא'ן האָט זיך געפונען אַ שטיקע? זייף, --- 
אױיסגעװאַשען די האָהר, דעם האַלז, און באַזונדערס די הענט. און 
ווען ער איז נעקומען צו דער פּראַגע: צי זאָל ער אָפּראַזירען זיין 
שטעכעדיגע מאָרדע אָדער ניט (ביי פּראסקאָװויא פּאװולאָוונא'ן אין 
געווען אן אויסגעצייכענט גאָלמעסער, װאָס איז נאָך געבליבען בירושה 
פון דעם הערר זארניצין, עליו השלום), איז זי פאראנטפערט גע- 
װאָרען, מיט אַ מין פאַרביסענהייט זאָגאַר, אויף ניין : , זאָל זיין אַזױ ! 
נו, װי װעט זיין, אַז מען װועט מיך חושד זיין, אַז איך האָב זיך אִפּ- 
געראַזירט צוליעב... מען וועט דאָך געוויס חושד זיין ! ניין, בשום אופן 
זאופן ניט !? 

און... און איבערהױפּט איז ער אַזױ ברוטאַל, שמוציג, זיין 
האַלטונג איז אַזױ בעל-העגלה'ש און... און לאָז שוין זיין, ער ווייס, 
אַז ער איז אויך אַ גאַנץ אָרענטליכער מאַן, נו, כאָטש אויף וויפיעל 
ניט איז... איז װאָס איז דאָ פאַרהאַן זיך איבערצונעהמען, װאָס ער 
איז אן אָרענטליכער מאַן ? יעדערער דאַרף זיין אן אָרענטליכער מאַן, 
און נאָך ניט אַזאַ וי ער, און.,. און דאָך (ער געדענקט עס) האָט ע- 
אויף זיך אַזױנע חטאים... לאָז שוין זיין אַז ניט זעהר סיין קאַרבע, אָבער 
פונדעסטווענען ! היינט װאָס פּאַר אַ הרהורים פלענען איהם אַמאָל 
איינפאַלען ! המ !... און דאָס אַלץ אַװעקשטעלען אויף איין שטופע 
מיט אװדאָטיא ראָמאַנאָוונא'ן! נאָר, געהט עס צו אַלְדי טייװעלוּ 
מילא ! איך וויל דוקא זיין אַזױ שמוציג, ציניש, בעל-העגלה'ש, און 
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האָט זיך נעכטען אַרױסגעשטעלט ,נעמיין און נידערטרעכטיג", ניט 
גאָר דערפאַר, וויי? ער איז געווען שכור, אָבער אויך דערפאַר, װאָס 
ער האָט אויס נאַרישער פריש-געבאַקענער אייפערזוכט זיך באַנוצט 
מיט דעם מיידעלס לאַנגע און געזידעלט פאַר איהר אין די אויגען דעם 
חתן איהרען, ניט אָנהויבענדיג צו וויסען זייערע באַציהונגען צווישען 
זיך און התחייבות'ן און אַפילו ניט קענענדיג איהם װוי עס געהער 
צו זיין. און גלאָט װאָס פאַר אַ רעכט האָט ער געהאַט צו אורטיי- 
לען ווענען איהם אַזױ געאיילט און ניט-באַטראַכט? ווער האָט עס 
איהם געהייסען זיין אַ ריכטער ?. קען דען אַזאַ וועזען װווי אװאטיא 
ראָמאַנאָוונא, זיך אָפּנעבען צו אן אונווירדינען מענשען פּאַר געלט לָ 
אַלזאָ הייסט עס, אַז ער באַזיצט אויך מעלות. איי די נומערן ? פון 
װאַנען האָט ער טאַקע געזאָלט וויסען, אַז דאָס זיינען אַזעלכע נו- 
מערן ? אָט זוכט ער אַ דירה... פוי, וי געמיין דאָס איז אַלץ ! און װאָס 
איז דאָס אַ תירוץ, װאָס ער איז געווען שכור ? אַ נאַרישער אויסרייר, 
װאָס מאַכט איהם נאָך נידעריגער ! אין וויין איז דער אמת, און אֶט 
איז טאַקע דער נאַנצער אמת אַרױסגעשואומען, , דאָס הייסט, ס'איז 
אַרוױסגעשואומען דער גאַנצער שמוץ פון זיין ניט-פאַרגינענדער נע- 
מיינער נשמה !" און טאָר ער דען נאָר חלומ'ן וועגען דעם, ער, ראזו- 
מיכין ? ווער איז ער דאָס אין פאַרנלייך מיט אַזאַ מיידעל, --- ער, דער 
שכוך'ער סקאַנדאַלּיסט און נעכטיגער באַרימער ? ;איז דען גאָר מעג- 
פיך אַזאַ צינישער און לעכערליכער פאַרגלייך ?" ראזומיכין איז שרעק- 
ליך רויט געװאָרען ביי דעם דאָזיגען געדאַנק און פּלוצלונג, װוי אויף 
צו להכעיס, האָט ער זיך אין דעמזעלבען אויגענבליק דייטליך דער- 
מאָנט, װי ער האָט זיי נעכטען געזאָנט, שטעהענדיג אויף די טרעפ, 
אַז די בעל-הבית'טע װעט איהם נאָכאייפערן צו אװדאָטיא ראָמאַ- 
נאָוונא'ן... דאָס איז שוין געווען ניט אויסצוהאַלטען. מיט'ן גאַנצען 
אימפּעט האָט ער אַ זעץ געטאָן מיט דער פויסט איבער'ן קיך-אויוועלע, 
זיך צושלאָגען די האַנט און אַרוסגעזעצט אַ צינעל, 

-- ,געוויס, --- האָט ער אין אַ מינוט אַרום אַרױסגעברומט פאַר 
זיך מיט עפּעס אַ געפיה? פון זעלבסטערנידערונג, --- געוויס איז שוין 
איצט פאַרפאַלען, און קיינמאָל װע? איך שוין ניט קענען פאַרשימירען 
און פאַרגלעטען די אַלטע מיאוסקייטען... אַלזאָ, איז וועגען דעם נאָר 
נישטאָ װאָס צו טראַכטען, און דעריבער דאַרף מען סומען אֶהן ווער- 
טער און... ערפילען די פּפליכטען... אויך אֶהן ווערטער און... און ניט 
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דריי זיילען, אויף וועלכע זי איז אָנגעשפּאַרט: דאָ איז די קווינט- 
עסענץ פון בלינצעס, פון פעטע פּוטערקוכענס, פון אבענד-סאַמאָוואי 
רען, פון שטילע זיפצען און ווארימע אויבערלייבלעך, אָנגעהייצטע 
לעזשאַנקעס, --- נו, פּונקט װוי דו ביסט געשטאָרבען, און אין דער" 
זעלבער צייט אָבער לעבסטו, ביידע פאַרגניגענס מיט אַמאָל! נו, 
ברודער-לעבען, איך בין שוין צו ווייט פאַרקראָכען, צו אַלדי טייוועל, 
צייט געהן שלאָפען! הער: איך כאַפּ זיך אַמאָל אויף אין מיטען 
נאַכט, װע? איך זיך פאַר איינוועגס אַראָבכאַפּען איהם געװואָהר ווע- 
רען. נאָר ס'איז גאָרניט, נאַרישקײיטען, אַלץ איז אויסגעצייכענט. און 
דו זיי אויך ניט איבריגס אומרוהיג, און אַז דו װוילסט, כאַפּ זיך אַראָב 
אַמאָל, ווען דו וװועסט באַמערקען די מינדסטע זאַך, אַ קאָשמאַר, 
למש?, צי היץ, צי עפּעס אַנדערש, זאָלסטו מיר נלייך אויפוועקען. 
און צוריקגערעדט, קען עס נאָר ניט געמאָלט זיין... 


צווייטער קאַפּיטעפ9. 


אַ פאַרזאָרנטער, אנ'ערנסטער האָט זיך ראזומיכען אויף מאָרנען 
אויפגעכאַפּט אַכט אַ זיינער. פיעל נייע און ניט-פאראויסגעזעהענע 
ספקות האָבען איהם פּלוצלונג באַהערשט אין דעם דאָזיגען פריהמאָר- 
גען. ער האָט זיך פריהער אַפּילו ניט פאָרגעשטעלט, ער זאָל זיך ווען 
עס איז אויפכאַפּען. ער האָט געדענקט אַלצדיננ, װאָס מיט איהם 
איז נעכטען פאָרגעקומען, געדענקט מיט די קלענסטע פּרטים, און 
פאַרשטאַנען, אַז מיט איהם איז געשעהן עטװאָס ניט-געווענליכעס, 
אַז ער האָט איינגעזאַפּט אין זיך אנ'איינדרוק, װאָס איז איהם בין 
אַהער געווען נאַנץ אונבאַקאַנט און ניט עהנליך אויף אַלע אַנדערע 
איינדרוקען. אין דערזעלבער צייט האָט ער זעהר נוט פאַרשטאַנען, 
אַז דער חלום, װאָס האָט זיך אָנגעצונדען ביי איהם אין קאָפּ, קען 
קיינמאָל ניט מקוים ווערען, --- פאַר קיין פאַל ניט מקוים ווערען, אַזױ 
אַז ער האָט זיך אַזש פאַרשעמט פאַר דעם דאָזיגען חלום און ער איז 
װאָס גיכער אַריבער צו אַנדערע, מעהר נויטינע זאָרגען און ספקות, 
װאָס זענען איהם איבערגעבליבען בירושה נאָך דעם , צעהנמאָל- 
פאַרשאָלטענעם אבענר". 

די שרעקליכסטע ערינערונג איז פאַר איהם געווען דאָס, װאָס ער 
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-- נו, טאָ װאַרף זי אַװעק! 

-- אַז מען קען אַזױ ניט אַװעקװאַרפען ! 

--- פאַרװאָס עפּעס קען מען ניט ? 

--- נו, אַזױ צי אַזױ, אַבי מען קען עפּעס ניט! דאָ איז, ברודער- 
לעבען, פאַראַן אן'אריינשלעפּענדער עלעמענט. 

--- טאָ פאַרװאָס האָסטו זי אַריײינגעשלעפּט ? 

--- איך האָב זי גאָר ניט אַרײינגעשלעפּט, איך בין אפשר נאָר 
אַלֵיין אַריינגעשלעפּט נעװאָרען, איבער מיין נאַרישקײיט, און איהר 
װועט עס זיין אַלץ איינס, קיין שום אונטערשיד ניט, איך צוֹ דו, נאָר 
עמיצער זאָל זיצען דערנעבען און זיפצען. דאָ איז, ברודער לעבען... 
איך קען דיר עס ניט אויסדריקען, דאָ איז, --- שאַ, דו קענסט דאָך 
גוט מאַטעמאַטיק און שטודירפט זי נאָך עד-היום, איך ווייס דאָך.. 
נו, טאָ הויב מיט איהר אָן צו לערנען וועגען אינטעגראל-רעכענונג. 
עהרען-װאָרט, איך מיין אֶהן שפּאַס, איך רייד גאַנץ ערנסט, איהר 
װועט עס זיין גאַנץ גלייך ; זי װועט אויף דיר קוקען און װעט זיפצען, 
און אַזױ -- א קיילעכדיג יאֶהר נאָכאַנאַנד, אַזױ, אַ שטיינער, האָב 
איך איהר זעהר פאַנג, צוויי טעג נאָכאַנאַנד, געדרשנ'ט וועגען דער 
פּרייסישער העררען-פּאַלאַטע. ווייל וועגען װאָס:זשע אַנדערש זאָל 
מען מיט איהר ריידען ? --- האָט זי געהאַלטען אין איין זיפצען און אין 
שיער ניט צושמאָלצען געװאָרען פאַר מתיקות ! נאָר וװענען ליבע 
זאָלסטו מיט איהר ניט ריידען, --- שעמעוודיג ביז חלשות, -- דאָך 
מאַכט זיך, אַז דו קענסט זיך ממש ניט אברייסען, -- נו, און ראָס 
איז גראַד, שרעקליך בעקוועם: פּונקט וי ביי זיך אין דער היים,---לייען, 
זיץ, ליעג, שרייב.., מען מעג אַפילו אַ קוש טאָן, נאָר פאָרזיכטיג... 

--- צו װואָס אָבער טויג זי מיך ? 

-- עך, איך קען דיר עס בשום אופן ניט ערקלערען! פאַר- 
שטעהסט, איהר זענט איינער פאַר דעם אַנדערען פּונקט וי אָנגע- 
מאָסטען ! איך האָב פריהער אויך געטראַכט וועגען דיר... דו װועסט 
דאָך סיי װווי סיי האָבען אַזאַ סוף! איז דיר עס דען ניט אַלץ איינם 
--- פריהער אָדער שפּעטער ? דאָ שטעקט, ברודער-לעבען, אַזאַ מין 
פּערינע-עלעמענט, --- עך ! און ניט נאָר אַ פּערינע-עלעמענט אַלֵיין ! 
דאָס ציהט אַרײן; דאָ איז דער סוף פון דער וועלט, דער אמת'ער 
מקום-מנוחה, דער שטילער האפען, דער ,נאָפּעל? פון דער ערד, די 
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אויף א פּערינע (דער דאקטאר, הייסט עס!), און שטעהט איף 
אין מיטען נאַכט פון ‏ א קראנקעס ועגען! אין א יאַהר דריי ארום 
וועסטו שוין ניט אויפשטעהן פון דעם קראנקעס ווענען... יאַ... נאר 
ניט דאָס איז דער עיקר צו אלדי שווארציאָהר ! די זאַך דערפון איז 
אזוי : היינט נעכטיגסטו ביי דער בע?-הבית'טע אין דירה (קוים מיט 
צרות געפּועלט ביי איהר !), און איד שלאָף אין קיר ; אָט האָט איהר א 
געלענענהייט צו באקאנט ווערען נעהענטער ! אָבער ס'איז ניט דאָס, 
װאָס דו מיינסט! דאָס הויבט זיך אפילו ניט אַן, כרודער-לעבען... 

-- אז איך מיין גאָרניט. 

-- דאָס איז, ברודער-לעבעז, שעמעוודיגקייט, שוויינערינקייט, 
בושה, פארביסענע צניעות און ביי אלעם דעם -- זיפצען, צונעהט 
וי א פּוטער, ממש ווערט צושמאַלצען ! לייז מיך אויס פון איהר, איך 
פארשווער דיך מיט אלע טייװאָלים פון דער וועלט : שוין איינמאָל א 
געשמאַקער ביסען !... דו וועסט מיך דאנקען, װעסט זיך ניט קענען 
אַבדאנקען ! 

זאָסימאָוו האָט זיך צולאַכט נאָך מעהר וי פריהער. 

-- ואס זאָגסטו, װוי ער האָט זיר עס אביסע? צודרשנ'ט ! אויף 
װאַסערע כפּרות דארף איך זי אַבער האַבען ? 

--- מענסט זיין זיכער, אז דוֹ װעסט דאַ האַבען זעהר וועניג 
קאָפּ דרעהעניש, נאר פּלױדער איהר עפּעס, זעץ דיך נעבען איהר און 
פּלױדער. דערצו נאָך ביסטו א דאקטאר. הויב זי אַן צו קורירען 
פון עפּעס א חולאת. איך קען דיר שווערען, אז דו וועסט קיין חרטה 
ניט האָבען. ביי איהר שטעהט א ראַיאַל: דו ווייסט דאָך, אז איך 
רימפּעל אונטער א ביסעלע; איך האָב דאָרט אזא ליערעל, אנ'עכט 
רוסיש לידע?: , ביטערע טרעהרען ניס איך"... זי האָט ליעב אזעלכע, 
--- פון דעם דאַזינען לידעל האָט זיר עס טאַקע אָנגעהױבען : דו ביסט 
דאַך אַבער אין הלכות פאַרטעפּיאַן א װירטואָז, אא מעטער, א רובינ- 
שטיין... מעגסט זיין זיכער, דו וועסט קיין חרטה ניט האָבען ! 

--- װאָס איז, דו האָסט איהר אודאי צוגעזאַנט הרים ונבעות, 
צי װאָס ? ארויסגענעבען א שיין-צעטעל אודאי ? אפשר גאַר צונע- 
זאָגט חתונה האָבען... 

--- גאַרנישט, נאַרנישט, עס הויבט זיך אפילו ניט אַן! און זי 
איז גאַר ניט אזא : טשעבארעוו האָט זידך נגעוועזט צו איהר... 
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נעהענריג מיט זאָסימאַוו'ז, -- מאָרגען, װאָס פריהער, האָט איהר מיך 
מיט א ראַפּאַרט. 
-- אנער ס'אר א רייצענד מיידעלע די אװודאַטיאַ ראמאנאַוונא 


איז! -- האָט זאַסימאַוו א זאָג נעטאַן, ווען זיי זענען ארויס אויפ'ץ 
גאַס, און האָט זיך שיער ניט באלעקט. 
-- א רייצענד ? דוֹ האַפט נעזאַגט א רייצענד! -- האָט ראזו- 


מיכין ארויסגעדונערט און זיך פּלוצלונג א װאַרף געטאַי אויף זאָסימאָוו'ז 
און אָנגעכאפּט איהם פאר'ן גאַרנע?. -- אויב דו וועסט נאַכאמאָל 
האַבען די העזה..... פארשטעהסמ ? פארשטעהסט? -- האָט ער גע" 
שריען, טרייסלענדינ איהם פאר'ן קאָלנער און צודריקענדיג צו דער 
װאַנט. -- ס'ט'געהערט ? 

-- לאָז אָב, דו שפור'ניק איינער! -- האָט זיך זאסימאַװו גע 
ריסען. 

און דערנאָד, ווען יענער האָט איהם שוין אַבגעלאָזען. האָט ער 
אויף איהם א שאַרפען קוק נעטאָן און זיר פּלוצלונג פארנאננען פון 
נעלעכטער. ראזומיכין איז נעשטאנען פאר איהם, מיט אראַבגעלאָזטע 
הענט, אין כמורנער און ערנסטער פארטראכטקייט. 

--- געוויס בין איך א פערד, --- האָט ער ארויסנערערט, פינס- 
טער װוי א כמאַרע, --- דו אָבער... דאָך אויך. 

-- נו, ברודער, דאָס האַסטו במחלה א טעות. איך לעג זיך ניט 
קיין פוינעלעך אין בוזעם. 

זיי זענען אוועק, ניט ריידענדיג א װאָרט, און ערשט צוקומענדיג 
צו ראסקאַלניקאַווס דירה. האָט ראזומיכין, װאָס איז געווען שטאַרק 
צוטראַנען און פארזאַרנט, איבערגעריסען דאס שטילשווייגעניש. 

--- הער, --- האָט ער נעזאַנט צו זאָסימאָוו'ן, --- דו ביסט א וואוי- 
לער יונג, נאָר אויסער דיינע שלעכטע מדות, ביסטו נאָד א כל-בוניק, 
איד ווייפ עס, און דערצו נאָך א מיאוסער כל-בוניק. דוֹ ביסט א 
נערוועאישער, שוואכע מיאוסקייט, דו ביסט א טרפה'נער האלז, דו 
האָסט זיך אַבנעפרעסען און אלץ װאָלסטו זיך וועלען נאַכנעבען, -- 
און דאָס הייסט שוין ביי מיר שמוץ, ווייל עס ברעננט גלייך צו שמוץ. 
דו האַסט זיד אזוי ווייט צופיעשטשעט, אז, --- איר מוז זיד מודה זיין 
--- איך קען עס נאָר ניט באגרייפען, װי קאַנסטו נאָר אלעם דעם זיין 
א נוטער און, מען קען זאָגען, א מסירת-נפש'דינער דאַקטאָר. שלאַפט 
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יראה קירעשייה 


זיר געגעבען די מיה -- זי נאַָרניט צו באמערקען, פאר דער נגאנצער 
צייט פון דעם וויזיט, און פלענען זיך ווענדען נאָר צו פּולכעריא אלעק- 
סאנדראוונא'ז. דאָס אלץ האָט איהם אין הארצעז זעהר שטאַרק הנאה 
געטאָן. װאַָס עס אנבעלאננט דעם חולה, האָט ער זיך אויסגעדריקט, אז 
זייז איצטינער צושטאַנד איז זעהר באַפרידינענד. לויט די בעאבאַכטונ- 
נען, װאָס ער האָט נעמאכט איבערן חולה, נעהמט זיך זיין קראנק- 
הייט, אויסער װאָס פון דער שלעכטער מאטטריעלעױ לאנע זיינער פאר 
די לעצטע מאַנאַטען, אויך פון איינינע נייסטינע אורזאפען ;די דאַ- 
זינע קראנקהייט איז, אזוי צו זאַנען, א פּראָדוקט פון פיעלע פארווי- 
קעלטע. נייסטינע און מאַטעריעלע ווירקונגען, ענמת-נפש'ו, שרעקעז, 
זאָרנעז, דאנות, אייניגע אידעען... און דאסנלייכען". באמערקענדיג, װי 
אויפמערקזאם אװודאָטיא ראַמאנאַוונא האָט זיך גענומען צוצוהערען, 
האָט זאָסימאַוו אביסעל מעהר מאריך געווען אויף דער דאָזינער טעמע, 
און ווען פּולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט איהם אומרוהיג און ניט 
זיכער א פרעג נעטאָן וועגעי , איינינע סימנים פון משונעת", האָט ער 
געענטפערט מיט א רוהינען און אַָפענהערצינען שמייכעל, אז מען האָט 
זיינע ווערטער צו פיעל איבערטריבען;: אמת טאַקט, אין דעם קראנ- 
קען איז צו באמערקען עפּעס אנ'אונבאוועגליכען געדאנק, װאָס זאָגט 
כלומרשט עדות ווענען מאָנאָמאַניע, --- ווייל ער, זאָסימאָוו, אינטערע- 
סירט זיד איצט זעהר מיט דעם דאַזינען אויפערסט אינטערעסאנטען 
געביט פון דער מעדיצין, --- דאָך אָבער דארף מען ניט פארועסען, 
אז כמעט די נאנצע צייט ביז היינט איז דער קראנקער נעלענען אין 
היץ און... נאַטירליך װעט איהם דאָס קומען פון דער מוטער און דער 
שוועסטער קרעפטינען, װעט איהם צושטרייען און ווירקען זעהר גוט, 
--- ,,סיידען מען װעט ניפ קענען אויסמיידען קיין נייע צו שטאַרקע 
אויפרודערונגען", האָט ער צונענעבען פיעלבאדייטענד. דערנאָד אין 
ער אױיפנעשטאַנען, זיך פארנוינט סאַליד און זעהר פריינדליך, און 
באגלייט מיט ברכות, הייסער דאנקבארקייט און געבעט -- אױידאָטיא 
ראַמאַנאַוונצ האָט איהם אפילו די האַנט דערלאננט, כאָטש ער האָט 
פון זיין זייט זי דארויף נאָר ניט ארויסגערופעז --- איז ער ארויס 
איבערצופרידען מיט זיין באזוד און נאָר מעהר --- מיט זיך אליין 

--- איז ריידען וועלען מיר מאַרגען: לענט זיך די רנע שלאַ- 
פען, אָבער אָהן א תירוץ, --- האָט ראזומיכין צונעפּסקענט, אוועק" 
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אָטעם ארויפנערעדט. ווען מען האָט איהם די טיר געעפענט -- ער 
שלאַפט אויף װאָס די וועלט שטעהט, זעהר נוט, רוהיג, און הלואי 
זאָל ער אזוי אבשלאַפען א שעה צעהן. נאַסטאַסיא זיצט ביי איהם : איך 
האָב איהר געהייסען ניט ארויסנעהז ביז מיין קומען. איצט בריינג איך 
צושלעפּען זאַסימאַװו'ן, װועט ער אייך אָבנעבען א ראפּאַרט, דערנאַך 
וװועט איהר אויך קענען נעהן שלאַפּען; איך זעה, אז איהר זענט ביז 
צום טויט אויסנעמוטשעט.., 

און ער איז פון זיי אוועקגענאנגען. 

-- ס'אַר א פלינקער און... איבערגעבענער יונגערמאן, -- האָט 
אויסנעשריען פּולכעריא אלעקסאנדראוונא, אויסער זיך פאר פרייר. 


--- ווייזט אויס, זעהר א וואוילער ! --- האָפ אװודאָטיא ראַמאַ- 
נאָוונא געענטפערט מיט א געוויסער אויפרענונג און ווידער גענומען 
שפּרייזען אויף און אָב איבערן צימער. 


כמעט אין א שעה ארום האַבען זיך אין קאַרידאַר געלאַזט הערען 
טריט און ווידער א קלאפ אין טיר אריין. ביידע פרויען האָבען נע- 
וואַרט, דאַסמאָל פאַלקאָם זיפער, אז ראזומיכין װועט האלטען װאָרט : 
און ווירקליך האָט ער געבראכט צו שלעפּען זאָסימאָוו'ן. זאָסימאָװ 
האָט נלייך מסכים געוועז צו לאָזען די סעודה און נעהז זעהז װאָס 
מאַכט ראסקאַלניקאַוו, --- צו די דאַמען איז ער אָבער גענאננען וי 
ניט-ווילענדינ און מיט א שטאַרקען חשד, ניט טרויעריג דעם שכור'ן 
ראזומיכינען. נאָר זיין איינענליעבע איז געווען בארוהינט און אפילן 
צופּרירעזדנעשטעלט : ער האָט פארשטאַנעז, אז מען האָט אויף איהם 
ווירקליך געווארט וי אויף משיח'ן. ער איז דאָרט נעזעסען פּונקט 
צעהן מינוט אוז איהם האָט געלונגען צו איבערציינעז און צו בארוהינען 
פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא'ן. נערעדט האָט ער מיט אונגעוועהנליכער 
מיטלייד, אבער צוריקגעהאלטען און עפּעס אזוי װוי אנגעשטרעננט 
ערנסט, פּונקט װי עס דאַרף זיך האלטען א זיבענ-אונ-צוואנצינ-יעה- 
רינער דאקטאר אויף א וויכטיגען קאָנסוליום ; מיט קיין איין װאָרט 
אפילו האָט ער זיך ניט אָבגענױיגט פון דער זאַך און ניט ארויסנע- 
וויזען דעם מינדסטען פארלאנג אריינצוגעהן אין מעהר פּערזענליכע 
און פּריוואטע באציהוננען מיט ביידע דאמען. דערזעהן נלייך ביים 
אריינקומען, װי בלענדעד-שען אװודאַטיא ראַמאנאַוונא איז, האָט ער 
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אונדאַנקבארע און אכזריות'דיגע באפעהלען פון איהר ברודער, --- און 
ער האָט ניט נעקענט ביישטעהן. 

איבריגענס האָט ער געזאָגט אנ'אמת, ווען ער האָט זיך פריהער 
אויסגערעדט אויף די טרעפּ, אז ראסקאָלניקאָוו עקסצענטרישע בע?- 
הבית'טע, פּראסקאַװיא פּאװולאָוונא, װועט איהם נאַכאייפערן ניט נאָר 
צו אװודאָטיא ראַמאנאַוונא'ן, נאָר אפשר צו פּולכעריא אלעקסאנדראוו- 
נא'ן אליין. ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס איהר איז שוין געווען דריי 
און פערציג יאָהר, האָט איהר געזיסט נאָך אלץ געטראַנען אויף זיר 
סימנים פון געוועזענער שענקייט, און אויסערדעם האָט זי אויסנעזעהן 
א סד איננער, װוי דאָס טרעפט בכמעט שטענדיג מיט די פרויען, וועלכע 
האַבען באוויזען צו באהאלטעז ביז צו דער עלטער, די קלאַרקײט פון 
גייסט, די פרישקייט פון איינדריקען, און אנ'עהרליך ריין הייס הארץ. 
אז ס'איז שוין געקומען צו רייד, וועלען מיר באמערקען, אז דאָס אלעס 
באהאלטען איז די איינצינע סגולה ניט צו פארלירען די שענקייט 
אפילו אויף דער עלטער. איהרע האָר האָבען שוין גענומען גרוי און 
שיטער ווערען, קליינע קנייטשלעד האַבעז זיד שוין פון לאַנג צֵן גע- 
צוינען װי שטראַהלען ארום איהרע אוינען, די באַקען זענען איינגע- 
פאַלֶען אוז אויסנעדארט נעווארען פון זאָרג און דאנה. און דאָך אין 
דאָס דאָזינע געזיכט געווען הערלירך שען. דאָס איז געווען דוניטשקעס 
א בילד, אבער אין א צוואנציג יאָהר שפּעטער, און אויסערדעם האָט 
אין איהם נעפעהלט דער אויסדרוק פון דעם אונטערשטען ליפּעלע, 
װאָס האָט זיך ביי איהר ניט ארױיסגערוקט פאַראויס. פּולכעריא 
אלעקסאנדראוונא איז געווען סענטימענטאל, דאַך אַבער ניט ביז זים- 
קייט, ציטערדיג און נאַכניביג, אבער ביז א געוויסער גרענעץ : זי האָט 
א סד געקענט איבערלאָזען, אויף א סך געקענט אייננעהן, אפילו אויף 
אזעלכעס, װאָס איז געווען נענען איהרע איבערציינוננען. דאָך אין 
שטענדיג געווען אזא גרעיעץ פוז עהרליכקייט, נעוואוינהייטען און עקס- 
טע איבערציינוננען, װאָס קיין זאך אין דער וועלט װאַלט איהר ניט 
נעקענט צוויננען זיי איבערצוטרעטען. 

פּונקט אין צוואנציג מינוט ארום נאָך ראזומיכינס אוועקנעהן, 
האַבען זיך געלאָזט הערען צוויי שוואכע, אבער האסטיגע קלעפּ אין 
טיר אריין : ער האָט זיך צוריקנעקעהרט. 

--- איד װעל ניט אריין, נישטא קיין צייט! -- האָט ער אין איין 
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שאַפּט צו אװודאַטיאַ ראַמאַנאַונאַ'ן, װאָס האָט זיך איהם אָנגעצונדען 
שכורערהייט: א קוק נעבענדיג אָבער אויף אװודאטיא'ן, בפרט איצט, 
ווען זי איז מיט צונויפגעשלאַגענע הענט געגאננען אויף און אב אי- 
בערן צימער, אומעטיג און פארטראכט, װאָלטען איהם א סך אפשר 
מוח? נעווען, ניט ריידענדינ שוין פון זיין עקסצענטרישען צושטאַנד. 
אַװדאָטיא ראָמאַנאַוונא איז געווען וואונדערשעהן, --- הויך, אונגע- 
וועהנלירך שלאַנק, שטאַרק, זיכער אין זיך, --- דאָס האָט ארויסגעקוקט 
פון איטליכען זשעסט איהרען, דאָךר האָט עס ניט אוועקנענומען פון 
איהרע באווענוננען זייער ווייכקייט און גראַציע. דאָס געזיכט איהרס 
איז נעווען עהנליך אוים'ן ברודערס, זי האָט אָבער שוין געקענט היי- 
סען אנ'אמת'ע שענהייט. די האַר איהרע זענען געווען טונקע?-בלאַנד ; 
עטװאָס העלער װווי ביים ברודער ; די אויגען כמעט װי שווארץ, פינ- 
קלענדינע, שטאָלצע און אין דערזעלבער צייט, אָפּטמאָל, וויילענווייז, 
אונגעוועהנליך נוטע. זי איז נעװוען בלאס, אָבער ניט קרענקליך- 
בלאס ; איהר געזיכט האָט נעשפּראַצט מיט פרישקייט און געזונט. 
דאָס מוי? איהרס איז געווען עטװאָס קליין, און דאָס אונטערשטע 
ליפּעלע, פריש און רויט, אין געווען אביסעל ארויסגערוקט פאַראויס 
צוזאמען מיט'ן קין, --- די איינצינע אונרענעלמעסינקייט אין דעם 
דאָזינען הערליכען נעזיכט, װאָס האָט איהם אָבער צוגענעבען א באזונ- 
דערע כאַראַקטער-פעסטקייט, און צו נלייכער צייט, עפּעס אזוי װוי א 
מין נאוה'דינע שטאַלצקייט דער אויסדרוק פון איהר געזיכט איז 
שטענדיג געווען מעהר ערנסט, װי פרעהלעד, ערנסט און אין זיך פאר- 
טיעפט : דערפאר אָבער האָט אזוי שעהן געפּאסט דער שמייכע? צו 
דעם דאָזיגען געזיכט, אזוי שעהן געפּאסט דאָס געלעכטער, דאָכ לוס- 
טינע, יונגע, אין אלץ פארגעסענדע געלעכטער! ס'איז זעלבסטפאר- 
שטענדליך, אז דער היציגער, אָפענהערציגער, נאַאיווער, עהרליכער, 
ריעזעזדשטאַרקער און שכורער ראזומיכין, װאָס האָט קיינמאָל אויף 
זיין לעבעז ניט נעזעהעז עטװאָס אזעלכעס, האָט פארלאָרען דעם קאָפּ. 
דערצו נאָך האָט איהם דער מזל, װי מיט א כיון, געוויזען דוניא'ן אין 
דעם הערליכען מאַמענט, פו? ליעבע און פרייד, ווען זי האָט זיך ווי- 
דער נעטראַפּען מיט'ז ברודער נאָך א לאננען צושיידט זיין. ער האָט 
דערנאָך נעזעהן, וי ביי איהר האָט א ציטער נעטאָן פאר אויפנע- 
בראכטקייט דאָס אונטערשטע ליפּעלע, אז זי האָט דערהערט די פרעכע, 
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קומען ! און וי איז דאָס ביי מיר געווען רעכט צו לאַזען ראַדיא/ן... 
ניט אזוי, גאָר ניט אזוי האָב איך מיר פאַרגעשטעלט איהם צו טרעפען ! 
וי בייז און קאַלט ער איז נעוועזען, נלייך װי ער איז ניט צופרירען 
מיט אונזער קומען... 

טרעהרען האַבען זיך איהר נעשטעלט אין די אוינען. 

-- ניין, מאַמישי, דאָס איז ניט אזוי. איהר האָט זיך ניט צד 
נעקוקט, איהר האָט אלץ נעוויינט. ער איז זעהר צורודערט פון א 
גרויסער קראנקהייט, --- דערפון נעהמט זיך אלץ... 


--אד, די קראנקהייט ! װאָס װעט דאָס זיין ! װאָס װועט דאָס 
זיין ! און װוי ער האָט דאָס מיט דיר גערעדט, דוניאַ, --- האָט די מי- 
טער נעזאַנט און ציטערנדיג ארייננעקוקט דער טאַכטער אין די אוינען 
אריין, איבערצולייענען איהרע נאדאַנקען, און שוין האלב געטרייסט 
דערמיט, װאָס דוניאַ אליין שטעלט זיך איין פאר ראַדיאַ'ז --- הייסט 
עס, אז זי האָט איהם מוחל געוועז, --- איד בין זיכער, אז מאַרנען װועט 
ער ח רטה האָבען, --- האָט זי צוגענעבען, אין דער האַפנונג, די טאס- 
טער זאָל זיך איננאנצען ארויסזאָנען. 

--- און איד בין זיכער, אז מאָרנען אפילו װעט ער אויך זאַנען 
דאָס איינענע... וועגען דעם, -- האָט אװודאָטיא ראַמאנאַוונא אבנע- 
האַקט. 

און דאָס איז שוין נאטירליך נעווען א שטיין פארװאַרמען, וויילֿ 
דאַ איז געווען א פּונקט, וועגען וועלכען פּולכעריא אלעקסאנדראוונטא 
האָט איצט זעהר מורא געהאט צו ריידען. דונאי איז צונענאננען צו 
דער מוטער און איהר א קוש נעגעבען. יענע האָט זי פעסט אִהן ווער- 
טער ארומנענומען, דערנאָך האָט זי זיך נעזעצט און האָט אומרוהיג 
גענומען ווארטען אויף ראזומיכינס צוריקקומען. זי האָט ניט אראַבגע- 
נומען איהרע ניט-זיכערע בליקען פון דער טאַכטער, וועלכע איז מיט 
צונויפנעשלאַנענע הענט אין ערווארטונג געגאנגען אויף און אָב איבערן 
צימער, טראכטענדיג פאר זיך. אזא מין נעהן אויף און אב איבערן 
צימער, פארטראכטערהייט, איז געווען אװודאָטיא ראַמאנאָוונאס א גע- 
ווענהייט, און די מוטער האָט עפּעס שטענדיג מורא נעהאט צו צושטע- 
רען אין אזא מאַמענט איהרע געדאנקען 


געוויס איז ראזומיכין געוועז קאַמיש אין זיין פּלוצליכער ליידענ- 
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ניט מחמת ער איז אריינגעקומען אַנגעפריזירט, ערשט פון פּאַריקמאַ- 
כער, ניט מחמת ער האָט תיכף ומיר גענומען ארויסווייזען זיין שבל, 
נאָר וויי?ל ער איז אנ'אויסקוקער און א שפּעקולאַנט, וויי? ער איז 
אנ'אַפעריסט און א שווינדלער, דאָס דערקענט מען נלייך. איהר מיינט, 
ער איז קלוג 4 ניין, ער אין א נאר, א נאַר! נו, איז ער דען אייער 
גלייכען ? אַ, נאָט מיינער ! איהר פארשטעהט, מיינע דאַמען, --- איז 
ער פּלוצלונג געבליבען שטעהן, שוין אויף די טרעפּ פון די נומערן 
ארויף, --- כאָטש אלע נעסט מיינע זענען ביי מיר שכור, דערפאר 
אָבער זענען זיי אלע עהרליכע לייט, און כאָטש מיך ליינען אפילו, 
וויי? איך ליינ דאָך אויך, דאָך וועלען מיר אזוי לאננ ליינען, ביז 
מיר וועלען פּאָרט צום אמת קומען, דען מיר שטעהען אויף א שענעם 
וועג, אָבער פּיאָטר פּעטראַװיטש... שטעהט ניט אויף קיין שענעם וועג, 
איך האָב זיי נאָר-װאָס געזידעלט אויף װאָס די וועלט שטעהט, אָבער 
דאָךר אכט איך זיי אלעמען; זאַמעטאַװ'ן אפילו. כאָטש איך אַכט 
איהם ניט, דאַר האָב איך איהם ליעב, ווייל ער איז נאָך א יונג הינ 
טעל! אפילו די דאַזיגע חיה, װאָס הייסט זאָסימאָוו, וויי? ער איז אנ+- 
עהרליכער און פארשטעהט א געשעפט... גענוג אבער, אלץ איז געזאָגט 
און פארגעבען. פארגעבען ? צי ניט ? נו, קומט. איד קען דעם דאָזיגען 
קאַרידאָר, געווען ניט איינמאָג; אָטאַ דאָ, אין דער דריטער נומער, 
איז געווען אנומעלט א סקאַנדאַ?... נו, וואו איז ערגעץ איירע צימער? 
װואַסער נומער ? דער אַכטער? נו, זאַלט איהר זיך אויף ביינאַכט 
פאַרשליסען, קיינעם ניט אריינלאָזען. אין א פערטעל שעה ארום בין 
איך ווידער דאַ מיט א ידיעה און אין א האַלבע שעה קום איך מיט 
זאָסימאָוו'ז, איהר װעט זעהן, זייט געזונט, איך לויף! 

-- גאָט מיינער, װאָס װעט דאָס זיין, דוניטשקע ? -- האָט 
פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא געזאַגט, אומרוהינ און מיט שרעק זיך 
ווענדענדיג צו דער טאַכטער. 

--- בארוהיגט זיך, מאַמישי, --- האָט דונאַי נעענטפערט, אויס- 
טוענדיג דעם הוט און דעם מאַנטע?, --- גאָט אליין האָט אונז איהם 
צוגעשיקט אבװאָה? ער האָט ווירקלער א פּנים אביסע? אויסגעטרונ- 
קען. אויף איהם קען מען זיך פארלאָזען, איהר מעגט זיין זיכער. און 
אלעס, װאָס ער האָט פאר'ז ברודערס וועגען נעטאַן ביז אהער... 

ח-- אד דוניטשקע, דאָס גוטע יאָהר ווייסט איהם, צי ער וװועט 
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איהר דער קװאַל פון נוטסקייט, ריינקייט, פארשטאַנד, און... פאָלקאַ- 
מענהייט ! גיט מיר אייער האַנט, גיט... איהר גיט אויך... איך וויל 
א קוש טאָן אייערע הענט אַטאָ דאָ, אויף די קניה ! 

און ער איז געפאלען אויף די קניה אין מיטען טראַטואַר, וואו 
ס'איז, צום נליק, נראָד קיינער ניט געווען. 

--- הערט אויף, איך בעט אייך, װאָס טוט איהר דאָס ? -- האָט 
אויסנעשריען פּולכעריא אלעקסאנדראוונא, אויסער זיך פון אומרו- 
הינקייט. 

--- שטעהט אויף, שטעהט אויף! -- האָט דוניע געלאכט און 
זיר אויך בעאונרוהינט. 

--- כשום אופן ניט, אז איהר װעט מיר ניט געבען די הענט! 
אָט אזוי, און נענוג, און אויפגעשטאַנען, און געגאנגען ! איך בין א 
שליממזל? און א פּעטעך, איר בין אייך ניט ווערט, און בין שכור און 
שעם זיך... ליעב האָבען אייך בין איך ניט ווערט, אבער בוקען זיר 
פאר אייך --- דאָס איז א חוב פאר יעדען איינצינען, אויב ער איז נאר 
ניט קיין אמת'ע חיה ! האָב איך זיך א בוק געטאַן... אָט האָט איהר 
שוין אייערע נומערן, און שוין דערפאר אליין איז ראָדיא גערעכט, 
װאָס ער האָט אין דער פריה ארויסגעטריבען אייער פּיאָטר פּעטראַ- 
וויטש'ז ! װי אזוי האָט ער עס געהאט די העזה צו פארפיהרען אייך 
אין אזוינע נומערן ? דאָס איז א סקאַנדאַל! איהר ווייסט, וועמען מען 
לאַזט אהער אריין ? און איהר זענט דאָר א כלה! איהר זענט א כלה, 
איאַ ? נו, אויב אזוי, מוז איך זאָגען, אז אייער חתן אין א מיאוסער 
מענש. 

--- הערט נאָר, הערר ראזומיכין, איהר האָט פארגעסען... האָט 
פּולכעריא אלעקסאנדראָוונא אָנגעהויבען. 

-- יאָ, יאָ, איהר זענט גערעכט, איך האב זיך פארגעסען, איך 
שעם מיד ! האָט ראזומיכין זיר פארכאַפּט, --- נאָר... נאָר... איהר קענט 
אויף מיר ניט זיין בייז דערפאר, װאָס איך רייד אזוי ! ווייל איך 
רייד עס אזוי פון נאנצען הארצען און ניט מחמת... המ ! דאָס װאַלט 
זיין נידערטרעכטיגט ; מיט איין ואָרט, ניט מחמת איך בין אין 
אייד... המ !... נו, מילא, מען דארף ניט, איד על ניט זאָנען פארוואָס, 
איד האָב ניט די העזה !... און מיר האָבען אין דער פריה אלע פאר- 
,שטאַנען, וי נאר ער איז אריין, אז ער איז ניט פון אונזערע מענשען. 
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דאָס האָט אָבער איהם צוגעגעבען נאָך מעהר היץ. 

--- אוז װאָס מיינט איהר אין דער אמת'ן? -- האָט ער נע" 
שריען, נאָר העכער אויפהויבענדיג זיין קול, --- איהר מיינט, אז איר 
בין אויף זיי אָנגעשטױיסען פאר זייערע ליגענס ? א נעכטיגער טאָנ! 
אידך האָב ליעב, ווען מען ליינט ! דאָס ליינען איז די איינציגע מענש- 
ליכע פּריווילעגיע נענען אלע אנדערע אַרגאניזמען, לייגענדיג --- וועסטו 
קומען צום אמת ! דערפאר בין איך דאָך א מענש, איך זאָל לייגען. 
מען איז ניט געקומען צו איין אמת אפילו, ניט האַבענדיג פריהער 
געלייזט אַמאָל פערצעהן און אפשר הונדערט און פערצעהן, און דאָס 
איזן אין א געוויסער מאָס נאָךר א כבוד, נו, און מיר קענען אפילן 
קיין לינען אויך ניט זאַנען מיט אונזער איינגענעם שכל ! מעגסט זיך 
ליינען געזונטערהייט, אָבער ליינ אויף דיין איינענעם שטייגער, װועל 
איד דיר דאַן א קוש טאַן, לייגען אויפ'ן אייגענעם שטייגער, -- 
דאָס איז דאָך שוין כמעט בעסער װוי אנ'אמת פון אנ'אנדערען, װוי א 
פּרעמדער אמת ; אין דעם ערשטען פאַל ביסטו א מענש, אין דעם 
צווייטען אַבער ביסטו ניט מעהר וי א פוינע?! דער אמת װעט ניט 
וואו אהינקומען, דאָס לעבען אָבער פארהאקען קען מען ; ס'איז שוין 
נעווען אזוינע ביישפּילען. נו, װאָס זענען מיר איצט ? אלע אִֶהן אנ+- 
אויסנאהם זענען מיר דאָך נאָד מלופּום-קינדער, װאָס עס אנבעלאנגט 
צו וויסענשאפּט, ענטווקילונג, דענקען, ערפינדונגען, אידעאלען, פאר- 
לאַננען, ליבעראליזם, פארשטאַנד, ערפאהרונג און צו אלץ, צו אלץ, 
צו אלץ, צו אלץ, צו אלץ ! אונז איז געפעלען געווארען אויסצוקומען 
מיט פרעמדען שכל, --- איז דאַװאַי! אפשר ניט אזוי ? אפשר ניט 
אזוי, װעט איהר זאַנען ? -- האט ראַזומיכין נגשעריען, טרייסלענדינ 
און דריקענדיג די הענט פון ביידע דאַמען, --- אפשר ניט אזוי ? 

-- אַ, נאָט מיינער, איך ווייס ניט, -- האָט נעבאך פּולכעריא 
אלעקסאנדראוונא געזאָגט, 

---ס'איז אזוי, אזוי... אפילו ניט אין אלעס בין איך מיט אייך 
איינשטימיג, --- האָט אװודאָטיא אלעקסאנדראוונא ערנסט צונעגעבען 
און אין דעמזעלבינען אוינענבליק ארויסנעלאָזט א נעשריי, אזוי שטאַרק 
האָט ער איהר דאמאלס צונויפגעדריקט די האַנט. 

--- אזוי ? איהר זאָגט, אז ס'איז אזוי ? נו, אויב אזוי זענט 
איהר... זענט איהר... האָט ער אויסנגעשריען אין התפּעלות, -- זענט 
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וי נאָר איך פיהר אייך אָב, גיס איך גלייך אויס אויפ'ן קאָפּ צוויי 
עמער וואסער, דאָ טאַקע אין קאַנאַל, און פארטיג... ווען איהר װאַלט 
נאָר וויסען, וי איך האָב אייך ביידען ליעב... ניט לאַכט און ניט זענט 
בייז !... אויףה אלעמען קענט איהר זיין בייז, אויף מיר אבער ניט. 
איר בין איהם א גנוטער פריינט, אלזא בין איך אייר אויך א נוטער 
פריינט... אזוי װוי? איך... איך האָב עס נאָר פריהער נעפיהלט... פאַר 
איאָהרען, געווען אזא שעה אויף מיר... איבריגענס, האָב איך עס נאָר 
ניט נעפיהלט א פריהער, וויי? איהר זענט װי פונ'ם הימעל אראָב- 
געפאלען. און איך װוע? אפשר א גאנצע נאַכט ניט שלאַפען... דער דאַ- 
זיגער זאָסימאָוו האָט פריהער מורא נעהאט, ער זאָל ניט אראָב פון 
זינעז, אָט פארװואָס מען דארף איהם ניט צורייצען... 

--- וואָס רעדט איהר 4 -- האָט די מוטער אויסגעשריען. 

--- האָט דער דאַקטאָר אליין אזוי געזאָגט ? -- האָט מיט שרעס 
געפרענט אװודאַטיאַ ראַמאַנאָוונא. 

--- נעזאָגט, נאָר ניט דאָס איז דער עיקר, נאָר ניט דאָס. ער 
האָט עפּעס א רפואה אויך געגעבען, א פּראַשעק אזא, איך האָב אליין 
נעזעהן, און דאָ זענט איהר אָנגעפאַהרען... עד ! איהר װאָלט בעסער 
באַדארפט מאַרנען קומען ! זעהר גוט, װאָס מיר זענען אוועק. און אין 
א שעה ארום וועט אייך זאָסימאַוו אליין אַבגעבען א ראפּאַרט. אָט 
יענער איז טאַקע ניט שכור! און איך וועל אויך זיין ניט שכוֹר.. 
און צוליעב װאָס, מיינט איהר, האָב איך אין זיך אזוי פיעל ארייננע- 
קעהרט ? דערפאר ווייל זיי האָבען מיך אריינגעשלעפּט אין א וכוח, 
נעהען זיי צו אלדי שווארציאַהר! איך האָב זיך דאָך פארשװאָרען 
זיךד ניט צו שפּאַרען !... אז זיי האַקען אָבער פארט וי אין קרויט ! 
--- שיער זיר ניט צושלאַנען מיט זיי ! איך האָב דאָרט געלאָזט דעם 
פעטער, פאר א פּרעזידענט... איהר װעט גלויבען : זיי פאָדערן, מעו 
זאָל אינגאנצען פארשטיקען דעם איינענעם איך, און דערפון לעלע 
זיי נאר די פיננער! אלץ זיין, נאָר ניט וי מען איז אליין, נאָר ניט 
עהנליד זיין אויף זיך, און אָט דאָס הייסט ביי זיי די העכסטע שטופע 
פון פּראַנרעס. ווען זיי װאַלטען כאָטש זאָגען אייגענע ליגענס, אין 
דאָך אָבער... 

-- הערט נאָר, --- האָט איהם פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא עפּעס 
אזוי װוי ניט-זיכער איבערגעשלאָגען. 
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דאַקטאָר איז דאַך נויטינער, נויטיגער. נו, טאַ געהט אייך געזונטער- 
הייט אהיים ! און צו דער בע?-הבית'טע איז אונמעגליך; מיר איז 
מענליך און איירך איז אונמענליד : זי װעט ניט לאַזען, ווייל... ווייל זי 
איז א שוטה... זי װועט מיד נאַכאייפערן צו אװודאַטיא ראַמאנאַוונא, 
אויב איהר ווילט וויסען, און צו אייך אפילו אויך... וועגען אװודאַטיאַ 
ראַמאנאַוונא'ן איז שוין אַבנערעדט. דאָס איז זעהר און זעהר אנ" 
אויסטערלישע נאַטור! איבערינענס בין איך אויך א שוטה.. עט, 
ס'איז ווערט א שפּיי! קומט! איהר נלויבט מיר ? נו, איהר גלויבט 
מיר צי ניט? 

-- קומט, מאַמישי, --- האָט אװודאַטיא ראַמאנאַוונא געזאָגט, --- 
ער װעט געוויס אזוי טאָן, װוי ער זאָגט צו. ער האָט שוין איינמאָל 
נעראַטעװעט דעם ברודער, און אויב דאָס איז אמת, -- אז דער דאק- 
טאר װועט באשטעהן דאַ צו נעכטיגען, איז װאָס דארף מען בעסער ? 

---אָט איהר,.. איהר... פארשטעהט מיד, ווייל איהר זענט -- 
א מלאך ! -- האָט ראַזומיכין אין התפּעלות אויסגעשריען. --- קומט ! 
נאַסטאַסיא, נעה געשווינט ארויף אויבען און זיץ דאַרט נעבען איהם, 
ביים פייער ; איך קום אין א פערטעל שעה ארום... 

פּולכעריא אלעקסאנדראוונא איז אפילו ניט געווען נאַר איבער- 
ציינט, דאָד האָט זי זיר מעהר ניט איינגעשטעלט. ראזומיכין האָט זיי 
ביידען גענומען אונטער די הענט און אַנגעהױבען שלעפּען זיי פון דרי 
טרעפּ. די מוטער האָט זיך דאַך באונרוהינט ; , אפילו א געשיקטער 
יונג און א נוטער, איז ער אָבער דען אימשטאַנד צו ערפילען, װאָס 
ער זאָנט צו ? ער איז דאָך אין אזא צושטאַנד !..* 

-- אַהאַ ,איך פארשטעה, איהר טראכט, אז איך בין אין אוא 
צושטאַנד! --- האָט ראזומיכין איבערגעשלאַנען איהרע געדאנקען, 
וועלכע ער האָט פּונקט צונעטראַפען, שפּרייזענדיג מיט זיינע מורא'דיג 
גרויסע טריט איבערן טראַטואַר, אזוי אז ביידע דאַמען האָבען קוים 
איהם נעקענט נאַכגעהן ; איברינענס האָט ער עס ניט באמערקט. -- 
ס'איז ווערט א שפּיי ! דאָס הייסט... איך בין יאַ שכור, וי א לעקיש, 
ניט דאָס איז אַבער דער עיקר ; איך בין שכור ניט פון וויין. װי נאר 
איך האָב אייך דערזעהן, האָט עס מיר א זעץ נעטאָן אין קאָפּ..,. נאָר 
שפּייט אויף מיר! ניט מאַכט דערפון קיין וועזען: איך ליינ, איף 
בין אייך ניט ווערט... איך בין ניט ווערט אייער נאָנעל אפיל !.., 
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צוטרוי, װאָס נאַסטאסיאס ערצעהלונגען וועגען דעם דאַזיגען מאָדנעם 
מענשען האָבען אייננעפלאנצט אין איהר, האָט זי זיר איינגעהאלטען 
פון צו פּרובען זיך אנטלויפען פון איהם און אװעקשלעפּען מיט זיר די 
מוטער. זי האָט אויך פארשטאַנען, אז איצט איז שוין אפשר אונ- 
מעגליך צו אנטלויפען פון איהם. איבערינענס האַבען זיי זיך אין א 
מינוט צעהן ארום אביסע? בארוהניט ;: ראזומיכין האָט געהאט א טבע 
אין איין אויגענבליק זיר אינגאנצען ארויסצוזאַנען, אין װאָס פאר א 
שטימונג ער זאָל ניט געווען זיין, אזוי אן אלע פלעגען זעהר גיך 
געװאָהר ווערען, מיט וועמען זיי האָבען דאַ צו טאָן. 

--- ווענען דער בעל-הבית'טע קלערט נאָר ניט, ס'איז א נעכ- 
טיגער טאָג ! -- האָט ראַזומיכין אויסגעשריען, וועלענדינ איבער- 
צייגען פּולכעריא אלעסאנדראָוונא'ן. -- איהר מענט זיך זיין א מוד- 
טער, נאָר טאַמער וועט איהר בלייבען, ברעננט איהר איהם אריין אין 
א רציחה. און דאמאלס וועט קיין רבונו של עולם ניט העלפען ! הערט, 
אָט װאָס איך װועל טאַן : איצט וװועט מיט איהם א וויילע זיצען נאַס- 
טאַסיאַ, און איך װועל אייך ביידען אָבפיהרען צו אייך, וויי? אליין 
טאַרט איהר ניט געהז איצט אין נאָס ; ביי אונז אין פּעטערבורג איז 
אין דעם פּרט... נאָר ס'איז ווערט א שפּיי ! דערנאָך לויף איד פון אייך 
אֹהערצו און אין א פערטעל שעה ארום, אויף מיין עהרען-װאָרט, 
ברענג איך אייך א באריכט : װאָס מאַכט ער ? שלאָפט ער אָדער ניט? 
און דאַסגלײכען. דערנאָך, איהר הערט, דרענאָד היידא נלייך פון 
אייד צו מיר. --- ביי מיר זענען דאָרט געסט, אלע שכור, נעהם איך 
זאַסימאַוו'ן, דאָס איז דער דאקטאר װאָס היילט איהם, ער זיצט 
איצט ביי מיר, ניט שכור ; ער איז ניט שכור, קיינמאַל ניט שכור! 
שלעפּ איך איהם אוועק צו ראָדקען און דערנאָך נלייך צו אייך; אלזא 
האָט איהר ווענען איהם צייט איין שעה צוויי ידיעות, --- פון דאקטאר 
אויך, איהר פארשטעהט, פון דאקטאר אויך, דאָס האָט שוין אביסעל 
מעהר צו זאַנען, װוי פון מיר ! אויב עס װעט האַלטען שמאָל, שווער 
איד אייד, אז איך װוע? אייד אליין ברייננען אהער, און אויב ס'וועט 
זיין נוט, טאַ לענט זיך שלאַפען. און איך שלאָף דאַ היינט די נאַכט, 
אין פאַרהויז, ער װעט ניט וויסען, און זאָסימאָוו'ן װעל איך הייסען 
שלאַפען ביי דער בעל-הבית'טע, ער זאָל זיין אונטער דער האַנט. נו, 
װאָס איזן פאר איהם נלייכער: איהר אדער דער דאקטאר? דער 
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געגענאיבער דער בעל-הבית'טעס טיר. נאַסטאַסיא האָט זיי צוגע- 
קויכטען פון דעם אונטערשטען טרעפּעל. ראזומיכין איז געווען אין 
אנ'אונגעוועהנליכער אויפרענונג. ערשט מיט א האלבע שעה צוריק, 
בעת ער האָט באנלייט אהיים ראסקאַלניקאָוו'ן, האָט ער אפילו אויך 
צופיעל געפּלױדערט און האָט דאָס אליין פארשטאַנען, דאָך איז ער 
נאָך געווען זעהר מונטער און כמעט ניכטער, ניט קוקענדיג אויף דער 
שרעקליכער מאפסע וויין, װאָס ער האָט פאר'ן אבענד אויסגעטרונקען. 
איצט אָבער איז זיין צושטאַנד געווען עהנליך אויף עפּעס א מין 
התפּעלות און צו נלייכער צייט האָט איהם דער אויסנעטרונקענרע 
וויין נלייד װוי פּלוצלונג ווידער א זעץ געטאָן אין קאָפּ, מיט א דאָפּעל- 
טער קראפט. ער איז געשטאַנען מיט ביידע דאַמען, אַנגעכאפּט 
זייערע ביידענס הענט, האָט זיי געגעבען צו פארשטעהן מיט א זעל- 
טענער אַפּענהערצינקייט, אז זיי דאַרפען אוועקגעהן. דערביי האָט 
ער ביי איטליכען װאָרט זיינעם שטייף-שטייף, וי אין צװאַנגען, גע- 
דריקט זיי ביידען די הענט ביז צום וועה טאָן, אפּנים כדי זיי װאָס 
בעסער צו איבערציינען, און האָט, דאַכט זיך, געגעסען מיט די אויגען 
אַװדאַטיא ראַמאַנאַוונא'ן; איהם איז אפיל נאָר ניט איינגעפאלען, 
אַז עס איז ניט אַרטינ... פאר װעהטאָג פלענען זיי אמאָל ארויס- 
! רייסען זייערע הענט פון זיין ריעזעז-גרויסער ביינערדיגער האַנט, 
ער פלענט עס אבער ניט נאָר ניט באמערקען, נאר האָט זיי נאָך 
שטארקער געשלעפּט צו זיד. וועזן זיי טוען איהם א זאָג, ער זאָל פון 
זייער טובה וועגעז זיר אראַבווארפען די רגע פון די טרעפּ מיט'ן קאָמּ 
אראָב, װאָלט ער עס נלייך ערפילט, אָהן קיינע טענות און קוויינקלע- 
ניש. פּולכעריא אלעקסאנדראוונא, שרעקליך צוטראַגען פון רי געדאנ- 
קען ווענען ראַדיא'ן, האָט אפילו נעפיהלט, אז דער יונגערמאן אין 
שוין צו עקסצענטריש און דריקט איהר שוין צו שמערצליך די האַנט; 
נאָר אזוי וי ער איז צונלייכער צייט געווען ביי איהר פאררעכענט 
פאר דעם אויבערשטענס א שליח, האָט זי ניט געװאַָלט באמערקען 
די אלע עקסצענטרישע שטיק. אויך אװודאָטיא ראַמאנאָוונא, װאָס 
איז געווען שטאַרק אומרוהיג וועגען ראָדיא'ן, און איז ניט געווען פון 
די שרעקעדיגע מיידלעך ,האָט מיט פארוואונדערונג און אפילו מיט 
א מין שרעק כאגענענט די בליקען פון איהר ברודערס פריינט, וועלכע 
האַבען נעברענט מיט א ווילדען פייער, און נאָר דער אונענדליכער 
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ער ניט אימשטאַנד געווען צו ענטפערז. ער האָט זיר געלענט אויפ'ז 
דיוואן און זיר אַבגעקעהרט צום װאַנט, אינגאנצען א צובראַכענער, 
אַװדאָטיא ראַמאנאָוונא האָט א נייגערינען קוק נעטאַן אויף ראזו- 
מיכינען ; איהרע שווארצע אויגען האַכען אויפנעבליצט ; ראזומיכין 
האָט אַזש אויפנעציטערט אונטער דעם דאָזיגען בליק. פּולכעריא 
אלעקסאנדראוונא איז געשטאַנען, אויסער זיך פאר איבערראַשונג. 

-- איך קען בשום אופן ניט אוועקגעהן! -- האָט זי שטיל 
נעזאַנט צו ראזומיכינען, שיער ניט אין פארצווייפלונג. --- איך ווע?ל 
בלייבען דאָ, ערגעץ-וואו... פיהרט אונטער דוניען. 

--- און איהר װעט אלעס קאַליע מאַכען! -- האָט אויר אזי 
שטיל ראזומיכין געזאָגט, ארויסנעהענדיג פון די כלים. --- לאָמיך 
כאָטש אויף די טרעפּ ארויס. נאַסטאַסיא, לייכט צו! איך קען אייך 
שווערען, האָט ער פאַרטגעזעצט האַלב-פליסטערנדיג, אויף די טרעפּ 
שויז, -- אז פריהער האָט ער זיר שיער ניט געכאפּט שלאַנען צו אונז, 
צו מיר, הייסט עס, מיט'ן דאקטאר! איהר פארשטעהט צי ניט? 
צום דאקטאר אליין ! און יענער האָט איהם נאַכגעגעבען, אבי איהם 
ניט אויפרייצען, און איז אוועקגענאנגען, און איך בין געבליבען אויף 
א וויילע און בין דערנאָך אויך ארונטער: האָט ער זיך אנגעטאַן 
און נעמאַכט פּליטה. און איצט װעט ער אויך מאַכען די פּליטה, אז 
איהר װועט איהם אויפרייצען : דערמאַנט זיך, ביינאַכט, ער קען זיך 
עפּעס נאָר אָנטאַן... 

--- וועה --- וועה ! װאָס רעדט איהר ! 

--- און אַװדאָטיאַ ראַמאנאַוונא קען אֶהזן אייך, איינע אליין, 
אויד ניט בלייבען אין א נומער ! איהר ווייסט ניט, וואו איהר שטעהט 
איין ! אָט דער דאָזינער מנוו? האָט אייך דען ניט געקענט קריגען קיין 
בעסערע וואוינונג... איבעריגענס בין איך אביסעל שכור'לעך, דאַרפט 
איהר וויסעז, דעריבער האָב איך איהם... א זידע? געטאַן ; ניט מאַכט 
קיין פַּירוש... 

--- נו, דאַן װועל איך געהן צו דער בעל-הבית'טע זיינע, --- האָט 
פּולכעריא אלעקסאנדראוונא זיד געהאלטען ביי דאָס איהריגע, --- איך 
װעל ביי איהר פּועל'ן, זי זאָל מיר מיט דוניען נעבען א ווינקע?ל אויף 
היינטיגער נאַכט. איך קען איהם אזוי ניט לאָזען, איך קען ניט! 

אזוי ריידענדינ, זענען זיי געשטאַנען אוֹיף די טרעפּ, פּונקט 
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--- ברודער, גיב א טראכט װאָס דו רעדסט ? -- האָט אוװדאַ- 
טיא ראַמאַנאַוונא אויפגערעגט אַנגעהויבען, זי האָט זיר אָבער גלייך 
איינגעהאלטען. -- דו ביסט אפשר איצט ניט אימשטאַנד, דו ביזט 
מיעד, -- האָט זי שטי? נעזאָגט. 

--- איד רייד פון היץ ? ניין... דו האַסט חתונה מיט לוזשינען 
צו?י ע בכ מיר. אוו איך נעהם ניט אַן קיין קרבן. דעריבער 
שרייב איהם צומאַרגענס אן א בריעף מיט אנ אָבזאַנ... אין דער 
פריה וועסטו מיר געבען איבערלייענען, און א סוף! 

--- איר קען דאָס ניט טאָן ! האָט דאָס יונגע מיידע? באליידיגט 
אויסגעשריען. -- װאָס פאר א רעכט האָסטן... 

--- דוניטשקע, דו קאַכסט זיך אויך, הער אויף, מאַרגען... דו 
זעהסט דען ניט... האָט זיך די מוטער איבערגעשראַקען, און זיך א 
װאַרף געטאַן צו דוניען. --- אך, לאָמיר שוין בעסער אוועקנעהן. 

-- ער רעדט פון היץ! -- האָט אויסנעשריען דער שכור'ער 
ראזומיכין. --- ווייל אניט װאָלט ער דען נעהאט די העזה ? מאַרנען 
וועלען איהם די אלע נאַרישקייטען ארויספליהען פונ'ם קאָפּ... היינט 
האָט ער איהם טאַקע מיט דער אמת'ן ארויסגעטריבען דאָס איז טאַקע 
אזוי געווען. נו, איז יענער געווארען אין כעס... ער האָט רא נע- 
דרשנ'ט פאר פייער און פאר וואסער, באוויזען דאַ זיין למדנות, און 
איז נעבער אוועק וי אנ'אַבגעשמיסענער. 

-- איז דאָס אלזאַ אמת ?4 -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא 
אויסנעשריען. 

-- ניז מאַרגען, ברודער, --- האָט דוניאַ געזאָגט מיט מיטלייד. 
--- קומט, מאַמישי... זיי נעזונט, ראַדיא ! 

--- דו הערסט, שוועסטער, --- האָט ער נלייר איבערגע')זזר'ט, 
אַנשטרענגענדיג די לעצטע קרעפטען, --- איך רייד ניט פון היץ : דער 
דאָזינער שידוך איז א נידערטרעכטינקייט. זאָל זיין, אז איך בין נידער- 
טרעכטיגט, דו אַבער טאַרסט עס ניט... איינער פון אונז... און איך 
מעג זיך זיין נידערטרעכטינט, אָבער אזא שוועסטער על איך ניט 
האַלטען פאר א שוועסטער, אדער איך, אֹדער לוזשין ! געהט אוועק... 

-- דו ביסט דאָך פון זינען אראָב, דעספּאָט איינער! -- האָט 
ראַזומיכין ארויסגעדונערט. 

ראסקאַלניקאַו האָט שוֹין אבער ניט געענטפערט און אפשר איז 
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ראַזומיכינען די האַנט, רסאקאַלניקאָוו האָט זי אָבער ווידער איבערגע- 
שלאָנען. 

--- איך קען ניט, איך קען ניט, האָט ער געחזר'ט אנ'אויפנע- 
רייצטער, -- ניט מאַטערט מיך ! גענוג, געהט אוועק... איר קען ניט ! 

--- קומט, מאַמישי, לאָמיר כאָטש פון צימער ארויס אויף א 
וויילע, -- האָט שטי? ארויסגעמורמעלט די דערשראַקענע רוניא, -- 
מיר הר'גענען איהם אוועק, דאָס איז קלאָר. 

--- װעל איך איהם אפילו ניט אָנקוקען פאר די גאנצע דריי 
יאָהר ! --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא זיך צואוויינט. 

--- װאַרט א וויילע, --- איז ער זיי ווידער אריינגעפאלען אין די 
רייד, --- איהר שלאַנט מיך אלץ איבער, און ביי מיר טומלען זיך די 
געדאנקען... געזעהן לוזשינען ? 

--- ניין, ראָדיא, ער ווייס אבער שוין פון אונזער קומען. מיר 
האָבען שויז געהערט, ראָדיא, אז פּיאָטר פּעטראַװיטש איז נעווען אזוי 
פריינדליך און האָט דיך היינט באזוכט, -- האָט פּולכעריא אלעקסאנד- 
ראַוונא צונענעבען אביסעל ניט זיכער 

--- יא.,. געווען אזוי פריינליך... דוניא, איך האָב פריהער לוז- 
שינען געזאַנט, אז איך װועל איהם אראָבווארפען פון אלע טרעפֿ, אוו 
האָב איהם ארויסגעטריבען צו אלדי שווארציאָהר... 

--- ראַדיא, װאָס רעדסטו ! געוויס... דו ווילסט ניט זאָגען, -- 
האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא, אויסער זיך פאר שרעק, געװועזט 
אַנגעהױיבען, איז אָבער שטי? נעבליבען, קוקענדיג אויף דוניאַן. 

אַװדאָטיאַ ראַמאַנאַוונא האָט ניט אראַבנענומען די אוינען פונ'ם 
ברודער און האָט נעווארט --- װאָס ווייטער. זיי האָבען שוין געהערט 
ווענען דער קריעג פון נאַסטאַסיען, אויף וויפיע? יענע האָט געקענט 
פארשטעהן און איבערדערצעהלען, און זיי איז ארויסגעפאלען דאָס 
האַרץ פאר ספקות און ערווארטונג. 

--- דוניא, -- האָט ראסקאַלניקאָוו מיט אנשטרעננגונג ווייטער 
נערעדט, --- איך װוי? ניט דעם שידוך, און דעריבער דארפסטו מאַר- 
נען טאַקע נלייך אַבזאַגען לוזשינען, זיין נאַמען זאל דאַ אפילו ניט 
געדאכט ווערען. 

--- אַ גאָט מיינער ! -- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראוונא אויס- 
נעשריען. 


2 


דריטער מייל 


ער סטער ק?אשיטע5 


ראַסקאַלניקאָוו האָט זיך עטװאָס אויפגעהויבען און זיך געזעצט 
אויפ'ן דיװאַן. 

ער האָט שװאַך א מאַך געטאָן ראזומיכינען מיט דער האַנט, 
יענער זאָל צומאַכען דעם שטראַם אונזיניגע און הייסע טרייסטווערטער, 
וועלכע האַבען זיד גענאָסען אויף זיין מוטער און שוועסטער, האָט 
זיי ביירען אַנגענומען פאר די הענט און אקענען צוויי מינוט זיך 
שווייגענדיג איינגעקוקט דאַ אין איינער, דאַ אין דער אנדערער. די 
מוטער האָט זיך דערשראַקען פאר זיין בליק. אין דעם דאָזינען בליק 
האָט נעשיינט א פּיינליך שטאַרקעס נעפיה?, אין דערזעלבער צייט 
אָבער איז אין איהם געווען עטװאָס אונבאוועגליכעס, זאַגאר וואהנ- 
זיניקעס. פּולכעריא אלעקסאנדראוונא האָט זיך פונאַנדערנעוויינט. 

אַװדאַטיא ראַמאַנאַוונאַ אין געווען בלאָס; איהר האַנט האָט 
נעציטערט אין דעם ברורדערס האַנט. 

-- געהט אהיים... מיט איהם, --- האָט ער ארויסגערעדט מיט 
אנ'אַבגעהאקטער שטים, אַנווייזענדיג אויף ראזומיכינען, --- ביז צו- 
מאָרגענס : מאַרנען װעט אלץ... איהר זענט שוין לאַנג געקומען ? 

--- אין אבענד, ראַדיא, --- האָט פּולכעריא אלעקסאנדראַוונא 
געענטפערט, -- דער צונ האָט שרעקליך פארשפּעטינט. אָבער איצט, 
ראַדיאַ, װעל איך פאד קיין זאַך אין דער וועלט ניט אוועקגעהן פון 
דיר ! איך נעכטיג דא, נעבען... 

-- ניט מאַטערט מיך ! -- האָט ער צורייצט ארויסנערעדט און 
א מאַך געטאַן מיט דער האנט. 

-- איד על בלייבען מיט איהם ! -- האָט ראַזומיכין אויסנע- 
שריען, --- אויףּ איין רגע אפילו װועל איך איהם ניט לאָזען, און אלע 
מיינע נעפט מעגען געהז צום טייוועל, זאַלען זיי דאָרט קריכען אויף די 
ווענט ! דאַרט איז מיין פעטער פּרעזירענט. 

--- מיט װאָס, מיט װאָס זאָל איך אייך אַבדאנקען ? -- האָט 
פֿולכעריא אלעקסאנדראוונא געוועזט אַנגעהויבעז, ווידער דריקענדיג 
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און א נעהם געטאָן דוניטשקען פאר'ן האַנט אזוי, אז ער האָט 
איהר שיער זי ניט אויסגעדרעהט, האָט ער זי צונעבוינען, זי זאָל 
א קוק טאַן, אז , אָט איז ער שוין איננאנצען צו זיר געקומען". אי 
די מוטער אי די שוועסטער האָבען געקוקט אויף ראזומיכינען, װױ 
אויף א שליח פון נאָט אליין, מיט ריהרענדע און דאַנקבארע בליקען : 
זיי האַבען שוין געהערט פון נאַסטאַסיא'ן, װאָס עס האָט געטאָן פאר 
ראָדיאַן, איז דער גאנצער צייט פון זיין קראנק זיין, אָט דער דאָזיגער 
, פלינקער יוננער מאן" -- אזוי האָט איהם רעמזעלבען אבענד אָנגע- 
רופען אין א אינטימען שמועס מיט דוניען פּולכעריא אלעקסאדראָוונא 
ראסקאַלניקאַווא אליין. 


שנדע צווייסער סיי) 
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זיין מוטער און שװועסטער זענען געזעסען ביי איהם אוים'ן 
דיװאַן און געװאַרט שוין אַנדערהאלבען שעה, פארװאָס אָבער האָט ער 
זיר אויף זיי אמוועניגסטענס געריכט און וועגען זיי אמוועניגסטענס 
געטראכט, ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער האָט היינט אפילו ווידער 
באקומען א בריעף, אז זיי זענען ארויסגעפאַהרען, זיי פאַהרען שויו, 
באלד קומען זיי אַן 4 די גאַנצע אַנדערהאלכען שעה האָבען זיי ניט 
אַבגעלאָזט נאַסטאסיא'ן און זי פונאנדערגעפרענט, איבערשלאָגענדינ 
איינע די אנדערע. נאַסטאַסיא האָט זיי שוין באוויזען אויסצודערצעה- 
לען אלצדינג מיט אלע פליטערלער. זיי זענען שיער ניט משוגע גע- 
װאַרען פאר שרעק, ווען זיי האָבען דערהערט, אז ער איז ,, היינט אנט- 
לאָפען א קראַנקער", און, וי ס'איז קענטיג געווען פון איהרע ווערטער, 
האָט ער נגעהאט זיכער היץ !... , רבונו ש? עולם, װאָס איז דאָס מיט 
איהם !" ביידע האָבען זיי געוויינט, ביירע האָבען זיי איבערנעליטען 
פאר די דאַזיגע אַנדערהאלבען שעה אלע ענוים פון ניהנם. 


א פריידינ ענטציקט נעשריי האָט זיך ביי זיי ארויסגעריסען פון 
האַרצען ביי ראסקאַלניקאָוו'ס אריינקומען. זיי האָבען זיד א װאָרף 
נעטאַן צו איהם. ער איז אַבער ;עשטאַנען װוי א געשטאַרבענער ; אנ 
אונערטרענליכעס אומגעריכטעס באוואוסטזיין האָט איהם וי א דונער 
נעטראַפען. און גלאָט האַנען זיך איהם די הענט ניט געהויבען זיי 
ארומצונעמען : זיי זענען עס ניט געווען אימשטאַנד. די מוטער און די 
שוועסטער האָבען איהם צונעדריקט צו זיך, נעהאלזט און געקושט איהם, 
געלאכט און נגעוויינט... ער האָט נעמאכט א טריט, זיך א וואקעל 
געטאָן און א פאַל נענעבען אויף דער ערד אין אַהנמאַכט. 


א מהומה, געשרייען פון אימה, קרעכצען... ראזומיכין, וועלכשד 
איז נעשטאַנען אויף דער שווע?, איז אריינגעפלויגען אין צימער, א 
כאַפּ נענעבען דעם קראַנקען אין זיינע מעכטינע אַרעמס, און יענער 
איז אין איין אויגענבליק שוין געלענען אוים'ן דיוואן. 


-- נישקשה, נישקשה ! -- האָט ער נעשריען צו דער מוטער 
און שוועסטער, דאָס איז ניט מעהר וי געחלש'ט, ווערט א שפּײי! 
נאָר-װאָס האָט דער דאקטאר געזאָגט, אז איהם איז אסך בעסער, אז 
ער איז פאָלקאָם נעזונט ! װאַסער !... נו, אָט קומט ער שוין צו זיך, 
נו, אָט איז ער שוין אינגאנצען צו זיך נעקומען. 
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-- דער קאָפּ דרעהט זיך מיר אביסעל, נאָר ניט דאָס איז דער 
עיקר, --- דער עיקר אין דאָס, װאָס מיר איז אזוי אומעטינ, אזוי 
אומעטינ ! אזוי װוי איך װאָלט זיין א פרוי... כ'לעבען! זעה נאָר, 
װאָס איז דאָס אזוינס ? זעה! זעה! 

-- װאָס ?4 

--- זעהסט דען ניט? אין מיין צימער אין ליכטינ, זעהסט. 
אין שפּאַלט.., 

זיי זענען שוין נשעטאַנען פאר דער לעצטער רייה טרעפּ, נעבען 
דער בעל-הבית'טעס טיר, און פון אונטען האָט מען ווירקליך נעקענט 
זעהן, אז ביי ראסקאַלניקאָוו'ן אין קאַמער ברענט פייער. 

--- א מאָדנע זאדך ! סיידען אפשר נאַסטאַסיא, --- האָט ראזומיכין 
ארויסנערערט. 

--- איז דער צייט נעהט זי קיינמאָל ניט אריין, זי שלאַפט שוין 
אודאי לאַנג, נאָר... מיר איז אלץ איינס ! זיי געזונט! 


--- נאָט איז מיט דיר ! איך װעל דיר אונטערפיהרען, מיר ווע- 
לען צוזאמען אריין ! 

-- איך ווייס, אז מיר וועלען צוזאמען אריין, מיר ווילט זיר 
אָבער דיר דאַ געבען די האַנט און זעגענען זיר מיט דיר. נו, גיב מיר 
די האַנט, זיי געזונט ! 

--- װאָס איז עס מיט דיר, ראַדיא ? 

--- נאָרניט... קום... דו װעסט זיין אנ'עדות... 

זיי האָבען גענומען שטיינען אויף די טרעפּ ארויף, און ראזומיכין- 
נען איז איינגעפאלען, אז זאַסימאָוו איז אפשר טאַקע נערעכט. , עך ! 
איך האָב איהם נאָר צוגערעדט סיט מיין פּלױדערײי !" האָט ער 
ארויסגעשטאַמעלט פאר זיך, פּלוצלונג, צוגעקומען צו דער טיר, האַ- 
בען זיי דערהערט אין צימער שטימען. 

| --- װאָס איז דאַ פארט אזוינס ? -- האָט ראזומיכין אויסנע- 
שריען. 

ראסקאַלניקאַוו האָט זיך דער ערשטער גענומען פאר'ז טיר, האָט 
זי אויפגעמאכט און איז געבליבען שטעהן אויף דער שוועל אויסער 
זיך פאַר איבערראַשונג. 
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קען, עס האַבען איהם פּשוט געווארפען אלע נלידער! דו האָסט דאָך 
איהם שיער ניט ווידער איינגעשמועסט אין דער ואַוױינער משונה- 
ווילדער אונזינינקייט און דערנאָך פּלוצלונג --- האַסטו איהם באוויזען 
א צונג -- ,נא, ווערג זיך !" חדושים ! דערשלאַנען, צוטראַטען איז 
ער איצט! ביסט שוין איינמאַָל א מזיק, אויף מיינע נאמנות! אט 
אזוי טאקע דארף מען מיט זיי ריידען ! ער, ווען איך בין דאָרטען ! 
איצט האָט ער אויף דיר ממש די אוינען אויסגעקוקט. פּאַרפירי וויל 
מיט דיר אויך באקאנט ווערען... 

---אזוי... ער שוין אויך... און פארװואָס עפּעס האָט מען מיבך 
פאררעכענט פאר א משוגענעם ? 

-- דאָס הייסט, ניט פאר א משוגענעם. איר האָב דיר, ברודער- 
לעבען, שוין צופיעל אַנגעפּלױדערט... פארשטעהסטו מיך, איהם האָט 
זעהר איבעראַשט דאָס, װאָס דיך אינטערעסירט ניט מעהר וי דער 
איין פּונקט ; איצט איז קלאַר, פארװואָס ער אינטערעסירט דיך : ווי- 
סנעדינ אלע פּרטים... און דאָס האָט דיר דאמאַָלס זעהר אויפנע- 
רייצט, און עס האָט זיך צוזאמעננעפלאַכטען מיט דער קרענק... איר 
ביז, ברורער-לעבען, אביסעל שכור, נאר דער טייווע? ווייסט איהם, ער 
האָט זיר עפּעס אריינגענומען א געדאנק... איך זאָג דיר דאָד : ער האָט 
זיר אריינגענומען אין קאָפּ נייסטינע קראנקע און מאַך מיט איהם 
עפּעס ! נאָר שפּיי דארויף ! 


ביי א האַלבע מינוט האַבען זיי ביידע נעשווינען. 

--- הער, ראזומיכין,. האָט ראסקאַלניקאָוו אָנגעהױינען, -- איר 
וויל דיר זאַנען אָפּען: איך בין ערשט נעווען ביי א טויטען, גע- 
שטאַרבען איינער א בעאמטער.,.. איך האָב דאַרט אַבנגעגעבען דאָס 
גאנצע געלט מיינע... און אויסערדעם האָט מיך נאָר-װאָס געקושט א 
וועזעז, װאָס װאַלט מיך אפילו דאן, ווען איך װאָלט נעווען עמיצען 
דער'הרנעט... מיט איין װאָרט, איד האָב דאָרט געזעהן נאָך א וועזען... 
מיט א פייערדינער פעדער... איבעריגענט קריך איך אראָב פון וועג : 
איד בין זעהר שװאַך, האַלט מיך אונטער... באלר איז שוין דאָך די 
טרעפּ... 

?7 -- װאָס איז עס מיט דיר ? װאָס איז עס מיט דיר ? האָט ראזר 

מיכין אומרוהיג געפרעגט. 
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-- זאַמעטאַוו האָט דיר אלץ דערצעהלט ? 

--- אלץ, און האָט נוט געטאָן. איך האָב איצט פארשטאנען 
אלצדינג, און זאַמעטאַוו האָט אויך פארשטאַנען... נו, יאָ, מיט איין 
װאַרט, ראַדיא... די זאך דערפון איז... איך בין איצט א האָרעלע 
שכור.... נאַר דאָס איז... גאַרניט... די זאך דערפון איז... דער ראָזיגער 
געדאנק... פארשטעהסטו מיך ? איז זיי ווירקליר ארויפגעקומען אויפ'ן 
זינען... פארשטעהסט? דאָס הייסט, זיי האָבען קיינער איהם ניט גע- 
װאַגט ארויסצוזאַגען הויך אויף א קול, ווייל? דאָס איז דאָר משונה 
ווילד און לעכערלידך, היינט אז מען האָט נאָך געפּאקט דעם פארבער, 
האָט דאָס געפּלאצט און איז פארלאַשען געווארען אויף אייביג. פאר- 
װאָס אָבער זענען זיי פּראים ? איך האָב זאמעטאָװו'ן דאן גוט געגע- 
בען -- צווישען אונז זאָל דאָס, ברודער, בלייבען: איך בעט דיך, 
דו זאָלסט זיך מאַכען איננאַנצען ניט וויסענדיג, אן דו ווייסט פון 
עפּעס ; איך האָכ באמערקט, אז ער איז האַנאַראַװע : דאָס איז געווען 
ביי לאַוויזא'ן, -- נאָר היינט, היינט איז אלץ געװאָרען קלאָר. דער- 
הױפּט איז אָט דער איליא פּעטראַװיטש! -- ער האָט זיך דאן בא- 
נוצט מיט דיין חלשות, און נאַכדעם איז עס איהם אליין געווען א חרפּה; 
איך ווייס דאד.; 


ראסקאַלניקאָוו האָט ניריג זיך צונעהערט. ראזומיכין האָט שכור- 
ערהייט אלץ ארױיסנעפּלױדערט. 


-- איד בין דאן נעפאַלען אין חלשות, מחמת ס'איז נעווען זעהר 
דושנע און עס האָט געהאקט מיט איילפאַרב, --- האָט ראסקאַלניקאַװ 
געזאַגט. 

--- ער ניט נאָך מיר צו פארשטעהן ! און ניט נאָר די איילפאַרב 
אליין; די קרענק האָט זיך נעקליבען א גאנצען מאַנאַט: זאָסימאָו 
פארשטעהט אין די זאכען ; װוי ער איז דאָס אבער איצט דערשלאַגען, 
אָט דער דאַזינער יונגאַטש, --- קענסטו זיד דאָס גאַרניט פאַרשטעלען ! 
,איד ביז ניט ווערט דעם מינדסטען פינגער פון דעם דאַזיגען מענשען!" 
דיין פינגער, הייסט עס. ער האָט, ברודער-לעבען, אָפּטמאָל טייערע נע- 
פיהלען. ער האָט אָבער איצט געהאט א לעהרע, שוין איינמאָל א 
לעהרע האָט ער נעקרינען אין דעם ,קריסטאַל-פּאַלאַץ", -- דאָס איז 
גאַר געווען אויף חדושים ! דו האסט דאָך איהם אפריהער אנגעשראַ- 
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פאַלש ווערען ! און צוריקגערעדט, איז גאָר זיד ניט אזוי שווער פאָך- 
צושטעלען, און מיר אליין ליינען דעז ניט ? און זאַלען זיי לייגען: 
דערפאר וועלען זיי שפּעטער ניט לייגען... װאַרט איין רגע'לע, איך וועל 
רופען זאַסימאַוו}. 


זאָסימאָוו האָט זיך א װאָרף געטאָן אויף ראסקאַלניקאַוו'ן עפּעס 
מיט א מין נירינקייט : זיין געזיכט האָט אויסגעדריקט א באזונדער 
מין נייגערינקייט : באלד האָט זיין פּנים אויפנעשיינט, 

--- די מינוט שלאַפען, -- האָט ער באשלאַסען, נאַכדעם אז ער 
האָט אויף וויפיעל ס'איז געווען מעגליךד באטראכט דעם פּאַציענט, --- 
און אויף ביינאַכט װאָלט מען געדארפט אייננעמען אזא מין אנטיקעל, 
איהר װועט אייננעמען ? איך האָב נאָר פריהער צוגעגרייט... איין פַּראַ- 
שעקעל. 

--- אפילו צוויי, --- האָט ראַסקאַלניקאָוו געענטפערט, 

ער האָט דעם פּראַשעק דאַ טאַקע אויפ'ן אָרט איינגענומען. 


--- דאָס איז זעהר נוט, װאָס דו וועסט איהם אליין אוועקפיהרען, 
-- האָט זאָסימאַוו געזאַנט צו ראַזומיכינען, -- װאָס ס'וועט זיין מאָר- 
גען, וועלען מיר זעהן, און היינט אין נאַר נישקשה'דיג ; א היבשע פאר- 
ענדערונג פון פריהער. די תורה האָט נאַר קיין גרונט ניט... 

--- ווייסט, װאָס זאָסימאַוו האָט סיר ערשט אייננעטרוימט אוים'ן 
אויער, וועז מיר זענען ארויס צוזאמען, -- האָט ראזומיכין א בראַק 
געטאַז, וי זיי זענען נאָר ארויס אויפ'ן גאַס. --- איד װועל דיר, ברודער- 
לעבעןז, נלייד ניט אױסזאַנען אלצדינג, ווייל זיי זענען פּראים. זאָסימאָוו 
האָט מיר נעהייסען פּלױידערן מיט דיר דעם גאנצען וועג און דיך אויך 
דערצו נויטען, און נאָכדעם איהם אלץ איבער דערצעהלען, ווייל ער 
האָט זיך אריינגענומען אין קאָפּ... אז דו ביסט... א משוגענער, אדער 
ניט ווייט דערפון. שטעל זיך דאָס פאָר! ערשטענס, ביסטו דריימאָל 
אזוי פיעל קלונ װוי ער, צווייטענס, אויב דו ביסט ניט קיין משונענער, 
שפּייסטו דערויף, װאָס ביי איהם אין אין קאָפּ אזא משונה-ווילדער 
געדאנק, און דריטענס, געהט דער דאַזינער שטיק פלייש, װאָס איו 
לוט זיין פאַך א חירורג, --- פּשוט פון זינען אראָב פון די גייסטיגע 
קראנקהייטען, און מכח דיר האָט עס איהם שוין אויף זיכער איבער- 
ציינט דיין היינטינער שמועס מיט זאַמעטאַװ'ן. 
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גרויסער פארזאמלונג. די טיר צי די טרעפּ ארויס איז געווען ברייט 
פונאַנדערגעעפענט : עס האַבעז זיך געהערט קולות און קריגעריי. ראַ- 
זומיכינס צימער איז געווען א גאנץ היבשעס, און עס זענען זיר צוזא- 
מענגעקומען א מאן פופצעהן. ראסקאַלניקאָוו איז שטעהן געבליבען אין 
פאַרהויז. דאַ איבערן װאַנט האָבען דער בעל-הבית'טעס צוויי שטוב- 
מיידלעדך זיך גע'עסק'ט ארום צוויי גרויסע סאַמאָווארען, ארום פלאַ- 
שען און טעלער מיט פּאַשטעטען און צובייסען, װאָס מען האָט גע- 
בראכט פון דער בעל-הבית'טעס קיך. ראסקאַלניקאָוו האָט געשיקט נאָך 
ראזומיכינען. יענער איז געקומען צו לויפען אויסער זיר פאר התפּעלות 
פון דעם ערשטען קוק אַן איז געווען קענטיג, אז ער האָט אין זיך 
אונגעהויער פיעל אריינגענאָסען, און כאָטש ראזומיכין האָט זיר כמעט 
קיינמאָל ניט געקענט אַנטרינקען ביז צום שכור ווערען, נאר דאָסמאָל 
איז יא עפּעס געווען קענטיג אויף איהם. 

--- הער, האָט ראסקאַלניקאָוו פארכאפּט אפריהער, --- איך בין 
דיר נאָר נעקומען זאָגען, אז דאָס געוועט האָסטו געוואונען, און קיי- 
נער קען טאַקע ניט וויסטן, װאָס מיט איהם קען פּאַסירען. אריינגעהו 
אָבער קען איך ניט : איך בין אזוי שוואך, אז איד וועל נלייר פאלען. 
און דעריבער שלום-עליכם דיר און אַדיע ! און מאַרגען קום צו מיר צו 
געהן... 

--- ווייסטו גאר װאָס, איד װעל דיד אונטערפיהרען אהיים ! ווי- 
באַלד דו זאָגסט שוין אליין, אז דו ביסט שװאַך, אין... 


--- אוז די נעסט ? ווער איז דאָס מיט די געקרייזעלטע הערלער, 
װאָס האָט ‏ ערשט ארויסגעקוקט ? 


--- אָט דער ? דער רוח ווייסט איהם ! מסתמא דעם פעטערס א 
באַקאַנטער, און אפשר איז ער זיך אליין נעקומען... איך װעל זיי לאָזען 
מיט'ז פעטער : דאָס איז א זעלטענער מאן ; א שאָד, װאָס דו קענסט 
זיר מיט איהם איצט ניט באקענען. און צוריקגערעדט כאַפּט זיי אלע- 
מען דער טייװועל : איך נעה זיי איצט ווינציג װאָס אָן, און איד אליין 
מוז זיך אויד דורכלופטערען, מחמת דו ביסט, ברודער-לעבען, געקו" 
מעז צו דער רעכטער צייט : נאָך צוויי מינוט, װאַלט איך זיך מיט זי 
צושלאַגען, איד שווער דיר ביי נאָט. האַקען אין קאָפּ אזוינע מיני 
לינטנס.., דו קענסט זיך ניט פאַרשטעלען, וי ווייט דער מענש קען 
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פינסטערער מאכט און װאָלט זי ארויסגעפאַדערט צום קאמפּף. ,און 
ביי מיר איז דאָך שוין רעכט נעווען זיר צו באגנוגענען מיט פיער איי- 
לטן ערך !" 

,.שוואד בין איך איצט אין דער דאַזינער וויילע, נאָר,.. די נאנ- 
צע קראנקהייט איז דאכט זיך פאַריבער. איך האָב פריהער געוואוסט, 
אז זי װועט פאַריבער, וי איך בין ארויס אויפ'ן גאס. שא, דאָ דארף 
זיין פּאַטשינקאַווס הויז, צוויי טריט פון דאנען. איך מוז אריין צו רא- 
זומיכינען : עס מענ זיין אפילו ניט צוויי טריט... זאָל ער געווינען דאָס 
געוועט !... זאָל ער אויך הנאה האָבע!, --- נישקשה זאָל ער !... קראפט, 
קראפט איז נויטינ. אָהן קראפט וועסטו גארנישט מאכען ; און קראפט 
דארף מען ערווערבען דורך קראפט טאקע, אָט דאָס ווייסען זיי דוקא 
ניט", האָט ער צונענעבען מיט שטאַלץ און זיכערחייט אין זיך און זיד 
געלאַזט געהן פון בריק, קוים שלעפּענדיג די פיס. שטאַלץ און זיכער- 
הייט אין זיך האָבען אין איהם נעוואקסען מיט יעדער רגע: מיט א 
מינוט שפּעטער פלעגט דאָס שוין זיין גאָר ניט דער מענש, װאָס מיט 
א מינוט פריהער, װאָס פארט איז אָבער געווען אזוינס, װאָס האָט 
אין איהם אָנגעמאכט אזא איבערקעהרעניש ? ער האָט אפיל אליין 
אויך ניט נעוואוסט ; אזוי וי איינעם, װאָס כאַפּט זיך פאר א שטרוי- 
עלע, אזוי איז אויך איהם פּלוצלונג פאַרנקעומען, אז ער ,קען אויך 
לעבען, אז עס איז נאָר פאראן לעבען, אז ס'איז נאָך זיין לעבען ניט 
אַבנעשטאַרבען צוזאמען מיט דער אלטער זקנה", אפשר האָט ער צו 
גניר געמאכט דעם אויספיהר, וועגען דעם האָט ער אָבער ניט געטראכט. 


,און פונדעסטוועגען האָב איד געבעטען דערמאַנען אין די תפילות 
ווענעז דעם זינדינען ראַדיאָן", האָט זיך איהם פּלוצלונג דורכגעטראַנען 
אין זינען. 

;נו,. יאַ... דאָס איז אויפ'ן לעצטען פאל!" האָט ער צונענעבעז 
און האָט זיד אליין גלייד צולאַכט פון זיין אינגעלשען איינפאל. ער 
איז געווען אין אנ'אויסגעצייכענטען הומאָר. 


ער האָט זעהר גיד אויפגעזוכט ראַזומיכינען ; ביי פּאַטשינקאַװ'ז 
אין הויף האָט מען שוין געקענט דעם נייעם קווארטיראנט ; און דער 
סטרוזש האָט איהם נליידך באוויזען זיין וואוינונג. שוין אויף די טרעפּ 
האָט מע געקענט הערען א טוּמְעַל און א לעבהאפטען שמועח פון זִי 
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יה השק טיט יייידייי יי 


מאַמישי פלעגט גארנישט זאָגען, נאָר מיר האָבען געוואוסט, אז זי האָט 
עס ליעב, און דער טאַטישי האָט עס אויך געוואוסט, אז זי האָט עס 
ליעב. און דער טאטישע האָט אויך געוואוסט, אז די מאַמישי וויל 
מיך לערנען פראנצויז, וויי? מיר איז שוין צייט צו נעהמען בילדען. 

--- און . מאָליען" זיך קענט איהר ? 

--- יאָ, אודאי קענען מיר ! שוין לאננ : איד בין שויז װוי א גרויסע, 
מאַליע" איך זיך פאר זיך, און קאָליא מיט לידאָטשקען זאָגען נאַך 
דער מאמען הויך אויף א קו?. צום ערשטען זאנען מיר א תפילה 
,דער הייליגער מוטער", דערנאָך נאָר א תפילה ,נאָט, זיי מוח? און 
בענש אונזער שוועסטער סאַניא", און נאַכדעם נאַך : , גאָט, זיי מוח? 
און בענש דעם אנדערן טאַטישי אונזערן", ווייל אונזער עלטערער פאַָ- 
טער איז שוין געשטאַרבען, און דער איז דאָך אונז א צווייטער, און מיר 
בעטען פאר יענעם אויך. 

--- פּאַליטשקע, מיין נאָמען איז ראָדיאן : בעט ווען עס איז פאר 
מיר אויך --- , פאר דעם קנעכט ראַדיאָן" --- מעהר גארנישט. 

--- מיין גאנץ לעבען װעל איך פאר אייר גאָט בעטען, -- האָט 
דאָס מיידעלע הייס ארויפנערעדט, און פּלוצלונג זיר ווידטר צואוויינט, 
זיר א װאָרף געטאָן צו איהם און איהם ווידער פעסט ארומגענומען. 

ראסקאַלניקאָוו האָט איהר געזאָגט, װי ער הייסט, געגעבען איהר 
זיי! אדרעס און צונעזאנט אויף מאַרנען זיכער אריינצונעהן. דאָס 
מיידעלע איז אוועק פון איהם אויסער זיך פאר ענטציקונג. ס'איז גע" 
ווען די עלפטע שעה, ווען ער איז ארויס אויפ'ן גאס. אין פינף מי" 
נוט ארום איז ער געשטאַנען אויף דער בריק, פּונקט אויף דעמזעלבעו 
ארט, פון וואנען עס האָט זיך פריהער די פרוי אראַפּגעווארפען. 

,גענוג 1" האָט ער ארויסגעזאַנט פייערליך און ענטשלאָסען, --- 
,נידער מיט די איינבילדונגען, נידער מיט די אויסגעטראכטע שרעקען, 
נידער מיט די שאַטענס !... עס איז פארהאן לעבען ! האָב איך דען איצט 
ניט געלעבט ? מיין לעבען איז נאָך ניט אָפּנעשטאַרבען צויאמען מיט 
דער אלטער זקנה ! זאָל זי האָבען א ליכטיגען גזדעדן, און --- גענוג 
טאקע, מייז אלטיטשקע, שוין צייט זיך אויסצורוהען! איצט זאַלען 
לעבען פארשטאַנד און ליכט ! און... און ווילען, און קראפט... און מיר 
וועלען איצט זעהן ! מיר וועלען איצט פּרובען די כחות !" האָט ער צו- 
געגעבען מיט שטאָלץ, נלייך וי ער װאָלט זיך געווענרט צו עפּעס א 
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--- מיך האָט געשיקט די שוועסטער סאַניא ! -- האָט דאָס מיי- 
דעלע געענטפערט און זיך צושמייכעלט נאָך פרעהליכער. 

-- איך האָב גלייך פארשטאַנען, אז אייך האָט געשיקט די 
שוועסטער סאַניא. 

--- די מאַמישי האָט מיך אויך נעשיקט, אז די שוועסטער סאַניא 
האָט מיך נעהייסען נעהן, איז די מאַמישי אויך צוגעגאנגען און נע- 
זאַגט : , לויף נעשווינר, פּאַלינקע !" 

--- האָט איהר עפּעס ליעב די שוועסטער סאַניא ? 

--- איד האָב זי ליעב מעהר פון אלעמען! -- האָט פּאַלינקע 
ארויסגערעדט מיט עפּעס א מאָדנער פעסטקייט, און איהר שמייכעל 
איז מיט אמאָל געװאַרען ערנסטער. 

--- און מיך װעט איהר ליעב האָבען ? 

אַנשטאָט אן ענטפער האט ער דערזעהן דעם מיידעלעס פּניט', 
װאָס האָט זיך צונערוקט אזוי נאָהנט צו זיין פּנים און א פֹּאַר פולינקע 
ליפּעלעך, װאָס האָבען זיך נאַאיוו נעצוינען איהם א קוש צו טאָן. און 
פּלוצלונג האָבען איהם פעסט-פעסט ארומנענומען איהרע דינינקע 
הענדטלעד, װי שוועבעלעד, דער קאָפּ האָט זיך אראָפּגעבױגען אויף 
זיין אקסעל, און דאָס מיידעלע האָט זיר שטיל צעוויינט, טוליענדינ זיך 
צו איהם מיט'ן פּנים אלץ שטארקער און שטארקער. 

-- א רחמנות אויפ'ז טאַטישי! -- האָט זי ארויסנערעדט אין 
א מינוט ארום, אויפהויבענדיג איהר פארוויינט פּנימ'? און ווישנעדינ 
די טרעהרען מיט דרי הענט. --- איצט זיינען עפּעס אלץ אוועק אזוינע 
צרות, --- האָט זי פּלוצלונג צונעגעבען, מיט יענער סאַלידער מינע, 
וועלכע די קינדער שטרענגען זיר אַן צו מאכען, בעת זיי פארנלוסט זיך 
פּלוצלונג ריידען וי ,גרויסע". 

-- אוז דער טאטישי האָט אייר ליעב געהאט ? 

-- לידאָטשקען האָט ער ליעב עהאט מעהר פאר אונז אלעמען, 
--- האָט זי װוידער געזאָגט זעהר ערנסט און אָהן א שמייכע?, שוין 
פּונקט אזוי װי עס ריידען גרויסע, --- דערפאר האָט ער זי ליעב גע- 
האט, וויי? זי איז א קליינטשיקע, און דערפאר נאָר, װאָס זי איז א 
קראנקע, און ער פלענט איהר שטענדינ ברייננען גוט זאכען, און אונז 
האָט ער געלערנט לייענען, און מיד האָט ער געלערנט גראמאטיק און 
די היילינע שריפטען, --- האָט זי צוגעגעבען מיט שטאָלץ, --- און די 


200 פ, דאָסטאָיעווסקי 


האָט ניקאָדים פּאַמיטש באמערקט, דערזעהענדינ ביים שיין פון דײר 
לאמטערן עטלכיע פרישע פלעקען אויף ראסקאָלניקאָו'ס וועסט. 

-- יאָ, זיך איינגעשמירט... איך בין דורכאויס אין בלוט! -- 
האָט ארסקאַלניקאָוו עפּעס מאָדנע ארויסגערעדט, דערנאָך א שמיי- 
כעל געטאָן, א שאַקעל געגעבען מיט'ן קאָפּ און גענומען שטייגען פון 
די טרעפּ אראָפּ, 

ער איז אראָפּנעגאנגען שטיל, ניט געאיילט, אינגאנצען דורכ- 
נענומען פון א פיבער, און ניט פיהלענדיג עס, פאַלקאָםס באהערשט 
פון א נייעם אונענדליכען געפיה?ל צום ברייטען און מעכטינען לע- 
בען. דאָס דאָזינע געפיה? האָט געקענט עהנליך זיין אויף דאָס גע- 
פיה? פון א פאר'משפּט'ען צום טויט, וועלכען מען שענקט פּלוצלונג און 
אומגעריכט דאָס לעבען. אין מיטען די טרעפּ האָט איהם אָנגעיאגט דער 
נלח, װאָס האָט זיך אומגעקעהרט אהיים ; ראסקאַלניקאָוו האָט איהם 
שווייגענדיג דורכגעלאָזט און זיי האַבעי זיר איינער פארן' אנדערן פאר- 
נויגט אָהן ווערטער. שוין אראָפּנעהענדיג פון די לעצטע טרעפּ, האָט ער 
פּלוצלונג דערהערט הינטער זיך גיכע טריט, עמיצער האָט איהם אֵנ- 
נגעיאגט. דאָס איז געווען פּאַלינקע ; זי איז געלאָפען נאָך איהם און 
האָט איהם גערופען : 

-- הערט נאָר! הערט נאָר! 

ער האָט זיך אָפּנעקעהרט צו איהר, זי איז אראָפּנעלאַפען פונ'ם 
לעצטען טרעפּעל און איזן געבליבען שטעהן אנטקעגען איהם, מיט א 
טרעפּע? העכער. א שוואכער שיין איז אריינגעדרוננען פון הויף. ראס- 
קאַלניקאָוו האָט דערזעהן א מאָגער, אבער ליעבליך פּנימ'ל, װאָס האָט 
צו איהם נעשמייכעלט און נעקוקט אויף איהם פרעהליך און קינ- 
דעריש, זי איז נעקומען צו לויפען וועגען א ענין, און דאָס איז איחר 
אליין אפּנים שטארק נעפעלען געווען. 

--- הערט, וי הייסט איהר ? און נאָר עפּעס : וואו וואוינט איהר? 
-- האָט זי איילענדיג געפרענט מיט א פארשטיקט קול'כעלע. 

ער האָט איהר ארויפנעלענט ביידע הענט אויף די אקסלטן און 
נעקוקט אויף איהר מיט עפּעס א מין נליק. איהם איז געווען אזוי אנ- 
גענעהם צו קוקען אויף איהר, --- ער האָט אליין ניט געוואוסט פאר- 
װאָס. 

--- אוז ווער האָט אייר געשיקט ? 


פאַרברעכען און שמראָף 299 


--- אויסגעפיהרט דאָס זייניגע! -- האָט קאטערינא איוואנאַוונא 
א נעשריי געגעבען, דערזעהן דעם מאנס טויטען קערפּער. --- נו, ואס 
זאל איך איצט טאָן ! מיט װאָס װעל איך איהם מקבר זיין ? און װאָס 
װועל איך זיי מאַרגען עסען געבען ? 

ראסקאַלניקאָוו איז צוגעגאננען צו קאטערינא איװאַנאַוונא'. 

-- קאטערינא איװאַנאַוונא, -- האָט ער אַנגעהויבעו, --- יענע 
װאָד האָט מיר אייער פארשטאַרבענער מאן דערצעהלט זיין נאנצע לע- 
פענסגעשיכטע מיט אלע איינצעלהייטען... איהר מענט מיר נלויבען, אז 
ער האָט פון אייד גערעדט מיט א באנגייסטערטער התפּעלות. פון דעם 
אַװענט אַן, ווען איד האָכ מיך דערוואוסט, וי אזוי ער איז אייך אלע- 
מעז געווען איבערנעגעבען, און וי ער האָט באזונדערס אייך, קאטערינא 
איװאַנאַוונא, געאכט און נעליעבט, ניט קוקענדיג אויף זיין אומגליק- 
ליכע שוואכקייט, טאקע פון דעם אַװענט אַן זיינען מיר געװאָרען בא- 
פריינדעט... ערלויבט זשע מיר איצט... אויף וויפיע? איך פארמאַנ 
עס... אפּצוגעבען דעם חוב מיין פארשטאַרבענעם פריינד. אָט דאָ... איז 
צוואנצינג רובל, אזוי דאכט זיר מיר, --- און אויב דאָס קען אייך צו 
נוץ קומען, װעל? איך... מיט איין װאַרט אידך על אריין, --- איך על 
זיכער אריין... איד װועל נאָר אפשר מאַרגען אריין,.. אדיע ! 

און ער איז געשווינד ארויס פון צימער, זיר שנע? דורכנעשטופּט 
דורכ'ן עולם אויף די טרעפּ: נאַר דאַ האָט ער זיך פּלוצלונג באנע- 
גענט מיט ניקאָדים פאמיטש'ז, וועלכער האָט זיך דערוואוסט וועגען 
דעם אומנליק און האָט עס פּערזענליך געװאַלט באזאַרגען. זיי האָבען 
זיד ניט נעזעהן זייט דער סצענע אין קאנצעלאריע, נאָר ניקאדים פֹּאַ- 
מיטש האָט איהם גלייד דערקענט. 

-- א, דאָס זענט איהר ? -- האָט ער איהם א פרענ נעטאָן. 

-- געשטאַרבען, -- האָט ראסקאָלניקאָוו נעענטפערט. --- געווען 
דער דאַקטאָר, געווען דער נלח, אלץ אין אַרדנונג. ניט באאונרוהיגט 
זעהר די אַרימע פרוי, זי איז אזוי אויר א שווינדזיכטינע. מונטערט זי 
אויף, אויב איהר קענט מיט ואָס... איהר זענט דאָך א גנוטער מענש, 
איד ווייס... האָט ער צונעגעבען מיט א שפּאַטישען שמייכעל, קוקענ- 
דיג איהם גלייד אין די אוינען אריין. 

--- וי איהר האָט זיך דאָס אבער איינגעשמירט איז בלוט, -- 
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געוועזט אפילו אָנגעהויבען, שווער פּלאַנטענדיג מיט דער צונג און ניט- 
דייטליר ארויסברענגענדיג די ווערטער, אבער קאטערינא איוואנאָוונא 
האָט פארשטאַנען, אז ער װוי? ביי איהר בעטען מחילה, און זי האָט 
נלייד אויף איהם באפעהלענדינ א געשריי געטאָן : 

--- שוויי---ייג ! מען דארף ניט !... איד ווייס, װאָס דו װוי?סט 
זאָגען !... 

און דער קראנקער איז שטיל געװאָרען. נאָר אין דעמזעלבען אוי- 
נענבליק איז זיין בלאַנזשענדער בליק געפאלען אויף די טיר, און ער 
האָט דערזעהן סאָניען. 

ביז אהער האָט ער זי באמערקט : זי איז ניט געשטאַנען אין א 
ווינקע? און אין שאַָטען. 

--- ווער איז דאָס ? ווער איז דאָס ? -- האָט ער פּלוצלונג ארויס- 
גערעדט מיט א הייזערינען פארשטיקטעז קול, שרעקליך אומרוהיג. 
אָנווייזענריג מיט אוינען, פון אימה, אויף די טיר, וואו די טאַכטער 
איז געשטאַנען, אוז געמאטערט אויפצוהויבען זיך. 

-- ליעג } ליע--יע--יעג ! -- האָט קאטערינא איוואנאָוונא א 
געשריי געטאָן. 

ער האָט זיך קוים אָנגעשפּארט מיט אן אונאַטירליכער אֵנ- 
שטרעננוננג אויף דער האנט, האָט ווילד און שטאר געקוקט א וויילע 
אויף די טאַכטער, װי ער װאָלט זי ניט דערקענט. און ער האָט זי 
גלאט קיינמאָל ניט נעזעהן אין אזא מין אנצונ. פּלוצלונג האָט ער זי 
דערקענט, --- ערנידעריגט, דערשלאַגען, אױסגעפּוצט און פארשעמט, 
האָט זי מיט געפאלענקייט געווארט, ביז וואנען מען װועט איהר אויך 
לאָזען זיך זעגענען מיט דעם שטארבנעדען פאָטער. אן אונענדליכער 
שמערץ האָט זיך אויסנעדריקט אויף זיין געזיכט. 

--- פאָניא ! טאַכטער מיינע ! זיי מיר מוח?! -- האָט ער א נע- 
שריי נעטאָן און געװאָלט איהר אויסשטרעקען די האנט, ער האָט אבער 
פארלאָרען דאָס נלייכנעוויכט, זיך אָפּנעריסען פון דיוואן און א פאל 
נעטאָן אויף דער ערד מיט'ן פּנים אראַפּ; מען האָט זיך א װאָרף גע- 
טאָן איהם אויפהויבען, אוועקנעלענט, אבער ער איז שוין אויסגע- 
נאננען. סאַניא האָט א שוואכען געשריי נעטאָז, איז צונעלאַפען, ארומ" 
נענומען איהם און איז אזוי נעבליבען פארנליווערט. ער איז נעשטאָף" 
בען ביי אהיר אויף די הענט, 
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שכור'ערהייד געקראכען אונטער די פערד! װאָס האָט ער פארריענט? 
ניט פארדיענט האָט ער, נאָר יסורים און עגמת-נפש פארשאפט. ער 
פלענט דאָך אלץ פארטרינקען, דער דאַזינער שכור ! פלעגט אלץ פון 
שטוב ארויס'גנב'ענען און פלעגט עס אין שיינק טראָגען, פון זייער 
לעבען און פון מיין לעבען האָט ער אין די שיינקען א תל געמאכט! 
אוז דאנקען נאָט, װאָס ער שטארבט אוועק ! די הוצאה ועט זיין קלע- 
נער. 

--- פאר'ז טויט דארף מען אלץ מוח? זיין, און דאָס איז א זינד, 
מאדאם, אזוינע געפיהלען טראגען איז א גרויסע זינד ! 

קאטערינא איװאַנאָוונא האָט זיך גע'עסק'ט ארום דעם קראנ- 
קען, זי האָט איהם דערלאננט טרינקען, אָפּנעװישט איהם דעם שווייס 
און דאָס בלוט פונ'ם קאָפּ, צורעכט געמאכט די קישענס און גערעדט 
מיט'ן נלח, באווייזענדיג פון צייט צו צייט זיך א קעהר צו טאָן צו 
איהם. איצט אבער איז זי אויף איהם פּלוצלונו אָנגעפאלען מיט א 
מין וואהנזיניגער רציחה. 

--- עדעך, הייליגער פאָטער ! ס'איז נאַר ווערטער, פּוסטע ווער- 
טער ! מוח? זיין ! אָט װאָלט ער היינט געקומען א שלור'ער, ווען מען 
װאָלט איהם ניט געווען איבערגעפאַהרען, זיין אייז-און-איינציג העמד 
איז שוין שרעקליך שמוציג און העננט אויף איהם שטיקערווייז, -- 
װאַלט ער זיך דאָס א װאַרף געטאָן טוכניען, און איד װאָלט ביז פאר- 
טאַנ אלץ נעוואשען און געוואשען, זיינע טראַנטעס און די קינדערשע, 
און דערנאָך װאַלט איך זיי געטריקענט ביים פענסטער, און פארטאג 
װואַלט איך זיך ערשט געזעצט זיי פארריכטען, -- אָט האָט איהר מיין 
נאנצע נאכט ! היינט װאָס איז דאַ פארהאן צו ריידען וועגען מחילה ! 
שוין אזוי אויד גענוג מוח? נעווען! 

אַ טיעפער שרעקליכער הוסט האָט איבערגעריסען איהרע ווער- 
טער. זי האָט אױיסגעשפּײט די ליחות אין א טיכע? און האָט עס נע- 
געבען דעם נלח א קוק, פאר װוהעטאַנג האלטענדיג זיך מיט דער אנ- 
דערער הנאט פאר'ז הארצעז. דאָכ נאנצע טיכע? איז געווען אין בלוט... 

דעם נלח איז דער קאָפּ געזונקען און ער האָט נגארנישט געזאָגט. 

פמארמעלאדאָוו האָט נע'גוסס'ט : ער האָט ניט אראָפּגענומען די 
אוינעז זיינע פון קאטערינא איוואנאָוונא'ן, װאָס האָט זיך איבער איהם 
איבערנעבוינען. ער האָט אלץ געװאָלט איהר עפּעס זאָנען, ער האָט 
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שטרויהוט מיט א פעדער פון רייסענדען פייערקאָליר. פון אונטער 
דעם דאָזיגען היטעלע, װאָס איז געווען אָנגעטאָן אויף א זייט אויף 
דעם שטיינער פון די וואוילע יונגען, האָט ארויסנעקוקט א מאָנער, 
בלאס דערשראָקען פּנימ'ל, מיט א פונאנדערגעעפענטען מויל און מיט 
שטאַרע אויגען פון שרעק. סאָניא איז נעווען קליין געוואקסעןז, פון א 
יאָהר אכטצעהן. א דארינקע, אבער א נאנץ בא'חנ'טע בלאַנרינע, מיט 
הערליכע בלויע אוינען. זי האָט דורכדרינגענד נעקוקט אויף דעם בעט. 
אוים'ן נלח ; אויך זי האָט קוים נעקענט אָפּכאפּען דעם אָטעם פון 
שנעלען געהן. ענדליך זיינען צו איהר אפּנים פארפלוינען די שוש- 
קעריי און איינינע ווערטער צווישען דעם המון. זי האָט אראַפּנע- 
לאָזט די אויגען, געמאכט א טריט איבער'ן שוועל און איז געבליבען 
שטעהן אין צימער, אבער ווידער טאקע ניט ווייטער וי אויף דער 
שוועל. 

דער ודוי האָט זיך געענדינט. קאטערינא איװאַנאָוונא איז צונע- 
גאנגען צו דעם מאנס בעט. דער גלח איז אָפּנעטראַטען אַן א זייט און 
אַוועקגעהענדיג האָט ער געפּרובט זאָנען א פּאַר טרייסטווערטער קא- 
טערינא איוואנאָוונא'ן. 

--- און וואו װע? איך אהינטאַן אָט די דאָזינע ? -- האָט זי 
איהם מיט צורייצטען כעס איבערגעשלאָנען און אָנגעוויזען אויף די 
עופ'עלער. 

--- דער אויבערשטער איז א בעל-רחמים : פארלאַזט זיך אויף 
זיין הילף, --- האָט דער נלח געוועזט אַנגעהויבען. 

--- עדעך ! א בעל-רחמים איז ער, אבער ניט פאר אונז! 

-- זינדיגט ניט מיט די רייד, מאדאם, זינדינט ניט, --- האָט דער 
גלח זי גע'מוסר'ט, שאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ. 

--- און דאָס איז ניט געזינדינט ? -- האָט קאטערינא איווא- 
נאָוונא א געשריי געגעבען, אַנווייזענדיג אויפ'ן שטארבענדען. 

--- אפשר וועלען די, װאָס האַבען אייך ניט מיט א סכיון אומ- 
גליקליר נעמאכט, מסכים זיין אייד צו באפרידינען, ווענינסטענס אויף 
אַזױ פיעל, וויפיע? דער אומנליקליכער האָט פארדיענט... 

--- איהר פארשטעהט מיך ניט! -- האָט קאטערינא איוואנאָור 
נא נערוועז אויסגעשריען און א מאך געטאָן מיט דער האנט. --- און 
פארואָס זאַלען זיי נגלאט אונז באפרידינע? ער איז דאָך אלין 
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פארביסעז די ליפּען און איינגעהאלטען די טרעהרען : זי האָט זיך אויר 
,געמאַליעט", מאכענדיג פון צייט צו צייט צורעכט דעם קינד דאָס 
העמדעלע. אין דערזעלבער צייט האָט זי אויך באוויזען, ניט אויפ- 
שטעהענדיג פון די קניה, אראָפּצונעהמעז פון קאַָמאָר א האלז-טיכעל 
און ארויפווארפען עס אויף די נטקעטע פּלייצעס פון דעם מיידעלע 
דערוויילע האָבען זיך ווידער אַנגעהויבעז אויפצועפענען די טירען פון 
די אינווייניגסטע צימערן און ס'האָבען זיך באוויזען נייגיריגע. אין 
פאַרהויז איז די עננשאפט געװאָרען אלץ גרעסער און גרעסער. ס'האָבען 
זיר צונויפנקליבען שכנים פון אלע טרעפּ, אבער אין צימער זיינען 
זיי ניט אריין. נאָר א חלב'ן ליכטע? האָט באלויכטען דעם גאנצען 
צימער. 

אין דעמזעלבען אויגענבליק האָט זיך פון פאַרהויז שנע? דורב- 
נעשטופּט דורכ'ן עולם פּאַלינקע, װאָס איז נגעלאַפען נאָד דער שוועס- 
טער. זי איז אריין, קוים אָפּכאפּענדינג דעם אָטעם פון געשווינדען 
לויפען, אױיסגעטאַן דאָס טיכע?, אָפּנעשטעלט די אויגען אויף דער 
מוטער, איז צו איהר צונענאנגען און געזאָגט: ,זי געהט! כ'האָב זי 
באנענענט אוף דער נאס !" די מוטער האָט איהר צוגעבוינען אויף 
די קּניה און אוועקנעשטעלט נעבען זיך. דורכ'ן עולם האָט זיר שטיל 
און פארשעמט דורכנעשטופּט א מיידע?, און זעלטזאם איז געווען איהר 
אומנעריכטע ערשיינונג אין דעם דאַזינען צימער, צווישען אַרימקײיט, 
שמאטעס, טויט און פארצווייפלונג. זי איז אויך געווען אַנגעטאַן 
אין שמאטעס ; איהרע קליידער זיינען געווע, גראָשענע, אבער אויס- 
נעפּוצט לויט דעם געשמאק פון דער נאס, לויט דעם געשמאק פון די 
מנהנים, װאָס האַבען זיך אויסנעבילדעט אין זייער אייגענעם ועל- 
טע?, מיט א רייסענדער און שענדליך-ארויסגעשטעלטער כונה. סאֲניא 
איז שטעהן געבליבען אין פאַרהויז, סאמע ביי דער שוועל, אבער זי איז 
ניט אריבערנעטראַטען די שוועל און געקוקט וי צוטומעלט, נלייך וי 
זי װאַלט גאַרנישט פארשטעהן און פארגעסען אי אַן איהרע, פון דער 
פיערטער האנט איבערגעקויפטען זיידענעם, דאַ ניט-אנשטענדינען, 
קאָלירטען קלייד מיט דער זעהר לאנגער און קאַמישער שלעפּע, אי אַן 
איהר אונגעהויער גרויסער קרינאַלינע, װאָס האָט פארשטעלט די גאנ- 
צע טיר, אי אַן די העלע שיך, אי אָן דעם זונענשירם, װאָס איז געווען 
גאנץ איבעריג איצט, ביינאכט. אי אָן דעם משונה'דינען קיילעכדיגען 
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אריין און עס האָט איהם דרעהענדיג אָפּנעשלעפּט א טריט דרייסינ אי" 
נער'ז ברוק. 

-- א וואונדער, װואָס ער איז גנאר צו זיר געקומען, - האָט דער 
דאַקטאר שטי? איינגערוימט ראסקאַלניקאָװ'ן. 

-- װאָס זאָגט איהר אָבער ? --- האָט יענער נעפרענט. 

-- ער וועט באלד שטארבען. 

-- איז דען קיין שום האַפנונג ניט פארהאן ? 

--- קיין שום האַפנונג ; ער גוסס'ט שויז... דערצו נאַך איז דער 
קאָפּ זעהר געפּעהרליד פארוואונדעט... המ !... מען װאָלט איהם אפשר 
יאַ געקענט לאַזען אן אָדער... נאָר... דאָס װועט נאָרונישט העלפען. ‏ איז 
פינף אָדער אין צעהן מינוט ארום וועט ער זיכער שטארבען. 

--- טא לאָזט שוין בעסער אז אָדער! 

-- רעכט... איבעריגענס, זאָג איד אייר אפריהער, עס װועט איהם 
גאַרנישט העלפען. 

אין דעם אוינענבליק האָבען זיך געלאָזט הערען נאָר טריט, דער 
עולם אין פּאַרהױז האָט געמאכט א װאַרע, און אויף דער שוועל האָט 
זיד באוויזען דער נלח, א גרייזגרויער אלטיטשקער. נאָך איהם איז נע- 
גאנגען א פּאַליציאנט, וועלכען מען האָט נעשיקט נאָד פון נאס. דער 
דאָקטאר האָט איהם גלייך געלאָזט זיין אָרט און האָט זיך פיעלבאדייי 
טענד איבערנעוואונקען מיט איהם ראסקאַלניקאָוו האָט קוים נע- 
פּועל'ט ביים דאָקטאר, ער זאָל כאָטש נאָך איין וויילע אויפווארטען. 
יענער האָט א קוועטש געטאַן מיט די אקסלען און איז געבליבען. 

אלע האָבען אָפּנעטראַטען. דער ודוי האָט געדויערט זעהר וועניג. 
אַ ספּק, צי דער שטארבענדער האָט עפּעס פארשטאַנען: און ארויס- 
געבראכט פּון מוי? האָט ער נאָר אָפּנעהאקטע ניט-דייטליכע קלאנ- 
גען. קאטערינא איוואנאָוונא האָט גענומען לידאַטשקען, אראַפּנענו- 
מען פון שטוהל דאָס איננעלע און, אָפּטרעטענדיג אין א ווינקעל, האָט 
זי זיר געשטעלט אויף די קניה אוֹן די קינדער אוועקנעשטעלט פאר 
זיר אויף די קניה. דאָס מיידעלע האָט אלץ געציטערט; דאָס אינ- 
געלע אבער האָט שטעהענדיג אויף די הוילינקע קניהעלעד, געלאסען 
געהויבען דאָס הענדטעלע, זיך נע'צלמ'ט וי א גרויַסער אוו זיר נע- 
בוקט צו דער ערד, קלאפּענדינ מיט'ז שטערן ; דאָס האָט איהם קענטינ 
פארשאפט א באזונדערען פארגנינען. קאטערינא איװאַנאַוונא האָט 
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איהם צוקאַפּענס. ער האָט זיך עטוואס בארוהיגט, אבער ניט אויף 
לאנג. 

באלד זיינען זיינע אוינען געבליבען אויף דער קליינער לידאָטש- 
קען (זיין ליעבלינגסקינד), װאָס האָט געציטערט אין א ווינקעל, אזוי 
װוי אין קאַנוואולסיען, און האָט געקוקט אויף איהם מיט איהרע פאר- 
וואונדערטע קינדעריש-דורכדרינגענדע אויגען. 

-- א... אַ... -- האָט ער אויף איהר אומרוהינ אַננעוויזען. 

ער האָט עפּעס געװאַלט זאָגען. 

-- װאָס נאַך ? -- האט קאטערינא איװאַנאַוונא א געשריי נע- 
געבען. 

-- אַ... א... האָט ער אויף איהר אומרוהיג אַנגעויזען. 

ער האָט עפּעס געװאַלט זאגען. 

-- װאָס נאָך ? -- האָט קאטערינא איװאַנאַוונא א געשריי גע- 
געבען. 

--- באַרפוס, נעבאך ! באַרפוס ! --- האָט ער געשטאַמעלט, אָנ- 
זוייזענדינ מיט א האלב-פארריקטען בליק אויף דעם מיידעלס בארפוסע 
פיסלעך. 

-- שוויידיייג ! -- האָט קאטערינא איוואנאַוונא צורייצט א נע- 
שריי נעטאָן. --- דו ווייסט אליין, פארװאָס נעבאך א באָרפוסע ! 

--- דאנקען גאָט, דער דאַקטאר! -- האָט ראסקאַלנקיאַוו מיט 
פרייד אויסגערופען. 

סאייז ארייננעקומען דער דאַקטאָר, א געלאסעך-פּינקטליכער אל- 
טיטשקער ,א דייטש, און גענומען מיט חשד ארומקוקען זיך אויף אלע 
זייטען ; צונענאנגען צום קראנקען ,נגענומען דעם דופק, אויפמערקזאם 
ארומנעטאַפּט דעם קאָפּ און מיט קאטערינא איװאַנאָוונאס הילף האָט 
ער אַפּנעשפּיליעט דאָס העמד, װאָס איז געווען איננאנצען דורכנע- 
נעצט מיט בלוט, און באטראכט די נאַקעטע ברוסט פון דעם קראנ- 
קען. די נאנצע ברוסט איז געווען צודרעהט, צוקנייטשט און צופליקט; 
עטליכע ריפּען פון דער רעכטער זייט זיינען געווען צובראכען. פון דער 
לינקער זייט, סאמע אויפ'ז הארצען, איז נגעווען א גרויזאמער, גרויסער 
געל-שווארצער פלעק, --- א אכזריות'דינער קלאפ מיט דער קאָפּיטע. 
דער דאָקטאר האָט אַנגערוקט די ברעמען. דער פּאַליציאנט האָט איהם 
דערצעהלט, אז דעם צוטראַטענעם האָט עס א כאפּ געטאַן אין ראַר 
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שוואכקייט, נאָר איצט (זי האָט אנגעוויזען אויף ראסקאַלניקאָוו'ן) 
העלפט אונז איינער א גרויסמוטיגער יונגטר הערר, פוז א רייכער אָנ- 
געזעהענער פאמיליע ;: סעמיאָן זאכאראָוויטש האָט איהם נעקענט פון 
קינדווייז אויף, און איהר מעגט זיין זיכער, אמאליא לודװױגאָוונא... 

דאָס אלץ איז ארויסגערעדט געװאָרען זעהר שנעל, װאָס ווייטער 
אלץ שנעלער, נאַר דער הוסט האָט מיט אמאָל איבערגעריסען קאטע- 
רינא איװאַנאַוונא'ס רעדע. אין דעמזעלבען אוינענבליק איז דער אומר 
נליקליכער נעקומען צו זיך און א קרעכץ נעטאָן ; זי איז צונעלאַפען 
צו איהם, דער קראנקער האָט געעפענט די אוינען, און נאָר ניט דער- 
קענענדיג און ניט פארשטעהענדיג, האָט ער זיר גענומען איינקוקען אין 
ראסקאַלניקאָוו'ן, װאָס איז געשטאנען איבער איהם. ער האָט נע" 
אָטעמט שווער, טיעף און זעלטען : צווישען די ליפּען איז ארויסגעטראַ- 
טען בלוט ; דער שטערן איז געווען באשלאַנען מיט א שווייס. ניט 
דערקענט ראסקאָלניקאַוו'ן, האָט ער זיך נענומען ארומקוקען מיט 
אומרוהינע בליקען, קאטערינא איװאַנאָוונא האָט אויף איהם נעקוקט 
מיט אן אומעטינען, אבער שטרעננען בליק, און פון די אוינען האָבען 
איהר טרעהרען נערונען. 

-- אַ, נאָט מיינער ! די גאנצע ברוסט איז ביי איהם צוקוועטשט! 
װאָס בלוט, װאָס בלוט ! -- האָט זי ארויסגערעדט אין פארצווייפלוננ. 
--- מען דארף איהם אױיסטאַן די אויבער-בנדים ! ניב זיך עטוואס א 
קעהר, סעמיאָן זאכאראַװויטש, אויב דו קענסט נאָר, -- האָט זי צו 
איהם א נעשריי געטאָן 

מארמעלאדאָוו האָט זי דערקענט. 

-- דעם גלח! -- האָט ער ארויסנערעדט מיט א כריפּ. 

קאטערינא איוואנאָוונא איז צו צום פענסטער, צוגעדריקט דעם 
שטערן צו דעם פענסטער-ראהם און פארצווייפעלט אויסנעשריען : 

-- אָ, פארשלאַטענעס לעבען! 

-- דעם נלח ! -- האָט דער שטארבענדער ווידער ארויסנערעדט 
נאָך א קורצען שוויינען. 

--- מ'איז אוועק-ק-דק! --- האָט אויף איהם קאטערינא איווא- 
נאַוונא א געשריי גענעבען;: ער איז געהאַרכזאם אנטשווינען געווא- 
רען. מיט א ניט-זיכערען טרויעריגען בליק האָט ער זי געזוכט מיט די 
אוינען ; זי האָט זיך װוידער צוריקגעקעהרט צו איהם און זיך געשטעלט 
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טיר או! אויסגיפען אויף זיי איהר גאנץ ביטער הארץ ; נאָר איז טיר 
האַמ זי זיך צוזאמענגעשטויסען מיט דער מאדאם ליפּפּעװועקסע? אליין; 
יענע האָט ערשט דערהערט ווענען דעם אומגליל און איז געקומען צו 
לויפען מאכען אַררנונג. 

דאָס איז געווען זעהר א צודרעהטע דייטשקע, זיך שטענדיג גרייט 
צו קריעגען. 

-- אר, מיין גאָט ! --- האָט זי א פּאטש געטאָן מיט די הענט.--- 
אייער מאן דער שכור איז צוטראָטען געװאָרען פון די פערד. אין שפּי- 
טאָל אריין ! איך ביז די ווירטין ! 

-- אַמאַליא לודװוינאַוונא ! איך װועל אייר בעטען א טראכט גע- 
בען וועגעז דעם, װאָס איהר רעדט, -- האָט קאטערינא איװאַנאַוונא 
סמיט שטאַלץ, כדי יענע זאָל ניט פארגעפען , ווער זי אין" און אפילן 
איצט האט זי זיך אויך ניט געקענט אָפּזאָגען פון דעם דאַזיגען פאר- 
געניגען), --- אַמאַלִיא לודװוינאַוונא... 

-- איך האָב אייר שוין ניט איינמאַ?ּ געזאָגט; איהר זאָלט קיינ- 
מאָל פיט וואנען צו רופען מיך אמאָל לודװױינאַוונא; איד הייס אמאל- 
איוואן. 

--- אייהר הייסט ניט אמאל-איוואן, נאָר אמאליא לודװויגאָוונא, 
און אזוי וי אור נעהער ניט צו די, װאָס: לעקען זיד צו אייך, װי למש? 
דער ה" לעבעזיאטניקאָוו, וועלכער לאכט איצט הינטער'ן טיר (הינ- 
טעדן טיר האָט זיך ווירקליף געלאָזט: הערעז א געלעכטער און א נט- 
שריי : ,, שוין זיך צונויפגעטשעפּעט!*), װע? איך אייך שטענדיג רו" 
פען אַמאַליא לודװינאַוונא, אפילו איד' הויב ניט אָן צו פארשטעהן, 
פארװאָס געפעלט אייך ניט דער דאַזיגער נאָמען. איהר זעהט דאַך 
אליין, װאָס פ'האָט נעטראַפען מיט סעמיאַן זאכאראַוויטש'ן ; ער האלט 
ביים שטארבען. איד בעט אייח די רגע צומאכען די טיר, און קיינעם 
אהערצו ניט אריינלאָזען. לאָזט כאָטש רוהינ שטארבען. אניט, מענט 
איהה' זיין: זיכער, אז מארנען וועט: דערפון וויסען דער גענעראלי-נו- 
בערנאַטאָר אליין. דער פירסט האָט מיך נאָך געקענט מיידעלווייז און 
נעדענקט זעהר נוט פעמיאַן זאַכאַראַוויטש'ן: ער האָט איהם פיעל 
טובּות אפילו נעטאַן. אלע ווייסען, אז סעמיאָן זאַכאַראַװויטש האָט נע- 
האט פיעל פריינד און בעלי-טובות : ער האָט. זיר אליין פון זיי דער- 
ווייטעףש, ווייל ער אִיז געווען צו שטאָלץ און האָט געוואוסט זיין 
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צוטראַטען און זי זאָל נלייר קומען צו געהן אהערצו... ווען זי וועט 
קומען. נגעשווינד, פּאַליא! נא, טו אָן א טיכעל ! 

-- לויף װוי דו קענסט נאָר } -- האָט פּלצלונג א נעשריי געטאַן 
דאָס איננעלע, וואס איז געזעסען אויפ'ן שטוה?, און, אָפּנעזאַנט דאָס, 
איז ער ווידער פארזונקען אין דאָס פריהערדינע שטילשוויינענדע נליי- 
כע זיצען אויפ'ן שטוהל, מיט אַנגעשטעלטע אוינעוז, די פּיאטעס אויס- 
געשטרעקט פאראויס און די פיננער פונאַנרערנעשפּרײט. 

דערוויילע אין דאָס צימער געװאָרען פו? נעפאקט, קאָפּ אויף 
קאָפּ. די פּאַליציאנטען זיינען אוועק. נאָר איינער איז געבליבען אויף 
אַ וויילע: ער האָט געפּרובט ארויסטרייבען דעם עולם, װאָס האָט זיך 
געשאַטען פון די טרעפּ, צוריק אויף די טרעפּ ארויס. דערפאר אָבער 
זיינעז פון די אינוויינינסטע חדרים אָנגעלאפען כמעט אלע שכנים פון 
דער מאדאם ליפּפּעװעקסע?ל .לכתחלה האָבען זיי זיר געשפּארט נאָר אין 
די טירען, דערנאָך אָבער האַבען זיי פארפלייצט דאָס גאנצע צימער. 
קאטערינא איװאַנאַוונא איז אריינגעקומען אין א וואהנזינינע רציחה. 

--- אפילו שטארבעז רוהיג לאָזען זיי אויר ניט! -- האָט זי נע- 
נומען שרייען אוים'ן גאנצען עולם. --- נעפונען אן אומזיסטע פאָר- 
שטעלוננ ! מיט פּאַפּיראָסען ! קחע -- קחע --- קחע ! א נס נאָך װאָס 
זיי זיינען אָהן היטלען... ניין, אָט איז איינער אין א היטע? !... ארויס ! 
האָט כאָטש דרך-ארץ פאר א טויטען נוף. 

דער הוסט האָט זי געשטיקט, אבער דאָס בייזערן זיר האָט נע- 
האַלפען. פאר קאטערינא איװאַנאָוונא האָט מען קענטיג אפילו יאַ מורא 
נעהאט אביסע? ; די שכנים האַָבען איינער נאַר דעם אנדערן גענומען 
שטופּען זיך צו די טירען צוריק מיט יענעם מאַדנעם אינערליכען נע- 
פיה? פון צופרידענהייט, װאָס לאַזט זיך מערקען אפילו ביי די נאַ- 
הענטסטע מענשען, ווען עס טרעפט אן אומגעריכט אומנליק מיט זיי- 
ערען א נאַהנטען ; פון דעם דאָזינען געפיה? איז קיינער ניט פריי, ניט 
קוקענדיג אפילו אויף דאָס טיעפסטט באדויערן און מיטלייד. 

איבערינענס האַבען זיר אונטער'ן טיר געלאַזט הערען שטימען 
ווענען שפּיטאָל, און אז דאַ איז ניט קיין אַרט אויף אנמאכען א טו- 
מעל, 

--- ניט קיין אָרט אויף שטארבען ! -- האָט קאטערינא איווא- 
נאָוונא א געשריי געטאַן און זיך שוין א לאָז געגעבען אויפעפענען די 
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--- איך האָב געשיקט נאָך א דאָקטאר, -- האָט ער גע'חזר'ט קא- 
טערינא איוואנאַָוונא'ן, -- ניט באאונרוהיגט זיך. איך װוע? באצאָה- 
לען. וואפער קריגט מען ביי אייך ?... און גיט עפּעס א סערוועטעל, א 
האנטטוך, װאָס עס איז, אבער נעשווינד : מען ווייס נאָך ניט, וי 
שטארק ער איז פארוואונדעט... ער איז פארוואונדעט, אבער ניט אויף 
טויט, זייט זיכער... װאָס װועט דער דאַקטאַר זאגען! 

קאטערינא איװאַנאַוונא האָט זיך א לאָז געטאָן צום פענסטער; 
דאָרט איז געשטאַנען אויף א דורכגעלעקערטען שטוה? א גרויסע לייה- 
מענע שיסע? וואסער, װאָס זי האָט אַנגעגרייט אויף אויסצואוואשען 
ביינאכט די קינדערס און דעם מאנס וועש. זי פלענט עס אליין ביי- 
נאכט וואשען, ווענינסטענס צוויי מאָל א װאָך, און אמאָל נאָך אָפ- 
טער, וויי? עס האָט אזוי ווייט געהאלטען, אז ס'איז שוין במעט ניט 
געווען קיין וועש אויף איבערצובייטען, און יעדערער האָט געהאט ניט 
מעהר װוי צו איין עקזעמפּלאר ;: קאטערינא איװאַנאַוונא האָט ניט נע- 
קאַנט אריבערטראַנען קיין שמוץ, ביי איהר איז געווען בעסער צו 
מוטשען זיך גאנצע נעכט איבער די כחות, בעת אלע שלאָפען כדי דאַח 
נאסע וועש זאָל זיך ביז אין דער פריה אויסטריקנעען אויף דעם אי- 
בערנעצוינענעם שטריקעל און יעדער זאָל האָבען אָנצוטאָן ריינס, --- 
איידער צו זעהן שמוץ אין שטוב. זי האָט געוועזט א כאפּ געטאַן די 
שיסעל וואסער צו ערפילען ראסקאַלניקאָווס פאָדערונג, זי איז אבער 
שיער ניט געפאלען מיט דער משא. נאַר יענער האָט שוין באוויזען 
צו געפינען א האנטטוך, האָט איהם אַנגענעצט אין וואסער און גע- 
נומען ארומוואשען מארמעלאדאָווס פּנים, װאָס איז געווען אינגאנצען 
פארנאַסען מיט בלוט. קאטערינא איװאַנאַוונא איז געשטאַנען דערנע- 
בען, האָט קוים מיט װעהטאָג אָפּגעכאפּט דעם אָטעם און זיך געהאל- 
טען פאר'ז הארצען. זי האָט אליין זיך גענוטיינט אין הילף. ראסקאָל- 
ניקאָוו האָט אָנגעהױבען צו פארשטעהן ,אז ס'איז אפשר געווען א נא- 
רישקייט, װאָס ער האָט זיך אזוי איינגעשטעלט ,מען זאָל דעם צו- 
טראָטענעם ברענגען צו טראַנען אהער. דער פּאַליציאנט איז אויך גע- 
ווען אין גרויס פארלעגענהייט. 

-- פּאַליא! -- האָט קאטערינא איװאַנאַװנא א געשריי געגע- 
בען. --- לויף צו סאַניען, אבער געשווינד. אויב דו װעסט זי ניט 
טראַפּען אין דער היים, זאָלסטו זאָגען, אז דעם טאַטען האָבען פערר 
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שוין אריינגעשלעפּט אין צימער דעם צובלוטינטען און נעחלש'טעו 
מאַרמעלאדאַװו'ן. 

--- אויפ'ן דיוואן ! לענט ארויף, נלייך אויפ'ן דיוואן, מיט'ן 
קאָפּ אהערצו, --- האָט ראסקאַלניקאָוו געקאָמאנדעװעט. 

-- אויפ'ז גאָס צוטראַטען ! א שכורער ! -- האָט עמיצער א נע- 
שריי געטאָן פון פאַרהויז 

קאַטערינא איוואנאָוונא איזן געשטאַנען בלאס װי די װאַנט 
און האָט שווער געאטעמט. די קינדער האַבען זיך צושראַקען די 
קליינטשיקע ליראָטשקע האָט א נעשריי נעגעבען, זיד א װאַרף נעטאָן 
צו פּאַלינקען, האָט זי ארומגענומען און גענומען ציטערן מיט אלע 
גלידער. 

אוועקנעלענט מארמעלאדאַװ'ן אויפ'ן דיוואן, האָט זיך ראס- 
קאַלניקאָוו א לאָז געטאָן צו קאַטערינא איוואנאָוונא'ן : 

--- אום גאָטעס ווילען, בארוהינט זיך, ניט שרעקט זיךר! - 
האָט ער שנעל גערערט. -- ער איז איבערגענאננען פון איין טראָטואר 
אויפ'ן אנדערן, האָט איהר א פוהר צוטראָטען, ניט בעאונרוהינט זיך, 
ער װעט קומען צו זיך, איך האָב געהייסען טראַנען איהם אהער... 
איד בין ביי אייך געווען, איהר געדענקט... ער װעט קומען צו זיך ; 
איך װוע? באצאָהלען ! 

--- דערלעכט זיך ! -- האָט קאטערינא איװאַנאַוונא פארצוויי" 
פעלט אויסגעשריען און זיך א װאָרף נעטאַן צום מאן. 

ראסקאַלניקאָוו האָט נלייר באמערקט, אז זי איז ניט פון יענע 
פרויען, וועלכע זיינען אזוי גרינג אויף חלש'ן. אין איין אוינענבליק איז 
אונטער דעם אומנליקליכענס קאָפּ נעװאַָרען א קישען, װאָס דאָס איז 
נאָך קיינעם אפילו אויפ'ן זינען ניט ארויף ; קאטערינא איװאַנאָוונא 
האָט איהם גענומען אױיסטאַן, באטראכטען און זיר עסק'ן ארום איהם; 
זי איז ניט געװאָרען צוטומעלט און אינגאנצען פארנעסען אַז זיך, פאר- 
ביסען די ליפּען, װאָס האַבען איהר געציטערט ,און פארשטיקט די יאַ- 
מערליכע נעשרייען, װאָס האָבען זיך איהר געריסען פון הארצען 
ארויס. 

ראסקאַלניקאָוו האָט דערוויילע גע'פּועלט ביי איינעם, ער זאָל א 
לויף טאַן נאָד א דאָקטאר. דער דאַָקטאר האָט גראד געוואוינט אין 
דעם דריטען הויף. 
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קחע -- קחע -- קחע... א פארשאַלטענעס לעבען ! --- האָט זי אויס- 
נעשריען, אויסשפּייענדיג די ליחות און זיר כאַפּענדיג פאר'ן הארצען. 
-- ווע איך בין.... אך, ווע אויפ'ן לעצטען באל... ביים פּרעדװאָרי- 
טעל... האָט מיר דערזעהן די פירסטין בעזועמעלנא, --- דיזעלביגע, 
װאָס האָט מיך שפּעטער נעבענשט, ווען איך האָב חתונה נגעהאט מיט 
דיין טאַטען, --- האָט זי נלייר א פרעג געטאַן : ,איז עס ניט דיזעלבע 
שענע פרייליין, װאָס האָט נעטאַנצט מיט דער שאַל אויפ'ן יעהרליכען 
אַקט פון אינסטיטוט ?"... (מען דארף פארנייהען דעם וואלדריס : 
װאַלסט גענומען א נאַרעל-פאָדים און נלייך פארריכט, װי איך האָב 
דיך געלערנט, אַניט וועט זיין רעכט מאַרנען... קחע ! מאָרנען... קחע 
-- קחע -- קחע ! עס וועט זיר נאָך מעהר צורייסען --- האָט זי קוים 
געהאט כח ארויסצוריידען). -- דאמאלס איז צו אונז אין שטאָדט 
נאָר-װאָס געקומען פון פּעטערבורג דער קאַמער-יונקער פירסט שטשע- 
גאַלסקי... האָט ער נעטאַנצט מיט מיר א מאזורקע און גלייך אויף 
מאַרנען האָט ער געוואלט קומען מאַכען מיר א פאָרשלאג ; איך האָב 
איהם אַכער אליין זעהר איידעל באדאנקט און נגעזאַנט, אז מיין הארץ 
געהערט שוין לאנג אנ'אנדערן. דער דאָזינער אנדערער איז געווען דיין 
פאַטער, פּאַליע, דער טאַטישי איז געווען שרעקליך בייז... דאָס וואסער 
איז שוין פארטיג ? נו, דערלאנג מיר דאָס העמדעלע ; און וואו זענען די 
זעקּעלעך ?... לידא, --- האָט זי זיך געװענדט צו דער קליינטשיקער 
טאַכטער, --- דו װועסט שוין היינטיגע נאַכט איבערקומען אזוי, אֵהן 
אַ העמדעלע ; דו וועסט זיד וי עס איז איבערמוטשען... און די זעקלעך 
לעג אויך אוועק פּון אויבע! אויף... פאר איינוועגס אויסוואשען... און 
דער שכוו'ער איזן נאַך אלץ ניטאַ! דאָס העמד אין ביי איהם 
ברודיג װי א שמוציגע טראַנטע, האָט עס צופליקט איננאנצען.. 
פאר איינווענס װאַלט איך עס אויך אויסנעוואשען, אנשטאט צו מוט- 
שען זיך צוויי נעכט נאַכאנאנד! רבונו של עולם! קחע -- קחע -- 
קחע --- קחע ! ווידער ! װאָס איז דאָס ?האָט זי אויסגעשריען, דער- 
זעהענדיג אַנ'עולם מענשען אין פאַרהויז, װאָס האָבען זיך דורכנע- 
שטופּט אין איהר צימער אריין מיט עפּעס א משא. -- װאָס איז 
דאָס ? װאָס טראַנט מען דאָס ? רבונו של עולם ! 

-- וואוהין לענט מען עס דאַ אוועק? -- האָט א פּאַליציאנט 
א פּרענ געטאַז, ארומקוקענדיג זיד אויף אלע זייטען, בשעת מען האָט 
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זאכען ניט פארשטאַנען, דערפאר אַנער האָט זי זעהר גוט פארשטאַנען, 
אז די מאַמע דארף זי האָבען, און דעריבער פלענט זי שטענדיג ניט 
אראַבנעמען פון איהר איהרע גרויסע קלונע אוינעלעך און האָט נעזעהו 
מיט אלע כחות צו מאַכּען זיך, אז זי פארשטעהט אלצדינג. דאַסמאָל 
האָט פּאַלינקע אױיסגעטאָן דעם קליינינקען ברודער, וועלכער האָט 
זיר א נאנצען טאָג געבראַכען, --- צו לענען איהם שלאַפען, ווארטענדיג 
ביז וואנען מען וועט איהם איבערבייטען דאָס העמדעלע, וועלכעס מען 
האָט געדארפט דיזעלבע נאַכט טאַקע אויסוואשען, איז דאָס אינגעלע 
געזעסען אויפ'ן שטוה? שווייגענדיג, מיט א שטרענגער מינע, נלייך 
און אונבעווענליך, מיט פאָראויס אויסגעשטרעקטע פיסלער און פו- 
נאַנדערגעשפּרײטע פינגער. ער האָט זיך צוגעהערט, וענען װאָס 
האָט די מאַמע גערעדט מיט דער שװועסטער, מיט אַננעבלאָזענע 
ליפּעלעך, אַנגעשטעלטע אוינעלעך, זיך ניט א ריהר צו געבען, פּונקט 
װי עס דארפען זיצען אלע קליינע אינגעלעך, ווען מען טוט זיי אויס 
צו לעגען שלאָפען. א מיידעלע, נאַר קלענער פון איהם, אָנגעטאַן אין 
אמת'ע שמאַטעס, איז געשטאַנען ביי די פאַרהעננלעך און נעווארט, 
מען זאָל איהר אויך אױיסטאָן און לענען זי שלאַפען. די טיר צו די 
טרעפּ צו איז געווען אָפּען, כרי כאָטש אביסע?ל צוּ פארטרייבען די זיי- 
לען טאַבאַקדרױיך, װאָס האַנען זיך אריינגעריסען פון די אנדערע 
צימערן און אלע וויילע נגעמאכט הוסטען מיט א פאננען שווערען 
הוסט די אַרימע שווינדזיכטינע פרוי. קאַטערינא איוואנאַוונא אין 
עפּעס אזוי וי נאָר מעהר אָבגעצעהרט נעווארען פאר דער לעצטער װאָך, 
און די רויטע פלעקען אויף איהרע באקען האָבען געברענט נאָך מעהר 
וי פריהער. 

-- דו װעסט ניט גלויבען, פּאַלינקע, דו קענסט זיך גאָר ניט 
פאַרשטעלען, -- האָט זי גערעדט, געהענדיג איבערן צימער, -- װי 
רייז און פרעהליך מיר האַבען געלעבט ביים טאַטישי אין שטוב, און 
וי אָט דער שכור האָט מיך אומגליקליך נעמאכט און וועט אייך אלע- 
מען אומנליקליך מאַכען ! דער טאַטישי איז געווען א ציווילער פֹּאֵל- 
קאַװוניק און כמעט שוין א גובערנאַטאָר; איהם איז נאָך געבליבען 
ניט מעהר וי איין האָרעלע, און אלע פלענען צו איהם פאַהרען און 
פלעגען זאָגען : , מיר האַלטען אייר שוין סיי װוי סיי פאר אונזער 
גובערנאַטאָר איוואן מיכייליטש". װי איד... קהע! וען איך בין... 
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די פּאַליציאנטען זענען געווען צופרידען, װאָס זיי זענען דער- 
גאננען, װוער דער צוטראַטענער איז ראסקאַלניקאָוו האָט געזאָגט זיין 
נאַמען, נענעבען זיין אדרעס און מיט אלע כחות, נלייך װוי עס ואלט 
זיך נעהאנדעלט ווענען אנ'איינענעם ברודער, האָט ער זיי צונערערט, 
מען זאָל װאָס ניכער איבערטראַגען דעם נעחלשטען מארמעלאדאָוו'ן 
צו איהם אהיים. 


-- אָט דאָ, אינער דריי הויפען, -- האָט ער געהאַװעט, -- 
קאַזעל'ס הויז, א רייכער דייטש... ער האָט זיך דאס איצט אפּנים 
געשלעפּט אהיים א שכורער, איך קען איהם... ער איז א שכור,.. ער 
האָט דאַ א פאמיליע, א פרוי מיט קינדער. - א טאַכטער איינע האָט 
ער. ביז וואנען מען װעט איהם נאָך אוועקשלעפּען אין שפּיטאָל 
אריין ! און דאַ וועלען מיר מן הסתם גלייך אויפ'ן אָרט האָבען א 
דאקטאר ! איך װע? באצאַהלען, איך װוע? באצאַהלען ... פאָרט וועט 
ער זיין צווישען איינענע מענשען; זיי וועלען איהם גלייך העלפען, 
אזוי קען ער נאַך נאָר שטאַרבען ביז צום שפּיטאָל... 


ער האָט אפילו באוויזען אונבאמערקט אריינצושטעקען עפּעס 
אין האַנט אריין ; איבערינענס איז די זאַר געווען קלאַר און דייט- 
ליך, און אלענפאלס איז דאַָך די הילף דאָ געווען נעהענטער. דעם 
צוטראַטענעם האָט מען אויפגעהויבען און אװעקנעטראָגען : עס האָבען 
זיר נעפונען העלפער. קאָזעל'ס הויז איז געווען ביי א דרייסיג טריט 
ווייט. ראסקאַלניקאָוו איז נעגאנגען פון הינטען, האָט צוגעהאלטען 
דעם קאָפּ און געוויזען דעם וועג. 

-- אהער, אהער ! אויף די טרעפּ דארף מען איהם ארויפטראַנען 
מיט'ן קאָפּ אין דער הויך ; קעהרט איהם איבער... אָט אזוי. איד װעל 
באצאַהלען, איך װעל באדאנקען, -- האָט ער געשטאַמעלט, 

קאַטערינא איוואנאַוונא, װי איהר שטיינער איז געווען, בשעת 
עס פלענט זיך נאַר מאַכען א פרייע רנע, פלעגט זי נלייר נעהמען געהן 
אויף און אָב איבער איהר קליין צימערל, פונ'ם = וז ביז צום 
אויוועלע און צוריק פעסט צונויפנעשלאַנען די הענט אויפ'זן הארצען, 
ריידענרינ מיט זיך אליין און הוסטענדינ פאר א לעצטער צייט 
האָט זי אלץ שטאַרקער און אָפּטער געשמועסט מיט איהר א טער מיי- 
דעלע, דער צעהן יעהריגער יי וועלכע האָט נאָך אפִילו א סף 
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װאָלט איהם ניט מתרה געווען; איך בין דאָר געפאהרען פּאמעלער, 
געלאסען. אלע האַבען געזעהן. נאָט און לייט זענען עדות. א שכורזער 
װועט ניט שטאַרבען מיט זיין איינענעם טויט -- דאָס איז א כלל !... 
איך זעה, ער נעהט איבער דער נאס, וואקעלט זיך, שיער װאָס ער 
פאלט ניט פון די פיס, -- האָב איך איינמאָל א נגעשריי געטאַן, און 
נאָכאמאָל, און א דריטען מאָל, און האָב צוגעהאלטען דרי פערד : און 
ער נעהמט און ניט א פאַל נלייך זיי אונטער די פיס !... צו ער האָט 
עס געטאָן מיט א מיין, אָרער ער איז אפשר געווען זעהר שכור.. 
די פּערד זענען יונגע, שרעקענדינע, --- האַבען זיי זיר א ריס געטאָן, 
האָט ער אויפנעהויבען א נעשריי --- האָבען זיי זיך נאָר מעהר דער" 
שראַקען... אָט איז אנ'אומנליק. 

--- די מעשה איז פּונקט אזוי געווען ! --- האָט זיך נגעלאַזט הע- 
רען עמיצענס עדות-זאָנגען צווישען דעם המון. 

-- אז ער האָט געשריען --- דאָס איז אנ'אמת, דריימאָל האָט 
ער צו איהם געשריען, --- האָט זיך אָנגערופען א צווייטער קול. 

--- אקוראט דריימאָל, אלע האַבען נעהערט ! -- האָט אויסנע- 
שריען א דריטער. 

איבערינענס איז דער קוטשער געווען ניט זעהר פארצאָרנט און 
דערשראַקען. עס איז געווען קענטיג, אז דער איינענטימער פונ'ם עקי- 
פּאַזש איז געווען א רייכער אנגעזעהענער מאן און האָט דעם עקיפּאזש 
ערנעץ ערווארט ; די פּאַלִיציאַנטען זענען, פארשטעהט זיך, פון הויט 
נעקראַכען צו באזאָרנען איהם דאָס. דעם צוטראַָטענעם האָט מען נע- 
דארפט צונעמען אין צירקע? אָדער אין שפּיטאָ?, קיינער האָט ניט נע- 
וואוסט זיין נאַמען. 

דערוויילע האָט ראסקאַלניקאָוו זיר דורכנעשטופּט און צונעבוינען 
זיך נאָר נעהענטער. פּלוצלונג האָט דאָס לאַמטערנדעל הע? באלויב- 
טען דאָס געזיכט פון דעם אומנליקליכען : ער האָט איהם דערקענט. 

--- אידך קען איהם, איך קען! -- האָט ער אויסנעשריען, און 
זיר דורכגעשטופּט אין דער ערשטער שורה. --- דאָס איז א געוועזענער 
בעאמטער, מארמעלאדאַוו ! ער וואוינט דאָ, דערנעבען, ביי קאָזעל'ן אין 
הויז... נעשווינד א דאָקטאר ! איך װע? באצאַהלען, נאַט ! 

ער האָט ארויסגענומען פון קעשענע געלט און נעוויזען דעם פּאַ- 
ליציאנט. ער איז געווען אין א מאַדנער אויפרעגונג, 
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אנ'עקיפּאַזש.... א פייער? האָט א פינקעל געטאַן אין מיטען נאס. 
װאָס קען דאָס זיין ?" ראסקאַלניקאָוו האָט זיר פארנומען רעכטס און 
זיר נעלאַזט נעהן אויפ'ז טנמעל. ער האָט זיר אַן אלץ אַנגעכאַפּט. ער 
האָט א קאַלטען שמייכע? געטאָן צו דעם דאַזינען געדאנק, ווייל ער 
האָט שוין אויף באשטימט באשלאָסען ווענען דער קאנצעלאריע און 
נעוואוסט אויף זיכער, אז באלד װועט אלץ נעמען א סוף. 


זיבעטער קאַפּיטעפ5 


אויפיז מיטען גאס איז געשטאַנען א רייכער פּריצישער עקיפּאַזש 
נעשפּאַנט מיט א פּאַר הייסבלוטינע גרויע פערד ; קיינער איז אין איהם 
ניט נעזעסען, און אפילו דער קוטשער אליין איז -אראַבנעקראַכען פון 
דער קּעלניע און נעשטאַנען דערנעבען ; די פערד האָט מען צונע- 
האַלטען -פאר'ן צוים... ארום און ארום איז געווען שווארץ פון מענ- 
שען, און פּאַליציאנטען זענען נעשטאַנען פאַראויס. איינער פון זיי האָט 
נעהאלטען אין די הענט אנאַנגעצונדען לאַמטערנדעל און אייננע- 
בוינענערהייט צונעלייכט מיט איהם עפּעס אויפ'ן ברוק, סאמע ביי די 
רעדער. אלע האַבען גערעדט, געשריען, געאויקעט ; דער קוטשער האָט 
נעשיינט צו זיין אין גרויס פארלעגענהייט און האָט פון צייט צו צייט 
איבערנעחזרט : 

-- אזאנ'אומנליק ! רבונו של עולם, אזא מין אומנליק ! 

ראסקאַלניקאַוו האָט זיך וי ווייט מענליך דורכנעשטופּט פאַָר- 
אויס און האָט ענדליך דערזעהן די פיבה פון דעם גאנצען טומעל און 
ניינירינקייט. אויף דער ערד איז נעלענען אין חלשות -א מענש, וועל- 
כּען די פערד האַבען נאַר ואָס :צוטראַטען : ער איז קענטיג נעווען 
זעהר שלעכּט נעקלײידט, אָבער , בעל?-הבתיש"; איננאנצען.איז ער נעווען 
אין בלוט, פון פּנים, פון קאָפּ האָט עס גערונען; האָס גאנצע פּנים 
איז געווען צומזיק'ט, צוריסען, צודרעהט, ס!איז נעווען קענטיג, אז 
מען האָט איהם ניט אויף געלעכטער צוטהאַטען. 

---יוּבונו של עולם ! --- האָט דער קוטשער געקלאַנט, --- וי זאָל 
מען זיך דאַ איינהיטען ! ווען איך װאַלט געטריבען, ‏ אדער ווען איך 
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סטרוזש א געשריי געטאָן, שוין רעכט אריינגעקומען אין כעס -- װאָס 
האָסטו זיך צונעטשעפּעט ? 

-- אפּנים זיר דערשראַקען פאר'ן צירקע?, איאַ ? --- האָט דאס- 
קאַלניקאָוו איהם שפּאַטיש א זאָג געטאָן. 

-- װאָס פאר א דערשראַקען זיך ? װאָס האַסטו זיך אַבער צו- 
געטשעפּעט ? 

-- א פּנרירע אביסע?! האָט די נויע אויסנעשריען. 

-- װאָס איז דאָ מיט איהם א סך צו טענה'ן, --- האָט א נעשריי 
נעטאַן דער צווייטער סטרוזש, א מורא'דינ-נרויסער נוי, די מארינאַר- 
קע ברייט פונאַנדערגעשפּילעט, מיט שליסלען פארשטעקט אין נאר- 
טעל. ---טראָג זיך אב !... טאקע א פּנע-רע... טראָג זיר אָב ! 

אוז א נעהם געטאָן ראסקאַלניקאַָוו'ן פאר'ן קאַרק, האָט ער איהם 
גענענען א שליירער אויף די נגאס ארויס. יענער האָט זיך שיער 
איבערגעקוליעט, איז אָבער ניט נעפאלען, זיך אויסגעגלייכט, שוויי- 
גענדיג באטראכט אלע צושויער, און אוועק ויייטער. 

-- א ציקאַװוער מענש, -- האָט דער ארבייטער ארויסגערעדט. 

-- ציקאווע מענשען היינטינע צייטען, --- האָט די נויע געזאָגט. 

-- מען האָט איהם פארט געדארפט אוועקפיהרען אין צירקעל, 
האָט דער פאַניע צונעגעבען. 

--- מען דארף זיך ניט אַנהויבען, -- האָט באשלאַסען דער 
גרויסער סטרוזש. -- אזא קלעק ! ער קריכט טאַקע אליין, אָבעו פּרוב 
זיר מיט איהם נאר אָנהױבען, וועסטו שוין גלאט ניט אַבשניירען... 
מען קען זיי ! 

גאלזא נעהן, אָדער ניט ?" האָט ראסקאַלניקאָו געטראכט, 
שייעהן בלייבענדיג אין מיטען ברוק דאָרט, וואו די גאסען זענען זיך 
צוגאנגען אין אלע זייטען, און ארומקוקענדיג זיך ארום, נלייך וי ער 
װאָלט געווארט צו באקומען פון עמיצען א לעצטעס וװואָרט. נאָר עם 
האָט זיך קיין זאַךר פון ערנעץ ניט אבגערופען; אלץ איז געוען 
שטום און טויט, װי די שטיינער, איבער וועלכע ער האָט געטראַטען, 
טויט בלויז פאר איהם, בלויז פאר איהם אליין... פּלוצלונג האָט ער 
דערהערט פון דער ווייטען, אין א צוויי הונדערט טריט פון איהם, 
אין עק גאס, אין דער געדיכטער פינסטערניש, קולות און נעשרייען 
פון א המון מענשען... צווישען דעם המון האָט זיך געזעהן עפּעס 
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-- װאָס פאר א דירה ? 

-- אָט וואו מיר ארבייטען. , פארװאָס , זאָגט ער, האָט מען עפּעס 
דאָס בלוט אָבגעוואשען ? דאַ איז נגעווען, זאגט ער, א רציחה, און איך 
ביז געקומען דינגען א דריה". און האָט נענומען קלינגען אין גלע- 
קּעל, שיער ניט אַבגעריסען. , קום, זאָגט ער, אין קאַנצעלאָריעפּ דאָרט 
וועל איך אלץ דערווייזען." זיר צונעטשעפּעט ! 

דער סטרוזש האָט באטראכט ראסקאַלניקאַו'ן מיט ניט-פאר" 
שטעהענדינע קרומע בליקען. 

-- אָבער ווער זענט איהר אזוינער ? -- האָט ער א נעשריי געטאַן 
אזוי גרויזאם, װוי ער האָט נאר געקענט. 

-- איד בין ראָדיאן ראָמאַניטש ראסקאַלניקאַוו, א געוועזענער 
סטודענט, און וואוינען וואוין איך ביי שיל'ן אין הויז, אָט דאַ אין 
געסעל, ניט ווייט פון דאַנען, אין דער וואוינונג נומ. 19. ס'ט'פרענען 
דעם סטרוזש... ער קען מיך. 

ראסקאַלניקאָוו האָט דאָס אלץ ארויסגערעדט עפּעס אזוי וי פוי?ּ 
און פארטראכטערהייט, זיך ניט אָבגעקעהרט, קוקענדיג שטאַר אין 
די דונקעלע נאס אריין. 

-- אָנער נאָך װאָס זענט איהר געווען אין דער דירה ? 

-- א קוק טאָן. 

-- װאָס איז דאַרט פאראן צו קוקען ? 

--- פּאַלנט מיך, מען דארף איהם א נעהם טאַן אין צירקע? 
אריין ! --- האָט זיר פּלוצלונג אריינגעמישט דער פאָניע, און אין 
אנטשווינען געווארען. 

ראסקאַלניקאָוו האָט אויף איהם אויפגעקרימט די אוינען צום 
אַקסעל, האָט איהם אויפמערקזאם באטראכט און געזאַנט אויך אזוי 
שטי? און פויל: 

--- לֿאָמיר געהן ! 

-- און טאַקע אוועקפיהרען ! -- האָט אונטערגעכאפּט דער פאַ- 
ניע מיט נייעם מוט, --- װאָס האָט ער זיך עפּעס פונאַנדערנעפרענט 
וועגען דעם אומנליק, ער מוז עפּעס האַבען א מיין דערביי, האַ ? 

-- שכור, ניט שכור, דער נוטער יאַהר ווייסט זיי, --- האָט 
דער ארבייטער ארויסגעשטאַמעלט. 

-- אַבער ואָס דארפט איהר פאַרט? -- האָט וידער דער 
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-- אָט װאָס מען האָט נע'הרג'עט די אלטע מיט איהר שוועס- 
טער, דאַ איז געוועזען א נאנצער טייך. 

-- אָבער ווער ביסטו דאָס אזוינער} -- האָט דער ארבייטער 
אומרוהיג אויסגעשריען. 

-- איד? 

25 יאָ? 

-- װאָס איז, דיר ווילט זיר וויסען ?... קום אין קאַנצעלאָריע, 
דאַרט װעל אידך אױסזאַגען. 

די ארבייטער האָבען איהם אָנגעקוקט ניט-פארשטעהענריג. 

--- מיר דארפען שוין אוועקגעהן. פארשפּעטינט זיך. קום, 
אַליאָשקא, מען דאַרף פארשליסען, -- האָט דער עלטערער ארבייטער 
געזאַנט. 

--- נו, לֿאָמיר געהן ! --- האָט ראסקאַלניקאַוו גלייכנילטינ נעענט- 
פערט און איז ארויס דער ערשטער, און האָט לאַננזאם גענומען אראָב- 
נעהן פון די טרעםּ. 

-- היי, סטרוזש ! -- האָט ער א נעשריי נעטאַן, ארויסנעהענדינ 
אין טויער. 

עטליכקע מענשען זענען נעשטאַנען ביים ארייננאנג פון נאַס אין 
הויף אריין, און האָבען מיט פארנאַפּטע אוינען נעקוקט אויף די פאַר- 
ביינעהער : ביירע סטרוזשען, א נויע, א פאָניע אין א כאַלאַט און נאָך 
א פּאַר מענשען. ראסקאַלניקאַוו איז צוגענאננען נלייד צו זיי. 

--- װאָס דאַרפט איהר? -- האָט זיך אָנגערופען איינער פון 
די סטרוזשען. 

--- נעוועז אין קאַנצעלאריע ? 

--- נאָר-װאָס געווען װאָס דאַרפט איהר ? 

--- פאַראז דאָרט ווער ? 

--- פאַראַן 

--- דער געהילף-אויפזעהער איז אויך דאָרט? 

--- געווען א וויילע. װאָס דארפט איהר ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט ניט געענטפערט און פארטראכטערהייט זיך 
געשטעלט נעבען איהם. 

-- געקומען אַנקוקען א דירה, -- האָט געזאַגט דער עלטערער 
ארבייטער, װאָס איז דערוויי? אויך אונטערגעקומען. 
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-- האָט מיט באגייסטערונג אויסגעשריען דער איננערער --- א חוץ 
טאַטע-מאַמע איז דאַ אלץ פארהאן! 

-- א חויז דאָס, ברודער-לעבען, קרינט מען דאַ אלץ, -- האָט 
דער עלטערער אױטאַריטעטיש באשטעטינט. 

ראסקאַלניקאָוו איז אויפגעשטאַנען און איז אוועק אין דאָס צוויי- 
טע צימער, וואו ס'איז פריהער נעשטאַנען דאָס רענצעל, די בעטען און 
דער קאַמאַָד: דאָס צימער אין איהם אויסנעקומען שרעקליך קליין 
אָהן דעם מעבעל, די טאַפּעטען זענען נאָר אלץ געווען דיזעלבינע : 
אין ווינקע? אויף די טאַפּעטען איז געווען ועהר קענטינ דער אָרט, 
ואוו ס'איז געשטאַנען דער נלאַזדזשראַנק מיט די היילינע בילדער. ער 
האָט א קוק נענעבען און זיך צוריקגעקעהרט אויף זיין פענסטער. 
דער עלטערער ארבייטער האָט איהם באטראכט מיט קרומע בליקען. 

--- װאָס דארפט איהר דאָ האָבען? -- האָט ער פּלוצלונג א 
פרעג נענגעבעז, זיר ווענדענדינ צו איהם. 

אנשטאט אנ'ענטפער איז ראסקאַלניקאָוו אויפגעשטאַנען, ארויס 
אין פאַרהויז, זי א נעהם נעטאָן פאר'ן נלעקעל און עס א צִיה נע- 
טאַן. דאָס אייגענע נלעקע?, דער אייגענער בלעכענער קלאנג ! ער האָט 
א ציה געטאָן א צווייטען און א דריטען מאַל; ער האָט זיך אייננע- 
הערט און זיך אַנגעשטרענגט צו דערמאַנען, דאַס פריהערדינע פּיינ- 
ליר-שרעקליכע, העסליכע נעפיה? האָט זיך איהם גענומען יאַטהען 
אלץ דייטליכער און קלאָרער, ער האָט נעשוידערט ביי יעדען קלונג, 
און עס איז איהם געווארען אלץ אנגענעהמער און אננענעהמער. 

-- אַכער װאָס דארפסטו דאַ ? ווער ביסטו אזוינער ?4 --- האָט 
דער ארבייטער א געשריי נעטאַן, ארויסגעהענדיג צו איהם 

ראַסקאַלניקאַוו איז ווידער אריין אין טיר. 

--- איך װוי? דינגען א וירה, --- האָט ער נעזאָגט, --- קוק איר 
אַן. 

--- ביינאַכט דינגט מען ניט קיין דירות ; און אויסערדעם דאַרפט 
איהר קומען מיט'ן סטרוזש. 

--- די פּאַדלאַנע האָט מען יאַ אויסנעוואשען: איהר װעט מאַָ- 
לען ? -- האָט ראַסקאַלניקאַוו פארטגעזעצט. --- קיז בלוט איז ניטאַ? 

--- װאָס פאר א בלוט ? 
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קיין שום מעבעל : עפּעס מאָדנע! ער איז צו צום פענסטער און זיר 
נעזעצט דארויף. 

אינגאנצען איז דאַ נעווען צוויי ארבייטער, ביידע יוננע שקצים, 
איינער שוין א .סטאלער", דער אנדערער פיעל אינגעל. זֵיי האָבען נע- 
קלעפּט די ווענט מיט נייע טאַפּעטען, ווייסע. אין העלבלויע קווייטען, 
אנשטאָט די אלטע געלע, אָפּנעריבענע און צושמאַדערטע. ראסקאָל- 
ניקאָוו'| איז דאָס עפּעס שרעקליך ניט געפעלען נעווארען . ער האָט מיט 
שנאה געקוקט אויף די דאָזינע נייע טאַפּעטען, נלייך וי איהם װאָלט 
כאַנג טאַן, װאָס מען האָט אלץ אזוי פארענדערט. 

די ארבייטער האָבען זיך אפּנים פארשפּעטיגט און האָבען איצט 
אויף דער ניך צונויפגעוויקעלט דאָס פּאפּיר און זיך געקליבען אהיים, 
אויף ראסקאַלניקאָווס קומען האָבען זיי זיר כמעט וי ניט אומנעקוקט. 
זיי האָבען ווענען עפּעס נעשמועסט. ראסקאַלניקאָוו האָט צונויפנעשלאַ- 
נען די הענט אויפ'ן האַרצען און זיך נענומען צוהערען. 

-- קומט צו מיר צו געהן, אָט די דאָזינע, אין דער פריה,. -- 
האָט דער עלטערער דערצעהלט דעם אינגערען. -- נאָך באנינען, 
אױיסנעפּוצט אין עסינ און אין האַנינ. .װאָס מאַכסטו זיר פאר מיר, 
זאַנ איר, זיס און זויער, װאָס מאַכסטו מיר, זאַג איך, דיינע חנ'דלעךר?" 
-- ;,איד וויל, זאַנט זי, טיט ואַסילאיטש, פון היינטיגען טאָג אַן צו 
זיין אין אייער גאַנצען רשות", אָט אזוי, נוטער ברודער ! היינט איז 
זי דאָס אױסגעפּוצט אביסע?: א זשורנאל, ממש א זשורנאל! 

--- װאָס איז דאָס, פעטערקע, א זשורנאל? -- האָט דער אינ- 
נערער נעפרעגט, 

ער האָט אפּנים געהאלטען פוז .. פעטערקע" און זיר נעלערנט ביי 
איהם. 

-- א זשורנאל, ברודער-לעבען, איז דאָס אזעלכע מענשלער גע- 
מאַלטע, און זיי קומען אָן אהערצו צוֹ די הינע שניידער אלע שבת 
פון אויס?אנד, מיט דער פּאַטשט, כדי, הייסט עס, װוי אזוי יעדער איינ- 
צינער זאָל זיך אויסקליירען, וועדליג פאר מאַנסבי? און וועדליג פאר 
פרויען. אזעלכע בילדער, הייסט עס, די מאַנסבילען זענען דאָרט אויך 
ניט מיאוס אָבנעמאַלט, אַבער די ווייבער, ברודער-לעבען, אין קיין 
קאַטאַװועס ! מען קען נאָר ניט פאַרשטעלען זייערע מלבושים ! 

--- װאָס קריגט מען דאַ ניט אין דעם דאַזיגען פּעטערבורג! 


אט 


:ער יביי ר 
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צו דער קאנצעלאריע האָט מען געדארפט געהן נלייך און נלייר און 
ביים צווייטען ראָנ פארקערעווען זיך אויף לינקס: זי איז געווען פזן 
דאַנען צוויי טריט ווייט, נאָר צוגעקומען צום ערשטען ראַג, איז ראס- 
קאַלניקאַוו שטעהן נעבליבען, האָט א טראכט געטאַָן, פארקערעוועט 
זיר אין נעסעל אריין און גענומען נעהן הינטער ארום, איכער צוויי 
גאַסען, --- עס קען זיין, אז ער אין גענאנגען אָהן דעם מינדסטען 
מיין, און עס קען זיין, אז ער האָט געװאַלט אויפציהען נאָר א מינוט 
און געווינען צייט. ער אין גענאנגען מיט אראַבגעלאַזענע אוינען. 
פּלוצלונג האָט איהם עפּעס אזוי וי עמיצער איינגערוימט עטװאָס אין 
אוער אריין. ער האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און דערזעהן, אז ער 
שטעהט נעבען י ע נ ע ם הױיז, סאמע ביים טויער, פון י ע נ ע ם 
אבענד אן איז ער דאָ ניט נעווען, אפילו פארביי ניט געגאננען. 

א דרינגליכער אונבאנרייפליכער פארלאנג האָט איהם א ציה גע- 
טאַן. ער איז אריין אין הויף, דורכגעגאננען דעם נאנצען בראַם, דערנאַך 
אין דעם ערשטען אריינגאנג רעכטס און גענומען שטייגען אויף די 
באקאנטע טרעפּ, אויף דעם פערטען שטאָק ארויף. אויף די שמאַלע 
נעדרעהטע טרעפּלעך איז געווען זעהר פינסטער. ער האָט זיך אַב- 
נעשטעלט אויף אטיליכען שטאָק און זיך ניינעריג ארומקוקען. אין 
דעם ערשטען שטאָק איז געווען אינגאנצען ארויסגענומען דער ראַהם 
פון פענסטער. ,דאָס איז דאמאלס ניט געווען", איז איהם אייננעפא- 
לען. אָט איז די דירה אין דעם צווייטען שטאָק, וואו ס'האָבען געאר- 
בייט ניקלאַשקא און מיטקאַ : , פארשלאַסען : און די טיר איז איבער- 
נעמאַלט אויף דאָס ניי ; פארדיננט זיך אפּנים". אָט איז דער דריטער 
שטאָק אויך... און דער פערטער... , דאַ!" איהם איז נעווארען קשה : 
די טיר אין דער דאַזינער דירה אריין איז געווען ברייט פונאַנדרעגעע- 
פענט, דאַרטען זענען נעווען מענשען, עס האָבען זיך געהערט שטי- 
מען : דארויף האָט ער זיך נאָר ניט געריכט, נעקוויינקעלט זיך אבי- 
סעל, איז ער ארויף אויף די לעצטע טרעפּלעך און איז אריין אין דירה. 

מען האָט זי אויך רעמאַנטירט פון דאָס ניי: עס האַבען געאר- 
בייט בעלי-מלאכה'ס : דאָס האָט איהם אזוי וי איבערראַשט. עפּעפּ 
האָט זיך איהם פאַרגעשטעלט, אז ער װעט דאַ אלץ טרעפען פּונקט אזוי, 
װוי ער האָט דאמא?ס איבערגעלאַָזט, אפילו די טויטע קערפּערס אפשר, 
אויף דיזעלביגע ערטער, אויף דער פּאַדלאַנע. ערשט : הוילע ווענט, 
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נומען. בין איך איצט גראָד אוועק אין קלייטע? אריין און געלאָזט 
איהר, זי זאָל אכטונג געבען אויף דאָס מיירעל, --- ערשט נא דיר נאָר 
אזאנ'אומנליק! א שכנה, אונזערע א שכנה, מיר וואוינען א טיר 
אנטקענען א טיר, דאָס צווייטע הויז פון ראָנ, אָט אַ דאָ... 


דער עולם האָט גענומען צונעהן זיך. די פּאַליציאַנטען האָבען זיר 
נאַָךר געעסק'ט מיט דער דערטרונקענער, עמיצער האָט דערמאַהנט, אז 
מען װאַלט זי נעדארפט אָבפיהרען אין צירקעל אריין... ראסקאַלניקאַװו 
האָט אויף אלץ נעקוקט מיט א מאָדנעם געפיהל פון נלייכנילטינקייט 
און אַפּאַטיע. איהם האָט נענומען עקלען. --- ,ניין, דאָס איז מיאוס... 
דאָס וואסער,.. ניט כראי", האָט ער נעשטאַמעלט פאר זיך. --- .,ס'וועט 
נאָרניט ניט זיין", האָט ער צונעגעבען, --- ,ניטאַ אויף װאָס צו וואר- 
טען.. װאָס זאָגען זיי דאָס, אין צירקעל... פארװאָס עפּעס אין זאַ- 
מעטאָוו ניט אין צירקע? ? דער צירקע? איז צעהן א זיינער אַפען"... 
ער האָט זיר אָבגעקעהרט מיט'ז רוקען צו די פּאַרענצען און זיר ארומ" 
געקוקט ארום זיך. 


,נו, איז װאָס איז דאָ אזוי ! פארװאָס טאַקע ניט !" האָט ער 
ענטשלאַסען ארויסגערעדט, איז אראָב פון בריק און זיר געלאַזט נעהו 
אין דער זייט, וואו ס'איז געווען דער צירקעל. דאָס הארץ איז איהם 
נעווען פּוסט און שטום. טראכטען האָט ער ניט געװאַלט. דער אומעט 
איז אפילו אויך פארשוואונדען, א זכר ניט פון דער פריהערדינער 
ענערניע, בשעת ער איז ארויס פון דער היים, .,כדי צו מאַכען א סוף!" 
א פאַלקאַמענע אַפּאַטיע האָט פארנומען איהר אָרט. 


,מילא, דאָס איז אויך אנ'אויסווענ!" האָט ער געטראכט, לאננ- 
זאם און פוי? שלעפּענדיג זיך לענגס דעם געמויערטען ברעג פון קאַ- 
נאַל. -- , פּאָרט װועט עס זיין א סוף, וויי? איך װוי?,.. איז עס אַבער 
אנ'אויסוועג ? נאַר א דאנה מיר ! פיער איילען ערד על איד האָבען, 
--- חע! אז אַך און וועה אָבער צו דעם סוף ! צי דען שוין א סוף ? 
ווע? איך זיי אױסזאַגען אדער איך װעל? ניט אױסזאַגען? ע... צום 
טייווע? ! איך בין איינענטליר שטאַרק פארמאַטערט, זיד צולעגען ער- 
גֶעץ אדער צוזעצען זיך װאָס ניכער! מעהר פאר אלץ פארדריסט, 
װאָס עס איז שוין צו נאריש, נאר איר שפּיי דערויף אויך. פוי, ס'אַר 
א נאַרישקייטען ס'קריכען מיר אין קאָפּ.... 
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אדיינגעווארפען אין קאַנאַ?ל אריין,. דאָס שמוצינע וואסער האָט זיך 
פונאַנדערגעטײלט, אויף איין אוינענבליק איינגעשלוננען דעם קרבן, 
נאַר אין א וויילע ארום איז זי די דערטרונקענע ווידער ארויפנעשוואו- 
מען אויפ'ן וואסער, און עס האָט זי נענומען טראָגען אראָבצו מיט'ן 
שטראָם, דער קאָפּ און די פיס אין וואסער, דער רוקען אויבען, און 
דאָס קלייד איבערן וואפער צונויפגעקנייטשט און אויפגעבלאָזען, וי 
א קישען. 

--- זיד דערטרונקען ! זיר דערטרונקען ! --- האָבען געשריען 
צעהנדלינער שטימען ;: מענשען זענען זיך צונויפּנעלאָפּען פון אלע זיי- 
טען, ביידע ‏ געמויערטע ברעגען פון קאַנאַל זענען געדיכט באדעקט 
געווארעז מיט רעדלעך צושויער, אויפ'ן בריק, ארום ראסקאָלניקאָוו', 
האָט עס געשוויבעלט און נענריבעלט פון מענשען, וועלכע האָבען 
איהם גשעטופּט:און געשטויסען פון הינטען. 

--- וועה צו מיר, דאָס-איז דאָר אונזער אפראַסיניושקא! האָט 
זיר געלאַזט הערען ערגעץ ניט-ווייט א יאַמערליך פרויען-געשריי. --- 
טײייַערינקּע, ראַטעװעט ! האָט רחמנות, נעהמט זי ארויס ! 

-- א שיפעל ! א שיפעל! -- האָט מען געשריען פון אלע זייטען. 

נאַר מען האָט שוין ניט געדארפט קיין שיפּעל: א פּאַליציאנט 
איז אראָבגעלאַפען פון די שטינען צום קאַנאַל, אראָבגעווארפען פון זיך 
דעם שינעל, די שטיוועל, און זיך א װאָרף געטאַָן אין וואסער אריין. 
ס'איז ניט געוועזן קיין סך ארבייט : די דערטרונקענע האָט געשוואו- 
מען אין א צוויי טריט ווייט פון די שטיגען, ער האָט זי אָנגעכאַפּט 
פאר די קליידער מיט דער רעכטער האַנט, און מיט דער לינקער האַנט 
באוויזען אנצוכאפּען א לאננען שטאַנג, װאָס א חבר האָט איהם דער- 
לאַנגט, און אין דעמזעלבינען אוינענבליק איז די דערטרונקענע געווען 
אויף דער יבשה. מען האָט זי אוועקנעלענט אויף די שטיינערנע פּלאַטען 
פון דעם אדאַבנאַנג. זי איז באלד געקומען צו זיך, זיך עטװאָס 
אויפגעהויבען, זיד געזעצט און נענומען גיסען און שפּייען מיט'ן מויל 
און מיט דער נאָז, און האָט אָהן זינען נעוװישט דאָס נאַסע קלייר מיט 
די הענט. זי האָט א װאָרט ניט גערעדט. 

--- אזוי זיך אַנצושכור'ז, אזוי זיר אַנצושכור'ן, --- האָט געקלאַנט 
אלץ דיזעלבע פרויענשטים, שוין נעבען אפּראָסיניושקען, --- אנומעלצ 
האָט זי זיך געװאַלט אויפהענגען, האָט מען זי פון שטריק אראַבנע- 
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ער קען זיך נאָך דערטרינקען... עד, זיד באנארעשט! מען טאַר ניט 
דערלאָזען !" און האָט זיך געלאָזט לויפען צוריק, יאַנען הּאסקאֲלנו- 
פּאַוו'ן, אָבער יענער איז שוין לאנג נעלם געווארען. ער חאָט:א שפּײ 
געטאָן און מיט נעשווינדע טריט זיך נעלאַזט געהן צום ,, קריסטאל- 
פּאַלאַץ", די װאָס ניכער צו נעוואהר ווערען עפּעם בּיי זאַמעטאָװו'ן. 
דאסקאַלניקאָוו איז נלייר ארויסגעקומען צום נ-ער בריק, זיר געי 
שטעלט אין מיטען, ביי די פּאַרענצען, אַנגעלעהנט אַן זיי מיט:ביידע 
עלענבויגענס און גענומען קוקען אין דער ווייט. זיר צושיידט מיט 
ראומיכינען, איז ער אויף אזוי פיעל אַבנעשוואכט נעווּארעז, אז ער 
האָט זיך קוים דערשלעפּט אהער. איהם האָט זיך פארװואָלט זעצען 
זיר ערנעץ אדער לענען זיך, אויף דער נאָס. ‏ זיך אריבערגעבוינט 
איבערן וואסער, האָט ער מאַשינאל נעקוקט אויף דעם לעצטען ראָזען 
אָבנ?אנץ פון דעם זונאונטערנאננ, אויף די שורות הייזער,:װאָס האָבען 
זיך:גערונקעלט אין דער דעמערוננ, וועלכע איז געווארען אלץ שוואר- 
צער ; נעקוקט אויף א ווייט פענסטערל, ערנעץ אין א מאנסאַרדע, אויף 
דעם לינקען ברעג טייך : דאָס פענסטערל האָט נעגלאנצט.אזוי. וי אין 
פייער פון דעם לעצטען זונענשטראה?, װאָס ;איז אויף איהם נעפאלען 
אויף איין אויגענבליק, --- האָט נגעקוקט אויף דאָס דונקלענדע וואסער 
פון דעם קאַנאל, און עס האָט זיך נעדאכט, נלייך וי ער האָט זיך 
שטאַרק צונעקוקט צו דעם דאָזינען וואסער. ענדליך האָבען זיר פאר 
זיינע:אויגען גענומען דרעהעז עפּעס דויטע רעדער, די הייזער האָבען 
גענומען טאַנצען, די פארביינעהער, די נעמויערטע ברעגען, די עקיפּא- 
זשען, --- אלץ האָט זיך עס גענומען דרעהען און טאַנצען ארום און 
ארום. פּלוצלונג האָט ער א ציטער געטאַן, און א ווילדער, העסליכער 
פאַרפא? האָט איהם אפשר ווידער געראטעוועט פון חלשות. ער האָט 
דערפיה?ט, יאז עמיצער איז געבליבען שטעהן נעבען איהם, ביי זיין 
רעכטער האַנט; ער האָט א קוק געטאָן --- און דערזעהן א הויכע פרוי, 
מיט א טיכעל אויפ'ז קאָפּ, מיט א געל, לעננלער, פערשכורט פּנים און 
מיט רויטליכע, אייננגעגראָבענע אויגען. זי האָט אויף איהם נעקוקט 
גלייך, נאר האָט אפּנים גאַרנישט געזעהן און קיינעם ניט באמערקט. 
פּלוצלונג האָט זי זיך אָנגעלעהנט מיט דער רעכטער האַנט אן די 
פּאַרענצען, אויפנעהויבען דעם רעכטען פוס און פארװואַרפען איהם 
איבער דעם שטאַכעטען-צױים, דערנאָר דעם לינקען פוס, און זיך 
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זיר אויר פּונקט אזוי טויזענדער מאָל נעקרינט מיט מענשען און פלענ 
ווידער צוריק קומען צו לויפען... עס װעט ווערען זיך אליין מאוס, 
פלענסטו זיך אוועק-קעהרען צום מענשען. זאַלסטו זשע נעדענקען: 
פּצַטשינקאַווס הויז, דריטער שטאָק... 

--- אויף אזא אופן װועט איהר דאָך זיך באלד לאָזען, מען זאָל 
אייך אפילו שלאַנען, הערר ראַזומיכין, און אלץ צוליעב דעם פערנני- 
גען צו טאָן טובות. 

-- וועמען ? מיך! פאר די מחשבה אליין װוע? איר אראַבדרעהען 
האלבע יאַהרען ! פּאַטשינקאַװוס הויז נומ. 47, ביים טשינאַוװניק באַ- 
בושקין אין וואוינונג. 

-- כ'וועל ניט קומען, ראזומיכין ! 

ראסקאלניקאַוו האָט זיר אומגעקעהרט און איז אוועק. 

-- איך קען זיך דיר וועטען, אז דו װועסט קומען! -- האָט 
איהם ראזומיכין נאַָכגעשריען, --- אַניט... אניט װוי? איד דיך ניט קע- 
נען ! ווארט נאָר, דו, זאַמעטאוװו אין דאַ ?4 

-- דא. 

-- געזעהן איהם ? 

-- געזעהן. 

-- און גערערט ? 

-- גערעדט. 

--- וועגען װאָס ? נאָר כאַפּט דיך דער רוח, קענסט ניט זאַנען 
פּאַטשינקאַװו, 47, באַבושקין, ניט פארגעס! 

ראַסקאָלניקאַוו איז צונעקומען ביז צו דער גאַרטעז-נאָס און זיך 
פארקערעוועט אין ראָג אריין. ראזומיכין האָט איהם פארטראכטער- 
הייט נאַכגעקוקט. ענדליך האָט ער א מאַר געטאַן מיט דער האַנט, איז 
אריין אין הויז, ער איז אָבער שטעהן געבליבען אין מיטען אויה די 
טרעפּ. 

,צום טייווע? !" האָט ער נערעדט שיער ניט אוים'ן קול, -- 

,דעדט צו דער זאַך, און ווייזט אויס עפּעס אזוי ווי... אבער איך בין 
דאַך אויך א שוטה ! װאָס איז, פערריקטע ריידען דען ניט צו דער זאך ? 
און זאָסימאָוו האָט דערפאר טאַקע מורא, אזוי האָט זיר מיר אויסנע- 
וויזען !1" ער האָט א קנאַק געטאַן מיט'ן פינגער איבערן שטערן. --- 
,נו, אוז װוי איז אז... נו, װי קען מען איהם איצט לאַזען איינעם אליין ? 
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-- טאָ נעה צום טייוועל! האָט ער געזאַנט שטיל? און װי פאר- 
טראַכט. 

--- שטעה! האָט ער פּלוצלונג א דונער נעטאַן, ווען ראסקאַלניקאַוו 
האָט זיד שוין גענומען ריהרען פון אָרט, --- הער מיר אויס. איך זאָג 
דיר, אז איהר זענט אלע, ביז איינעם, --- פּלאַפּלֶער און בעל-גאוה'ס ! 
טאַמער װועט איהר פּאקען ערגעץ א שטיקעל צער, װעט איהר זיר 
נעמען דערמיט ארומטראַנען, װוי א הוהן מיט אנ'איי ! אפילו דאַ בע- 
גנב'עט איהר אויך פרעמדע געדאנקען. קיין טראָפּען זעלבסטשטענדיגס 
לעבען האָט איהר דאָך ניט ! פון לאקריץ און קובעבע זענט איהר גע- 
מאַכט געווארען, און אנשטאט בלוט איז ביי אייר עפּעס אזא מין זיי- 
ערניש ! איך נעטרוי אייך קיינעם ניט! דער עיקר אין ביי אייך 
אומעטום און איבעראל, -- אלץ אזעלכע מיני אנשטעלען, אבי נאַר 
ניט זיין נענליכען צו א מענשען ! שטעה -- עה -- עה ! -- האָט ער א 
געשריי נעטאַן מיט דאַפּעלטער רציחה, דערזעהענדינ, אז ראסקאַלניקאַװו 
ריהרט זיך ווידער אוועקצונעה!, --- הער אויס ביז'ן סוף! דו ווייסט, 
היינט װועט מען זיך ביי מיר צונויפקלייבען א הוליע טאָן לכבור מיין 
נייער דירה, מען איז שוין, אפשר, נעקומען, נאָר עס שאַדט ניט, איך 
האָב דאָרט נעלאָזען מיין פעטער, --- נאר-װואָס נגעווען דאַרטען, -- 
מקב? פּנים זיין די געסט, איז אויב דו װוילסט ניט זיין קיין נאַר, קיין 
לייהמענער נאַר, קיין נעבונדענער נאַר, קיין איבערזעצוננ פון א רייט- 
שער בראָשור... זעהסט דאַך אליין, ראַדיא, איך בין זיך מודה, דו 
ביסט א קלונער בחור, אָבער כיסט א שוטה! -- אלזא, הייסט עס, 
אז דו װאָלסט ניט זיין קיין נאַר, װאַלסטו צו מיר בעסער היינט אריינ- 
נעקומען, פארברענגען דעם אבענד, איידער אומזיסט זיך אומשלע- 
פּען און רייסען די שיך. מילא ביסט ארויס --- איז שוין פארפאַלען ! 
איך װאַלט דיר צוגעקייקעלט א ווייכען פאַטערשטוהל, דער בעל-הבית" 
טעס... א נלעזע?ל טיי, א קאַמפּאניע... און אז דו װוילסט, -- װעסטו 
זיך לעגען אויפ'ן דיוואז, --- פארט וועסטו ליענען צווישען אייגענע 
מענשען. זאָסימאָוו וועט אויך זייז. וועסט אריין, האַ ? 

יב ניין. 

--- דו ?---9---ליינפט ! -- האָט ראזומיכין אוננעדולריג אויסנע- 
שריען, --- פון װאַנען קענסטו וויסען 4 דו קענסט ניט ערב זיין פאר 
זיך! דו פארשטעהסט דאָר נלאט ניט פון דאַנען אהין... איר האָב 
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דאָ איז שוין ראזומיכין ארויס פון די כלים: ער האָט איהם 
פעסט א נעהם געטאָן פאר'ן אקסעל, 

--- לאָז ? דו האַסט די העזה צו זאַנען , לאָז" ? און דאָס ווייסטו, 
װאָס איך װוע? מיט דיר באלד טאַן ? איך װעל דיר נעמען מיט ביירע 
הענט, װועל דיך פארבינדען אין א פּעקע?, און װוע? דירך אװעקטראַנען 
אונטערן אָרים אהיים הינטער שלאָס אוּן רינעל! 

--- הער, ראַזומיכין, --- האָט ראַסקאַלניקאַוו אַנגעהױבען שטיל 
און קענטיג זעהר רוהיג, --- זעהסטו דען ניט, אז איך ווי? ניט, אז איך 
ווי? ניט דיינע טובות ? און װאָס איז עס פאר א בעלנות טאָן טובות 
די יענינע, וועלכע... שפּייען דערויף ? די יעניגע, אויב דו ווילסט שוין, 
וועלכע דאָס איז מיט אנ'אמת שווער אריבערצוטראַנען ? נו, צוליעב 
װואָס האָסטו מיך אויפגעזוכט אין אַנהױב פון מיין קראנקהייט ? איר 
װאַלט אפשר זעהר צופרידען זיין, ווען איך זאָל נעווען שטאַרבען! 
נו, האָב איך דיר דען היינט נאָך אלץ ווענינ געגעבען צו פארשטעהן, 
אז דו מאַטערפט מיך, אז דו ביסט מיר... דערעסען געווארען ! ס'איז 
אין דער אמת'ז א בעלנות צו מאטערן מענשען ! מענסט מיר גלויבען, 
אז דאָס אלעס שאַדט אויף אנ'אמת מיין געזונט, וויי? עס רייצט מיך 
אויף אָן אנ'אויפהער. אט איז דאָך זאָסימאָוו אוועק, אום ניט צו 
רייצען מיך ! טאַ לאָז מיך שוין דו אויד צו רוה, אום גאָטעס ווילען ! 
און אין דער אמת'ן װאָס פאר א רעכט האָסטו איינצוהאלטען מיר מיֿ 
געוואלט ? זעהסטו דען ניט, אז איך רייד פאלקאָם ביים קלאָרען זינען ? 
לערן מיך אויס, מיט װאָס פאָרט זאָל איך ביי דיר שוין פּועל'ן, אז 
זאָלסט צו מיר ניט צושטעהן וי א קלעק און זאָלסט מיר ניט טאַן 
קיין טובות ? זאָל זיין, איר האָב ניט די מידה פון דאנקבארקייט, זאָל 
זיין, איד בין א נעמיינע בריאה, אָבער אום גאָטעס ווילען לאָזט מיך 
אלע צו רוה ! לאַזט מיך צו רוה ! לאַזט מיך צו רוה ! לאַזט מיד צו 
רוה ! 

ער האָט אַנגעהויכען רוהיג, און זיך שוין אפריהער נעפרעהט, 
װאָס ער װועט ארויסלאַזען צו איהם די נאנצע ניפט, ער האָט אָבער 
געענדיגט מיט וואהנזינינער וואוט, ניט קענענדינ אָבכאַפּען דעם אָטעם, 
וי פריהער מיט לוזשינעו. 

ראזומיכין איז געשטאַנען א וויילע, א טראכט געטאַן און ארויס- 
געלאַזט זיין האָנט, 
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טען זענען געווארען אויפנערענט און זענען צו איהם איצט נעקומען 
פּלוצלונג, מיט דעם ערשטען שטויס, מיט דעם ערשטען אויפרייצענדען 
נעפיהל?, און זענען פּונקט אזוי שנע? אָבגעשוואכט געווארען, נלייך 
מיט דעם, וי האָס געפּיה? פלענט שוואכער ווערען. 


און זאַמעטאָװו, געבליבען אליין, אין נאָר ?אנג נעזעסען אויף 
דעמזעלבען אָרט,. פארזונקען אין רעיונות. ראסקאַלניקאַָוו האָט פּלוצ- 
לונג אויפגעווירבעלט אלע זיינע געדאנקען ווענען א געוויסען פּונקט 
און האָט פעסטגעשטעלט זיין מיינונג. 


איליא פּעטראַװיטש איז א שוטה" ! האָט ער באשלאָסען אויף 
זיכער. 

קוים האָט ראַסקאַלניקאָוו אויפנעמאכט די טיר צו דער נאס 
ארויס, האָט ער זיך פּלוצלונג אנגעשטויסען אויפ'ן נאַניק מיט דעם 
אריינגעקומענעם דאַזומיכין, מיט א טריט פריהער האַבען זיי נאַך 
אפילו זיך ניט געזעהן, און זיי האָבען זיר שיער ניט אָנגעשלאַגען מיט 
די קעפּ. א קליינע וויילע האָבען זיי באטראכט איינער דעם אנדערן פון 
קאָפּ ביז די פיס. ראזומיכין איז געווען אין דער גרעסטער איבעררא- 
שונג, נאָר פּלוצלונג האָט זיך א גרימצאָרן, אנ'אמת'ער נרימצאָרן, אָנ 
געצונדען אין זיינע אוינען. 


--- ביסטו, הייסט עס, נאָר דאַ! -- האָט ער א נעשריי געטאַן 
מיט אלע כחות. --- אנטלאָפען פון בעט ! און איך האָב איהם אפילו 
אונטערן דיוואן אויך נעזוכט! אויפ'ן בוידעם אין מען גענאננען. 
שיער ניט צומאַזיקט נאַסטאַסיען צוליעב דיר... און ער איז נאָר דאָ ! 
װאָדקא ! װאָס באטייט עס ? זאָג דעם ריינעם אמת ! זיי זיר מודה ! 
דו הערסט ! 

--- דאָס באטייט, אז איהר זענט מיר אלע מיאוס ומאוס נע" 
װאָרען ביז צום טויט, און איד וויל זיין איינער אליין, -- האָט ראס- 
קאַלניקאָוו רוהיג געענטפערט. 

--- איינער אליין ? אין דער צייט ווען דו קענסט נאָך ניט אומ- 
געהן, ווען דיין געזיכט איז נאָר בלאַס װי א טוך און קּאַנסט דעם 
אָטעם ניט אָבכאַפּען ! שוטה ! װאָס האָסטו געטאַן אין דעם , קריסטאָל- 
פּאַלאַץ" ? זיי זיר די רנע מודה ! 


--- לאָז ! -- האָט ראסקאַלניקאַוו נעזאָגט און געװאַלט דורכנעהן. 
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-- איז עס דען מענליך ? -- האָט ער שטיל ארויסגערעדט, קוים 
מיט'ז אוער צו כאַפּען. 

ראסקאַלניקאָוו האָט איהם אַנגעקוקט מיט ווילרען כעס. 

-- זענט זיר מודה, אז איהר האָט נענלויבט ?... איאַ? איהר 
האָט דאָך גענלויבט? 

-- עס הויבט זיך גאַרניט אַן ! איצט נלויב איך ניט אין דעם 
מעהר וי ווען עס איז אנדערש ! האָט זאמעטאָװו איילענדיג אויסגע- 
שריען. 

--- פאָרט אריינגעפאלען ! געפּאקט דאָס שפּיעלפיינעלע. אלזא, 
הייסט עס, האָט איהר פריהער יאַ געגלויבט, וויבאלד אז איצט , גלויבט 
איהר ניט אין דעם מעהר וי ווען עס איז אנדערש"?... 

-- אז עס הויבט זיך אָבער גאָרניט אַן ! --- האָט זאַמעטאָוו גע- 
שריען, אפּנים פארשעמט. -- דאָס האָט איהר מיך טאַקע צוליעב דעם 
נעשראַקען, כדי צוצופיהרען דערצו ? 

-- הייסט עס, גלויבט איהר ניט ? און וועגען װאָס האָט איהר 
עס אֶהן מיר אָנגעהױבען צו שמועסען, ווען איך בין דאמאלס ארויס 
פון קאַנצעלאַָריע ? און צוליעב װאָס האָט מיך דער , פּולווער-אַפיצער" 
אויסנעפרענט. נאַכדעם וי איך בין צו זיר געקומען ? הער נאָר צוֹ, --- 
האָט ער א געשריי געטאָן צום קעלנער, --- אויפשטעלענדינ זיך און 
נעהמענדינ דאָס היטע?, --- וויפיעל קומט פון מיר ? 

--- דרייסיג קאָפּיקעס, --- האָט יענער נעענטפערט, אַנקומענדיג 
צו לויפען. 

--- און נא דיר נאָך צוואנציג קאָפּיקעס טרינקגעלט, װאָס זאַנט 
איהר. וויפיעל געלט. האָט ער געוויזעז זאמעטאַָװ'ז זייז ציטערנדע האַנט 
מיט אַסיגנאַציעס. --- רויט-בלויאינקע, פינפאונצוואנציג רובל? 
איהר ווייסט דאָך. אז איך האָב א נראַשען ניט געהאט ? די בעל- 
הבית'טע האָט איהר שוין. געוויס. אויסגעהערט... נו, גענונ !! 

גענונ צו שמועסען ! צום ווידערזעהן... צום נליקליכסטען ! 

ער איז ארויס, אינגאנצען שוידערנדיג פון עפּעס א ווילדען היס- 
טערישעז נעפיה?. אין וועלכען עס איז אבער אויך נגעווען פארמישט 
א משונענער תענוג, -- איבערינענס איזן ער געװען פאראומערט, 
שרעקליך מיד. דאָס געזיכט איז איהם געווען צוקרימט, אזוי װי עפּעס 
נאַָר א קאַנוואולסיע. זיין מידינקייט איז שנעל געוואקסען. זיינע קרעם" 
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יפליסטערנדינ, אזוי אז יענער האָט דאָס מאָל אזש א ציטער געטאָן--- 
איך װאַלט אָט אזוי נעטאַן : איך װאַלט גענומען דאָס נעלט און די זא- 
כען און נלייך פון דארטען, און אין ערגיץ ניט פארנעהענדינ, װאָלט איר 
אוועק ערגעץ אין א פארװואַרפענעם ווינקעל, וואו ס'זענען נאר פאראן 
הויכע פּאַרקאַנעס, און וואו ס'איז כמעט א נפש ניטאָ, -- ערנעץ אין 
א נאַרטען, א שטיינער, איך װאָלט דאַרטען נאָך פון פריהער נעהאט 
אַנגעקוקט עפּעס א רעכטען שטיין אזעלכען, אזוי א שטיינער פון א פּור 
אַנדערהאלבען, ערנעץ אין א ווינקע? ביים פּאַרקאַן, װאָס ליענט דאָרט 
אפשר פון זינט מען האָט דאָס הויז אויסנעבויט,. -- אונטער איהם 
מוז זיין א נריבעל, --- און אין דעם דאָזינען נריבעל װאָלט איד בא- 
האַלטען אלע זאכען און דאָס געלט. באהאלטען --- און װאָלט ארוים- 
נעקייקעלט דעם שטיין, פּונקט אזוי װוי געוועזען, װאָלט צונעקוועטשט 
מיט'ז פוס, און װאַלט זיך אוועק מיין ווענס, אזוי װוי ניט מיר מיינט 
מען. און א יאָהר, צוויי יאָהר װאַלט איד ניט ארויס גענומען, דריי 
יאהר װאָלט איד ניט ארויסנענומען, -- און זענט א בריה און געפינט ! 
און רופט איהם קנאַקניסעל ! 

--איהר זענט א משוגענער, -- האָט זאַמעטאָוו נעזאַנט, אויך 
כמעט וי פליסטערענדינ, און פּלוצלוננ האָט ער זיך עפּעס אַבגערוסט 
פוז ראסקאַלניקאָוו'ן. 

ביי יענעם האַבען אויפנעבליצט די אוינען: ער איז שרעקליך 
בלאַס נעווארען ; זיין אויבערשטע ליפ האָט נענומען ציטערן און צו- 
פען. ער האָט זיך צונעבוינען צו זאמעטאָװ'ן אזוי נאָהנט, װי ס'איז 
נאר מענליר נעווען, און נענומען מאַכען מיט די ליפּען, ניט רעדענריג 
א װאַרט: אזוי איז אריבער אקענען א האלבע מינוט: ער האָט נע- 
וואוסט, װאָס ער טוט, האָט זיר אָבער ניט נגעקענט איינהאלטען. דאָס 
שרעקליכע װאָרט, פּונקט װי דאמאלס דער פעררוקער אין טיר, אין 
אלץ נעשפּרוננען אויף זיינע ליפּען : אָט-אָט װעט זיך עס אברייסען ; 
אַט-אָט דאָס נאַר ארויסלאָזען. אָט-אָט דאָס נאָר ארויסריידען ! 

--- און װוי איז אז איך האָב דאָס גע'הרנ'עט די אלטע און ליזא- 
װועטאַ-'ן ? -- האָט ער פּלוצלוננ ארויסנערעדט און -- איז צו זיך 
געקומען. 

זאַמעטאָװו האט אויף איהם א ווילדען קוק געטאַן און איז בלאס 
געװאָרען װוי א טוך. א שמייכעל? האָט איהם צוקרימט דאָס געזיכט, 
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האָט ניט געקענט בע'גנב'ענען, האָט ניט אויסנגעהאלטען ;: מען דער- 
קענט נאַר דעם שטיקעל ארבייט... 

ראַסקאַלניקאַוו האָט זיך אזוי װי באליידיגט, 

--- מען דערקענט ! ווייזט אבער א קונץ און כאַפּט איהם איצט! 
-- האָט ער אויסנעשריען, רייצענדיג זיך מיט א מין הנאה מיט זא- 
מעטאַוו'ן. 

-- װאָס מיינט איהר, מעז װועט איהם נאָך כאַפּען. 

--- ער ? איהר? איהר וועט כאַפּען? ניט איילט זיך אזי 
אקאַרטש ! ווייל װאָס איז ביי אייך דער עיקר : צי דער מענש פאר- 
שווענדט געלט צי ניט? ערשט ניט געהאט קיין געלט און דאָ הויבט 
ער זיך פּלוצלונג אַן צו װאַרפען מיט געלד, -- װאָס איז דאַ פאראן 
צו ריידען א סר --- ס'איז דאָך קלאָר װי דער טאָג, אז ס'איז ער ? 
וועט דאָך אייך אויף אזא אופן א קינד פון װויעג ארייננאַרען אין זאַק 
ארייז, אז עס װועט וועלען ! 

-- אָט דאָס איז דאָד די מעשה, װאָס זיי טוען אלע אזוי, --- 
האָט זאַמעטאָוו געענטפערט, --- הרנ'ענען װועט ער טאַקע קונצינ, װועט 
ריזיקירען מיט'ן לעבען, און דערנאָך פּאַקט מען איהם נלייך אין שיינק. 
מען נאפּט זיי שטענדיג דורך זייער אויסבריינגעריי. ניט אלע זענען 
דאָך אזוינע חכמים, װוי איהר. איהר װאָלט אין א שיינק נעוויס ניט 
געגאנגען, איאַ ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט רונזה'דיג אָננערוקט די ברעמען און האָט 
שאַרף א קוק געגעבען אויף זאמעטאָװו'ן. 

--- איהר האָט אפּנים געקריגען אפּעטיט און װאָלט געווען א בעלן 
צו נעװואַהר ווערען, וי װאָלט איך דאָ געטאַן ? --- האָט ער אונצופרידען 


געפרענט. 
-- איד װאָלט זיין א בעלן, -- האָט יענער פעסט און ערנסט 
נעענטפערט: 
עפּעס האָט ער שוין צו ערנסט אַנגעהויבען צו ריידעז און צו קוקען. 
--- זעהר 4 
זעהר! 


-- נוט. אָט װי אזוי איך װאַלט נעטאַן, --- האָט ראסקאַלניקאַװו 
אַנגעהױבעז, ווידער פּלוצלונג צורוקענדינ זיין פּנים צו זאמעטאַװ'ס, 
ווידער שאַרף קוקענדיג איהם נלייך אין די אוינען אריין און ווידער 
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נעצעהלט דעם ערשטען טויזענדער אזוי אמאָל פיער פון אלע זייטען; 
זיר איינקוקענדינ אין איטליכע אַסיגנאַציע באזונדער, און װאָלכט זיר 
דאַן נענומען צום אנדער טויזענדער : װאָלט איהם אָנגעהויבעז צעהלען, 
איבערנעצעהלט ביז א העלפט, און װאָלט דאַן ארויסנענומען עפּעס או 
פופצינער אזעלכען, און װאָלט איהם צוגעטראַגען צו דער ליכטיגקייט 
און װאָלט איהם איבערגעקעהרט און ווידער אמאָל צו דער ליכטיגקייט 
--- איז דאָס ניט אמאָל קיין פאַלשער ? און א זאָג געטאָן צום קאַסי 
רער : , איך האָב מורא, --- מיינער א קרובה האָט מען אנומעלט אזוי 
אריינגעשפּארט א פינפאונצוואנצינער" ; און װאָלט דאַ דערצעהלט א 
נאַנצע מעשה. און װי נאר ס'װואַלט נעקומען צום דריטען טויזענדעה 
--- אַהאַ, ענטשולדינען זיי : איך האָב, דאַכט מיר, א טעות נגעהאט 
ביים. זיבענטעז הונדערטער פון דעם צווייטען טויזענדער, ניט ריכטיג 
איבערנעצעהלט, און װאָלט געלאָזען דעם דריטען און ווידער צו דעם 
צווייטען, ---און אזוי אלע פינף טויזענדער, און נעענדינט שוית 
דאַכט זיד, -- זענט איהר נאָך ניט פארטיג --- פון דעם פינפטעז און 
פון דעם צווייטען טויזענדער װאָלט איך ארויסגעצוינען צו אסיננאַר 
ציעס, און ווידער צו דער ליכטיגקייט: ,א קשיא אויף א מעשה! 
ביטע איבערצובייטען אויף אנ'אנדערער", --- אוזן איר װאָלט דעם קאַ- 
סירער אזוי דערגאננען ביז צום טויט, און ער װאַלט שוין אפילו ניט 
וויסען, װי אזוי ווערט מען מיינער פּטור! אלץ געענדיגט שוין אין א 
מזל'דינע שעה, איך האָלט זיר שוין ביים הענטעל פון טיר --- אָפער; 
ענטשולדינש נאָך איין וויילע, זיר ווידער אומנעקעהרט, א פרעג. טאַן 
ווענען עפּעס, מאַכען עפּעס א , ספּראווקעלע" --- אָט וי אזוי איך 
װאַלט נעטאָן. 

--- פוי, ס'אַר א שרעקליכע זאַכען איהר רעדט, --- האָט זאַמעטאָזו 
נעזאַנט מיט א נעלעכטער. --- נאָר דאָס איז ניט מעהר וי געזאַגט, 
אין דער אמת'ן אָבער װאָלט איהר געוויס נגעשטרויכעלט ווערען. דאַ; 
װועל איך אייך זאַנען, מען קען ניט ערב זיין ניט נאר פאר א , נאַש- 
בראַט", נאָר אפילו פאר א געניטען דורכנעטריבענעם מופקר. װאָס 
דאַרפט איהר מעהר : --- ביי אונז אין צירקעל האָט מען דאָד גע'הרג'עט 
אנ'אלטע פּראַצענטניצע. שוין דאַכט זיר, איינמאָל א מזיק, אין מיטען 
העלען טאָג אזוי צו ריזיקירען, האָט זיר ארויסנגעדרעהט ניט אנדערש 
טאַקע וי דורך א נס --- און די הענט האָבען איהם פאָרט נעציטערט; 


וס - 
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דריט װעט שוין דאַ אויך זיין צו פיעל, איז אויד, וועז איינער וועט זיין 
זיכער אין דער אנדערן מעהו װוי אין זיך אליין, ווייל אניט. איז דאָך 
נענוג, אז איינער זאָל זיר שכור'ערהייט אויסריידען, און אלץ װועט געהן 
צום נרונט ! חדר איננלעך ! דינגען ניט קיין זיפערע מענשען צו צו- 
בייטען די בילעטען אין קאַנטאָרען .אזא מין נעשעפט נעהמעז נעטרויעו 
דעם ערשטען בעסטען מענשען ? נו, לאָמיר שוין זאַנען, אז זיי האָט 
אָבגענליקט מיט די חדר-איננלער אפילו, לאָמִיר שוין זאָנען, אז איט- 
ליכער האָט זיך אויסנעביטען בילעטען אויף א מיליאָן, נו, און דער- 
נאָך ? דאָס נאנצע לעבען ? יעדער איינער הענגט אַב פון דעם אנדערן ! 
שויזן בעסער אויפהעננען זיך ! און זיי האָבען אפילו אויסטוישען אויך 
ניט נעקענט : נגענומען אין קאָנטאָר טוישען, באקומען פינף טויזענר 
-- האַבען איהם שוין די הענט אָנגעהויבען ציטערן. פיער טויזענר 
האָט ער איבערנעצעהלט און דאָס פינפטע צוגענומען ניט נעצעהל- 
טערהייט, נעטרויט הייסט עס, אויפ'ן װאָרט, אבי װאָס גיכער אין 
קעשענע אראָברוקען און מאַכען פיס ! נאַטירליך האָט ער ערוועקט א 
חשד. און אלץ נעפּלאצט צוליעב איין שוטה ! צי דען איז עס אזוי 
מענליך ? 

--- װאָס די הענט האָבען איהם גענומען ציטערן ? --- האָט זאַ- 
מעטאַװו אונטערנעכאפּט, --- ניין, דאָס איז זעהר מענליך. ניין, איך 
בין פעסט איבערציינט, אז דאָס איז מעגליך. אמאַל קען מען טאַקע 
ניט אויסהאַלטען. 

-- אָט דאַ אַ ? 

--- װאָס איז, און איהר װועט אויסהאלטען ? ניין, איך װאָלט ניט 
אויסגעהאלטען ! פאר א באלוינונג פון הונדערט רוב? אזוי שרעקליך 
צו ריזיקירען ! נעהן מיט א פאַלשען בילעט --- און וואוהין ! --- אין א 
באַנק, װאָס מען האָט דאָרט שוין דערויף די צייהן אויפגעגעסען, -- 
ניין, איד װאָלט ניט אויסגעהאלטען. און איהר װאַלט יאַ אויסגעהאל- 
טען ? 

ראסקאַלניקאַוו'ן האָט זיך פּלוצלונג פארװאָלט וידער איהם 
גארויסשטעקען א צונג". א פראַסטינער שוידער איז איהם וויילענווייז 
דורדך איבערן לייב 

--- איד װאָלט ניט אזוי געטאַן, --- האָט ער אָנגעהױיבען פון דער 
ווייטען. --- אָט װוי איך װאָלט גענומען טוישען : איד װאָלט איבער- 
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--- איהר זענט אָדער א משוגענער, אדער... האָט זאַמעטאַװ 
ארויסגערעדט און איז שטעהן נעבליבען, גלייך װוי איהם האָט מיט א 
מאָל איבערראשט א נעדאנק, װאָס האָט זיר איהם פּלוצלונג דורסגע- 
טראַנען אין מח. 

-- אָדער ? װאָס ,, אָדער" ? נו, װאָס ? אדרבה, זאָגט טאקע ! 

-- גאַרנישט! -- האָט זאַמעטאָוו מיט הארץ געענטפערט. -- 
ס'איז אלץ א נעכטיגער טאָנ ! 

ביירע זענען אנטשוויגען געווארען. נאָר דעם פּלוצלונגען קאָנ- 
וואולסיווען אויסברוך פון נגעלעכטער, איז ראסקאַלניקאָוו מיט אמאָל 
געווארען פארטראכט און אומעטיג. ער האָט זיר אָנגעלעהנט אוים'ן 
טיש און אונטערגעשפּארט דעם קאָפּ מיט די הענט. עס האָט אויס- 
געזעהן, גלייך װוי ער האָט אינגאנצען פארנעסען אין זאמעטאָוו'ז. דאָס 
שטילשווייגעניש האָט געהערשט גאנץ לאַנג. 

--- פארװואָס טרינקט איהר עפּעס קיין טיי ניט 4 ס'וועט אַב- 
קיהלען, --- האָט זאַמעטאָוו א זאָג געטאָן. 

-- הא ? װאָס ? טיי ?... זאָל זיין... 

ראסקאַלניקאָוו האָט א זופּ נעטאַן פון נלאָז. אריינגעלעגט א 
שטיקעל ברויט אין מוי? אריין און פּלוצלונג, א קוק טהוע'דיג אויף 
זאמעטאָװ'ן, האָט ער אפּנים זיר אין אלץ דערמאַנט און איז עפּעס 
אזוי וי צו זיד געקומען ; אויף זיין געזיכט האָט זיך אין דעמזעלבען 
אויגענבליק ווידער באוויזען דער פריהערדינער שפּאַטישער אויסררוק. 
ער האָט אלץ געזופּט די טיי. 

--- איצט איז גאַר ניט אויסצוהאַלטען פון די דאַזינע שווינר- 
לער, -- האָט זאַמעטאָװו געזאַנגט. --- אָט האָב איך ערשט ניט לאַננ 
געלעזען אין די , מאַסקװער נאַכריכטען", אז אין מאַסקװע האָט מען 
געכאַפּט א גאנצע באַנדע, װאָס האָט געמאַכט פאלשע מטבעות. זיי 
האַבען געהאט א גאנצע חברה. האַבען נאַכנעמאכט פּאפּיר-געלט ! 

-- אַ, אנ'אַרטע מעשה ! איד האָב נאָר געלייענט מיט א מאַנאַט 
צוריק, --- האָט ראסקאַלניקאָוו רוהינ געענטפערט, --- אָט דאָס הייסט 
ביי אייר שווינדלער ! --- האָט ער צונענעבען מיט א שמייכעל. 

--- וואס דען זענען זיי, ניט קיין שווינדלער ? 

--- זיי ! דאָס זענען דאָך קינדער, חדר-אינגלעד ניט קיין שווינר- 
לער ! צונויפגעקליבען זיך זאַלבעפופציגסט צוליעב אזא ענין ? זאַלבע- 
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עס ! אלזא זאָג איך אייך, אז איד האָב געלײיענט, זיך אינטערעסירט, 
געזוכט... אונטערזוכט... ראסקאַלניקאַוו האָט פארזשמורעט די אוינען 
און אָבגעווארט אביפעל, -- אונטערזוסט -- און טאַקע צוליעב דעם 
בין איד אהער אריין, --- ווענען דער ערמאָרדונג פון דער אלטער טשי- 
נאַווניצע, --- האָט ער ענדליך ארויסגערעדט, כמעט וי פליסטערנר, 
און האָט שרעקליר נאַהנט צונערוקט זיין געזיכט צו זאמעטאָווס. 

זאַמעטאָוו האָט איהם געקוקט נלייך אין די אוינען אריין, זיד ניט 
א ריהר נעגעבען און ניט צוגענומען זיין געזיכט פון ראסקאַלניקאָווס. 
מערקווירדינער וי אלץ איז זאמעטאַָװו'ן דערנאָר אויסגעקומען, װאָס 
פּונקט א נאנצע מינוט האָט נעהערשט צווישען זיי א שטילשוויינען און 
פֿונקט א נאנצע מינוט האָבען זיי אזוי נעקוקט איינער אויף דעם אנ- 
דערן. 

--- נו, איז װאָס, װאָס האָט איהר דען אזוי געלייענט ? -- האָט 
ער פּלוצלונג אויסגעשריען ניט-פארשטעהענדיג און אונגעדולדיג. -- 
װאָס געהט עס מיר אָבער א ! װאָס איז דאַ אזוינס ? 

-- אָט דאָס איז דיזעלבע אלטע, --האָט ראסקאַלניקאָוו פארט- 
געזעצט מיט דעמזעלבינען געפּליסטער, און זיך ניט א ריהר גענעבען 
פוז זאמעטאָווס אויסנעשריי, --- דיזעלבע אלטע, ווענען וועלכער --- 
איהר געדענקט --- מען האָט אין קאַנצעלאַריע אנגעהויבען דערצעהלען, 
און איך בין געפאלען אין חלשות, נו, איצט פארשטעהט איהר שוין ? 

--- נו איז וואס ? ואָס... , איהחר פארשטעהט" ? --- האָט זאַמע- 
טאָװו ארויסגערערט, שוין כמעט וי אומרוהינ. 

דאָס אונבאווענליכע און ערנסטע געזיכט ראסקאַלניקאָווס האָט 
זיר פארענדערט אין איין אוינענבליק, און פּלוצלונג איז ער זיך ווידער 
פארגאנגען מיט דעמזעלבען נערוועאישען הילכינען נעלעכטער, וי פרי- 
הער. נלייד װוי ער װאָלט אליין ניט זיין אימשטאַנד זיך אַנצוהאל- 
טען. און אין איין אוינענכבליק האָט זיך איהם דערמאַנט און אזוי 
דייטליך, אז ער האָט עס אזוי וי דערפיהלט, די רנע, בשעת ער איז 
נעשטאַנען הינטרען טיר, מיט דער האַק, דער פעררוקער איז גע- 
שפּרונגעז, זיי האַכען זיך געזידעלט און נעריסען די טיר, און איהם 
האָט זיך פּלוצלונג פארװואַלט א נעשריי טאַן צו זיי, זידלען זיך מיט 
זיי, ארויסשטעקען זיי א צונג, רייצען זיך מיט זיי, לאכען, ווילר לא- 
כעז, לאַכען, לאַכען ! 
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זיר אָבער מודה, מיין ליעבער, אז אייך ווילט זיר שרעקליך וויסען, 
וועגען װאָס איך האָב געלייענט. 

--- עס הויבט מיר זיר ניט אָן צו וועלען ; איד האָב נלאט אזוי 
נעפרעגט, װאָס איז, מען טאָר נאָר ניט א פרענ טאָן ? װאָס זענט 
איהר אלץ... 

-- הערט נאַר, איהר זענט א געבילדעטער מאן, א אָנגעלעזענער, 
איאַ ? 

--- איד בין פון זעקסטען קלאס נימנאַזיום, --- האָט זאַמעטאָװו 
געענטפערט ניט אִהן שטאָלץ, 

--- פון זעקסטען ! אד, מיין טייער שפּיעלפיינעלע ! מיט א טייל 
אין די האָר, אין רונגען -- א גביר ! פוי, װאָס פאר א ליעב אינגעל 
דאָס אין ! 

דאָ איז ראסקאַלניקאָוו זיר פארגאנגען מיט א נערוועאישען גע- 
לעכטער, זאמעטאָװ'ן גלייך אין פּנים אריין,. יענער האָט זיר האס- 
טיג א בויג געטאָן אויף הינטער. איהם האָט עס ניט אזוי פיעל באליי- 
דיגט, װי פארוואונדערט. 

-- אד, פ'אַר א מאָדנער איהר זענט ! -- האָט זאַמעטאָוו איבער- 
גע'חזרט זעהר ערנסט. --- איך װאָלט שווערען, אז איהר רעדט נאָך אלץ 
פון היץ. 

--- פון היץ? ס'א לינען, מיין פיינעלע !... בין איר הייסט עס, 
א מאָדנער ? אבער איך אינטערעסיר אייך, איאַ ? איך אינטערעסיר 
אייר ? 

--- איהר אינטערעסירט מיך. 

-- אלזא זאָל איך אייך זאָגען, ווענען װאָס איך האָב נעלייענט, 
װאָס האָב איך אין די צייטוננען געזוכט ? א קלייניגקייט, אזוי פיעל 
נומערן געהייסען בריינגען ! ס'איז פארדעכטינ, איאַ ? 

--- נו, זאָגט, 

--- איהר זענט א בעלן צו וויסען ? 

--- װאָס פאר א בעלן ? 

--- איך ווע? אייך שפּעטער זאָגען וואס פאר א בעלן, און איצט, 
מיין טייערער, קום איך אייך צו מעלדען... ניין, בעסער געזאָגט : , בין 
איך זיך מודה"... נייז, אזוי טוג אויך ניט: , איהר נעהמט מיך אויפ'ן 
דאָפּראָס, און איך ענטפער אויף אייערע פראַנען" -- אָט אזוי אין 
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מיט איהם געגאננען צו לאַוויזא איוואנאָוונא, צו דער אייגענער טאַקע, 
װאָס איהר האָט זיר דאמאלס וועגען איהר אזוי איינגעשטעלט. איהר 
האָט אלץ געוואונקען צו דעם פּולװוער-אַפיצער, און ער האָט אלץ ניט 
פארשטאַנען, איהר געדענקט ? װאָס איז, דאכט זיר, געווען דאַרט צו 
פארשטעהן -- א פּשוט'ע זאד... ניט אפשר ? 

--אַבער ס'אַר א מין סקאַנראַליסט דאָס איז! 

--- איהר מיינט , פּולווער'ן"? 

--- ניין, דעם חבר אייערען, ראזומיכינען... 

--- איהר לעבט דאָס אביסע? א טאָג, פּאַני זאמעטאַָװ: איהר 
האָט אייך אנ'אומזיסטען אריינגאנג אין די אנגענעהמסטע ערטער ! 
ווער האָט דאָס אייד איצט מכבד געווען מיט שאַמפּאַניער ? 

---כ'ווייס, דאָס האַבען מיר... געמאַכט א שנאַפּס... אלץ הייסט 
בּיי אייר מכבד געווען! 

--- האַנאָראר ! איהר געניסט זיך פון אלעם גוטען ! ראסקאַלני- 
קאָוו האָט זיך צולאכט. 

-- נישקשה, מיין טייער קינד, נישקשה! -- האָט ער צונענעבען, 
א קלאפ טוענדיג זאַמעטאָוו'ן איבער'ן אַקסעל. --- איך מיין דערמיט 
ניט אַנריהרען חלילה אייער כבוד, נאָר איך זאָג דאָס גלאָט אזוי, אין 
גוטען מוט, אָט פּונקט וי אייער ארבייטער האָט געזאָגט, בשעת ער 
האָט מיטקען געבייקערט די ביינער, --- איך מיין דאָס דעם ארבייטער, 
װואָס איז פארמישט אין דער אלטערס ערמאַרדונג, 

--- פון וואנען ווייסט איהר דען דערפון ? 

-- עס קען אמאַל זיין, אז איד ווייס מעהר פאר אייך. 

--- איהר זענט עפּעס אזא מאָדנער. איהר זענט נאָך אפּנים א 
שטאַרקער חולה. א נאַרישקייט װאָס איהר זענט ארויסגעגאנגען. 

--- װאָס איז, איד קום אייך עפּעס אויס מאָדנע ? 

--- יאַ. װואָס טוט איהר דאָס, איהר לייענט צייטוננען ? 

--- צייטונגען. 

--- מען שרייבט וועגען זעהר פיעל שרפות. 

--- ניין, איך לייען ניט וועגען שרפות. --- דאַ האָט ער געהיימ" 
ניספול א קוק גענעבען אויף זאמעטאָװ'ן : א שפּאָטישער שמייכעל האָט 
װוידער צוקרימט זיינע ליפּען. --- ניין, איך לייען ניט וועגען שרפות, 
האָט ער ווידער געזאָגט און צונעוואונקען צו זאַמעטאַװו'ן. -- זענט 
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ש2טשטט טס טטלטטע טיט 


איזלער -- אַצטעקען -- אַצטעקען. איזלער -- באַכטאָלא --- מאַססי- 
מאַ -- אַצטעקען --- איזלער... כאַפּט עס דער טייווע?! אַהא, אָט איז 
אונטערנעשטריכען : אראָבגעפאלען פון א לייטער -- פארברענט נע- 
װאַָרען א . מעשטשאַנין" פון בראנפען --- א שרפה אין די , פּעסקו" 
--- א שרפה אויף דער , פּעטערבורגער זייט" -- נאָךר א שרפה אויף 
דער , פּעטערבורנער זייט" --- איזלער --- איזלער --- איזלער --- איזלער 
--- מאַסימאַ... אַהאַ, אָט אַ... 

ענרליר האָט ער געפונען, װאָס ער האָט געזוכט, און גענומען 
לעזען ! די שורות האָבען איהם געטאַנצט פאר די אוינען, דאָך האָט ער 
איבערגעלייענט די נאנצע ,נאַכריכט" און גיריג גענומען זוכען אין די 
ווייטערדיגע נומערן די שפּעטערדינע פאָרטזעצונגען. די הענט האָבען 
איהם, ביים בלעטערן די צייטונגען, געציטערט פאר פיבערהאפטער אונ- 
געדולד. פּלוצלונג האָט זיך עמיצער אוועקגעזעצט נעבען איהם ביים 
טיש. ער האָט א קוק געטאָן -- זאַמעטאָוו, דערזעלבער זאַמעטאָו, 
און אין דערזעלבער מראה, מיט די רונגען, מיט די קייטלער, מיט'ן 
טייל אין די שווארצע געקרייזעלטע און אָנגעשמירטע האָר, אין א 
פראנטישער וועסט, אין א עטװאָס אָבגעטראָגענעם ראָק און אין ניטר 
ריינע וועש. ער איז געווען פרעהליך, וועניגסטענס האָט ער נעשמיי- 
כעלט זעהר פרעהליך און אַפענהערציג, זיין שווארצ'חנ'עוודינ געזיכט 
איז געווען עטװאָס צופלאַמט פון דעם אויסגעטרונקענעם שאַמפּאַניער. 

-- סטייטש ! איהר זענט גאָר דאַ ? -- האָט זאַמעטאָוו אַנגע- 
הויבען װי ניטיפארשטעהענדיג און מיט אזא טאַן, נלייך װוי ער אין 
געווען מיט איהם באקאנט פון אייביג אַן. --אבי ראזומיכין האָט מיר 
נעכטען געזאָגט, אז איהר זענט נאָר אלץ ניט נעקומען צו זיך. א מאָר- 
נע זאד ! איהר ווייסט, איך בין דאָך ביי אייך געווען... 

ראסקאַלניקאָוו האָט געוואוסט, אז ער וועט צוגעהן. ער האָט 
אבנעלענט די צייטונגען און זיךד אומגעווענדט צו זאַמעטאַָװ'ן. אויף 
זיינע ליפּען איז געלעגען א שפּאָטישער שמייכעל, און עפּעס א מין 
נייע אויפנגערייצטע אונגעדולד האָט ארויסגעקוקט פון דעם האָזינען 
שמייכעל, 

--- איך ווייס, אז איהר זענט געווען, -- האָט ער געענטפערט, 
-- איד האָב געהערט. איהר האָט נעזוכט די זאַק... איהר ווייסט, 
ראַזומיכין איז דאָך פון אייך גאָר ענטציקט ? ער זאָגט, אזו איהר זענט 


פאַרברעכען און שטראָף 219 


,וואו בין איד דאָס", האָט ראסקאַלניקאָוו א טראכט געטאָן, נע- 
הענדיג ווייטער, --- , וואו האָב איד דאָס געלייענט, װוי א פארמשפּט'ער 
צום טויט רעדט אָדער טראכט, א שעה פאר'ן טױיט, אז ווען איהם 
װאַלט אויסקומען צו לעבען ערנעץ אין דער הייד, אויף א פעלז, און 
אויף אזא פּיצע? אַרט, אז מען װאָלט דאָרט געקענט שטעלען בלויז 
די צוויי פיס, און ארומגערינגלעט פון אַבנרונדען, ימ'ען, אייבינען 
חשך, אייבינער איינזאמקייט און אייבינען שטורם --- און אזוי בליי- 
בען, שטעהענדיג אויף אנ'איי? ערד, דאָס גאנצע לעבען, טויזענד יאָהר, 
אייביג, --- איז אלץ בעסער אזוי צו לעבען, איידער שטאַרבען ! אבי 
לעבען, לעבען און לעבען !... װאָס פאר א לעבען עס זאָל ניט זיין, אבי 
לעבען. אָט איז אנ'אמת ! רבונו של עולם. וי אמת דאָס איז! דער 
מענש איז נידערטרעכטינט !... און נירערטרעכטינט איז אויך דער, 
װאָס רופט איהם דערפאר נידערטרעכטיג", האָט ער צוגענעבען אין א 
וויילע ארום. 

ער איז ארויסנגעקומען אויף אנ'אנדער נאַָס: ,בא ! ,דער קריס- 
טאַל-פּאַלאַץ" ! פריהער האָט ראזומיכין טאַקע עפּעס נערעדט ווענען 
,קריסטאַל-פּאַלאַץ" ! נאָר װאָס האָב איך עס נגעװואַלט, האַ ? אַהאַ, אי- 
בערלייענען !... זאַסימאַוו האָט געזאַגט, אז ער האָט געלעזען אין די ציי- 
טוננען"... 

--- צייטונגען פארהאן ? --- האָט ער נעפרענט, אריינקומענדינ 
אין זעהר א נערוימען און א גאנץ ציכטינען טראַקטיר פון עטליכע 
צימערן, וועלכע זענען איבערינענס געשטאַנען ליידיג א צוויי-דריי געסט 
האַנען נעטרונקען טיי, און אין דעם ווייטסטען צימער איז געזעסען 
א קאַמפּאניע פון א מאן פיער און נעטרונקען שאַמפּאַניער. ראסקאַלני- 
קאַװו'ן האָט זיך אויסגעוויזען, אז צווישען זיי געפינט זיך זאמעטאַו, 
איבערינענס האָט מען פון ווייטען ניט געקענט זעהן אויף קלאַר, 

,מילא נו !" האָט ער א טראכט געטאַן. 

--- דארלאנגט טיי, און בריינג מיר צייטונגען, אָבער עלטערע, 
א שטיינער פאר א טאַנ פינף כסדר, װעל איך דיר נעבען טרינק-געלט. 

-- איד פארשטעה אט האָבען זיי די היינטינע. און בראנפען 
אויר דארלאננען ? 

באלד האָט דער קעלנער געבראכט טיי מיט אלטע צייטוננען. 
ראַסקאַלניקאָוו האָט זיך אוועקנעזעצט און גענומען זוכען : , איזלער -- 


218 פ, דאָסטאָיעווסקי 


זאָגט. 

-- אָבער וי דאַר זיי זענען ! -- האָט איינע א זאָג געטאַן מיט 
א באפען-שטים. --- זיך אויסגעשריבען פון שפּיטאָל, צי װאָס ? 

-- דאַכט זיך אלץ טעכטערלעד פון נענעראלען און אלע מיט 
פארריסענע נעזער ! --- איז זיי פּלוצלונג אריינגעפאלען אין די רער 
א אונטערגעקומענער פּױער, שוין רעכט בגילופינדיג, די מאַרינאַרקע 
ברייט פונאַנדערגעשפּילעט, מיט א שעלמיש-לאכנערען פּרצוף. --- װאָס 
זאנסטו, ס'אר א לעבעדינע וועלט דאַ אין! 

-- נעה אריין, אויב דו ביסט נעקומען ! 

-- כ'ווע? אריין, מיין נחת ! 

און ער האָט זיך אראָבגעקייקעלט אונטען 

ראַסקאַלניקאָוו האָט זיך געריהרט פון אָרט. 

--- הערט נאָר, מיין הערר ! --- האָט איהם א מויד נאַכנעשריען. 

--- װאָס ? 

זי האָט זיר פארשעהמט. 

--- איך װעל זיין זעהר צופרידען, מיין ליעבער הערר, צו פאר- 
ברענגען מיט אייך א פּאַר שעה, נאָר איר קעז זיר עפּעס קיין מוט ניט 
מאַכען פאר אייך. שענקט מיר, מיין פיינער קאוואליר, זעקס קאָפּיקעס 
אויף א שנאַפּס ! 

ראסקאַלניקאַוו האָט ארויסנענומען, וויפיע? ס'האָט זיך ארויס" 
נענומען : דריי צעהנער. 

-- אַך, װאָס פאר א טייערער הערר ! 

--- וי הייסטו ? 

--- איהר וועט פרענען דוקלידען. 

--- ניין, דאָס פארשטעה איך שוין ניט, --- האָט זיך פלוצלונג 
אָנגערופען איינע פון דעם רערעל, שאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ אויף דוק- 
לידען. --- דאָס באגריף איך שוין גאר ניט, וי בעטעלט מען דאָס אזוי ! 
איך ואָלט זיך, דאַכט מיר, פאר חרפּה אליין באגראָבען לעבעדינער- 
הייט.., 

ראסקאַלניקאָוו האָט אויף איהר ניינרינ א קוק גענעבען. דאָס 
איז געווען א ראבע מויד, פון א יאָהר דרייסינ, דאָס גאַנצע פּנים אין 
בלויע צייכענס, מיט אביסע? אנ'אַנגעשװאַלענער אויבערשטער לים, 
זי האָט גערעדט און באדויערט רוהיג און ערנסט. 
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האָט זיך געוואלנערט אין מיטען גאַס. ראסקאָלניקאָוו איז שטעהן גנע" 
בליבען נעבען דער נרויסער מעננע פרויען, זיי האָבען גערערדט מיט 
הייזערינע שטימען ; אלע זענען זיי געווען אין ציצענע קליידלער, אין 
'שיך פון ציגעזדפע? און מיט בלויזע קעפּ. אייניגע זענען שוין געווען 
אין די פערציגער, ס'זענען אַבער אויך געווען זיבעצעהן-יעהרינע, און 
כמעט אלֶע מיט אונטערגעשלאַגענע אויגען. 

איהם האָט עפּעס אזוי װוי אינטערעסירט דער נעזאנג און דער 
גאנצער טומעל און געפּילרער. דאָרט, אונטען... מען האָט פון דאָרט 
נעקענט הערען, װוי איינער האָט משוגענערווייז געטאַנצט, צוקלאַפּענ- 
דיג מיט די אַבזאַצען צום טאַקט, באגלייט פוֹן א קוויטש און א הי?- 
כינען געלעכטער, פון עפּעס א קנאַקענדינען ניגון, װאָס א דינינקער 
קול'כעל האָט געזונגען, און פון צימבלען איבער א גיטארע ; ער האָט 
זיר צונעהערּט אויפמערקזאם, טריב און פארטראכט, זיך איינבויגענ- 
דיג ביים אריינגאנג און ניינערינג אריינקוקענדיג פון טראַטואר אין פאַר- 
הויז אריין. 

אד מיין ליעבער און מיין שעהנער, 
ברעד מיר ניט אומזיסט די ביינער!* -- 

האָט זיד נענאַפען דאָס דינינקע קול'כעלע פון דעם זינגער, ראסקאָל- 
ניקאָוו"ן האָט זיך שרעקליך פארװאַלט אויסהערען, װאָס מען זינגט, 
נלייך װוי אין דעם האָט דאָס געשטעקט דער רעכטער עיקר. 

,אפשר נאָר ארייננגעהן ?" האָט ער א טראכט געטאַן. --- , װאָס 
פאר א הילכיג געלעכטער ! זיי זענען אפּנים שטאַרק אונטערן גלעזעל, 
אפשר זיך נאָר איינשכור'ץן ? * 

-- איהר ט'אפשר אריין. מיין ליענער הערר ? --- האָט א פרעג 
געטאַן איינע פון די פרויען מיט א גאנץ קלינגענדער און נאָך ניט זעהר 
הייזערינער שטים. 

זי איז נעווען יונג און אפילו ניט מיאוס --- איינע פון דעם גאַנ- 
צען רעדעל. 

--- װאָס זאָגסטו, פ'אַר א שעהנינקע! -- האָט ער געענטפערט, 
זיר אויסנלייכענדינ און א קוק געבענדיג אויף איהר. 

זי האָט א שמייכּעל געטאַן : דער קאַמפּלימענט איז איהר זעהר 
געפעלען. 

--- איהר זענט אליין אויך זעהר א שעהנינקער, --- האָט זי נע- 
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פּרינצעסינס קען מען דאַ אויך קריגען... לִיולִי ! 

ראסקאַלניקאַוו איז דורכנעגאנגען דעם פּלאיץ. דאָרט, אויפ'ן ראַנ, 
איז געווען געדיכט פון מענשען, דורכאויס פּויערים. ער איז ארייננע- 
קראַכען אין די רעכטע געדיכטע און גענומען קוקען אין די פּנימ'ער 
אריין. איהם האָט עפּעס געצוינען צו שמועסען מיט אלעמען, די פּױע- 
רים אָבער האָבען זיך אויף איהם ניט אומגעקוקט און אלע האָבען זיי 
עפּעס געפּילדערט פאר זיך, קלויבענדיג זיר אין רעדלעד. ער איז נע- 
שטאַנען אביסעל, האָט א טראכט געטאַן און זיר געלאָזט געהן רעכטס 
מיט'ז טראָטואר דורכגעגאננען דעם פּלאץ, איז ער ארויסגעקומען אין 
א נעסעל אריין... 

פריהער פלענט ער אויך נאנץ אָפט דורכגעהן דאָס דאַָזינע 
קורצע געסעלע, װאָס פארקערעוועט זיך אין מיטען און פּיהרט פון דעם 
סעננאַ-פּלאַץ צו דער גאַרטעז-גאַס. פאר דער לעצטער צייט האָט איהם 
אפילו גענומען ציהען אין די דאָזיגע אלע ערטער, ווען איהם פלעגט 
ניט גוט ווערען, , כדי עס זאָל ווערען נאָך מעהר ניט-גוט", איצט 
אָבער איז ער אריין אהער, ווענען קיין זאַר ניט טראכטענדיג. דאַ איז 
געווען א גרויס הויז, אינגאנצען פארנומען מיט שענקען און מיט נאָך 
אזעלבע מיני אנשטאַלטען, וואו מען קען צובייסען און מאַכען א 
שנאַפּס ; פון דאָרט פלעגען אלע וויילע ארויסלויפען פרויען, שטובינ 
אַנגעטאָן --- מיט בלויזע קעפּ און אין איינע קליידלעך. אין א צוויי- 
דריי ערטער זענען זיי געשטאַנען רעדלעד-ווייז, מייסטענסטיי? ביי דרי 
שטיגען, װאָס פיהרען אין ערשטען שטאָק, וואו מען האָט געדארפט 
נאַר אראַכגעהן פון צוויי טרעפּלעד, כדי אריינצוקומען אין די פארשירע- 
נע זעהר פרעהליכע הייזלעד. אין איינעם פון זיי האָט זיר אין דעם דאַ- 
זינען מאַמענט געהערט אויף דער גאנצער גאס א קלאפּעריי און א נע- 
פּילדער, מען האָט נעצימבעלט אויף א ניטאַרע, געזונגען ליעדער, און 
ס'איז געווען זעהר פרעהליר. א גאַנצע מחנה פרויען איז געשטאנען 
ביים אריינגאנג ; די איינע זענען נגעזעסען אויף די טריפּ, די אנדערע 
אויפ'ן טראַטואַר, די דריטע זענען געשטאַנען און געשמועסט. דערנע- 
בען, אויפ'ז ברוק, האָט זיר ארומגעדרעהט א שכור'ער סאַלדאט מיט 
א פּאַפּיראָס, האָט זיד געזידעלט אויפ'ן קו? און אפּנים געװאַלט ערניץ 
ארייננעהן, נאָר האָט קענטיג פארנעסען וואוהין איין שלעפּער האָט 
זיר געזידעלט מיט נאַך א שלעפּער און עפּעס איינער א טויט-שכור'ער 
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אויסנעזעה) װוי א פלאַניאָר. יענער האָט איהם ווילר אָנגעקוקט און זיך 
פארוואונדערט. -- איך האָב ליעב. -- האָט ראסקאַלניקאַוו וויעדער 
גערעדמ, אַבער מיט אזא מינע, גלייך וי ער װאָלט רעדען גאָר ניט 
וועגען גאסען-געזאנג. --- איך האָב ליעב. ווען מען זינגט אין אקאָמ- 
פּאַנימענט צו א קאַטערינקע. אין א קאלטען, פינסטערן און נאַסען 
הערבסט-אבענד. און נאַך אין גאַסען. ווען אלע פארבייגעהער האַ- 
נען בלאַס-גרינע אוז קראַנקע פּנימ'ער ; אדער, נאָך בעסער, ווען עס 
פאַלט א נאַסער שניי, אין נלייכע ווייסע פעדים, אין א שטילען טאָנ, 
איהר ווייסט ? און עס פינקלען דורכ'ן שניי די לאַסטערנעס מיט'ץ 
נאַן... 

-- איד ווייס ניט... ענטשולדינט... האָט דער הערר ארויסגע- 
שטאַמעלט, דערשראַקען אי פון ראַסקאָלניקאַווס פראנע אי פון זיין 
מאָדנעם אויסזעהן, און איז אריבער אויף דער צווייטער זייט נאַס. 

ראַסקאַלניקאַוו איז אוועק נלייך און איז ארויסנעקומען צו יענעם 
ראָג פון דעם סעננא-פּלאַץ, וואו ס'האָט געהאנדעלט דאָס פּאַר-פאַלק, 
װאָס האָט דאמאלס גערעדט מיט ליזאַוועטא'ן; איצט זענען זיי אָבער 
דאַ ניט געווען דערקענט דעם אָרט. איז ער שטעהן געבליבען, זיר ארומ- 
נעקוקט און זיך נגעווענדט צו א יוננען שיינעץ, אין א רויט העמדעל, 
װאָס איז נעשטאַנען אין טהיר פון א מעה?-שפּייכלער און נעגענעצט, 

-- דער מעשטשאַנין מיט דער נויה, זיין ווייב. האַנדעלט דאָך 
דאַ אויפ'ז ראָג, הא ? 

-- ער איז ניט איינער, -- האָט דער שיינעץ געענטפערט, מיט 
גאוה באטראכטענדיג ראסקאַלניקאַוו'ן פון קאָפּ ביז די פיס. 

--- וי זייסט ער ? 

-- װוי מען האָט איהם א נאַמען גענעבען, אזוי הייסט ער 

-- ביסט אפשר ניט אמאָל מיט איהם פון איין נובערניע ? 

דער שיינעץ האָט וויעדער א קוק געטאַן אויף ראסקאַלניקאָוו'ן. 

-- ביי אונז איז, אייער עקסעלענץ, ניט קיין נובערניע, נאָר א 
אויעזד, געפאַהרען איז נאַר דער ברודער, און איך בין אין דעם היים 
נעזעסעז, דעריבער קעז איד ניט וויסען... זאָל שוין אייער עקסעלענץ 
זייז אזוי נרויסמוטיג און מיר פארצייען. 

--- אוינען איז דאָס אנאָרקיך ? 

--- דאָס איז א שענק, און א ביליאַרד איז אויך פארהאן: און 
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נעוואוסט וואוהין צו נעהן און האָט אפילו ניט געטראכט ווענען דעם, 
-- ער האָט נאָר געוואוסט איין זאַך: ,אן ראָס אלעס מוז א סוף 
נעמען היינט טאַקע, איינמאָל פאר אלע מאָל, און אונגעזאמט : א ניט 
װועט ער זיר ניט אומקעהרען אהיים, וויי? ע ר ווי? א זוי 
ניט ?ע ב ע|". וי מאַכען א סוף? מיט װאָס מאַכען א סוף? 
ווענען דעם האָט ער קיין באנריף ניט געהאט, און האָט אפילו טראכ- 
טען ניט נעוואלט. ער האָט געטריבען דעם געדאנק, דער געדאנק 
האַ? איהם נעפּײינינט. ער האָט נאר געפיהלט און געוואוסט, אז מען 
מוז זעהן, אלעס זאָל זיר פארענדערן, אזוי צו אזוי. ,וי אזוי עס זאָל 
ניט זיין", האָט ער איבערגע'חזר'ט מיט פארצווייפעלטען, אונבעווענ- 
ליכען זעלבסטפארטרויען און ענטשלאַסענהײט. 

וי זייז שטיינער איז געווען, האָט ער זיר געלאָזט נגעהן מיט דעם 
געוועהנליכען וועג פון זיינע פריהערדיגע שפּאַצירגאַננען צום סעננאַ- 
פּלאַץ. ניט דערגעהענדינ דעם דאָזינען פּלאַץ, אויפ'ן ברוק, פאר א 
קליין קלייטע?, איז געשטאַנען א יונגער, שווארץ-האָריגער קאַטערינש- 
טשיק און האָט געדרעהט עפּסע זעהר א ריהרענדען ראַמאנס. ער האָט 
אקאַמפּאנירט א מיידעל, פון א יאָהר פופצען, װאָס איז געשטאַנען 
אנטקענען איהם אויפ'ן טראַטואַר, אָנגעטאַן װי א פרייליין, אין א 
קרינאַלינען-קלייד, אין א מאַנטעלקע, אין האַנדשוה און אין א שטרוי- 
הוט מיט א פעדער פון פייער-קאָליר ; די קליידער זענען געווען אַלט 
און זעהר אָבגעטראַגען. מיט א הייזעריניציטערנדער נאַסען-שטים, 
װאָס האָט אָבער געקלונגען גאַנץ אנגענעהם און שטאַרק, האָט זי 
געזונגען א ראַמאַנס, אויסקוקענדיג אויף א דרייער פון קלייטעל. ראַס- 
קאַלניקאָוו איז שטעהן געבליבען צוזאמען מיט נאָך א צוויי-דריי צו- 
הערער, האָט זיך צוגעהערט, ארויס גענומען א צעהנער און אריינגע- 
לענט דעם מיידע? אין האַנט אריין,. יענע האָט פּלוצלונג אָבגעהאקט 
דאָס זינגען אויףּ דער ריהרענדסטער און העכסטער נאָטע, נלייך וי 
אַבנעשניטען, האָט כעס'דינ א געשריי געטאַָן צום קאַטערינשטשיק ; 
גענוג" ! און ביידע האָבען זיי זיךר אװעקגעשלעפּט ווייטער, צו א 
צווייטען קלייטעל. 

--- האָט איהר ליעב דעם גאַסען-געזאנג ? -- האָט ראסקאַלניקאַוו 
זיד פּלוצלונג געווענדט צו איינעם א פארביינגעהער. שוין ניט קיין יונ" 
גען, וועלכער איז געשטאַנען נעבען איהם ביי דער קאַטערינקע און האָט 
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קייטעלט די טיר, פונאַנדערגעבונדען דעם פּאַק מיט די זאַכען, װאָס 
ראַזומיכין האָט געבראכט, און האָט עס אליין צוריק פארבונדען און 
זיר גענומען אָנטאַן. א מערקווירדינע זאַךר: עס האָט זיך געראכט, 
אז ער איז פּלוצלונג געװאַָרען פאַלקאַם רוהיג; ס'איז פארשוואונרען 
דער פריהערדיגער קאַשמאַר און די ווילרע אימה, װאָס האָט איהם 
באהערשט פאר דער נגאנצער צייט. דאָס איז געווען די ערשטע מינוט 
פון עפּעס א מאַדנער פּלוצלונגער רוהינקייט, די באוועגונגען זיינע 
זענען געווען פּינקטליך און קלאָר, און פון זיי האָט ארויסגעקוקט א 
פעסטער באשלוס. ,, היינט טאַקע, היינט טאַקע !"... האָט ער געמור- 
מעלט פאר זיך. דאָך האָט ער פארשטאַנען, אז ער איז נאָך שואר, 
אָבער אנ'אוננעהויער שטאַרקע גייסטינע אנשטרענגונג, װאָס איזן דער- 
גאַנגען ביז צו א רוהיגקייט, ביז צו א אונבאוועגליכען געדאנק, האָט 
איהם צונעגעבען קרעפטען און זיכערהייט אין זיך : איבריגענס האָט 
ער נגעהאַפּט, אז ער וועט אויף דער גאַס ניט אנידערפאלען. זיך אינ- 
גאנצען אַננעטאַן, אלץ אין נייע קליידער, האָט ער א קוק געגעבען אויף 
דאָס נעלט, װאָס איז געלענען אויפ'ן טיש, האָט זיך איבערנעלענגט 
אין נעדאנק און דאָס אריינגעלענט אין קעשענע. ס'איז געווען פינף 
און צוואנצינ רוב? ! אויך מיטגענומען אלע קופּערנע צעהנער, דאָס 
רעשט פון די צעהן רובל, װאָס ראַזומיכין האָט אויסגעגעבען אויף די 
זאַכען,. דערנאָך האָט ער שטיל? אָבגעקייטעלט די טהיר, איז ארויס פון 
צימער ,אראָב פון די טרעפּ און אריינגעקוקט אין קיד, װאָס איז געווען 
אינגאַנצען אַפען : נאסטאַסיאַ איז געשטאַנען צו איהם מיט'ן רוקען 
און האָט איינגעבויגענערהייט פונאַנדערגעבלאָזען א סאַמאָוואר פאר 
דער בעל-הבית'טע., זי האָט גאַרנישט נעהערט. און וועמען האָט עס 
נלאַט נעקענט איינפאלען, ער זאָל אוועקנעהן ? אין א מינוט ארום איז 
ער געווען אויף דער נאַס. 

ס'איז געווען אַכט דער זייגער, די זון האָט געהאַלטען אין אונ- 
טערנעהן. די לופט איז נעווען פארשטיקט וי פריהער ;: נאר מיט א 
הונגערינער ניריגקייט האָט ראסקאַלניקאָוו גענומען אטהעמען די דאַָ- 
זינע שלעכט-שמעקענדינע, שטויבינע, מיט שטאָדט פארפּעסטענע 
פופט. דער קאָפּ האָט איהם עטװאָס גענומען שווינדלען;: עפּעס א 
ווילדע ענערניע האָט פּלוצלונג אויפגעבליצט אין זיינע צוהיצטע אוי- 
גען אוּן אין זיין אָבנעצעהרטען נעבלאַסטען געזיכט. ער האָט ניט 
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ווענליכער א דריקענדער נעדאנק... דערפאר האָב איך זעהר מורא ; 
געוויס ! 

-- א פּנים דער דאָזיגער פּארשוין האָט דאָס אָנגעמאכט! אָט 
דער פּיאָטר פּעטראַװיטש ! פון די רעד איז קענטינ, אז ער האָט חתונה 
מיט זיין שוועסטער און אז ראַדיא האָט וועגען דעם באקומען א 
בריעף פאר דער קרענק זיינער... 

-- יאַ ; דער טייווע? האָט איהם איצט אָנגעטראַנען ; אפשר קא- 
ליע געמאכט דאָס גאנצע געשעפט. דו האָסט אבער באמערקט, אז צו 
אלץ איז ער נלייכנילטיג, און ענטפערט אויף קיין זאך ניט ! אויסער 
איין פּונקט, וועלכער מאכט איהם אויסער זיך : דאָס איז דער מאָרר... 

-- אמת, אמת, -- האָט ראַזומיכין אונטערגעכאַפּט, --- נאָך װוי 
באמערקט ! אינטערעסירט זיר, שרעקט זיר, דאָס האָט מען איהם אָנ" 
געשראַקען אין דעמזעלבינען טאָג, ווען ער איז קראנק געווארען, אין 
דער קאַנצעלאַָריע ביים צירקע?-אויפזעהער; ער איז דאָרט געמאַלען 
אין חלשות. 

--זאַלסט מיר דאָס דערצעהלען אקוראַט אין אבענד, װעל איר 
דיר דערנאַר עפּעס זאָגען. ער אינטערעסירט מיך זעהר : אין א האַל- 
בע שעה ארום וועל איך אריין געװאָהר ווערען... איברינענס איז דא 
קיין געפאהר נישטאָ. 

-- א דאַנק דיר, ברודער-לעבען ! און איך ווע? דערוויילע צו- 
װאַרטען ביי פּאַשענקא'ן און װוע? באקומען אלע ידיעות ווענען איהם 
דורד נאַסטאַסיא'ן... 

געבליבען אליין, האָט ראַסקאַלניקאַוו מיט אונגעדולד און פּיין א 
קוק געגעבען אויף נאַסטאַסיא'ן, נאָר יענע האָט זיך ניט געאיילט 
אוועקצונעהן. 

--- וועסט אפשר איצט אויסטרינקען א גלעזע? טיי ? --- האָט 
זי נעפרעגט. 

--- שפּעטער ! אידך װוי? שלאַפען ! נעה אוועק... 

ער האָט זיך קאַנוואולסיוו אָבגעקעהרט צום װאַנט: נאַסטאַסיא 
איז ארויסגענאננען. 


זעקסטער קאפּיט עפ5 
קוים איז זי אָבער ארױיסנענאַנגען, איז ער אויפגעשטאַנען, פאר- 


יי 


פּאַרברעכען און שטראָף 211 


-- נו, איז דאָך אודאי רעכט... 

-- געהט צום טייוועל! 

נאָר לוזשין איז שוין אליין ארויסגעגאנגען, ניט געענריגט רעי 
דען, װויעדער קריכענדיג צווישען טיש און דעם שטוה? ; דאָס מאָל איז 
ראזומיכין אויפגעשטאַנען איהם דורכצולאָזען. ניט קוקענדיג אויף 
קיינעם און אפילו ניט א שאַקעל געטאָן מיט'ן קאָפּ זאַסימאַװו'ן, 
וועלכער האָט איהם שוין לאנג געוואונקען, ער זאָל לאַזען צורוה דעם 
קראנקען, איז לוזשין ארויס, אויפהויבענדיג אויס פארזיכטינקייט 
דעם הוט אויף איין הויר מיט'ן אקסעל, ווען ער איז איינגעבויגענער- 
הייד דורכגעגאנגען דורכ'ן טהיר. און אפילו אין זיין אויסגעבויגענעם 
רוקען האָט זיך איצט אזוי װוי אויסגעדוכט, אז ער טראגט אוועק מיט 
זיר א שרעקליכע באליידיגוננ. 

-- וי קען מען דאָס אזוי ? װי קען מען דאָס אזוי ? --- האָט גע- 
טענה'ט דער צוטומעלטער ראזומיכין און געשאַקעלט מיט'ן קאָפּ. 

-- געהט אוועק פון דאנען, געהט אלע אוועק ! --- האָט אין ווי?- 
דער רציחה ראסקאַלניקאָוו אויסגעשריען. --- איהר װעט אוועקגעהן 
צי ניט, נזלנים ! איר האָב פאר אייך קיין מורא ניט! איך האָב איצט 
פאר קיינעם, פאר קיינעם קיין מורא ניט ! אוועק פון מיר ! איך וויל 
אליין זיין, אליין, אליין, אליין, אליין ! 

-- לֿאָמיר נעהן ! -- האָט זאָסימאָוו געזאָגט און א וואונק נע- 
טאַן צו ראזומיכינען. 

--- װאָס רעדסטו, קען מען איהם דען אזוי לאָזען ? 

--- לֿאַמיר געהן ! -- האָט זאַסימאַוו זיך אויפגעשטעלט און איז 
אַרױס. 

ראזומיכין האָט זיך מישב געווען און איז ארויסגעלאַפען נאַך 
איהם. 

--- עס װאַלט געקענט זיין ערנער, ווען מיר זאָלען איהם נעווען 
ניט פאָלגען, --- האָט זאַסימאַוו געזאָגט, שוין אויף די טרעפּ. --- מען 
טאַר איהם ניט אויפרייצען... 

--- װאָס איז מיט איהם ? 

--- וועזן פ'װאָלט זיך עפּעס אונטעררוקען א גוטע נסיעה, אט 
װאָס ער דארף איצט האָבען. פריהער איז ער געווען ביי די קרעפטען... 
דוֹ ווייסט, עפּעס א געדאנק לאַזט איהם ניט רוהען ! עפּעס אן אונבא- 
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שריען, ווערענדיג צוקאַכט און צומישט, --- מיין הערר... אזוי איבער- 
צודרעהען א געדאנק ! ענטשוילדינט מיך, איך דארף אייך אבער ער- 
קלעהרען, אז די קלאננען, װאָס זיינען דערגאננען צו אייך, אָדער בע- 
סער געזאַנט, װאָס מען האָט אייר מיט א מיין איבערגעגעבען, האָבען 
קיין שום גרונד ניט און איך... בין חושר ווער... מיט איין װאָרט... די 
דאָזיגע גיפטינע... מיט איין װאָרט, אייער מוטער... זי איז מיר אפילן 
אזוי אויך אויסגעקומען, ניט קוקענדיג אויףה איהרע אלע היכע 
מעלות, אביסע? צו היצינ און ראַמאנטיש געזאַנען... פונדעסטוועגען 
בין איר אויף טויזענד מיילען געווען ווייט פון דעם געדאנק, אז איהר 
פאנטאַזיע װועט אזוי פארדרעהען די זאך און װועט זי פאַרשטעלען 
אין אזא מין נעשטאַלט... און ענדליך... ענדליך... 

--- ווייסט איהר גאָר װאָס ? --- האָט ראסקאַלניקאָוו א נעשריי 
נעטאַן, עטוואס אויפהויבענדינ זיך פון קישען און דורכשטעכענריג 
איהם מיט זיין שארפען, ברענענדינען בליק, --- איהר ווייסט װאָס ? 

-- נו, װאָס ? 

לוזשין איז שטעהן געבליבען און האָט געווארט מיט א ברונז- 
דינגער און גאוה'דינער מינע. איינינע סעקונדען האָט געהערשט א 
שטילשוויינען. 

-- אָט וואס ; ווען איהר װועט נאַך איינמאָל... האָבען די העזה 
ארויסצורעדען כאָטש איין װאָרט... ווענען מיין מוטער... װועל איך 
אייך אראָפּווארפען פון אלע טרעפ ! 

--- װאָס איז מיט דיר ? --- האָט אויסנגעשריען ראזומיכין. 

--- אזוי נאָר, אָט וואו עס האלט! לוזשין איז בלאס געװאָרען 
און פארביסען די ליפּ. --- הערען זיי מיך אויס, מיין הערר, --- האָט 
ער אַנגעהויבען, זיך אָפּשטעלענדיג ביי יעדען װאָרט און זיך איינ- 
האלטענדיג מיט אלע כחות, אבער פארט ניט קענענדינ אָפּכאפּען דעם 
אָטהעם, --- איך האָב נאָך פריהער, פון דעם ערשטען אויגענבליק אִן. 
פארשטאַנען אייער כעס, נאָר אידך בין דאַ מיט א כיון נעבליבען, כדי 
צו דערנעהן נאָך מעהר, פיע?ל, זעהר פיעל װאָלט איך געקענט מוחל 
זיין א קראנקען און א קרוב, אבער איצטער... אייך... קיינמאָל ניט... 

--- איד בין ניט קראנק ! -- האָט ראסקאַלניקאָוו א געשרוו גע- 
טאַן, 
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מאכט די בילעטען : ,אלע ווערען רייר מיט פארשידענע מיטלען, האָט 
זיר מיר אויך פארװאָלט װאָס גיכער רייד ווערען". אקוראט וי ער 
האָט זידך אויסגעדריקט געדענק איך ניט, נאָר דער געדאנק איז, אן 
עס ווילט זיך גרינג געלט, און װאָס גיכער, אָהן מיה און ארבייט ! מיר 
זיינען געוועהנט געװאָרען צו לעבען אויף אלעם פארטיגען, געהן אויף 
פרעמדע מיסט, עסען איבערגעקייטע. נו, אז עס האָט געשלאָגען די 
אמת'ע שעה, האָט זיך דאן יעדערער ארויסגעוויזען מיט זיין אמת'ער 
געשטאַלט, 

-- וואו איז אבער יושר ? און, אויב מען קען זיך אזוי אויסדרי- 
קען, די געזעצען... 

--- װאָס נעהמט א י ה ר דאָס אזוי צום הארצע? -- האָט 
זיך פּלוצלונג אריינגעמישט ראסקאַלנקיאָוו. --- עס איז דאָר טאקי 
אויסנעקומען לויט אייער טעאָריע ! 

--- וואָס הייסט לויט מיין טעאָריע ? 

-- אָט דערפיהרט אייערע דרשות ביז צום סוף וועט אויסקומען, 
אַז מענשען מענ מען קוילענען... 

-- װאָס רעדט איהר ! --- האָט לוזשין אויסגעשריען. 

--- ניין, ס'איז ניט אזוי ! --- האָט זיר זאָסימאַוו אָפּנערופען. 

ראסקאַלניקאַוו איז געלעגען א בלאסער, די אויבערשטע ליפ האָט 
איהם נעציטערט און ער האָט שווער געאָטהעמט. 

-- אלעס האָט א מאָס, -- האָט מיט נאוח לוזשין געזאָגט, --- 
אן עקאַנאָמישע אידעע איז נאָך ניט קיין אויפפאדערונג צו קוילענען 
מענשען, און ווען מען זאָל זיך נאָר פאַרשטעלען... 

--- און דאָס איז אן אמת, אז איהר, -- האָט איהם ראסקאַלניקאָװו 
ווידער איבערגעשלאַנען מיט א שטים, װאָס האָט געציטערט פאר 
רציחה און אין וועלכער עס האָט זיך נעהערט אזוי װוי א מין פרייד 
פון באליידינען, -- דאָס איז אנ'אמת, אז איהר האָט געזאָגט אייער 
כלה... אין דער איינענער שעה, ווען זי האָט אייך נעגעבען איהר יאַ- 
װאָרט, אז מעהר װוי אלץ פרעהט אייד דאָס... וװואָס זי איז א קבצנ'טע... 
ווייל ס'איז א סד באקוועמער צו נעהמען א ווייב פון אַרעמקײט, כדי 
דערנאָד צו קענען איבער איהר געוועלטינען... און אויפווארפען איהר, 
אַז איהר האָט זי פּשוט נליקליך געמאכט 0... 

--- מיין הערר ! --- האָט בייז און אויפגערעגט לוזשין אויסנע- 
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נאָר פאר'ן אוועקגאנג האָט זיד איהם פארװאָלט אריינווארפען נאָך א 
פּאַר בילינע רעד. 

ער האָט קענטיג געזוכט צו מאכען א גוטען איינדרוק און דער 
האַנאָר האָט אריבערגעוואויגען דעם פארשטאַנד. 

-- יאָ, איהר האָט געהערט ? 

--- וי דעז, ס'איז דאָר טאקי נעבען מיר.. 

-- איהר ווייסט עס אקוראט ? 

-- איך קעז אייך ניט זאָגען: נאָר דערביי אינטערעסירט מיר 
אנ'אנדער זאד, מען קען זאגען, א גאנצע פראנע. איך רעד שוין ניט 
וועגען דעם, אז די פארברעכענס צווישען דעם נידריגען קלאס האַבען 
זיד פאר די לעצטע פינף יאַהר פארמעהרט ; איך רעד ניט ווענען די 
אונאויפהערליכע רויבערייען און שרפות אומעטום און איבעראל; 
מערקווירדיגער װוי אלעס איז פאר מיר דאָס, װאָס די פארברעכענס 
מעהרען זיך פּונקט אזוי אויך צווישען די העכערע קלאסען, און, מען 
קען זאנען, אין דערזעלבער מאָס. דאָ, דערצעהלט מען, איז א געווע- 
זענער סטודענט אָנגעפאלען אויף א פּאָסט; דאַ מאכען געבילדעטע 
לייט פאלשע אסיגנאַציעס ; דאַ כאפּט מען אין מאַסקװע א גאנצע 
באנדע, װאָס מאכען נאָך די בילעטען פון דער לעצטער אנלֵייהע מיט 
דער לאַטעריי, --- און צווישען די הויפּט-אנטײלנעהמער אין פארהאן 
א לעקטאָר פון דער וועלט-געשיכטע ; דאָ הרג'עט מען אין אויסלאנד 
אונזער סעקרעטאר צוליעב עפּעס א טונקעלער געלט-אינטרינע... און 
אויב דער דאַזינער אלטער פּראצענטניצע האָט נע'הרג'עט איינער פון 
דער העכערער געזעלשאפט, ווייל פּויערים פארזעצען ניט קיין גאָלדענע 
זאכען, -- טאַ מיט וואס זשע קען מען עס ערקלערען אזא מין פאר- 
דאַרבענהייט פון דעם ציוויליזירטען טיי? פון אונזער געזעלשאפט 9 

-- א סד עקאַנאָמישע פארענדערוננען... --- האָט זיך אָפּנערופען 
זאָסימאַוו. 

--- מיט וואס קעז מען עס ערקלערען ? --- האָט זיך ראזומיכין צו- 
געבונדען. -- אָט טאקי מיט דער דאָזינער איינגעװואָרצעלטער ניט- 
פּראקטישקייט װאָלט מען עס געקענט ערקלערען. 

--- װאָס מיינט איהר אייגענטליר דערמיט צו זאגען? 

--- אָט דאָס, װאָס אייער לעקטאָר טאקי האָט געענטפערט אין 
מאָסקװע. בעת מען האָט איהם נעפרעגט, פאר װאָס ער האָט נאַכגע- 
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טערגעהאלטען. --- פּאָרפּירי דערצעהלט קיינעם ניט זיינע נעדאנקען, 
און די משכון-פארזעצער נעהמט ער פארט אויף א דאַפּראָס... 

-- ער נעהמט אויף א דאָפּראָס די משכוודפארזעצער 4 --- האָט 
ראסקאָלניקאַוו געפרענט הויך אוים'ן קול. 

-- יאַ, װאָס איז דען ? 

--- גאַרנישט. 

--- פון וואנען נעהמט ער זיי ? --- האָט זאַסימאַוו געפרעגט. 

--- אויף איינינע האָט קאָך אָנגעוויזען ;: אנדערע זיינען געווען 
פארשריבען אויף דער לינקרע זייט פון די פארזעצטע זאכען, און ווידער 
אנדערע זיינען אליין געקומען, װוי נאָר זיי האָבען דערהערט... 

--- קענטיג שוין איינמאָל א העכט! ס'אר א נעשיקטקייט! 
ס'אַר א העזה! ס'אַר אן ענטשלאַסענהייט ! 

-- אָט דאָס איז דאָך די מעשה, אז עס הויבט זיר גאַרנישט אַן ! 
--- האָט איהם ראזומיכין איבערגעשלאָגען, -- דאָס פיהרט אייך אלע- 
מען אראָפּ פונ'ם וועג, און איך טענה -- דוקא ניט קיין געשיקטער 
און דוקא ניט קיין געניטער: ס'איז געוויס געווען זיין ערשט שטיקעפ 
ארבייט ! אז שוין איינמאָל א העכט זאָל זיך פארלאַזען אויף ניסים--- 
דאָס איז ניט צו נלויבען... אבער פאר ניט קיין געניטען איז עס זעהר 
מענליך, און נאַר א צופאל ניט ! װאָס רעדסטו, עס קען גרייליך זיין, אז 
ער האָט אפילו ניט פאראויסגעזעהן די מניעות ! און וי אזוי האָט ער 
עס נעפיהרט די זאך ? נעהסט צעה-או-צוואנצינרובלדיגע זאכען, 
שפּארט מיט זיי אָן די קעשענעס, גריבעלט זיך אין דער אלטערס רענ- 
צעל אין טראַנטעס און שמאטעס, --- און אין קאַמאָד, אין אויבערש- 
טען שופּלאָד, אין א קעסטעלע האָט מען געפונען מזומן געלט אנדערט- 
האלבען טויזענד רוב?, אויסער בילעטען ! אפילו בארויבען האָט ער 
אויך ניט געקענט, מעהר האָט ער ניט באוויזען, װי הרג'ענען! אן 
ערשטען מאָל, זאָג איך דיר, אן ערשטען מאָל: ער האָט זיך פאר- 
לאָרען ! און ארויסנגערעדט האָט ער זיך ניט מחמת ער האָט אזוי אויס- 
גערעכענט, נאָר וויילע א צופאל האָט איהם געהאָלפען ! 

--- אויב איד האָב ניט קיין טעות, איז דאָס ווענגען דער אלטער 
טשינאַווניצע, װאָס מען האָט ניט לאננ גע'הרג'עט ? -- האָט זיך 
אדיינגעמישט פּיאָטר פּעטראַװיטש, זיך ווענדענדיג צו זאָסימאָוו'ן. ער 
איז שוין געשטאנען מיט'ז הוט אין דער האנט און מיט די האנטשוה, 


206 פ, דאָסטאָיעווסקי 


אמאָל דאָס אייגענע, איז עס מיר פאר די דריי יאַהר אזוי מיאוס נע- 
װאָרען, אז איד ווער רויט, ווען איינער נעהמט דערפון רעדען פאר 
מיר אין די אוינגען. ווענען מיר איז שוין אָפּנערעדט, איך לאָז עס צו 
מיין מוי? ניט צו, איהר האָט נאַטירליך געװאָלט װאָס גיכער ארויס- 
ווייזען אייערע קענטנישען, דאָס איז נאנץ פארשטענדליך, און ס'איז 
אפשר ניט קיין עולה. נאָר איצט װאָלט איך בלויז געװאָלט וויסען, 
ווער זענט איהר עס אזוינער ? וויי? צו כללדזאכען פארשטעהט איהר 
מיך, האַבען זיך פאר דער לעצטער צייט גענומען אזוי פיעל אלער- 
לייאיגע קרעמערלער און סוחרים, און אויף אזוי פיעל האָבען זיי 
פארדאַרבען אלץ, צו וואס זיי האַבען זיך נאָר צוגעשטעקט, זייענדיג 
אויסען נאָר זייער איינענע פּרנסה, אז זיי האָבען ממש די גאנצע זאַך 
פארמאוסט און פארשמוצט. יאַ ! און נענונ ! 

--- מיין הערר, --- האָט ה' לוזשין געוועזט אָנגעהויבען, און האָט 
זיר מיט נרויס גאוה א קרים געטאָן, -- אפשר מיינט איהר אויף אַזאַ 
פרעכען אופן צו זאנען, אז אויך איך... 

-- ואס רעדט איהר, װאָס רעדט איהר... וי קען עס אייך אזעל- 
כעס איינפאלען !... נו, און גענוג ! -- האָט ראזומיכין אָפּנגעהאקט און 
זיר מיט אמאָל א קעהר נעטאַן צו זאָסימאָוו'ן וויעדער אַנצוהויבען מיט 
איהם דעם פריהערדינען איבערגעריסענעם שמועס. 

פּיאָטר פּעטראַװיטש איז געווען אויף אזוי פיעל קלוג, אז ער 
האָט געפונען פאר בעסער צו נלויבען אין ראזומיכינ'ס פארענטפערן 
זיר. איברינענס האָט ער כאשלאָסען אין צוויי מינוט ארום אוועק- 
צוגעהן. 

--- איך פֿארהאַף, אז אונזער באקאנטשאפט, װאָס האָט זיך 
ערשט אָנגעפאנגען, --- האָט ער זיך געווענדט צו ראסקאַלניקאַװו ן,--- 
װועט נאָך אייער געזונט ווערען און צוליעב די אומשטענדען, װאָס זיי- 
נען אייך באוואוסט, נאָך שטארקער ווערען... באזונדערס ווינש איך 
אייר געזונט.., 

ראסקאַלניקאָוו האָט צו איהם אפילו דעם קאָמפּ ניט אָפּנע- 
קעהרט. פּיאָטר פּעטראַװיטש האָט גענומען אויפשטעהן פון שטוהל. 

-- עס איז אָהן א ספק, אז נע'הרנ'עט האָט א משכון-פארזע- 
צער ! -- האָט גע'טענה'ט זאָסימאַו. 

-- אַהן א ספק א משכון-פארזעצער ! --- האָט ראזומיכין אונ- 


פּאַרברעכען און שטראָף 209 


= 


איצט, פּראַגרעס זאָל כאָטש זיין אין נאַמען פון דער װיסענשאַפט אוו 
דער עקאַנאַמישער וואהרהיימ... 

--- אן אויסגעדראַשענע פראזע. 

--- ניין, ניט קיין אויסגעדראַשענע פראזע ! אויב מען האָט מיך 
ביז אהער געהייסען, א שטיינער, ליעב האָבען דעם חבר וי זיד אליין, 
און איר פלענ עס פאַלגען. טאַ װאָס פלעגט דערפון ארויסקומען ? --- 
האָט פּיאַטר פּעטראַװיטש פאַרטנעזעצט, שוין אפשר צו געשווינד און 
נעאיילט -- עס פלענט ארויסקומען, אז איך פלעג צורייסען מיין קלייר 
אויף צווייען. פלעג זיך צוטיילען מיט מיין חבר און מיר פלענען ביידע 
בלייבען האלב נאקעט, װי א רוסיש שפּריכװאָרט זאָנט ; ,וועסט זיר 
לאַזען נאָר עטליכע האָזען מיט אמאָל, װועסטו איינעם ניט כאפּען." 
די וויסענשאפט אבער זאַגט: פריהער פאר אלעמען האָב ליעב זיך 
אליין, וויי? אלץ אויף דער וועלט איז געבויט אויף דעם פּערזענליכען 
אינטערעס.... אז דו װועסט ליעב האָבען זיך אליין, וועסטו פיהרען 
דיינע געשעפטען װוי עס דארף צו זיין און דיין קלייד װועט בלייבען 
גאנץ. און די עקאַנאַמישע ווארהייט ניט נאַך צו, אז װאָס מעהר 
ס'איז פארהאן אין דער געזעלשאפט נוט-אייננטארדנעטע פּריוואטע 
געשעפטען און, אויב מען קען זיר אזוי אויסדריקען, גאנצע קליידער, 
אלץ פעסטער זיינען איהרע יסודות און אלץ בעסער אַרדענט זיך איין 
די געזעלשאפט, אין גאנצען גענומען. אלזאַ, הייסט עס, ארבייטענדיג 
פאר זיך אליין און נאָר אויף זיך אליין, ארבייט איך דערמיט נופא 
אזוי װוי פאר אלעמען. און פיהר דערצו, אז דער חבר מיינער זאָל 
קרינען עטוואס מעהר פון א צוריסענעם קלייד, אבער שוין ניט פון 
פּריוואטע איינצעלנע טובות, נאַר מחמת דעם אלנעמיינעם פאַרשריט. 
אן איינפאכער געדאנק, דאכט זיך, נאָר צום אומנליק איז ער א צו- 
לאנגע צייט קיינעם ניט איינגעפאלען און אין געווען פאריאנט פון 
פאנטאַזיארען און היץ-קעפּ, מטי האָט, דאכט זיך, גאַרנישט געדארפט 
האָבען אזוי פיעל שארפזין, דאָס צו פארשטעהן... 

--- ענטשולדיגט, איך בין אויך ניט שארפזיניג, -- האָט איהם 
ראזומיכין אָפּנעהאקט, --- דעריבער לאָמִיר אויפהערען. אידך האָב אָנ- 
געהויבען צו רעדען מיט א מיין, אבער אזוי איז מיר אָט די גאנצע 
פּלױדערײי פון אייגענעם פארגענינען וועגען, אָט די אלע גוזמאות -- 
אויפגעדראַשענע פראזען ; און אבער אמאָל דאָס איינענע און וויערער 
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פּיאָטר פּעטראַװיטש'ן, -- און ס'איז פארהאן א פארלאנג צו טאָן 
גוטס, אפילו א קינדערשער פארלאנג ; און אפילו עהרליכקייט וועט 
איהר אויד קרינען, ניט קוקענדיג דערויף, װאָס איצט זיינען אַנגע- 
פלוינען שווינדלער װוי די היישעריקען, אבער קיין פּראקטישקייט איז 
פארט נישטאַ! 

--- איד בין מיט אייך ניט איינשטימיג, --- האָט פּיאַטר פּעט- 
ראַװויטש נגעענטפערט און ס'איז נעווען צו דערקענען, אז ער האָט גרויס 
הנאה פון דעם שמועס. --- געוויס זיינען דאַ פארהאן חלומות, פעה- 
לערן, מען טאַר אבער ניט זיין צו שטרענג ; די חלומות זאַנען עדות 
ווענען דער הייסער איבערגעבענהייט צו דער זאך און ווענען יענער 
פאלשער אויסערליכער סביבה, אין וועלכער די זאד געפינט זיך. און 
אויב מען האָט וועניג אויפגעטאָז, איז דאָך אבער קיין סר צייט אויך 
ניט געווען. איך רער שויז ניט וועגען רי מיטלען, און מיין איינענע 
מיינונג איז, אויב איהר ווילט וויסען, אז עפּעס האָט מען יאַ אויפנע- 
טאַן : עס זיינען פארשפּרייט געװאָרען נייע, ניצליכע געדאנקען, עס 
זיינען פארשפּרייט געװאָרען איינינע נייע, ניצליכע ווערק, אנשטאָט 
די פריהערדינע פאנטאַזיעס און ראַמאנען ; די ליטעראטור ווערט עפּעס 
מעהר געשטעלטער : עס זיינען אױיסגעװואַרצעלט און אויסגעלאכט גע- 
וואָרען פיעלע זעהר שעדליכע פאַראורטיילען... מיט איינעם װאָרט, 
מיר האַבען אויף אייביג אָפּנעשניטען מיט דער פארנאנגענהייט, און 
דאָס הייסט, נאָך מיין מיינונג, שוין אויך עפּעס אויפגעטאָן... 

--- אויסגע'חזר'ט ! פיינט זיך ! -- האַ טפּלוצלונג ראסקאָלני- 
קאָוו א זאָנ געטאַן. 

-- װאָס ? --- האָט פּיאָטר פּעטראַװיטש געפרעגט ניט דערהע- 
רענדינ: ער האָט אבער ניט נעקרינען קיין ענטפער, 

--- דאָס איז אלץ זעהר ריכטיג, -- האָט זאָסימאָוו געזעהן צו 
פארנלעטען ראסקאַלניקאָווס אריינפאָהר, 

--- ניט אמת, װאָס ? -- האָט פּיאָטר פּעטראַװיטש ווייטער גע- 
נומעז רעדען, אוז האָט זיס א קוק גענעבען אויף זאָסימאָוו'ן. --- איהר 
מוזט אליין מודה זיין, --- האָט ער זיד געווענדט צו ראזומיכינען, אבער 
שוין מיט א קוים-דבאמערקבארער מינע פון נצחון און זעלבסטווירדע 
און האָט שיער ניט צונענעבען: ,יונגערמאן", -- איהר מוזט אליין 
מודה זיין אז ס'איז פארהאן א פאַרשריט, אָדער װוי מען רופט עס 
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--- יאָ, אנדריי סעמיאַניטש לעבעזיאטניקאָוו, פארנעהמט א 
שטעלע אין מיניסטעריום. איהר קענט איהם ? 

--- ניין... װוער קען איהם... -- האָט ראסקאַלניקאָוו געענט- 
פערט. 

-- ענטשולדיגט, מיר האָט זיך עס אזוי אויסגעדאכט לוט 
אייער פראנע. איד בין אמאָל געווען זיין אָפּעקון... זעהר א וואוילער 
יונגערמאן... פון די היינטינע... און איד האָב זעהר ליעב צו טרעפען 
זיד מיט דער יונענד: ביי איהר ווערסטו געוואָהר, װאָס עס הערט 
זיר עפּעס נייעס. 

און פּיאָטר פּעטראַװיטש האָט א קוק געטאַן אויף אלע מיט אוי- 
גען, אין וועלכע ס'האָט געשיינט א שטיקעל? האַפנונג. 

-- איז וועלכען זין ? -- האָט ראזומיכין א פרעג נעגעבען. 

--- אין דעם וויכטיגסטען זין, איך מיין טאקי דעם עיקר, -- 
האָט פּיאַטר פּעראָװיטש אונטערנעכאפּט, גלייך װוי די פראנע װאָלט 
איהם דערפרעהט. --- איך בין שוין, דארפט איהר וויסעז, צעהן יאָהר 
ניט געווען אין פּעטערבורג. אָט די אלע אונזערע נייעס, די רעפאַר- 
מען, אידעען, דאָס אלעס האָט אונז אין דער פּראַװינץ אויך אָנגע- 
ריהרט ;: אבער כדי בעסער דאָס צו פארשטעהן, און כדי אלץ צו זעהן, 
מוז מען זיין אין פּעטערבורנ. אלזאַ איז מיין מיינונג, אז זעהר פיעל 
קען מען באמערקען און געװואַהר ווערען, האָבענדיג אן אויפטראג מיט 
דעם יונגען דור אונזערן, און איך בי זיר מודה : איך האָב מיך באמת 
דערפרעהט.., 

-- מיט װאָס דהיינו ? 

--- אייער פראנע איז זעהר ברייט. מעגליך, אז איך האָב א טעות, 
איך געפין אָבער, דאכט זיד, א מעהר ניכטערען בליק, מעהר קריטיק, 
אזוי צו זאָגען, מעהר פּראקטישקייט... 

-- דאָס איז אמת, -- האָט זאַסימאַוו ארויסגערעדט פון צווישען 
די צייהן. 

--- דו לייגסט, קיין פּראקטישקייט איז נישטאָ, -- האָט זיך רא- 
זומיכין אַנועכאפּט וי אָן א הייסען שטיין. --- פּראקטישקייט קומט 
אָן זעהר שווער, עס פאלט ניט אומזיסט פוז הימע? אראָפּ, און מיר 
זיינעז שוין באלד צוויי הונדערט יאָהר אָפּנעװעהנט פון יעטווידער אר- 
בייט... אידעען זיינען אפשר יאַ פארהאן, --- האָט ער זיך געווענדט צו 
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איהר זענט ניט געזונט װאָלט איך פריהער אריין. נאָר איהר ווייסט 
דאָך, געווען פארנומעז, פארדרעהט... און אויסערדעם האָב איך נאַך 
א וויכטיגען פּראצעס אין סענאט. איך רעד שוין ניט וועגען די זאָר- 
גען און דאנות, איהר דארפט דאָך אליין פארשטעהן... איצט ערווארט 
איך אייער מוטער און שוועסטער פון שעה אויף שעה. 

ראסקאַלניקאָוו האָט זיך געגעבען א הויב און געװאַלט עפּעס 
זאָנען. אויף זייז געזיכט האָט זיד באוויזען א מין אויפרעגונג. פּיאָטר 
פּעטראַװיטש האָט אָפּנגעווארט, נאָר אזוי וי יענער האָט גאָרנישט גע- 
זאָנט, האָט ער ווייטער נגענומען רעדען: 

--...פון שעה אויף שעה. שוין געקראַגען זיי א רירה אויף דעם 
ערשטען פאל... 

-- וואו ? -- האָט ראסקאַלניקאָוו שוואך ארויסגערערט. 

-- זעהר נאָהנט פון דאנען, באקאלייעווס הויז... 

-- דאָס איז אויף װאַזנעסקא, -- איז ראזומיכין אריינגעפאלען 
אין די רעד, --- דאַרט איז צוויי שטאָק פארנומען מיט נומערן ;: דער 
בעל-הבית איז איינער א סוחר יושין : כ'בין געווען ניט איינמאָל, 

--- יאַ, נומערן... 

--- שרעקליך מיאוסע נומערן;: א שמוץ, אן עיפּוש און גלאט א 
פארדעכטיגער אָרט : ס'איז געווען מעשיות ;: ווער וואוינט דאַרטען 
ניט... איד בין דאָרט אמאָל גראד געווען ביי א סקאנדאל, נאַר װאָלװעל 
איז דאָרטען... 

-- נאַטירליד האָב א י ך ניט געקענט צונויפזאמלען אזוי פיעל 
ידיעות, איך בין דאָך ניט קיין הנגער, --- האָט פּיאָטר פּעטראַװיטש 
געענטפערט, --- נאָר דאָך האַבען זיי דאָרט צוויי זעהר און זעהר ריי- 
נינקע צימערלעך, ס'איז דאָך ניט מעהר װוי אויף דערוויי?... איך האָב 
שוין געדונגעז א דירה פאר אונז, -- האָט ער זיך געווענדט צו ראס- 
קאַלניקאָוו'ן -- איצט רעמאַנטירט מען זי, דערוויי?ל מאטער איך זיך 
אליין װוי עח איז אין א נומער, צוויי טריט פון דאנען, ביי מאדאם 
ליפּענוועקסעל אין דער וואַהנוני פון מיינעם א יוננעז פריינד אנדריי 
סעמיאַניטש לעבעזיאטניקאָװו ; ער האָט דאָס מיר טאקי רעקאַמענדירט 
די נומערען ביי באקאַלײיעװ'ן אין הוֹיז... 

--- לעבעזיאַטניקאָוו ? --- האם ראסקאַלניקאָוו לאננזאם ארויס- 
גערעדט, גלייך וי ער װאָלט זיך אין עפּעס דערמאַהנען. 
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אויד עדות געזאַנט ווענען דער דאָזיגער כונה : פּיאָטר פּעטראַװיטש 
איז זיר מיט איהם באגאנגען שוין מיט צופיעל רעספּעקט און האָט 
איהם צו פאַרזיכטיג געהאלטען אין די הענט. אפילו דאָס וואונדער" 
ליכע פּאַר האנדשוה, פון בעזדקאַליר, עכטע זשואווענעווס האנדשוה, 
האָט אויך באוויזען דאָס אייגענע, שוין דערמיט אליין, װאָס ער האָט 
זיי ניט אָנגעטאָן אויף די פינגער און זיי נאָר געהאלטען אין די הענט 
צוליעב מעהר שיק, און װאָס עס אַנבאלאננט צו פּיאָטר פּעטראַ- 
וויטשעס קליידוננ, איז זי מעהרסטענטיילס באשטאַנען פון העלע און 
יונענדליכע פארבען. ער האָט געטראנען א פיינעם זומערראָק, מיט א 
העל-ברוינעם אפּשלאג, העלע לייכטע הויזען, און פּונקט אזא וועסט, 
נאָר-װאָס געקויפטע דינע וועש, א באטיסטען שניפּסעלע מיט ראָזע 
פּאסקעלעך, --- און דער עיקר אין : אלץ האָט זעהר געפּאסט פּיאָטר 
פּעטראַװיטש'ן. זיין פּנים, נאָךר זעהר פריש אוֹן אפילו שעהן, האָט 
אזוי אויך אויסנעזעהן יוננער פאר זיינע פינף און פיערציג יאָהר. 
די שווארצע באקען-בארדען האַבען חנ'עוודיג אָפּנעשלאַגען פון ביירע 
זייטען, װי א פּאַר קאַטלעטען, און דאָס, װאָס זיי האָבען זעהר נע- 
דיכט באוואקסען זיין ריין געראזירטע גלאנצינע נאַמבע, האָט זיי צו- 
נעגעבען נאַר א באזונדער מין חן, אפילו די האָר, שוין ערטערווייז עט- 
װאָס גרויע, פארקאמטע און אַנגעפריזירט ביי א פריזירער, האָבען 
ניט אויסגעזעהן לעכערליך און נאַריש, וי דער שטייגער אין מיט 
אַנגעפריזירטע האַר, וויי? זייער אייגענטהימער האָט דאן א פּנים 
פון א דייטש, װאָס נעהט צו דער הופּה, און אויב אין דעם דאָזינען 
נאנץ שעהנעם און סאַלידען פּנים איז יאַ געווען עטוואס אונאנגע- 
נעהמעפּ און אפּשטויסענדעס, איז אין דעם שולדיג געווען גאָר עפּעס 
אנדערש. באטראכט אָהן צערעמאַניעס דעם הערר לוזשינען, האָט 
ראסקאַלניקאַוו א ניפטינען שמייכע? געטאַן איז וויעדער געפאלען 
אויפ'ן קישען און גענומען וי פריהער קוקען אין סטעליע אריין. 

נאָר דער הערר לוזשין האָט זיך געשטארקט און קענטיג בא- 
שלאַסען ביז א צייט מאכען זיך ניט זעהענדיג דעם דאַזיגען אונער- 
ווארטעטעז ברוך-הבא. 

-- אידך באדויער זעהר און זעהר, װאָס איך געפין אייך אין אזא 
צושטאַנד, --- האָט ער װויעדער אָנגעהויבען, איבעררייפענדיג מיט אֶנ- 
שטרעננונג דאָס שטילשוויינען. --- ווען איך זאָל געווען וויסען, אז 
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-- ...אייער מוטער האָט אייך אַנגעהוױבען שרייבען א בריעף, 
נאָר דאמאָלס, ווען איך בין ביי איהר נעווען. געקומען צו פּאַהרען 
אהער, האָב איך מיט א כוון דורכגעלאָזט עטליכע טעג און האָב אייך 
ניט באזוכט, 'כדי צו זיין פאָלקאַם זיכער אז איהר ווייסט שוין פון 
אלץ : איצט אבער, צו מיין נרויס וואונדער... 

--- איד ווייס, איך ווייס! --- האָט ראסקאַלניקאָו פּלוצלונג 
אַרױסגערעדט מיט אן אויסדרוק פון דעם אונגעדולדיגסטען פארדרוס. 
-- דאָס זענט איהר ? דער חתן ? נו, איר ווייס !... און גענוג ! 

פּיאַטר פּעטראַװיטש איז ברונז געװאָרען אויף אן אמת, נאַר ער 
האָט פארשווינען איהם האָט זיר נעװאָלט װאָס ניכער באגרייפען, 
װאָס ס'טוט זיך דאַ. ביי א מינוט האָט געהערשט א שטילשוויינען. 

דערוויילע האָט ראסקאַלניקאָוו זיר ווידער אָפּנעקעהרט פון וואנר 
און װיעדער איהם גענומען פּלוצלונג אויפמערקזאם צו באטראכטען 
עפּעס מיט א מאָדנער נייניריגקייט, גלייך װוי ער האָט איהם פריהער 
ניט גוט באטראכט, אָדער גלייך װוי איהם האָט איבערראשט עטוואס 
נייעס אין איהם ; ער האָט זיר אזש אויפנעהויבען פון קישען עקסטרא 
צוליעב דעם, און ווירקליך האָט אין דער גאנצער מראה פון פּיאָטר 
פּעטראַװיטש'ן געשטעקט עטוואס איבערראשענדעס, באזונדערס, עט- 
װאָס אזוינס, װאָס האָט װוי פארדיענט דעם נאָמען , חתן", מיט וע?ל- 
כען מען האָט איהם נאָר-וואס אזוי אָהן צערעמאַניעס געקרוינט, ערש- 
טענס איז געווען קענטיג, און אפילו שוין צופיעל קענטיג, אז פּיאָטר 
פּעטראַװיטש האָט נעזעהן מיט אלע כחות אויסצוניצען די עטליכע 
טעג אין דער הויפּט-שטאָדט, כדי זיך אויסצוקליידען און אױיסצופּו- 
צען ביז דער כלה'ס קומען: איבריגענס איז דאָס געווען ניט זעהר 
קיין גרויסער חטא און מען האָט איהם עס נעקענט מוח? זיין. אפילו 
דאָס, װאָס ער האָט אליין נעפיהלט, און אפשר שוין מיט צופיעל 
זעלבסט-צופריעדענהייט נעפיהלט, אז ער זעהט איצט אויס נאָר ניט 
אין ענ'ערך שעהנער, האָט מען איהם אויך געקענט מוח? זיין. צוליעב 
אַזא זאר, מחמת פּיאָטר פּעטראַװיטש האָט זיך גערעכענט פאר א 
חתן. זיין נאַנצער אנצונ איז געווען ערשט פון נאָדע? ארויס, און 
אלץ איז נעווען זעהר שעהן, אויב מען זאָל ניט רעכענען דאָס, װאָס 
אלץ איז שוין געווען צו ניי און האָט דערצעהלט ווענען א געוויסער 
כונה,. אפּילו דער פראנטישער שפּאַגעל-נײער קיילעכדיגער הוט האָט 
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סעלע אָרט צווישען טיש אוז זיינע קניע און האָט געווארט, א ביסעל 
אָנגעשטרענגט, דער גאסט זאַל , דורכקריכען" דורך דעם דאָזינען לע- 
דיגען אַרט. דער מאַמענט איז געווען אזא, אז מען האָט זיד פאר קיין 
פאל ניט נעקענט ענטזאנען, אוֹן דער גאסט האָט זיך גענומען רוקען 
דורך דעם שמאָלען דורכנאננ, ער האָט דערגרייכט ביז צום טיש, זיך 
געזעצט אוז מיט חשד א קוק נעטאַן אויף ראזומיכינען. 

--- שעמט זיך ניט, נישקשה, --- האָט יענער א בראק געטאָן--- 
ראַדיא איז שוין קראנק דעם פינפטען טאָג, דריי טעג אָפּגעלעגען אין 
היז, אוז איצט איז ער געקומען צו זיך און האָט אפילו געגעסען מיט 
אַפּעטיט. אָט דאָס זיצט זיין דאָקטאר, נאָר-װאָס האָט ער איהם בא- 
טראכט, און איך בין ראַדקעס א חבר, אויך א געוועזענער סטודענט. 
און זעה איהם איצט צו ; אלזאַ האָט איהר זידך פאר אונז ניט װאָס צו 
שעמען. איהר קענט אייך דערצעהלען ווייטער װאָס איהר האָט נוי- 
טיג. 

-- שעהנעם דאנק. אידך על אבער אפשר באאונרוהיגען דעם 
חולה מיט מיין אנוועזענהייט און שמועס ? -- האָט פּיאָטר פּעטראַ- 
וויטש זיך געווענדט צו זאָסימאַו'ן. 

--- נ-ניין, --- האָט זאָסימאָוו ארויסנערעדט פון צווישען די 
צייהז, --- פארקעהרט, איהר װועט איהם נאָך צושטרייען, --- און ער 
האָט זיך ווידער צונענעצט. 

--- געוויס, ער איז שוין לאננ ביים זינען, פון אין דער פריה !--- 
האָט ראזומיכין ווידער גענומען האקען. זיין פאמיליאריטעט האָט נע- 
האט אין זיך אזוי פיע?ל אויפריכטינעס אַפענהערציגקייט, אז פּיאָטר 
פּעטראַװיטש האָט א טראכט געטאָן אוז זיד גענומען פאסען מוט, און 
ס'קען זיין אביסעל דערפאר, ווייל דער דאַזיגער שלעפּער האָט פאָרט 
באוויזעז אריינצובראקען אז ער איז א סטודענט. 

--- אייער מוטער... -- האָט לוזשין אַנגעהובען. 

--- המ ! -- האָט ראזומיכין א מאך געטאָן אויפ'ן קול, 

לוזשין האָט אויף איהם פרעגענדיג א קוק געטאַן. 

--- פ'האָט צו אייד ניט ! דערצעהלט ווייטער... 

לוזשין האָט אויף איהם פרעגענדינ א קוק געטאָן. 

--- פ'האַָט צו אייך ניט! דערצעהלט ווייטער... 

כוזשין האָט א קווטעַש נעטאָן מיט די אקסלען. 
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וויזען אויף איהם און געזאָגט; ‏ אָט איז ראסקאַלניקאַװ", האָט ער זיך 
פּלוצלונג אויפגעהויבען, נלייך וי אויפגעשפּרונגען, זיך צוגעזעצט 
אויפ'ן געלעגער און האָט עפּעס מיט א מין אויסרוף, אבער מיט אן 
אַפּגעהאקטער און שוואכער שטים, ארויסגערערט ; 

-- יאַ ! איך בין ראסקאַלניקאָוו ! װאָס דארפט איהר האָבען ? 

דער גאסט האָט איהם אויפמערקזאם באטראכט און האָט מיט 
שטאָלץ געזאָגט ; 

--- פּיאָטר פּעטראַװיטש לוזשין. איד בין איבערצייגט, אז מיין 
נאַמען איז שוין אייר ניט נאָר אינגאנצען אונבאקאנט, 

נאָר ראסקאַלניקאַוו, װאָס האָט זיר געריכט אויף עפּעס אנדערש, 
האָט אויף איהם תמ'עוואטע און פארטראכט א קוק גענעבען און נאָר- 
נישט געענטפערט, נלייך וי פּיאָטר פּעטראַוויטשעס נאַמען װאָלט ער 
הערען דאָס ערשטע מאָל אויף זיין לעבען. 

--- װאָס הייסט עס, האַבען זיי דען נאָר עד היום ניט ערהאל- 
טען קיינע ידיעות ? --- האָט פּיאָטר פּעטראַװיטש געפרעגט, מיט א 
מין וויעדער-געפיהל. 

אַנשטאָט אן ענטפער האָט ראסקאַלניקאַוו זיך לאננזאם אראַפּ- 
געלאָזט אויפ'ן קישען, האָט פארווארפען די הענט איבער'ן קאָפּ און 
גענומען קוקען אויף דער סטעליע. אן אומעט האָט ארויסגעקוקט פון 
לושזינס געזיכט. זאָסימאָוו און ראזומיכין האָבען איהם גענומען 
באטראכטען נאָך מיט מעהר נייגירינקייט און ער האָט זיך קענטיג, 
ענדליך, פארשעמט. 

-- איך האָב נעמיינט און גערעכנעט, -- האָט ער גענומען 
שטאַמלען, --- אז דער בריעף, װאָס מען האָט אוועקנעשיקט שוין מיט 
העכער צעהן טאָג צוריק, און אפשר טאַקי מיט גאנצע צוויי ווא- 
בען.. 

--- הערט אבער, צו װאָס זאַלט איהר שטעהן ניט אנדערש װי 
ביים טהיר ? -- האָט איהם ראזומיכין פּלוצלונג איבערגעשלאַגען,--- 
אויב איהר זענט נעקומען וועגען עפּעס אן ענין, טאַ זעצט זיך, ווייל 
אייך מיט נאַסטאַסיא'ן, ביידען, איז דאָרט צו ענג. נאַסטאַסינקע, 
מאך א ווארע, לאַז דורכגעהן ! קומט אהער, אָט האָט איהר א שטוהל! 
קריכט זשע ווייטער ! 

ער האָט אָפּנערוקט זיין שטוה? פון טיש, האָט געמאכט א בי- 
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-- הערר ראַדיאַן ראַמאניטש ראסקאַלניקאָוו, א סטודענט אָדער 
אַ געוועזענער סטורענט ? 

זאָסמיאָוו האָט זיך לאננזאם א ריהר געגעבען אוֹן ס'קעז זיין, אז 
ער װאָלט איהם געענטפערט, ווען ראזומיכין, צו וועלכען מען האָט 
זיך גאָר נישט געווענדט, װאָלט גלייך ניט פארכאפּט א פריהער : 

-- אַדאַ אַ ליעגט ער אוים'ן דיוואן ! װאָס איז, װאָס דאַרפט 
איהר האָבען ? 

דאָס דאָזינע פאַמיליארע ,װאָס איז, װאָס דארפט איהר האַ- 
בען ?" האָט געטראַפען װוי א דונער דעם אַנגעלאַדענעם הערר ; ער האָט 
זיר זאַגאר שיער ניט א קעהר געטאָן צו ראזומיכינען, נאַר דאָך האָט 
ער פארט אַנגעטאָן זיךד א כח און האָט זיך נלייר, צו דער רעכטער 
צייט, װויעדער געווענדט צו זאָסימאָוו'ן. 

-- אָט איז ראסקאַלניקאַװ! -- האָט זאָסימאַוו קוים ארויסגע- 
ברומט, א שאַקעל טוענדיג מיט'ן קאָפּ אוה ראסקאַלניקאָוו'ן, דערנאָך 
האָט ער זיד צונענעצט און דערביי אונגעוועהנליר ברייט פונאַנדערגע- 
עפענט דאָס מויל און אונגעוועהנליר לאנג עס אזוי געהאלטען. נאָך 
דעם האָט ער פּאמעלעך אריינגעשטעקט די האנט אין דער וועסט- 
קעשענע, ארויסנענומען א מורא'דינ-גרויסען גילדערנעם פארמאכטען 
זיינער מיט האלב קיילעכדינע דעקלעך, איהם געעפענט, א קוק געטאָן 
און פּונקט אזוי לאננזאם און פיו? האָט ער איהם ווידער אריינגע- 
לענט אין טאַש. 

ראסקאַלניקאַוו אליין איז די גאנצע צייט געלענען און נעשווי- 
געז, מיט'ן פּנים אראַפּ, און האָט ניט אראָפּגענומען זיין שטאַרען 
בליק, וועלכער האָט איבריגענס ניט אויסגעדריקט קיין שום געדאנק, 
פון דעם ארייננעקומענעם. זיין פּנים, װאָס איז איצט געווען אָפּנע- 
קעהרט פון דעם אינטערעסאַנטען בלימע?ל אויף די טאַפּעטען אין גע- 
װעז שרעקליך בלאס און האָט אויסגעדריקט אונגעוועהנליכע ליידען, 
גלייך װי ער װאָלט ערשט נעווען איבערגעטראַגען א שווערע אָפּערא- 
ציע אָדער גלייך וי מען װאַלט איהם נאָר:װאָס געהאט ארויסגעלאַ- 
זען פון די שרעקליכסטע ענוים. נאָר דער אריינקומענער הערר האָט 
װאָס ווייטער אלץ מעהר און מעהר צונעצויגען זיין אויפמערקזאמ- 
קייט, דערנאָך האָט ער איהם פראגענד אַנגעקוקט, דערנאָך מיט חשר, 
און זאָגאר עפּעס אזוי װוי מיט שרעק. און ווען זאַסימאָוו האָט אַנגע- 
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אין דער רגע האָט זיד אויפגעעפענט די טהיר און ס'איז אריין עפּעס א 
נייער פּארשוין, װאָס קיינער פון די בייגעוועזענע האָבען איהם ניט 
געקענט. 


פינפט עס קאַפּיט עפ5. 


רער מענש וואס איז אריינגעקומען, איז געווען שוין ניט קיין 
יונגער, אן אָנגעבלאָזענער, מיט א שטאָלצער פאַרזיכטיגע האלטונג, מיט 
אַ מינע פון א גרויסען צוכט און איבערקלויבער. ער האָט אָנגעהויבען 
דערפון, װאָס ער איז געבליבען שטעהן אין טהיר, ארומקוקענדיג זיר 
אויף אלע זייטען מיט א ברונז'דינער ניטיבאהאלטענער איבערראשונג, 
נלייך וי זיינע בליקען װואָלטען פרענען ; ,וואוהין בין איר דאָס אריינ- 
נעפאלען ?" מיט א חשד און זאַגאר מיט אן אַנשטע? פון א מין שרעק, 
עפּעס נלייך וי מען װאָלט איהם שטארק באליידינט, האָט ער ארום- 
געקוקט דאָס ראסקאַלניקאָוו'ס ענגע און נידערינע קבר'ל, מיט דער 
זעלבער איבערראשונג האָט ער דערנאָך אָפּנעװענדט און אַננגעשטעלט 
זיין בליק אויף ראסקאַלניקאַוו'ן אליין, וועלכער איז געלענען אויף 
זיין קלאַנגעדיגען שמוציגען דיוואז, אן אויסגעהונגערטער, א צושויבער- 
טער, אַ ניט-געוואשענער און האָט אויר באטראכט דעם נאסט מיט 
שטארקע בליקען. דערנאָך האָט ער מיט דערזעלבער נעלאסענקייט 
גענומען באטראכטען די צושויבערטע, ניט-ראזירטע און ניט-געקאט- 
טע פינור פון ראזומיכינען, וועלכער האָט פון זיין זייט איהם געקוקט 
גלייך אין די אויגען אריין מיט עזות'דינ-פרעגענדע בליקען, זיך ניט 
אַ ריהר צו געבען. דאָס אַנגעשטרענגטע שטיל-שוויינעניש האָט גע- 
דויערט ביי א מינוט און ענדליך. וי מען האָט עס נגעקענט ערוואר" 
טען, איז פארגעקומען א קליינע פארענדערונג אין דער פּאנטאַמינע. 
דער אריינגעקומענער הערר האָט פון איינינע, אפילו זעהר שארפע 
סימנים פארשטאַנען א פּנים, אז מיט אן אַנגעבלאַזענער און צו שטרענ- 
גער האלטונג װועט ער דאָ, אין דעם דאָזיגען קבר, נאָרנישט מאכען, איז 
ער נעװאָרען אביטע? ווייכער און האָט ארויסגערעדט העפליך, אבער 
דאָך נאנץ שטרענג, זיד ווענדענדיג צו זאַסימאַוו'ן און ארױיסזאָגענ- 
דיג שָארף יעדען אות פון זיין פראגע ; 
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דעם נאנצען פאקט ? דעם פאקט סיט די אוירינגלעך וי אזוי ער- 
קלערסטו, אויב ער האָט זיי מיט אן אמת געפונען, אזוי װוי ער דער- 
צעהלט ? 

-- וי אזוי ערקלער איך ? װאָס איז דאַ פארהאן צו ערקלערען : 
די זאך איז קלאָר ! וועניגסטענס איז קלאָר און דערוויזען דער וועג, 
מיט וועלכען מען דארף געהן ביים פיהרען דעם דאָזיגען ענין, און טאקי 
דאָס קעסטעל האָט ענטדעקט דעם דאָזיגען וועג. דער אמת'ער מער- 
דער האָט די אוירינגלער אָנגעװאָרען. דער מערדער אין געווען אוי- 
בען, בשעת קאָך און פּעסטריאקאָוו האָבען געקלאפּט אין טהיר, און 
איז געזעסען פארשפּארט. קאָך האָט געטאַן א גרויסע נאַרישקייט און 
איז אראָפּ אונטען : דאַ איז ארױיסגעשפּרונגען דער מערדער און איז 
אויך אראָפּגעלאָפען אונטען, ווייל קיין אנדער ברירה האָט ער ניט נע- 
האט. אויף די טרעפּ האָט ער זיר באהאלטען פון קאָך'ן, פון פּעסט- 
ריאקאַוו'ז אוז פון סטרוזש אין דער לעדיגער דירה פּונקט אין דער רגע, 
ווען פון איהר זיינען ארויסגעלאַפען דמיטרי און ניקאַלאי; ער אין 
געשטאַנען הינטער'ן טהיר, בשעת דער סטרוזש מיט די איברינע זיי- 
נען גענגאנגען ארויף אויבען, האָט איבערגעווארט, ביז זייערע טריט 
זיינען שטיל נעװאַרעז, און איז זיר רוהיג אראָפּ אונטען פּונקט אין דער 
רגע, וועז פון איהר זיינען ארויסגעלאָפען דמיטרי און ניקאָל. אוים'ן גאַס 
און ווען אלע זיינען זיך צוגאנגען און ס'איז קיינער ניט געבליבען אין 
טויער. מען האָט איהם אפשר יאַ געזעהן, נאַר מען האָט ניט אכטונג 
נענעבען : מאלע ווער עס נעהט! און דאָס קעסטעלע האָט ער אַנגע- 
װאַרען פון קעשענע, ווען ער איז געשטאַנען הינטער'ן טהיר : ער האָט 
ניט באמערקט, אז ער האָט אָנגעווארען, וויי? ס'איז איהם ניט געווען 
אין קאַפּ. דאָס קעסטעלע איז דאָך א קלאַהרער באווייז, אז ער אין 
דאָרט טאקי נעשטאַנען. אָט האָסטו די נאנצע מעשה ! 

-- ס'איינפא? ! ניין, ברודער-לעבען, דאָס אין אן איינפאל! 
דאָס איז אן איינפאל! אבער טאקי נאַר אויף חידושים ! 

--- װאָס איז עפּעס, װאָס אין ? 


--- ווייל ער געהט זיך עפּעס אלץ צוזאמען שוין צו נוט... און 
ס'פּאסט זיך צו... פּונקט װוי אין א טעאטער, 


-- ע-עד ! -- האָט ראזומיכין שוין געוועזט אויסגעשריען, נאָר 
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זיינען באשיינפּערליכע פאקטען. און װוי מיינסטו, זיינען זיי עפּעס 
פעהיג, לויט דעם כאראקטער פון אונזער יוריספּרודענץ, אָנצונעה- 
מען אזא פאקט, --- װאָס מאכט צו ניט אלע מאטעריעלע און באשול- 
דינענדע פאקטען ? ניין, זיי וועלען ניט אָננעהמען, פאר קיין פאל ווע- 
לען זיי ניט אָננעהמען : מען האָט דאָך געפונען א קעסטעלע און דער 
מענש האָט זיך געװאָלט העננען , און דאָס װאָלט געווען אן אונמענ- 
ליכע זאך, ווען ער װאָלט זיך ניט נעפיהלט שולדיג !" אָט דאָס איז 
ביי זיי די הארבסטע קשיא, אָט פאר װאָס איך קאָך זיר אזוי ! פאר- 
שטהעסט ! 

-- יאָ, איך זעה, אז דו קאַכסט זיך. ווארט איך האָב פארגעסען 
צו פרעגען : פון וואנען איז עס געדרונגען, אז דאָס קעסטעלע מיט די 
אויריננלער איז טאַקי פון דער אלטערס רענצעל ? 

--- ס'איז יאַ געדרונגען, -- האָט ראזומיכין געענטפערט, פאר- 
קנייטשענדיג זיך און עפּעס אזוי וי ניט נערן. --- קאָר האָט דערקענט 
די זאך און אָנגעוויזען דעם פארזעצער און יענער האָט אויף זיכער 
אויפנעוויזען ,אז ס'איז טאקי זיינע. 

--- שלעכט ! איצט נאָך איין זאך : האָט קיינער ניט געזעהן ני- 
קאַלאיען, בשעת קאָך און פּעסטריאקאָוו זיינען ארויף אויבען, און צי 
קען מען עס אפשר דערווייזען מיט עפּעס ? 


-- אָט דאָס איז דאָך די מעשה, װאָס קיינער האָט ניט נעזעהן, 
--- האָט ראזומיכין פארדראָסיג געענטפערט, -- אָט דאָס איז דאַך 
טאַקי די צרה ; זאַנאר קאָר מיט פּעסטריאקאָװו'ן האָבען זיי אויך ניט 
געזעהן, וועז זיי זיינען ארויף אויבען, אפילו אויף זייער עדות זאָנען 
װאָלט מען איצט ניט קיין סד געקענט בויען. , מיר האָבען געזעהן, זאַ- 
נען זיי, אז די דירה איז אַפען, אז מען ארבייט אפּנים דאַרטען, נאָר 
געהענדינ פארביי האַבען מיר זיך ניט צוגעקוקט און מיר גערענקען ניט 
אויף קלאָר, צי זיינען דאָרט אין יענער וויילע געווען ארבייטער, צי 
ניט". 

--- המ !... אלזאַ, הייסט עס, אז דער איינצינער זכות זייערער 
איז װאָס זיי האָבען זיך איינער דעם אנדערן געבויקערט די ביינער און 
געלאכט הויך אויפ'ן קול: לאַמיר שוין זאָגען אפילו, אז דאָס איז א 
שטארקע ראיה, אבער דאָך.,. .ווארט זשע : וי אזוי ערקלערסטו אליין 
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יענער האָט זיך איהם איינגעדרעהט אין די האָר או! איהם אויך נע- 
בראכען די ביינער,. ליענען זיי אזוי סאמע אויפ'ן ועג און לאָזען 
ניט דורכנעהן : מען זידעלט זיי פון אלע זייטען, און זיי לינען זיר 
איינער אויפ'ן צווייטען, װי ,קליינע קינדער" (ממש מיט די ווערטער 
דערצעהלען עס די עדות), קוויטשען, שלאַנען זיך, קייכען פאר געלעכ- 
טער, ביידע צוזאמען, מיט די משונה'דינסטע תנועות און העויות : 
דערנאָך זיינען זיי ארויסגעלאַפען אויפ'ן גאס יאַגען זיך איינער נאָכ'ז 
אנדערען, פּונקט וי קינדער. האַסט געהערט ? באנעהם עס מיט קאָפּ; 
די קערפּער זיינען אויבען נאָך ניט אָפּגעקיהלט געװאַרען, אזוי האָט מען 
זיי נאַר נעטראַפען ! אויב דאָס האַבען זיי גע'הרג'עט, אָדער אפֿילו ני- 
קּאַלאי אליין, דערצו נאַך אויפגעבראכען דרי שלעסער און בארויבט 
די קאסטענס, אָדער אויב זיי האָבען גענומען װאַסערן ניט איז אנטייל 
אין דער רויבעריי, טאַ ערלויבט מיר צו שטעלען דיר נאָר איין פרא- 
פראנע : שיקט זיר אזא מין נייסטינע שטימונג. ד. ה. א קוויטשעריי, א 
הילכיג נעלעכטער, א קינדערשע-נעשלעג אונטער'ן טויער, --- שיקט 
זיר עס מיט העק, מיט בלוט, מיט מערדערישע איינפאלען, מיט פאַר- 
זיכטינקייט, מיט רויבעריי ? אָט ערשט גע'הרג'ט, מיט װאַסערע פינף 
אַדער צעהן מינוט צוריק, מחמת אזוי קומט דאָך עס אויס, --- די 
קערפּער זיינען נאָך ניט אָפּנעקיהלט --- און פּלוצלונג, געלאָזט רי ניט- 
אָפּנעקיהלטע קערפּער און די דירה אָפען, ווייסענדיג א פריהער, אז 
נאָר װאָס זיינען אהין אוועק מענשען, און געלאַזט די רויב, האָבען זי 
זיר גענומען קייקלען וי קליינע קינדער איבער'ן וועג, לאכען הויך 
אויפ'ן קול, ציהען צו אלעמענס אויפמערקזאמקייט, און דאָס פארזי- 
כערען אין איין קו? צעהן עדות ! 

-- געוויס איז עס מערקווירדיג ! נאַטירליך איז עס אונמענליך, 
אָבער... 

--- ניין, ברודער-לעבען, קיינע אַ ב ע ר ס! און אוב די אוי- 
רינגלער וועלכע זיינען אין יענעם טאָג און יענער שעה אריינגעפאלען 
צו ניקאַלאיען אין די הענט, קענען ווירקליך דיענען פאר א וויכטיגען 
פאקטישען באווייז נענען איהם, --- הנם ער ווייזט דאָך יאַ אויף, וי 
אַזױ זיי קומען צו איהם. אלזאַ איז דער דאַזיגער באווייז נאָך אויך א 
צווייפע ?ה אַפ ט ע ר., -- דארף מען דאָך אבער נעהמען אין 
אכט אויך יענע פּאקטען, װאָס זיינען פאר איהם, בפרט נאָך, אז זיי 
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-- װאָס איז דאָ צו טראכטען א סך, עפּעס א שפּור איז דאָך 
פארט פארהאן. ס'איז דאָר א פאקט, װאָס האַסטו געװאָלט, מען זאָל 
דיין פארבער ארויסלאָזען אויף דער פריי ? 

-- זיי האָבען דאָך איהם אבער איצט נלייך פארשריבען פאר א 
מערדער ! ביי זיי איז שוין דאַ נישטאַ קיין שום צווייפעל. 

-- ס'א לינען, קאַכסט זיך צופיעל. און װאָס איז מיט די אויריננ- 
ֶּעך ? מוזט דאָך אליין מודה זיין, אז וויבאלד צו ניקאַלאיען פאלען 
אַריי! אין דעמזעלבינען טאנ און אין דערזעלביגער שעה אויריננלער 
פון דער אלטערס קאסטען, --- מוזטו דאָך אליין מורה זיין, אז ראָס 
האָט זיי איהם ניט קיין מלאדך אונטערנעווארפען? און ביי אזא מין 
אױיספּאַרשונג האָט עס א סך צו זאַנען. 

-- א מלאד אונטערגעווארפען ! א מלאך אונטערגעװאַרפען !--- 
האָט ראזומיכין אויסגעשריען, --- מיר איז טאַקי א גרויסער חידוש, 
אויף דיר, פאָרט עפּעס א דאקטאר, דו, װאָס דו ביסט פריהער פאר אלץ 
מחויב צו שטודירען דעם מענשען, און דו האַסט טאַקי די געלעגענהייט 
צו שטודירען די מענשליכע נאַטור גיכער װוי אן אנדערער, --- איז מיר 
א גרויסער חידוש, װאָס נאָר אלעם דעם זעהסטו ניט, װאָס פאר א נאַי 
טור אָט דער דאָזיגער ניקאַלאי האָט ? זעהסט דען ניט פון דעם ערש- 
טען אויגענבליק אַן, אז אלץ, װאָס ער האָט געזאָגט אויף דער אויס- 
פאַרשונג, איז דער ריינער הייליגער אמת ? פּונקט טא'קי אזוי זיינען 
זיי איהם אריינגעפאלען אין די הענד אריין, װי ער האָט דערצעהלט. 
ארויפגעטראַטען אויף א קעסטעלע און אויפגעהויבען! 

--- דער ריינער היילינער אמת ! זעהסט דאָר אבער, אז ער האָט 
זיר אליין מודה געווען, אז דאָס ערשטע סאָל האָט ער געזאַנט א 
לינען. 

-- הער זשע מיך אויס, אבער מיט קאָפּ הער מיך אויס : דער 
סטרוזש, און קאַר, און פּעסטריאקאָוו, און דער צווייטער סטרוזש, און 
דעם ערשטען סטרוזשס ווייב, און די נויה װאָס איז ביי איהר דאמאָלס 
געזעסען, און דער , נאַדװאַרני" קריוקאָוו, װאָס האָט פּונקט אין דער 
מינוט אויסגעשטיינט פון א דראַזשקע און איז אריין אין טויער גע- 
ארמט מיט א דאמע, --- זיי אלע, ד. ה. א מאן אכט אַדער צעהן עדות, 
טענה'ז אין איין קול, אז ניקאָלאי האָט צונעשטיקט דמיטרי'ן צו דער 
ערד, איז אויף איהם געלעגען און האָט איהם געבויקערט די ביינער, און 
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אונטער. ערשט ביי דער טהיר אין פאָר-הויז אריין נעבען וואנד אין אַ 
װוינקעל האָב איך ארויפנעטראָטען אויף א קעסטעלע, איך גיב א קוק, 
עפּעס איינגעוויקעלט אין פּאַפּיר. האָב איך אראַפּגענומען דאָס פּא- 
פּיר, ערשט עפּעס העקעלעך, אזוינע פּיטשענקע, האָב איך אראָפּגע- 
נומען אָט די דאָזיגע העקעלעך ! -- ערשט איך גיב א קוק -- אין 
קעסטעלע איז אוירינגלעך..." 

-- הינטער'ן טהיר ? הינטער'ן טהיר געלעגען ? הינטער'ן טהירש 
-- האָט ראסקאַלניקאָוו פּלוצלונג א געשריי געטאָן, קוקענריג מיט א 
טריבען צושראָקענעם בליק אויף ראזומיכינען, און האָט זיך גלייךף 
אויפגעזעצט אויפ'ן דיוואן, זיר אַנשפּארענדיג מיט דער האנט, 

ראזומיכין האָט זיך אויד א הויב געטאַן פון אָרט, 

-- יאָ. װאָס איז דען ? װאָס איז מיט דיר ? -- זעה, וי דו ביסט 
געװאָרען 3... 

-- גאַר ניט!... -- האָט ראסקאָלניקאָוו שטי? ארויסגערעדט, 
פאלענדיג װיעדער אויפ'ן קישען און אָפּקעהרענדיג זיך וויעדער צו 
דער וואנט. 

-- אנדרעמעלט געװאָרען, פון שלאָף א פּנים, -- האָט ראזומיכין 
ענדליך געזאַנגט און פרעגענדיג א קוק געגעבען אויף זאָסימאָוו'ן. 

יענער האָט א לייכטען שאַקעל געטאָן מיט'ז קאָפּ אויף ניין. 

-- נו, דערצעה?, װאָס ווייטער איז געווען -- האָט זאָסימאָוו גע- 
זאַנט. 

--- װאָס זאָל זיין ווייטער ? װוי נאָר ער האָט דערזעהן די אוי- 
רינגלעד, האָט ער גלייך פארגעסען אין דעם צוקלייבען, אין מיטקען, א 
כאפּ געטאָן דאָס היטע? און איז אװעקגעלאַפען צו דושקינען און, וי 
געזאָגט, האָט ער ביי איהם געקרינען א רובל, און האָט איהם אָפּנע- 
נארט, אז ער האָט עס געפונען אויפ'ן טראַטואר, און האָט גלייך נע- 
נומען שכור'ן. און וועגען דער רציחה האלט ער אין איין טענהץ: 
,איד ווייס ניט פון װאָס צו זאגעז, ערשט אויפ'ן דריטען טאָג זיך דער- 
וואוסט". --- און , פאר װאָס ביסטו ביז אהער ניט נעקומען?" -- 
,פאר מורא" --- ,און פאר װאָס האָסטו זיך געװאָלט אויפהענגען ?ָ" 
-- ,פוז טראכטען". -- ,וועגען װאָס האָסטו געטראכט ?' --- ,אז 
מען װעט מיד פאר'משפּט'ז". -- נו, אט האָסטו די גאנצע געשיכטע, 
װאָס מיינסטו, האַבען זי איצט דערפון ארויסגעדרונגען ? 
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הלשון, איך ווייס עס אויף זיכער, מען האָט עס מיר ריכטינ אינער" 
גענעבען. װואָס זאָגסטו ! -- הא ? װאָס זאָגסטו ? 

-- די באווייזע געגען איהם קען מען דאָר אבער מיט דער האנט 
ניט אוועקמאכען. 

-- אַז איך בין דאַ איצט נאָר ניט אויסען די באווייזען גענען 
איהם, וי נעפעלט דיר אבער די פראגע אליין, װי געפעלט עס דיר, וי 
אזוי זיי פארשטעהען דאָס אביסעל דעם תוד ! נאָר מילא כאפּט זיי דער 
רוח !.,. הקיצור האָט מען איהם צוגעשפּארט, צוגעשפּארט, אזוי לאננ, 
ביז ער נעהמט און איז זיך מודה : --- , געפונען, זאָגט ער, ניט אויפ'ן 


טראַטואר, געפונען און איז זיך מודה: --- ,נעפונען, זאָגט ער, ניט 
אויפ'ן טראַטואר, נעפונען נאָר דאָרט, וואו מיר האָכען געארבייט מיט 
מיטרייען." -- ,סטייטש, װי אזוי ?" --- , נגאנץ פּשוט, מיר האַבען 


דאָרט מיט מיטרייען נעמאָלט דעם גאנצען טאָג, ביז אכט דעם זיי- 
גער און זיר שוין געקליבען אוועקצוגעהן. נעהמט מיטריי דאָס פּענזעל 
און גיט עס מיר אזוי ‏ א שמיד איבער'ן צורה מיט פארב, און נעמאכט 
פּליטה,---איך נאַך איהם. לויף איך אזוי נאָר איהם און שריי אויף װאָס 
די וועלט שטעה ; און דאַרט ווא מען דארף זיר פארנעהמען פון רי 
טרעפּ צום טויער צו, בין אי אַנגעפלוינען אין אימפּעט אויפ'ן סטרוזש 
און אויף עפּעס יוננע לייט, און זאלבע וויפיעלט זיינען זיי געווען, נע- 
דענק איר ניט, האָט מיך דער סטרוזש נענומען זידלען, און דער צוויי" 
טער סטרוזש האָט מיך אויך גענומען זידלען, איז ארויס דעם סטרוזשס 
ווייב און מיך אויך גענומען זידלען און איינער א הערר איז אריינגע- 
קומען אין טויער מיט א דאמע, האָט ער אונז אויך גענומען זירלען, 
ווייל איך מיט מיטקען האַבען מיר זיר אויסגעצוינען אקוראט זיי אוים'ץ 
וועג : איך האָב מיטקען א נעהם געטאָן פאר די האָר, א שליידער גע- 
טאָן אויףה דער ערד און אָנגעהויבען בויקערן איהם די ביינער, און 
מיטקע האָט מיך פון אונטען אויך אָננעכאפּט פאר די האָר און אויר 
אַנגעהויבען בויקערן מיר די ביינער, און מיר האבען דאָס געטאָן ניט 
מחמת כעס, נאָר אין נוטען מוט, געשפּיעלט זיך דערנאָך האָט זיך 
מיטקא ארויסגעריסען און איז אנטלאַפען אויפ'ן נאס, איך נאָך איהם, 
-- האָב איך איהם ניט נעקענט דעריאנען און זיך אומנעקעהרט צו- 
ריק אליין, --- וויי? מען האָט נעדארפט דאָרט מאכען אן אַרדנונג. איר 
האָב גענומען צוקלויבען און ווארט אויף מיטרייען, טאַמער קומט ער 
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צימבע?, -- ערשט אייערנעכטען ברענגט מען צופיהרען ניקאַלאַיען 
אליין ;: מען האָט איהם פארהאלטען ניט ווייט פון דער ראַגאַטקע, אויף 
אנ'אכסניא. געקומען אהינצו, אוױיסנעטאַן פון זיך א צלם א זעלבערנעם 
און געבעטען, מען זאָל איהם געבען פאר'ן צלם א קװואַטירעל. מען האָט 
איהם נגעגעבען אין א וויילע ארום האָט א גוי'ה געדארפט עפּעס האָבען 
אין שטאַל, ערשט זי זעהט דורך א שפּאַלט, װי ער האָט אַנגעבונדען 
אֵין שייער דעם פּאַס צו א באַלקען, האָט געמאַכט א שלייף, זיך נע- 
שטעלט אויף א קלעצע? און ווי? אריינטאָן דעם קאָפּ אין שלייף אריין; 
הי נויה האָט געמאכט א נוואלד, איז מען זיך צונויפגעלאַפען : ,אזוי, 
בּיזטו, נאָר אזא מין חפץ !" -- , טאָ פיהרט מיך, זאָגט ער, אין רעם 
און דעם צירקע?, װעל איד זיך אין אלצדינג מודה זיין", נו, האָט 
מען זיר מיט איהם גוט באװאַרענט און געבראכט איהם צו פיהרען א 
הערצו אין צירקעל? אריין נו, דאָס, יענעס. װוער, אזוינער, פון װאַנען, 
וויפיעל אלט. --- צוויי און צוואנציג", א. אז. װו. א. אז. װו. פרעגט 
מען איהם ; ,בעת איהר האָט געארבייט מיט מיטרייען, האָט איהר 
ניט געזעהן קיינעם אָט אין דער און דער שעה"? ענטפערט ער : , ווער 
ווייס, עס זענען אפשר דורכגעגאננען א פר מענשען, נאר ווער קען זיי 
און וװוער ווייס זיי". -- ,האָט איהר נאַר ניט געהערט קיין טומעל, 
קיין נגעשרייען ?4" --- , ניין, ניט געהערט. --- , און דאָס האָסטו, ניקאַ- 
לאַי, אין דעמזעלבינען טאָנ נעוואוסט, אז די און די אלמנה מיט א 
שוועסטער איהרער האָט מען נע'הרג'עט און בארויבט אין דעם און 
דעם טאָג אין דער און דער שעה 4" --- ,זאָל איך אזוי וויסען בייז. 
ערשט אויפ'ן דריטען טאָנ האָב איך עס צום ערשטען מאָל דערהערט 
פון אַפאַנאַסי פּאווליטש'ן." -- ,און די אוירינגלעך וואו'סטו גענו- 
מען ?" -- , נעפונען אויפ'ן טראַטואר" --- פאר װאָס ביזטו אויף 
מאַרנען ניט געקומען מיט מיטרייען צו דער ארבייט ?" -- מחמת איך 
האָט נעשכור'ט. --- , און וואו'סטו געשכור'ט 4" -- , דאַרטען און דאָר- 
טען". -- , פאר װאָס ביזטו אנטלאַפען פון רושקינען 4" --- ,ווייל 
איך האָב זיך זעהר דערשראַקען", --- , פאר װאָס האָסטו זיך דער- 
שראַקען 4" --- ,אז מען װועט מיד פער'משפּט'ן". --- ,וי אזוי אָבער 
האָסטו זיך נעקענט דערפאר דערשראַקען, וויבאלד, אז דו פיהלסט, 
אז דו ביזט קיין זאך ניט שולדיג" ?... נו, זאסימאַוו, מעגסט גלויבען 
אדער ניט, די דאַזינע פראנע איז נעשטעלט געווארען און פּונקט כזה 
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דושקין, --- און זענען דערנאַננען אלץ װאָס מען האָט נאָר נעקענט 
ווענען דער רציחה און זיר אומנעקעהרט אהיים אלץ נאָך מיט דעמ- 
זעלבינען חשר. און היינט אין דער פריה, אַכט דעם זיינער, --- דאָס 
הייסט אויפ'ן דריטען טאָג ערשט, פארשטעהסט 4 -- ,זעה איך, עס 
קומט צו מיר אריין ניקאָלאַי, ניט קיין ניכטערער, אפילו ניט נאָר אויךר 
שכור, פארשטעהט װאָס מען רעדט צו איהם, נעזעצט זיך אויף דער 
באַנק און שוויינט און חוץ איהם איז דעמאָלט געוועזען אין שענק נאָר 
איין זייטינער מענש, און איינער א באקאנטער האָט געשלאָפען אויף 
דער באַנק, און נאָך אונזערע צוויי אינגלעך. האָסט נעזעהן --- פרענ 
איך איהם --- מיטרייען } --- ניין זאָגט ער, ניט געזעהן. --- און ראַ 
געווען ? -- ניט נעווען -- זאָגט ער --- פון אייערנעכטען אָן. -- 
און וואו'סטו היינט גענעכטינט ? --- אויף די , פּעסקי" זאָנט ער -- 
און וואו, --- זאָג איך --- האָסט דעמאָלט נענומען דרי אויריננלעך ? 
--- געפונען אויפ'ן טראַטואַר, --- און ער זאָנט עס אזוי װי ניט- 
זיכער מיט אראָבנעלאָזטע אויגען, -- און דאָס האָסטו געהערט --- זאָנ 
איך -- װאָס פ'האָט זיר נעטראָפען דאָרט אויף די טרעפּ אין רעמ" 
זעלבינען אָבענד און אין דערזעלבינגער שעה 4 -- ניין, זאַנט ער, 
ניט נעהערט, --- און אליין הערט ער זיך צו מיט אויסגענלאַצטע או- 
גען, און איז בלייד נעווארען וי קאַלך. האָב איך איהם דערצעהלט, 
ערשט ער נעהמט זיך פאר דאָס היטע? און װויל אויפשטעהן פון אָרט, 
האָב איך איהם ;עװאָלט פארהאלטען דאָ טאַקע אויפ'ן אָרט : װאַרט, 
זאָנ איך, א וויילע, סט'אפשר נעהמען אביסע? בראָנפען ? און אליין 
האָב איך א וואונק נעטאָן דעם אינגע?, ער זאָל צוהאַלטען די טהיר, 
אוֹן נעהם ארויסגעהן פון הינטערן שענק-טישעל : ערשט מיינער ניט 
זיך א לאָז, און מארש אויפ'ן נאַס, לויפט װי א פאר'סמ'טער, און 
נלייך אין א הינטערנעסע?, --- און איז נעלם נעװאָרען. דאַ איז ביי 
מיר שוין קיין שׂוֹם ספֿק ניט נעבליבען וויי? מען זעהט דאָך באשיינ- 
פּערליך, אז ס'איז זיין ארבייט...ײ 

--- א שאלה !... האָט זיך זאָסימאָוו אָפּגערופען. 

--- װואַרט! הער אויס דעם סוף! האָט מען זיך, פארשטעהט 
זיר א לאָז געטאַן זוכען ניקאָלאיען, אָבער אזוי װי עס דאַרף צו זיין ; 
דושקינען האָט מען פארהאלטען און נעמאַכט ביי איהם א רעוויזיע, 
מיטרייען אויך ; די קאָלאָמנער האָט מען אויך א נעהם געטאָן אויפ'ן 
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6 
רובל פרעג איך איהם : וואו'סטו נענומען ? --- זאַנט ער --- געפונען 
אויפ'ן טראָטואַר. מעהר האָב איך איהם ווענען דעם ניט פונאַנדער- 
נעפרעגט, -- דאָס זאָגט, הייסט עס, דושקין. -- און האָב איהם 
ארױיסנעטראַנען א ,בילעטע?" -- ד. ה. א רוב?, --- וויי? איך האָב 
געמיינט, אז ניט מיר, אין אנ'אנדערן, ער װעט עס סיי וי סיי 
פארשכור'ן, זאָל עס שוין בעסער בלייבען ביי מיר, טאַמער וועט זיך 
געפינען דער אייגענטימער, װעל איך עס איהם אומקעהרען". פאר- 
שטעהט זיך, אז ס'איז ניט מעהר װוי א באַָבע-מעשה, ליינט װוי א דבר- 
אחר, מחמת איך קען איהם, דעם דושקינען, ער נעהמט אליין משכנות, 
באהאלט ננבות, און געוויס האָט ער ביי ניקאָלאיען אױיסגענאַרט א 
דרייסינ-רובלדינען חפץ ניט צוליעב מצות השבת אבידה. ער האָט זיך 
נלאָט דערשראַקען נאַר כאַפּט איהם דער רוח. הער ווייטער דושקינס 
מעשה : --- ,און דעם דאָזיגען פּױער, ניקאַָלאי דעמענטיעוו'ן, קען איך 
פוּן קינדווייז אויף, פון איין נובערניע און איין אויעזד און ניקאָלאַי 
איז אפילו ניט קיין שכור ! נאָר האָט זיך ליעב צו מאכען א כוסה, 
און מיר האָבען געוואוסט, אז ער ארבייט אין דעמזעלבינען הויז, ער 
פאַרבט דאָרט און מאַלט צוזאַמען מיט מיטרייען, זיי זענען ביידע פון 
איין דאָרף; באקומען דאָס בילעטע?, האָט ער איהם צוביטען, פאר 
אמאָל אויסנעטרונקען א פּאַר גלעזלעך, נגענומען אויסגאָב און איז 
אוועק. מיטרייען האָב איך דעמאַלט ניט געזעהן מיט איהם צוזאמען. 
און אויף מאַרנען האָב איך דערהערט, אז מען האָט גע'הרנ'עט אלענא 
איװאַנאָוונא און זייער שוועסטער ליזאַוועטאַ'ן מיט א האַק, און מיך 
האַבען זיי נעקענט, דאַ איז מיר אייננעפאלען א חשד אויף די אויריננ- 
לעד, --- מחמת מיר האַבען געוואוסט, אז די גע'הרנ'טע פלעגט לייהען 
נעלט אויף משכנות. בין איך אוועק צו זיי אהיים און האָב הינטער 
ארום גענומען טאַפּען אין װאַגען אריין ;: קודם כ? האָב איך א פרענ 
נעטאַן : ניקאַלאי איז אין דער היים ? זאַנט מיטריי, אז ניקאָלאי האָט 
זיר פארהוליעט, געקומען אהיים באַנינען א שכור'ער, אָבגעווען אנ" 
ערך א מינוט צעהן און איז וויעדער אוועק, און מיטריי האָט איהם 
שוין מעהר ניט נעזעהן און ענדינט אליין די ארבייט. און די ארבייט 
זייערע איז אויף דיזעלבע טרעפּ וואוֹ ס'איז נעווען די רציחה, אוים'ן 
צווייטען שטאָק. אן מיר זענען דאס אלצדיננ נעװאָהר געווארען, 
האָבען מיר קיינעם ניט דערצעהלט קיין מעשיות, --- אזוי דערצעהלט 
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-- שאַ, קאָך זיך ניט, מען האָט זיי נלאַט פארהאלטעןן: מען 
קען דאָך אנדערש ניט.. יאָ, מיט דעם דאָזינען קאָכ'ן האָב איך מיך 
אמאָל געטראָפען ; עס האָט זיך ארויסגעוויזען, אז ער האָט אויפנע- 
קויפט ביי דער אלטער די זאַכען, װאָס ס'איז אויסגעגאנגען זייער 
טערמין ! װאָס זאָגסטו דערצו ! 

--- געוויס, שוין איינמאָל א שווינדלער ! וועקסלען קויפט ער אויך 
אויף. א סוחר, נאָר כאַפּט איהם דער רוח ! וויי? אויף װאָס, מיינסטו, 
בין איך אזוי אין כעס, פארשטעהסט אויף װאָס ? זייער אלטע פאר- 
שימעלטע באַנאַלע מיאוסע קליינקעפּעלדינקייט מאַכט מיך בייז... און 
דאַ קען מען ענטדעקען א נייעם וועג אין רער זאַך אליין. נעהמענדינ 
אין אַכט בלויז פּסיכאָלאָנישע ראיות קען מען דערווייזען, וי אזוי 
אַנצוטרעפען אויף דעם אמת'ן ועג. ,מיר האָבען פאַקטען!" -- 
האַלטען זיי אין איין טענה'ז. פאַקטען זיינען ראָךר אבער ניט אלץ; 
אלענפאלס באשטעהט א העלפט פון דער זאך אין דער קונסט זיך 
צו באנעהן מיט פּאַקטען! 

-- און דו קנעסט זיך באנעהן מיט פאַקטען ? 

--- מען קען דאָך אָבער ניט שוויינען, ווען דו פיה?סט, פיה?סט 
בחוש, אז דו װאַלסט טאַקע נעקענט העלפען, ווען... עך !... דו ביסט 
קלאַר אין דעם נאנצען ענין ? 

-- אָט איך װאַרט אלץ זאָלסט מיר דערצעהלען ווענען פאַרבער. 
אויף דעם דריטען טאַנ נאָך דער רציחה, אין דערפריה, בשעת זיי 
האַבען זיך נאָך דאַרטען נעצאַצקעט מיט קאָכ'ן און פּעסטריצקאָװו'ן, 
-- הנם יענע האָבען מיט אותות ומופתים דערוויזען, אז זיי זענטו 
דאַ נאָט די נשמה שולדינ, --- דארף זיך פּלוצלונג טרעפען אזא מין 
געשיכטע. איינער א פּױער דושקין, װאָס האַלט א שענק פּונטט נעגענ- 
איבער יענעם הויז, קומט צו נעהן אין קאַנצעלאַריע און ברענגט א 
יובעלירען-שיידעל מיט נאַלדענע אוירנגלעך, און דערצעהלט א גאנצע 
מעשה : ,נעקומען צו מיר צו לויפען, זאָגט ער אייער-נעכטץו, אנ" 
ערך נאָך אַכט דעם זיינער פארנאַכטלעך" -- דו באנזהמסט אין װועל- 
כען טאָג און שעה 4 --- איינער אנ'ארבייטער א פאַרבער, וועלכער 
איז נאָר פריהער ביי טאָג ביי מיר אויך געווען, ניקאָלאי הייסט ער, 
און האָט מיר נעבראכט דאָס דאַזינע קעסטעלע מיט נילדערנע אוי- 
רינגלער און מיט שטיינדלעך, און געװאַלט זיי פארמשכונען פאר צוויי 
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-- נו, איז װאָס איז מיט'ן פאַרבער נעווען ? --- האָט זאָסימאָװו 
עפּעס מיט א מאַדנעם כעס איבערגעשלאַגען נאַסטאַסיאַס פּלוידעריי. 

יענע האָט א זיפץ געטאַן און איז אנשוויגען געװאָרען. 

--- נו, האָט מען איהם אויך פארשריבען אין צעטע? פון דרי מער- 
דער ! 

-- װאָס, ס'איז דען עפּעס דאַ באווייזע ? 

--- ווייס איך ואָס! יאַ, ס'איזן אייגענטליך פאראן א בא- 
ווייז, נאָר דער באווייז איז קיין באווייז ניט, אָט דאָס מוז דערוויזען 
ווערען ! דאָס איז פּונקט זאָל פעהלען א האָר, װי זיי האָבען צוגע- 
נומען און חושר געווען יענע... וי הייסען זיי... קאָכ'ן און פּעסטרי- 
אקאַװו'ן. פע! װי נאַריש דאַ פיהרט זיך אלץ, פון דערווייטען אפילו 
נעהמט אַן אנ'עקעל ! פּעסטריאקאַוו װועט נאַר אפשר צו מיר היינט 
אריינקומען... 

-- שא, ראָדיא, דו דארפסט דאָך וויסען די דאַזיגע נעשיכטע, 
זי איז נעשעהן נאָך פאר דיין קראַנק ווערען, פּונקט מיט א טאָג פריהער, 
װי דו ביזט נעפאלען אין חלשות אין קאַנצעלאָריע. ווען מען האָט 
דאָרט דערצעהלט וועגען דעם... 

זאָסימאָוו האָט נייגעריג א קוק געטאָן אויף ראסקאַלניקאָוו'ן ; 
יענער האָט זיך א ריהר ניט נענעבען. 

-- דו ווייסט נאַר װאָס איך על דיר זאָגען, ראזומיכין ? איך 
קּוק אויף דיר און מיר איז א גרויסער חדוש : דו ביזט דאָך עפּעס נאר 
א נאַנצער מאַכער, --- האָט זאָסימאָוו געזאָגט, 

-- זאָל זיין א מאכער, מיר'ן איהם אָבער ארויסנעהמען! -- 
האָט ראַזומיכין א געשריי געטאַן, א קלאַפּ טוענדיג מיט דער פויסט 
איבער'ן טיש. -- װאָס, מיינסטו, פארדריסט מיך דאָ אזוי ? ניט 
דאָס, װאָס זיי זאַגען לינען, א לינען קען מען שטענדיג מוח? זיין ; 
לינען איז א נאנץ וואוילע זאַך, וויי? עס פיהרט צום אמת. ניין, מיר 
פארדריסט דאָס, װאָס זיי זאָגען לינען, און גיבען נאָך אָב כבוד זייער 
איינענעם לינען. פּאַרפיר'ן האָב איך גאַנץ ליעב, אָבער... וויי? װאָס, 
מיינסטו, א שטיינער, האָט זיי איבערהויפּט אראַבגעפיהרט פון וענ ? 
די טהיר איז נגעווען פארשפּאַרט, און װי זיי זענען געקומען מיט'ן 
סטרוזש -- אָפען : אלזא, װאָס איז דאַ צו קלערען א סך, קאַך און 
פּעסטריאַקאָוו האָבען גע'הרנ'עט ! אָט דאָס איז דאָך זייער לאָגיק. 
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פארשטעהט דאָך ניט פון דאַנען אהין ! איהר אכט ניט דעם מענשען 
--- באליידינט אֵיהר זיך אליין... און אויב דו װוילסט וויסען, איז ביי 
אונז אפשר דאָ איצט א געמיינזאַמעס :עשעפט. 

-- אירך װאָלט טאַקע זיין א בעלן צו וויסען. 

-- דאָס איז אלץ ווענען דעם מאַליער, ד. ה. וועגען דעם פאַר- 
בער... נישקשה, מיר וועלען איהם שוין ארויסנעהמען! און צוריס- 
נערערט, איז שוין איצט קיין שום אומנליק ניט. די זאַך אין זעהר 
און זעהר קלאָר ! מיר וועלען נאָר אונטערנעבען היץ. 

--- װאָס איז נאָך דאָרט פאר א פאַרבער אזעלכער 4 

--- װאָס הייסט, איך האָב אייך דען ניט דערצעהלט ? ווארט! 
אַהאַ, איך האָב דיר נאָר דעם אָנהױב דערצעהלט... אָט ווענען דעם, 
װאָס מען האָט גע'הרג'עט דער אלטער פַּראַצענטניצע די טשינאָווניצע... 
נו, איז דאַָ פארמישט א פארבער אויך... 

-- יאָ, יאָ, וועגען דעם האָב איר שוין נעהאט נעהערט נאָך 
פריהער פאר דיר, איך אינטערעסיר זיך זאָגאר דערמיט... אביסעל... 
צוליעב עפּעס א זאך... און אין די צייטונגען געלעזען ! אהא, יאָ... 

--- ליזאַװועטאַ'ן האָט מען דאָך אויך גע'הרנ'עט ! --- האָט נאַס- 
טאַסיא אין מיטען דערינען אוױיסנעשאָסען, זיך ווענדענדיג צו ראס- 
קאַלניקאָוו'ן. 

זי איז די גאַנצע צייט געוועזען אין צימער אָננעשפּארט אַן טיר 
און האָט זיך איינגעהערט. 

--- ליזאַװועטאַ'ן ? -- האָט ראַסקאַלניקאָוו קוים נעקענט ארויס" 
שטאַמלען מיט א שװואַכער שטים, 

--- יאָ, ליזאוועטאַ'ז, א הענדלערין געווען, געדענקסט ניט, װאָס ? 
זי פלעגט קומען אהערצו אונטען. האָט דיר אפילו א העמד פאַרריכט. 

ראסקאָלניקאָוו האָט זיר אַבגעקעהרט צום. װאַנט, האָט אויסנע- 
קליבען אויף די שמוציגע געלע טאַפּעטען מיט ווייסע בלומען אנ" 
אומגעלומפּערטע ווייסע קווייט מיט עפּעס אזעלכע ברוינע פּאַסיקלאך 
און האָט זיר גענומען באטראכטען : וויפיעל בלעטעלעך איז אין איהר, 
װאָס פאר א קאַרבען איז אויף די בלעטעלעך און וויפיעל פּאַסיקלעך ? 
ער האָט געפיהלט, אז איהם האַבען אבנע'חלש'ט הענט און פיס, נלייר 
וי אַבגענומען, נאַר ער האָט זיך אפילו ניט געפּרובט א ריהר טאָן 
און האָט שטאַרק געקוקט אויף דאָס קווייטעל, 
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-- יאַ, אָבער גאר א ווייטער ; נאַר װאָס קרימסטו זיך עפּעס ? 
טאַמער האָט איהר זיך אַמאָל צואווערטעלט, ווילסטו שוין אודאי 
גאַר ניט געהן ? 

-- ווער באשטעהט אִן איהם... 

--- װאָס דען, די גלייכסטע זאַך. דאָרטען וועלען זיין סטורענ" 
טען, א לעהרער, איינער א טשינאַוװניק, איינער א מוזיקאַנט, אנ" 
אַפיצער, זאַמעטאָוו... 

--- זאַג מיר, איך בעט דיך, װאָס קענסטו אדער ער, --- ער האָט 
אַננעוויזען מיט'ן קאָפּ אויף ראסקאַלניקאָוו ן, --- האָבען פאר א שייכות 
צו עפּעס א זאַמעטאַָװו'ן? 

-- אַ, עס הויבט זיך שוין אָן --- איבערקלויבער! פּרינציפּען !... 
ביסט אויף דיינע פּרינציפּען, פּונקט וי אויף ספּרונזשינעס ; א קעהר 
טאַן זיר טאַרסטו ניט וי דו װאַלסט וועלען ; און מיין מיינונג איז, אז 
יעדער מענש איז א מענש -- איז דאָס ביי מיר דער בעסטער פּרינ- 
ציפּ, און איך װוי? פון גאָרניט וויסען, זאַמעטאָוו איז א וואונדערלי- 
בער מענש. 

-- מיט פארשטאָכענע הענט, 

--- אוּן אויב מיט פארשטאַָכענע הענט, בין איך בדלות : װאָס 
איז דאָרט אזוי, אז ער האָט פארשטאַכענע הענט ! -- האָט ראַזומי- 
כין פּלוצלונג ארויסנגעדונערט, ווערענדיג עפּעס אוננאַטירליך צוקאַכט. 
-- איד האָב דיר דען אָנגענעבען פאר א מעלה, װאָס ער האָט פאר- 
שטאַכענע הענט ? איך האָב געזאָגט, אז אין זיין אופן נאָר איז ער 
נוט ! אָבער אין כלל נענומען ווען מען זאָל דעם מענשען באטראכטען 
אין אלע אופנים, װעט עפּעס בלייבען א סך נוטע מענשען ? איך בין 
זיכער, אז פאר מיר אינגאנצען, מיט האַק און פּאַק, װעט מען דא- 
מאלס געבען ניט מעהר וי איין ציבעלע! איז אויך מיט דיר נאָך 
אלס צונאָב !... 

--- דאָס איז ווינצינ ; איך װועל פאר דיר געבען צוויי... 

--- אוז איך פאר דיר נאָר איינע! חכמ'ע זיך נאָך ! זאַמעטאָװו 
איז נאָך א אינגעל, איך װעל נאָך איהם פאר די אויערן אָנדרעהן, מען 
דאַרף איהם אָבער צוציהען, נ יט אַבשטױסען. דערמיט װאָס דו וועסט 
א מענשען אַבשטױסען, --- װועסט איהם ניט מאַכען בעסער, בפרט 
נאָך ‏ א איננעל. מיט א איננעל דאַרף מען זיין פאַרזיכטיג צוויי מאָל 
אזוי פיעל. עך, איהר פארשטאָפּטע קעפּ, איהר אויפנעקלערטע, איהר 
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אויך ניט און... נאָר װאָס איז דאָ פארהאן צו פּלוידערן !... ער האָט 
זיר איבערגעקוקט מיט ראַזומיכינען. --- און קיין רעצעפּטען דאַרףּ 
מען ניט, מען דארף נאָרניט, און מאָרגען װעל איך זעהן... מען װאָלט 
אפילו היינט אויך.,. נאָר, מילא... 

-- מאַרנען פאַר נאַכט שלעפּ איך איהם שפּאַצירען --- האָט 
ראַזומיכען באַשלאָסען --- צו יוסופּאָוו'ן אין נאָרטען און דערנאָך 
נעהען מיר אין , פּאַלעידע-קריסטאַל", 

--- מאָרנען װאָלט מען איהם אייננענטליך ניט געדארפט ריה- 
רעז פון אָרט, נאָר א ביסעלע אפשר שאַדט ניט... מיר'ן שוין אָבער 
שפּעטער זעהן. 

-- עדעך, פ'א האַרצװעהטאָג, גראד היינט פּראווע איר א יום-טוב 
לכבוד מיין יֵייער דירה צוויי טריט פון דאַנען;: װאָלט ער אויך נע- 
נומען אנ'אנטיי?, װאָלט ער כאָטש ליעגען אביסע? אויפ'ן דיוואן צווי- 
שען אונז ! און דו וועסט זיין --- האָט ער זיך פּלוצלונג א קעהר געטאָן 
צו זאָסימאָוו'ז. --- זעה ניט פארגעסען, דו האָסט צוגעזאָנט. 

-- איך װועל אפשר אונטערקומען. אָבער שפּעטער. װאָס האָסטו 
דאָרט צונעגרייט ? 

-- גאָרנישט מיט נאַרנישט : טיי, בראָנפּען, הערינג. מען װועט 
דערלאנגען א טאָרט ; עס וועלען זיין איינענע מענשען. 

--- ווער טהיינו ? 

--- אלץ פון די געגענטען און במעט אלע נייע, כ'לעבען, -- 
סיידען מען זאָל רעכענען מיין אלטען פעטער, איז ער אפילו אויך א 
נייער;: ערשט נעכטען נעקומען צו פאַהרען קיין פּעטערבורנ, עפּעס 
האָט ער דאָ געשעפטלעך ; מיר זעהען זיך איינמאָל אין פינף יאָהר. 

--- ווער איז ער דאָס אזוינער ? 

-- האָט זיד אַבגעוואלגערט זיין גאַנץ לעבען אלס פּאָסט-מײס- 
טער אין א אויעזר-שטאָדט..,. קרינגט א קלאַגעדינע פּענסיע, אלט אַקע- 
גען פינף און זעכציג יאָהר, עס איז אפילו ניט כראי צו רעדען דער- 
פון... הגם צוריקגערעדט האָב איך איהם גאַנץ ליעב. פּאַרפירי פּעט"* 
ראַוויטש װועט אויך קומען ; דאָס איז דער פּריסטאוו פון דעם זאָזינען 
ראַיאָן איבער די ענינים, װאָס פאַָדערן אנ'אויספאַרשונג... א יוריסט, 
--- דו קענסט דאָך איהם... 

--- ער איז אויך עפּעס דיינער א קרוב ? 
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טען מאַנטעל; העלע זומערדיגע הויזען, און בכלל זענען אלע זיינע 
קליידער געווען ברייט, פראַנטיש און שפּאַגעל-נײ, ערשט פון דער 
נאָדעל ארויס ; דאָס וועש גרויסארטיג, די קייט פון זיינער מאַסיו, 
זיין אַרט האַלטען זיך איזן געווען געלאסען, עפּעס אזוי וי פויל 
אוז צו נלייכער צייט מיט א מין געמאַכטער אויסגעבונרענקייט מיט 
איטליכען ; אין זיין נאַנצען האַלטען זיך איז געווען קענטינ א פּרע- 
טענזיע. וועלכע ער האָט איבריגענס געזוכט מיט אלע כחות צו פאר- 
באַרנען. אלע, װאָס האָבען איהם געקענט, האָבען איהם געהאַלטען 
פאר א שווערען מענשען. האָבען אָבער מודה נעווען, אז קענען די 
מלאכה זיינע קען ער. 

-- איך בין ביי דיר, ברודער-לעבען, צוויי מאָל געווען... זעהסט, 
ער איז שוין צו זיך נעקומען ! -- האָט ראַזומיכין א געשריי געטאָן. 

- איך זעה, איך זעה ; איז וי האַלט עס מיט אונז איצט, 
האַ ? -- האָט זאַסימאָװו זיר געווענדט צו ראַסקאַלניקאָוו'ן אויפמערק- 
זאַס באטראכטענדינ איהם. אוז האָט זיר איהם אוועקנעזעצט צופוסענס 
אויפ'ז דיוואן,. ואוו ער האָט זיך צושפּרײיט נאַנץ ברייטלעך, אויף ווי- 
פיעל דאָס איז נעווען מעגליך. 

-- אלז פאר'מרה-שחורה'ט, -- האָט ראזומיכין ווייטער דער- 
צעהלט. נאָר-װאָס האַבען מיר איהם דאָס װועש איבערגעטאָן, האָט 
ער זיך שיער ניט צואוויינט. 

-- נעוויס אזוי ; דאָס וועש װאָלט זיין רעכט שפּעטער אויך, 
וויבאלד ער ווי? אליין ניט.,. דער דופק איז אין אָרדנונג. דער קאָפּ 
טוט נאָך אלץ אביסעל וועה, האַ? 

--- איד ביז נעזונט, פאַלקאָם געזונט ! -- האָט ראסקאַלניקאָוו 
דרינגלעך און אויפרענט געזאַנט, זיך פּלוצלונג עטװאָס אויפהויבענדינ 
פון דיוואן און ‏ א בליץ נעבענדינ מיט די אוינען, אָבער גלייך איז 
ער ווידער נעפאַלען אויפ'ן קישען און זיך אומנגעקעהרט צום װאַנט. 

זאַסימאָוו האָט איהם באטראכט מיט דורכדרינגענדע בליקען. 

-- זעהר גוט... אלץ וי נעהעריג איז, --- האָט ער פוי? ארויס- 
נערעדט. --- ער האָט עפּעס נעגעסען ? 

מען האָט איהם דערצעהלט און געפרענט, װאָס מענ מען איהם 
געבען. 

-- אלץ מענ מען איהם נעבען... זופּ, טיי... שוואַמען מיט אונער- 
קעס טאַר מען איהם נאַטירליך ניט געבען, נו, און פלייש דאַרף מען 
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-- נו, ברודער-לעבען, דאָס איז אונמענליך; ויבאלר אזוי. 
צוליעב װאָס-יזשע האָב איך געדארפט רייסען רי שיך ! --- האָט ראזו" 
מיכין פּראַָטעסטירט. -- נאַסטאַסינקע, שעמט זיך ניט און העלפט 
אונטער, --- אָט אזוי ! 

און ניט קוקענדינ דארויף, װאָס ראסקאַלניקאָוו האָט זיר ניט 
נעלאָזען, האָט ער איהם דאָך איבערנעטאָן דאָס וועש. יענער האָט א 
פאל געטאָן אוים'ן קישען און אקענען צוויי מינוט, א װאָרט ניט 
גערערט. 

װואָס האָבען זיי זיר אָנגעזעצט אויף מיר ?" האָט ער נעטראכט. 

--- פון װאָפערע נעלט האָט מען דאָס אלץ אייננעקויפט 4 -- 
האָט ער ענדליך א פרענ געטאָן, קוקענדיג אין װאַנט אריין. 

--- נעלט ? נאַ דיר נאָר א נייס ! טאַקע פון דיינע איינענע פרי- 
הער געווען דאַ דער אַרטעלשטשיק, פון װאַכרושינען, רי מאַמע נע- 
שיקט : דאָס אויך פארנעסען, װאָס 4 

-- איצט געדענק איך... האָט ראסקאַלניקאָוו ארויסנערעדט, נאָך 
א לֿאַננען און כעס'דיגען פאַרטראַכט זיין. 

ראַזומיכין איז געװאָרען ערנסט און האָט נעװוראָפען אויף איהם 
אומרוהינע בליקען. 

די טהיר האָט זיך געעפענט און ס'איז אריין געקומען א הויכער 
פעסטער מאַן. װאָס איז אויך עפּעס אזוי װוי נגעווען ראסקאָלניקאָוו'ן 
באַקאַנט. 

--- זאַסימאָװו ! פארט זיך דערווארט ! --- האָט ראַזומיכין מיט 
פרייד אויסגעשריען. 


פערטער קאפּיט 55 


זאַסימאָוו איז געווען א הויכער און א דיקער מאַן, מיט אנ'אוים- 
געבלאָזענעם, פּאַרבלאָזדבלאסען, גלאַט-אָבגעראַזירטען פּנים, מיט פארב- 
לאַזע נלייכע האָר, אין ברילען אוז מיט א נרויסעז נאָלדענעם רונג אויף 
דעם פון פעטקייט אָנגעשװאָלענעם פיננער. נעווען איז איהם א יאַהר 
זיבען און צוואנצינ, ער האָט געטראַנען א ברייטען, פראַנטישען, קייב- 
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רעטער פון דער ענגלישער באָטשאַפט האָט זיי יענע װאָר פאר'סחר'ט 
אויפ'ן מאַרק, געטראָגען ניט מעהר װוי זעקס טעג, האָט אָבער נויטיג 
געדאַרפט האָבען געלט. באצאַהלט א רוב? מיט פופציג קאָפּיקעס. א 
מציאה, ניט אמת ? 

--- אפשר גאַר ניט די מאָס ? -- האָט נאַסטאסיא א זאָג געטאָן 

-- ניט די מאָס ! און דאָס איז א הונט ? -- און ער האָט ארויס- 
געשלעפּט פון קעשענע ראַסקאַלניקאָוװוס אנ'אַלטען פארשמאָדערטען, 
פארבלאַטינטען, צולעכערטען שור, --- איך בין נעווען נרייט צו אלץ 
און א דאַנק דעם דאַזיגען טייערן חפץ האָט מען מיר צוגעפּאסט די 
מאָס. דאָס גאַנצע געשעפט איז צונענאַנגען זעהר פּאַטריאַרכאַליש. 
און װאָס עס אנבעלאננט צו וועש, בין איך דורכגעקומען מיט דער 
בעל-הבית'טע. אָט האָסטו קודם כל דריי לייווענטענע העמדער, מיט 
א מאַדערנעם הערצעל... אלזא : אַכציג קאָפּיקעס דאָס היטעל, צוויי 
רובל מיט פינף און צוואנצינ קאָפּיקעס די איבריגע מלבושים, אין 
צוזאמען אזוי גרויס וי דריי רוב? מיט פינף קאָפּיקעס ; א רוב? פופציג 
קאָפּיקעס די שיך, --- מחמת זיי זענען עפּעס אנ)אנטיקעל --- אין א 
סד-הכ? פון פיער רוב? מיט פינף און פופציג קאָפּיקעס. היינט פינף 
רובל פאר דאָס נאַנצע ביסעל וועש, --- שוין סולם אהולאָם --- האָסטו 
א חשבון פון ניין רובל מיט פינף און פופציג קאָפּיקעס, פינף און 
פערציג קאָפּיקעס, דורך קופּערנע צעהנער, באקומען זיי אױיסגאָב, --- 
און אויף אזאנ'אופן, ראַדיאַ, ביזטו איצט באקליידט וי א נראַף, ווייל 
דיין מאַנטעל, קען מען נאַך, לויט מיין מיינונג, ניט נאָר טראָגען, 
נאָר ער איז נאָך אפילו זעהר פּיין: אָט דאָס הייסט נעהען ביי א 
רעכטען שניידער ! און װאָס עס אנבעלאנגט צו זאָקען און צו איבע- 
רינע קלייניקייטען ניב איך דאָס איבער אין דיין רשות ; אונז בלייבט 
נאָר א סומע פון פינף און צוואנציג קאַרבען. וועגען פּאַשענקען און 
ווענען באצאַהלען דירה-נעלט זיי רוהיג ; איך האָב שוין וועגען דעם 
גערעט און דוֹ קרינסט קרעדיט וויפיעל דו ווילסט נאַר אליין! און 
איצט, ברודער-לעבען ! לאַז אקאַרשט איבערטאָן דיר אין ריינע וועש, 
וויי? די קרענק מוז ביי דיר איצט שטעקען ניט מעהר וי אין העמר... 

--- לאָז ! כ'וויל? ניט ! -- האָט געשריען ראַסקאַלניקאָוו, וועלכער 
האָט מיט א נעפיהל פון עקע?ל צונעהערט ראזומיכינ'ס מליצות ווענען 
די מציאות, װאָס ער האָט אייננעהאנדעלט. 
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--- א פערציגער אודאי געגעבען, -- האָט נאַסטאַסיא געענטפערט. 

-- א פערציגער, שוטה איינע ! האָט ער אויסגעשריען מיט א 
ברונגז, --- היינטיגע צייטעז װועט מען דיד אויך ניט קויפען פאר א פער- 
צינער, -- אַכציג קאָפּיקעס מזומנים ! איז אויך מחמת אביסע? א 
געניצטס. אמת, איך האָב אויסנענומען א תנאי: דער װעט אַלט 
ווערען, קריגסטו איבער א יאַהר נאָך איינעם כחנם, זאָל איך אזוי 
לעבען ! נו. און איצט וועלטז מיר זיך נעמען פאר די פּלודערן. איך 
זאָג דיר א פריהער, --- מיט די פּלודערן שטאָלציר איך ! און ער האָט 
פונאַנדערגעלעגט פאר ראַסקאַלניקאַוו'ן א גרויע פּאַר הויזען פון לייב- 
טען זומערדיגען נעװאַנד, --- א גאַנצע פֹּאַר הויזען אָהן א שפּרינקעלע 
אפילו, און כאָטש שוין צוגעניצט, דאָר אבער נאָך גאַנץ נישקשה"- 
דינע ; און דערצו א װועסטעל? פון דעם אייגענעם קאָליר, אלץ נאָך 
דער מאָדע נאָך ! אי, װאָס, אביסע? צונעניצט, איז דאָס דאָך, דעם 
אַמת זאַנענדיג, א מעלה : ווייכער, איידעלער... פערשטעהסט, ראַדיא, 
אויב מטז װוי? ווערען א מענש, דארף מען, נאַך מיין מיינוננ נאַך, 
שטענדינג האַלטען פון סעזאָן ; ווען דו װועסט ניט ניצען קיין גרינס 
אין חדש שבט, װועסטו טאַקע איינשפּאַרען עטליכע קערבלעך. רי 
אייגענע מעשה איז מיט די קליידער, װאָס איך האָב דיר איינגעקויפט, 
איצט איז דער זומער-סעזאַן, האָב איך דיר אייננגעקויפט אלץ זומער- 
דיגס, וויי? צו הערבסט צו װועט דער סעזאָן סיי װוי סיי פאָדערן א 
װאַרעמערע סחורה, װועט מען דאָס זומערדינע דאָך מוזען אוועק- 
װאַרפען... בפרט אז ביז יענער צייט װועט דאָס במילא צופאַלען ווע- 
רעזן, אויב ניט פון וואוילטאָג, איז פון אנדערע סבות. נו, שאַץ ! ווי- 
פיעל מיינסטו ? צוויי רוב? מיט פינף און צװאַנציג קאָפּיקעס! און 
ניט פאַרגעס, אז איך האָב אייפגערעט; טאַמער ווערען זיי אַלט, קרינ- 
טסו איבער א יאָהר אנ'אַנדער פּאַר בחנם ! ביי פעדיאַיעוו'ן אין נע- 
וועלב איז שוין אזוי איינגעפיהרט ; האָסטו באצאַהלט איינמאָל, װעט 
דיר שוין קלעקען אויף דיין נאַנץ לעבען. מחמת א צוייטען מאָל 
וועסטו שוין פארזאַרגען א צעהנטען צו געהן אהינצו, איצט וועלען 
מיר זיך אלזאַ נעהמען צו די שיך, --- װאָס זאַגסטו, ביזט א מבין 
אויף זיי ? ס'איז דאָך נלייך קענטינ, אז זיי זענען שוין נגעטראָגען. 
דאַך וועלען זיי נאָך דישנען א חדשים צוויי, ווייל די ארבייט אין 
אנ'אויסלענדישע אוז דאָס לעדער איז אנ'אויסלענדישעס : דער סעק- 
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האַטנ זיך נאַר פריהער נעדאכט, אז דו ביזט נאָך אלץ ניט ביים זי- 
נען... איצט ביסטו פון דעם שלאָף גענעזען געװאָרען... אויף מיינע 
נאמנות, וי דו זעהסט בעסער אויס. ביסט א העלד א יונג ! נאָר צייט 
צו דער ארבייט ! אָט װועסטו זיך באלד דערמאַהנען, ניעב נאָר א קוס 
אהערצו, מיין טייערער. 

ער האָט גענומען פונאַנדערפּאקען דעם פּאק, וועלכער האָט איהם 
קּענטיג שטארק אינטערעסירט. 

--- דאָס, ברודער-לעבען, האָט מיך מעהר פאר אלץ געארט, עה- 
רען-װואָרט, ווייל מען דארף דאָך עפּעס מאכען דיך פאר א לייט. אל- 
זא צוּ דער ארבייט : מיר'ן אַנהױיבען פון אויבען, זעהסט אָט דאָס 
קאשקעטע?? -- האָט ער אַנגעהויבען, ארויסנעהמענדיג פון פּאק א 
גאנץ פיין, אבער אין דערזעלבער צייט אויך זעהר א גנעוועהנליך און 
ביליג היטעל. --- גיב נאָר א מעסט אַן אויף ציקאוועשטש! 

--- שפּעטער א וויילע, -- האָט ראסקאַלניקאָוו ארויסגערעדט, 
אָפּשטוסענדיג איהם מיט א ווידערגעפיהל, 

-- נו, ברודער-לעבען, זיי א מענש, דערנאַך װעט זיין שפּעט ; 
איך װעל א גאַנצע נאַכט ניט אנטשלאַפען ווערען צוליעב דעם, ווייפ 
איך האָב געקויפט אָהן א מאָס, אויף גאָטס-באראָט. זאָל פעהלען א 
האָר ! --- האָט ער מיט נצחון אויסגעשריען, אַנמעסטענדיג, --- פּונקט 
דיין מאָס ! ווייל זאָלסט וויסען זיין, ברורער-לעבען, אז א הוט איז 
די ערשטע זאך צווישען קליידער, ‏ עס אין א מין רעקאָמענדאציע. 
טאַלסטיאַקאָוו, א פריינד מיינער, מוז איטליכס מאָל אױיסטאָן זיין 
צודעק, ווען ער קומט אריין ערגיץ אין אן אנשטאלט, וואו אלע שטע- 
הען אין קאפּעליושען און היטלען. אלע מיינען, אז ער טוט עס אויס 
קנעכטישע נעפיהלען, און ער נעבעך טוט עס, פּשוט דערפאר, ווייל 
ער שעמט זיך פאר זיין ספּאָדיק, --- פאָרט א שעמעוודינער מענש! 
אלזאַ, נאַסטינקע, אָט האָט איהר צוויי היט ; דעם דאָזיגען פּאלמערס- 
טאָן (ער האָט ארױיסנעשלעפּט פון ערנעץ א װוינקעל ראסקאַלניקאָווס 
צודרעהטעז קיילעכדינען הוט, וועלכען ער האָט א נאַמען געגעבען פּאל- 
מערסטאָן, איין נאָט ווייס פאר װאָס), אָדער אָט דעם דאָזיגען פיי- 
נעם חפץ ? שאַץ ראָדיא, וויפיעל האָב איך נאָך דיין מיינונג געדארפט 
באצאַהלען ? נאַסטינקע ? -- האָט ער זיך געװוענדט צו איהר, זע- 
הענדינ, אז יענער שווייגט. 
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און געקוקט אויף איהם, נלייך וי ער װאָלט זיך אָנגעשטרעננט אין 
עפּעס צו דערמאָהנען זיך. 

-- אהא אנ ניט, נו, און אָט בין איר אויך ! נאסטאסיא, 
שלעפּ אהער דעם פּאק ! -- האָט ראזומיכין א נעשריי געטאָן אראפצן 
צו די טרעפּ. --- שוין קריגסטו א רעכענונג. 

--- וויפיעל א זיינער ? -- האָט ראסקאַלניקאָוו געפרעגט, וואר- 
פענדיג אומרוהיגע בליקען אויף אלע זייטען. 

-- האָסט נישקשה'דיג, ברודער-לעבען, אריינגעשלאַפען : שוין 
נאכט אין דרויסען, שוין א זיינער זעקס,. געשלאַפּען שטארקע זעקס 
שעה. 

-- רבונו של עולם! װאָס טוט זיר דאַ מיט מיר !... 

-- שאַ ! שאַ, מה רעש : צו רפואה דיר ! װאָס האָסטו אזוי קיין 
צייט ניט ? איילסט אויף א ראנדעוואו צי װאָס } די גאנצע צייט 
איז איצט אונזערע. איך ווארט אויף דיר שוין א שעה דריי : אמאַל 
צוויי געווען, האָסטו נעשלאַפען. צוויי מאָל נעװואָהר געווען צו זאָסי- 
מאַוון; ניטאַ אין דער היים, און טו זיך עפּעס! נאַָר נישקשה, ער װועט 
קומען!... ער איז אויד אוועק ווענען עפּעס געשעפטען זיינע. איר האָב 
זיר דאָר היינט איבערגעצוינען, שוין נאָר אינגאנצען, מיט א פעטער, 
איד האָב דאָר איצט א פעטער... נאָר געהט עס צום טייוועל, צו דער 
ארבייט !... נאַסטינקע, ניב אהער דעם פּאק, אָט שוין ווערען מיר 
פארטינ. נו, און װי פיה?סטו זיך עפּעס ! ברודער-לעבען 4 

--- איך בין געזונד ; איך בין ניט קראנק... ראזומיכין דו ביסט 
דאַ שוין לאנג 4 

--איד זאָג דאָד דיר --- שוין דריי שעה אז איך ווארט, 

--- ניין, פריהער אבער? 

-- װאָס פריהער ? 

-- פון ווען אָן געהסטו אהער ? 

-- איד האָב דיר דאָך פריהער דערצעהלט ; נעדענקסט נאָר ניט, 
װאָס ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט זיך פארטראכט. װי אין א חלום אין איהם 
דאָס פריהערדינע פאַרנעקומען. איינער אליין האָט ער זיך ניט נע- 
קענט דערמאַהנען און האָט פרענענדיג נעקוקט אויף ראזומיכינען. 

--- המ !... -- האָט יענער געזאָגט, -- האַסט פארגעסען. מיר 
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האָבען זיי גראד פארזעהן ! און אָט איז דאָס געלט אויך אוים'ן טיש, 
דאנקעז גאָט! און אָט אין דער וועקסעל... איך װעל? נעהמען דאָס 
געלט און װעל אוועקנעהן, װעל זיך דיננען אן אנדער וואוינונג, זיי 
וועלען מיך נימ געפינען !... יאָ, אבער דאָס אדרעסען-ביורא ? זיי ווע- 
לען געפינען ! ראזומיכין װעט נעפינען. בעסער גאָר אינגאנצען אנט- 
לויפען... ווייט-וויים..,. אין אמעריקא, און א שפּיי טאָן אױף זיי 
אלעמען! דעם וועקסע? אויך מיטנעהמען... ער וועט דאָרט צוניץ 
קומען... װאָס נעהמט מען עפּעס נאַך ? זיי מיינען, איך בין קראנק. 
זיי פאלט נאָר ניט איין אפיט, אז איך קען נגעהן, חע--חע--חע-- !... 
איך האָב דערקענט נאָך די אוינען, אז זיי ווייסען אלצדינג ! נאָר פון 
טרעפּ אראָפּנעהן ! און וי איז, אז זיי האָבען דאָרט צושטעלט שומרים, 
פּאַליציאנטען ! װאָס איז דאָס, טיי נאַר ? און אָט איז איבערנעבלי- 
בען ביער אויך, א האלב פלעשע?, קאלטס ! 

ער האָט געכאפּט דאָס פלעשע?, אין וועלכען ס'איז נאָך פאר- 
בליבען ביי א נאנץ נלאַזן ביער, און האָט עס מיט א מאַדנעם תענוג 
אויסגעטרונקען אין איין אַטהעם, נלייך וי ער װאָלט א פייער אין 
הארצען נעלאַשען ! עס איז אבער קיין מינוט ניט אריבער, וי דאָס 
ביער האָט איהם א זעץ געטאָן אין קאָפּ, און איבער'ן רוקען איז איהם 
דורדך א לייכטער און זאַגאר אַנגענעהמער פראסטיגער שוידער. ער 
האָט זיך נעלענט און זיר איבערגעדעקט מיט דער קאַלדרע. די נעדאנ- 
קען, אזוי אויך קראנקע און פארפּלאַנטערטע, האָבען זיך איהם אלץ 
מעהר און מעהר נענומען טומלען, און באלד האָט איהם דורכגענו- 
מען א לייכטער און אנגענעהמער שלאָף. מיט א מאָדנעם פארגנינען 
האָט ער אויסגעפונען מיט'ן קאָפּ אן אָרט אויף דעם קישען, האָט זיך 
גוט איינגעדעקט מיט דער ווייכער וואטע-קאַלדרע, װאָס אין אויף 
איהם איצט געווען אנשטאָט דעם פריהערדינען צופליקטען שינע?, האָט 
שטיל אָפּנעעטעמט און איז אריינגעפאלען אין א טיעפען שטארקען, 
געזונדען שלאַף. 

ער האָט זיד אויפגעכאפּט, וועז ער האָט דערהערט עמיצען אריינ- 
נעהן צו איהם אין צימער, האָט נעעפענט די אוינען און דערזעהן 
ראזומיכינען, װאָס האָט ברייט פונאנדערגעעפענט די טהיר און איז 
געשטאַנען אויף דער שוועל, ניט וויסענדיג װאָס צו טאָן ;: אריין צי 
ניט ? ראסקאַלניקאָוו האָט זיך געשווינד אויפנעשטעלט אויפ'ן דיוואן 
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ניט מעהר זיי מאכען זיך כלא ידע, רייצען זיר, כ? זמן איך ליעג אין 
בעט, און דערנאָך וועלען זיי פּלוצלונג אריינקומען און וועלען זאָגען, 
אַז אלץ איז שוין לאנג באוואוסט, און זיי האָבען נאָר אזוי... װאָס 
זשע טוט מען איצט? אָט האָב איך פארגעסען, וי אויף צו להכעיס 
פארנעסען ; מיט אמאָל פארנעסען, אָט ערשט נאָך געדענקט !* 

ער איז געשטאַנען אין מיטען צימער און האָט אין פּיינליכער 
פארלענענהייט זיך ארומגעקוקט אויף אלע זייטען; אין צוגעגאננען 
צום טהיר, אויפנעעפענט, זיך צוגעהערט; נאָר דאָס איז ניט געווען 
דאָס, װאָס מען האָט געדארפט טאָן,. פּלוצלוננ, גלייך וי זיך דער- 
מאָהנט, האָט ער זיך א לאָז געטאָן צום ווינקעל, וואו ס'איז נגעווען 
אַ לאָך אין די טאַפּעטען, האָט נענומען אלץ ארומקוקען ; האָט אריינ- 
נעשטעקט אין לאָך די האנט, א שאַר געטאָן, ס'איז אבער אויך ניט 
דאָס. ער איז צוגעגאנגען צום אויוועלע, האָט זי נעעפענט און גענו- 
מען זוכען אין אש : שטיקלעך אויסגעפרענזעלטע ברענען פון די הוי- 
זען און פון דער צוריסענער קעשענע האָבען זיך נאָך אלץ אזוי נע- 
וואלנגערט, פּונקט װוי ער האָט זיי נעלאָזען, אלזאָ, האָט עס קיינער ניט 
געזעהן! דאַ האָט ער זיך דערמאָהנט אַן דעם זאָק, וועגעז וועלכען 
ראזומיכין האָט נאָר-װאָס דערצעהלט. אמת טאַקי. אָט ליענט ער 
אויפ'ן דיוואן, אונטער דער קאַלדרע, ער איז שוין אָבער אויף אי 
פיע? נראב און פארשמוצט נעװאָרען פון דאמאָלס אָן, אז זאמעטאָוו 
האָט שוין געוויס גאַרנישט דערזעהן אין איהם. 

-- בא, זאמעטאָוו !... קאנצעלאריע !... און צוליעב וואס רופט 
מען מיך אין קאנצעלאריע ? וואו איז ערנעץ די פּאַװיעסטקא ? בא! 
איך האָב א טעות : דאָס האָט מען מיך דאמאָלס געפאַדערט ! דא- 
מאָלס האָב איך אויך באטראכט דעם זאָק, און איצט... איצט בין איך 
קראנק געווען. און נאָך װאָס איז זאמעטאָוו געקומען ? נאָך װאָס האָט 
איהם ראזומיכין געבראכט צו פיהרען ?... -- האָט ער געשטאַמעלט 
און זיך מאכטלאָז ווידער אוועקגעזעצט אויפ'ן דיווא! --- װאָס זשע 
איז עס ? בין איך דאָס נאָך אלץ אין א קאַשמאר, אָדער דאָס אין 
אויפ'ן װאָהר. דאכט זיך, אויפ'ן ואָהר,.. אהאַ, איד האָב זיך דער- 
מאָהנט : אנטלויפען ! װאָס גיכער אנטלויפען, יאָ... וואוהין אבער ? 
און וואו זיינען מיינץ זאכען ? קיין שטיווע? האָב איך ניט ! מען האָט 
זיי צוגענומען ! באהאלטען! איך פארשטעה! דאָס מאנטעל אבער 
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פומען און באפּוצטע מיט רינגען, האָט ער דיר דערלאננט די טייערע 
מציאה. ערשט דאן האָסטו זיך בארוהיגט, און א גאנץ מעת-לעת 
פון דער האנט ניט ארויסגעלאָזט: מען האָט על ניט געקענט ביי דיר 
ארויפרייסען,. עס ליענט נאָך מסתמא איצטער אויך ביי דיר אונטער 
דער קאַלדרע. און אויך האַסטו נעבעטען עפּעכ פּרענזעלעך צו הוי- 
זען ! אלץ הייסט געבעטען, מיט טרעהרען אין די אוינען ! מיר האָבען 
זיר אלץ נאַכנעפרענט, װאָס פאר א פרענזעלעך מאָהנט ער נאָך דאָרט ? 
האָט מען אבער גאַרנישט געקענט פארשטעהן... אלזאַ, צו דער אר- 
בייט! אָט דאַ האָסטו פינף און דרייסיג רוב?; נעהם איך פון זיי א 
צעהןדרובלדינע און אין א צוויי שעה ארום װוע? איך דיר אָפּנעבען א 
חשבון פון דעם נעלט. דערוויי?ל על איך נעבען צו וויסען זאָסי- 
מאָװו'ן, ער האָט שוין אפילו אזוי אויך געדארפט דאָ זיין, ס'איז 
שוין די צוועלפטע שעה. און איהר, נאַסטינקע, ווערט איהם נעװאַהר, 
װאָס אָפּטער, ניט אויף איהם אכטונג, א טרונק וואסער צי נלאט עפּעס 
איז מוי? אריין, װאָס ער וועט וועלען,. און פּאשענקאן על איך שוין 
אליין זאנען, װאָס מעז דאתף. אַדיע. 

-- פּאשענקא רופט ער זי שוין, אנדערש לוינט איהם ניט ! אך, 
דו טרפה'נער פּרצוף איינער! -- האָט איהם נאַסטאַסיא א װאָרף 
נעטאַן ; דערנאַך האָט זי אויפנעמאכט די טהיר און זיך נענומען צו- 
הערען, -- האָט אבער ניט אויסגעהאלטען און איז אליין אראָפּ אונ- 
טעו. 

איהר האָט זיך שרעקליך נעװאָלט וויסען, ווענען װאָס רעדט ער 
דאַרט מיט דער בעליהבית'טע ; און ס'איז גלאט נעווען צו דערקענעז, 
אַז ראזומיכין האָט זי נאָר באצויבערט. 

קוים האָט זיך די טהיר פארמאכט הינטער נאַסטאַסיא'ן, האָט 
דער קראנקער אראַפּגעשלײדערט פון זיך די קאַלדרע און איז וי א 
פארריקטער אויפנעשפּרונגען פון נעלענער. מיט א ברענענדגיער, פי- 
בערהאפטער אונגעדולד האָט ער נעווארט, זיי זאַלען װאָס ניכער 
אַוועקנעהז, כדי תיכף זיך נעהמען צו דער ארבייט, בעת זיי וועלען 
ניט זיין, נאַר צו װאָס זיך נעהמען. צו וואס פאר אן ארבייט ?-- 
האָט ער איצט עפּעס אזוי װוי אויף צו להכעיס פארנעסען. 

.רבונו של? עולם ! זאָג מיר נאַר איין זאך : ווייסען זיי שוין פון 
אלץ אָדער זיי ווייסען נאָך ניט ? און וי אזוי, אז זיי ווייסען שוין, 
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ראסקאַלניקאָוו האָט זיך נעשווינד אָפּנעקעהרט און האָט זיך 
איינגענעסען מיט די אוינען אין ראזומיכינען. 

-- זעה, זעה, װאָס איז דאָס מיט דיר... װאָס האָסטו זיך דער- 
שראַקען ? ער האָט נעװאָלט מיט דיר באקאנט ווערען ; ער האָט מיך 
אליין נעבעטען, ווייל מיר האָבען זעהר פיעל וועגען דיר געשמועסט. 
א ניט פון וואנעז װאָלט איך עס געװואָהר געװאָרען אזא נוזמא ווענען 
דיר. א טייערער בחור, א זעלטענער... אויף זיין שטיינער, נאטירליך, 
איצט זיינען מיר די בעסטע נוטע פריינד ; מיר זעהען זיך כמעט טאָנ- 
טענליך. איך האָב זיך דאָך אריבערנעצוינען אין דעם דאָזינען ציר- 
קעל אריין. דו ווייסט נאָך ניט דערפון ? אָט ערשט זיך איבערנעצוי- 
נען, מיר זיינען שוין א פֹּאַר מאָל נעווען מיט איהם ביי לאוויזא'. 
לאוויזא'ן נעדענקסטו, לאוויזא איװאַנאָוונא ? 

-- איך האָב עפּעס נערעדט פון היץ? 

-- א שאלה ! ניט נעוואוסט אפילו, אויף וואסער ועלט רו 
ביסט, 

--- ווענען ואָס האָב איך נערעדט 4 

--- האָסטו נעזעהן ! ווענען װאָס האָט ער פון היץ גערעדט ? 
אדרבה, װאָס האָסטו געקענט טאקי רעדען פון היץ... נו, ברודער- 
לעבען אן עבירה די צייט. צו דער ארבייט. 

ער איז אויפנעשטאַנען פון שטוה?, און זיך גענומען פאר דאָס 
חיטעל. 

--- וועגעז װאָס האָב איך גערעדט ? 

-- װאָס אינטערעסירט עס דיך אזוי ? האָסט א פּנים מורא פאר 
דיינע סודות ? זיי רוהינ ; וועגען דער בת-מלכה האָסט א װאָרט ניט 
געזאָגט. זעהסטו, ווענען א הונד עפּעס, און וועגעז אוירינגלעך, און 
ווענען קייטעלעך, און ווענען קרעסטאַװער אינזע?, און װענען א 
סטרוזש עפּעס, און וועגען ניקאָדים פּאַמיטש'ן, און ווענען איליא פּעט- 
ראַויטש'ז, דעם נעהילף פון צירקעל-אויפזשהער, האָסטו זעהר א סך 
גערעדט. און אויסערדעם האָסטו זיך זעהר אינטערעסירט מיט א זאַק. 
זעהר זיך אינטערעסירט ! האָסט נעבאך געהאלטען אין איין בעטעו 
רחמים מען זאָל דיר דיין זאָק געבען, זאָק, --- און נאָר. זאמעטאָו 
האָט אליין בכבודו ובעצמו געזוכט דיר דיינע זאָקען אין אלע ווינקע- 
לער און מיט זיינע איינענע הענדטעלעך, אויסנעוואשענע אין פּאר- 
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צעהל איך דיר עס על פּי נוטע פריינדשאפט... דאָס איז דאָך טאקי 
די מעשה : דער אַרענטליכער און געפיהלפאַלער מאן דערצעהלט אויס 
אלע זיינע סודות און דער פּראקטישער מאן הערט זיך צו און האָט 
זיך זיינס אין זינען. דערנאָך לעקט ער טאקי אִפּ א ביינדעל. האָט 
זי איבערגענעבען, הייסט עס, דעם װעקסעל דעם דאַזינען טשעבא- 
רעוו'ן, פאר געלט כלומר'שט, און יענער האָט זיך ניט געשעמט אָנ- 
צונעבען אויף דיר. אז איך בין דערפון געוואַהר געװאָרען, האָב איך, 
דעם אמת זאַגענדיג, אפילו זעהר געװאַלט איהם אוועקנעבען א גאַב 
אַבער טאַקי אזוי וי עס דאַרף צו זיין, וי ער האָט עס נאַר פארדיענט. 
נאַר דאַ בין איך נאַר געװאַָרען מיט פּאשענקאן וי אנדערע צוויי. האָב 
איך נעהייסען דעם גאנצען עסק מאכען צו ניט, און האָב איהר געזאָגט, 
אַז דו וועסט באצאַהלען. איך בין פאר דיר, ברודער-לעבען, ערב געוועו 
דו הערסט 4 האָט מען גערופען טשעבארעוו'ן, פארשטאָפּט איהם דאָס 
מויל?ל מיט א צעהן-רובלדינע, און דעם וועקסעל צוריק אָפּנענומען, און 
אָט האָב איך די עהרע איהם אייך פאַרצושעטלען, -- מען געטרויט 
אייך איצט אויפ'ן װאָרט, --- אָט האָט איהר עס ! נאָט אייך, איך האָב 
עס שוין אפילו אַנגעריסען עטוואס וי דער שטיינער איז. 


ראזומיכין האָט ארויסגעלעגט אויפ'ן טיש דעם וועקסע?: ראס- 
קאַלניקאָוו האָט אויף איהם א קוק געטאָן און זיך אָפּנעקעהרט צום 
וואנד, ניט רעדענדינ א װאָרט ; אפילו ראזומיכין האַט זיך פאך- 
קרימט, 

-- איך זעה, ברודער-לעבען, --- האָט ער אין א וויילע ארום גע- 
זאָנט, --- אז דו האָסט ווידער גענומען מאכען הינטישע שטיק. איך 
האָב דיך געװאַלט צושטרייען און אויפמונטערן אביסע?ל מיט מין 
פּלױדערײי, און האָב אויף דיר נאָר אָנגעווארפען א מרה-דשחורה. 

-- דאָס האָב איך דיך ניט דערקענט פון היץ ? -- האָט ראס- 
קאַלניקאַוו געפרענט, אויך נאָך א קליינעם שויינען און אלץ ניט 
אָפּגעקעהרט דעם קאָפּ, 

--- מיך טאקע, און איך האָב דיך אזש אין א רציחה ארייננע- 
בראכט, איבערהויפּט איינמאָל, ווען איך בין געקומען מיט ואמע- 
טאַװו'ן. 

--- מיט זאמעטאַון ?... דעם שרייבער ?... נאָד װאָס ? 
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אונז האָט זיך דאָ, ברודער-לעבען, פארקניפּט אזא מין קניפּעל, אזוי וי 
דיין אלגעברא, למשל,. איך פארשטעה גאַרנישט, נו, יאַ, דאָס איז 
אפילו אלץ ווערטה א ביטערע ציבעלע, נאָר די געשיכטע דערפון איז 
אזוי : זי זעהט, דו ביסט שוין אויס סטודענט, האָסט ניט קיין לעק- 
ציעס, ניט קיין אנצוג און וויבאלד איהר מיירע? האָט געמאכט א 
שטארב, איז שוין א סוף צו איהרע האָפנונגען וועגען מתחתן זיין זיך 
מיט דיר, --- האָט זי זיך פּלוצלונג דערשראָקען ; און וויי? דו, פון דיין 
זייט, האָסט זיך פארקליבען אין דיין לאָך און האָסט אפילו ניט גע- 
טראכט אונטערצואווארעמען פריהערדיגע נאָהנטשאפט, איז ביי איהר 
געבליבען דיך ארױיסצואָגען פון דער דירה. זי האָט עס שוין לאננ 
געהאט חשק צו טאַן, איז איהר אבער געווען א הארצװועהטאָג, דער 
וועקסעל זאָל פארלאָרען נעהן. דערצ ונאָך האָסטו איהר אלץ פארזי- 
כערט, אז די מאמע װועט באצאַהלען... 

--- דאָס האָב איך איהר אזוי געזאַגט, וויי? איך בין א מיאוסער 
מענש,.. די מוטער מיינע, שיער װאָס אליין בעט זי ניט נדבות.. 
און איך האָב געליינט, מען זאָל מיך האלטען אין צימער... און מען זאל 
מיר עסען געבען -- האָט ראסקאַלניקאָוו הויך און דייטליך ארויס- 
גערעדט, 

-- יאָ, יאָ, דאָס האָסטו דוקא געטאָן װוי א מענש. דארף זיך אבער 
נגראד אַנדרעהען עפּעס איינער א שווארץ-יאָהר ה' טשעבארעוו, א 
;נאַדװאָרני סאַוועטניק" און א פּראקטישער מאן ; אֶהן איהם װאָלט 
פּאשענקא גאָרנישט געקענט אַחקלערען, ווייל זי איז שוין צו שעמעוו- 
דיג ; דער פּראקטישער מאן אבער איז ניט שעמעוודיג, און נאַטירליך 
האָט ער קודם כ? אוועקגעשטעלט די פראנע : צי איז פארהאן א האָפ- 
נונג, דער וועקסע? זאָל באצאַהלט ווערען ? ענטפער : פארהאן, מחמת 
ס'איז דאַ אזא מוטער, װאָס װעט כאָטש אליין אויסנעהן פאר הונגער, 
אָבער ראַדינקען װועט זי ארויסהעלפעז מיט איהר יעהרליכער הונדערט- 
אוזדצוואנצינ-רובל'דינער פּענסיע; און א שוועסטער'? איז פארהאן, 
וועט זיך צוליעב'ז ברודער פארקויפען פאר א קנעכט אפילו, און דע- 
רויף, האָט ער טאקע געדרוננען... װאָס קענסטו ניט איינלינען, הא ? 
איך בין איצט, ברודער-לעבען, דערנאנגען אלע דיינע סודות, ניט אומ- 
זיסט ביסטו נגעווען אזוי אַפענהערציג מיט פּאשענקאן, נאָך דאמאָלס 
ווען דו האסט זיך מיט איהר געהאלטען וי א קרוב, און איצט דער- 
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נְלֵייך װי ער װאָלט באקומען אן ענטפער, האָט ער ווידער געהאקט : 
--- אלץ איז אין דער בעסטער אָרדנונג, אין אלע פּרטים. 

-- פ'איז א סחורה ! -- האָט נאסטאסיא ווידער אויסגעשריען; 
זי האָט אפּנים געפיהלט א גרויסען תענוג אין דעם דאָזיגען שמועס. 

-- ס'איז ברודער-לעבען, געווען א גרויסער חסרון, װאָס דוֹ האָסט 
פון דער ערשטער מינוט אָן ניט געקענט נעהמען זיך צו דער זאך וי 
עס דארף צו זיין, מיט איהר האָט מען געדארפט אנדערש פיהרען. 
דאָס איז דאַך א מענש מיט א עקסצענטרישען כאראקטער, אויב מען 
קען זיך אזוי אויסדריקען ! נאָר ווענען דעם כאראקטער איז שוין א 
שפּעטעריגע דאנה,.. וי אזוי האַָסטו עס גאָר געקענט ברענגען דער- 
צו, זי זאָל האָבען א העזה דיר קיין מיטאָגען ניט ארויפצושיקען ? 
אָדער, א שטיינער, די מעשה מיט'ן װועקסעל ?4 דו ביסט משונע צִי 
װאָס, -- נאָר וועקסלען אונטערשרייבען. אָדער, א שטיינער, דיין 
װאַרט, װאָס דוֹ האַסט געגעבען חתונה צוֹ האָבען מיט איהר טאָב- 
טערל, נאַטאַליא יעגאַראַוונא, בעת יענע האָט נאָך געלעבט... איך ווייס 
פון אלץ, נאַר איך זעה, אז דאָס איז א צו איידעלע סטרונע און אז 
איך בין א פערד ; דו זיי אויף מיר ניט ברונז. נאָר יאָ, אנטקענען 
דעם װאָס מען זאָגט נארישקייט : וי מיינסטו? פּיאסקאַװיא פּאוו- 
לאַוונא איז אין דער אמת'ן גאַר ניט אזא שוטה, װי עס דאכט זיך 
פון ערשטען קוק. װאָס זאַנסטו? 

--- יאַ... האָט ראסקאַלניקאָוו ארויסגערעדט פון צווישען די 
צייהן, קוקענדיג אין א זייט, נאָר פארשטעהענדיג, אז ס'איז גלייכער 
אונטערצוהאלטען דעם שמועס. 

--- װואָס, ניט אמת אפשר ? --- האָט ראזומיכין אויסגעשריען ; 
ער איז אפּנים געווען העכסט צופרידען, װאָס מען האָט איהם גע- 
ענטפערט, --- קיין חכמה אָבער איז זי אויך ניט, אַ יאַ ? זעהר און 
זעהר אן אומגעריכטער כאראקטער ! מענסט מיר גלויבען, ברודער- 
לעבען, אז איר ווער שיער ניט צוטומעלט.., ווענען פיערצינ יאָהר איז 
אָפּנערעדט. זי זאָגט אפילו זעקס און דרייסיג און זי איז פאר זיך 
זעהר גערעכט. איבריגענס, ברודער-לעבען, קען איך דיר שווערען, 
אז איד באגרייף זי מעהר בדרך חקירה, מיט מעטאפיזיק, הייסט עס. 
ביי אונז האָט זיד דאָ, ברודער-לעבען, קען איך דיר שווערען, אז איך 
באגרייף זי מעהר בדרר חקירה, מיט מעטאפיזיק, הייסט עס. ביי 
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אין דאָס אדרעסעד-ביוראַ, און שטעל? זיך פּאָר : צייט איינע צוויי מי- 
נוט האָט מען דיך דאָרט אויפגעזוכט. דו בּיסט דאָרט פארשריבען. 

-- פארשריבען ? 

--- אודאי ! און הער נאַר א המצאה : איינעם קאַבעלעוו, דוקא 
א גענעראל, האָט מען בשום אופן ניט געקענט נעפינען. איך בין דער- 
ביי גראד נעווען. ס'איז אבער לאננ צו דערצעהלען, קוים בין איך 
אָבער ארייננעפאלען אהער, בין איך גלייר באקאנט געװאָרען מיט אלע 
דיינע נעשעפטען ; מיט אלע, נוטער ברודער ; מיט אלע, אלץ ווייס 
איד; זי איז אן עדות : און מיט ניקאָדים פאָמיטש'ן זיר באקאנט, און 
איליא פּעטראַװיטש'ן האָט מען מיר אנגעוויזען, און מיט.ן פטרוזש, 
און מיט'ן הערר זאמעטאָוו, אַלעקסאנדער גריגאָריעװויטש, א שרייבער 
אין דער דערבייאינער קאנצעלאריע, און צום סוף מיט פּאשענקא',--- 
דאָס איז שוין געווען דאָס העכסטע ; זי ווייס אויך אפילו... 

--- װוי ער האָט עס פארצוקערט אביסע? -- האָט נאַסטאסיא 
ארויסנעשטאשַמעלט, ננב'יש שמייכלענריג. 

--- מאכט בעסער זיסע, נאַסטאַסיא ניקיפאָראַוונא. 

--- נעה צו אלדי שווארץ-יאָהר, װאָס זאַנסטו צו זיינע יאַהרען ! 
--- האָט נאַסטאַסיא פּלוצלונג אויסגעשריען און ארויסגעזעצט אין א 
שטורמישען געלעכטער. --- מען רופט מיך נאָר פּעטראַווא, ניט ניקי- 
פאַראַווא, --- האָט פּלוצלונג צונעגעבען, אז זי האָט אויפנגעהערט 
צו לאכען. 

-- נו, נו, מיר'ן שוין דאָס האַבען אין זינען. אלזאָ, ברודער- 
לעבען, װאָס זאל איך דיר דאַ א סר ברייען; לכתחלה האָב איך דאַ נע- 
װאַלט ארויסלאָזען אזא מין עלקעטרשיען שטראם, אז עס זאָל אלע 
ווינקעלעך דורכנעהמען און זאָל איינמאָל פאר אלע מאָל מאכען א סוף 
צו אלע זאבאַבאַנעס אין דער דאַזינער געגענד; האָט אבער פּאשענקא 
אויסגעפיהרט. איך האָב, ברודער-לעבען, אין מיין זינען אפילו ניט 
געהאט, אז זי איז אזא... סחורה, הא 4 וי מיינסטו ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט געשוויגען. כאָטש ער האָט אפילו אויף איין 
רנע ניט אראָפּנגענומען פון איהם זיין אונרוהינען בליק, און האָט 
אויך איצט נעקוקט איהם גלייך אין די אוינען אריין. 

--- מיר איז עס נאַר אין זינען ניט געלענען, --- איז ראזומיכין 
אפילו א האר ניט נתפּעל געװאָרען פון ראסקאָלניקאַווס שווייגען און 
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צו פארבאַרגען ביז א צייט זיינע קרעפטען, זיך צונויפקנייטשען, מא- 
כען זיך אפילו, אויב ס'וועט נויטיג זיין, אז ניט אלץ פארשטעהט ער 
נאָך, און דערוויילע אויסהערען און אויספילצעווען אלץ, װאָס דאַ 
קומט פאָך. איברינענס האָט ער ניט געקענט באהערשען דאָס נעפיה? 
פון עקע? : דערשלונגען א לעפעלעך צעהן טיי, האָט ער פלוצלונג 
אַרויסנעמאכט דעם קאָפּ פון ראזומיכינס האנט, האָט קאפּריז אָפּנע- 
שטויסעז דעם לעפעל און איז ווידער אנידערגעפאלען אויף דאָס קישען.. 
צוקאָפּענס זיינען איהם איצט ווירקליך געלעגען אמת'ע פּוכאָווע קי- 
שענס, מיט קלאָרע ציכלער, דאָס האָט ער גלייך באמערקט און גענומען 
עס אין זינען. 

-- מען דארף זעהן, אז פּאשענקא זאָל אונז נאָך היינט ארוים- 
שיקען מאַלינעס-סאַק, מאכען איהם א נעטראנק, -- האָט ראזומיכין 
געזאַנט, זיר זעצענדינ אויף זיין אָרט און זיך ווידער נעהמענדיג פאר 
די זופּ און פאר דאָס ביער. 

-- וואו װעט זי דיר דאָס נעהמען מאלינעס ? -- האָט נאסטא- 
סיא נעפרענגט, האלטענדיג די שאל אויף די פונאַנדער-געשפּרײיטע פינף 
פיננער און דורכזייענדיג צווישען די צייהן טיי ,דורך דעם צוקער." 

-- מאלינעס, נשמה מיינע, װעט זי נעהמען אין קלייטעל. דו 
זעהסט, ראַדיא, אָהן דיר איז דאַ געווען א נאנצע חתונה. ווען דו האָסט 
פון מיר אזוי קונציג געמאכט די פּליטה און ניט איבערגעלאָזט דיין 
אדרעס אפילו, בין איך אריינגעקומען אין אַזא גרימצאָרן, אז ביי מיר 
איז פעסט נעבליבען אויפצוזוכען דיך און באשטראפען דיך, װוי דו 
האַסט עס כשר פארדיענט. און דעמזעלבען טאָג טאקי האָב איך זיך 
גענומען צו דער ארבייט. איך בין נעגאנגען און געגאננעז, נעפרענט און 
נעפרענט ! אָט די איצטינע קווארטיר דיינע האָב איך פארגעסען: 
אוזן אייגענטליך האָב איך זי נאָר קיינמאָל ניט געדענקט אפילו, ווייל 
אידך האָב פון איהר קיינמאָל ניט נעוואוסט. נו, און די פריהערדינע 
קווארטיר, --- נעדענק איך נאָר, אז ביי די , פינף ראָגען", חארלאמאָווס 
הויף. האָב איך נעזוכט און געזוכט דעם דאָזיגען חארלאמאָווס הויף, 
לאַזט זיר גאר אויס דערנאָך, אז ס'הויבט ניט אָן אפילו צו זיין חאר- 
לאמאָווס הויף, ס'איז נאָר בוכם, --- אזוי האָט מען דאָס אמאָל א 
טעות אין א נאַמען ! נו, בין איך שוין נאַטירליך אין כעס געװאָרען 
און זיך געַלאָזט געהן, -- אַ ברירה האָב איך געהאט --- אויף מאָרגען 
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--- איך וויל, 

--- גיכער שלעפּ אהער טיי אויך, נאַסטאַסיא, וויי? װאָס עם 
אַנבאלאננט צו טיי, אין א סברה, אז מען מענ עס ניצען אִהוֹ אן 
ערלויבניש פון א פּראָפּעסאָר. נאָר אָט איז ביער אויך ! -- ער האָט 
זיר איבערגעזעצט אויף זיין שטוה?, האָט צונגערוקט די זופּ, דאָס פלייש 
און גענומען עסען מיט אזא מין אפּעטיט, גלייך װוי ער האָט דריי טעג 
ניט געגעסען. 

-- אָט אזוי רייב איך ביי אייך אריין, ברורער-לעבען, אלע 
טאָג, -- האָט ער ארויסגעשטאַמעלט, אויף וויפיעל עס האָט איהם ער- 
לויבט דאָס פו? מיט פלייש אַנגעפּאקטע מויל, --- דאָס איז מיך אלץ 
אזוי מכבד פּאשענקא, די בעל-הבית'טישע ריינע, --- ,זאָל אייך וואוי? 
באקומען !* נאַטירליך קוואפּע איך זיר ניט אויף דעם, נאָר וויבאלד זי 
דערלאנגט שוין, איז מהיכי תיתי. אָט איז שוין נאַסטאַסיא דאַ מיט 
טיי,. דאָס איז א בריה ! נאסטינקע, ביער ווילסטו ? 

--- װאָס זאָגסטו צו זיינע יאָהרען, האָסט נעזעהן אביסעל ! 

-- און א גלעזעל ווארימס ? 

-- נו, א נלעזע? ווארימס קען מען אויסטרינקען. 

--- גיסט אַן. ניין, ווארט צו א רנע, איך װע? דיר אליין אַנניסען; 
זעץ זיר צום טיש. 

ער האָט נלייר געמכאט אן אָרט, האָט אָנגעגאסען איין נלאָז, דער- 
נאָך דאָס אנדערע, האָט נעלאָזען זיין פריהשטיק און זיך ווידער אי- 
בערנעזעצט אוים'ן דיוואן, ער האָט וי פריהער ארומגענומען מיט דער 
לינקער האנד דעם קראנקען, האָט איהם עטוואס אויפגעהויבען און אָנ 
געהויבעז געבען איהם טיי לעפעלעכווייז, װוידער אָהן אן אויפהער בלאַ- 
זענדיג אויםפ'ז טיי מיט א באזונדער מין התמדה, גלייך װוי אין דעם 
דאָזינען בלאַזען האָט געשטעקט די וויכטיגסטע און די ראדיקא?לסטע 
סנולה צו זיין קרענק. ראסקאַלניקאָוו האָט געשוויגען און ניט פּראַ- 
טעסטירט, כאָטש ער האָט געפיהלט אין זיך גענוג קרעפטען אוים- 
צוהויבען זיך און זיך אוועקזעצען אויפ'ן דיוואן אָהן קיינעמס הילף, 
און ניט נאָר געהאט אזוי פיעל כח אין די הענט, וויפיע? ס'איז נויטיג 
אויף איינצוהאלטען דעם לעפע? אָדער דאָס נלאָז, נאָר ער איז אפשר 
אימשטאַנד נעווען צו געהן אפילו. אָבער צוליעב עפּעס א מאָדנער 
שלויהייט, א שלויהייט פון א חיה, איז איהם פּלוצלונג אייננעפאלען 
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--- איך ווייס שוין אויף אויסנוועניג. שלעפּ אהער די זופּ. און 
טײַ ניב אויר אהער. 

--- איכ'? ברייננען. 

ראסקאַלניקאָוו האָט אויף איהר נעקוסקט טיעף פארוואונדערט מיט 
תמ'עוואטער אונזיניגער שרעק. ער האָט באשלאַסען צו שוויינען און 
ווארטען : װאָס וװועט ווייטער זיין ? ,איך בין, דאכט זיך, ביים זי" 
נען", האָט ער נעטראכט, ,עס איז, דאכט זיך, אויפ'ן װאָהר"... 

אין צוויי מינוט ארום האָט נאסטאסיא זיך צוריקגעקעהרט מיט 
זופּ און האָט אָנגעזאַנגט, אז באלד װעט זיין טיי אויך צו דער זופּ 
איז דערלאננט נעװאָרען צוויי לעפעל, צוויי טעלער און דאָס נאנצע 
קלאַפּערנעציינ : א זאלצמעסטעלע, א פעפערמעסטעלע, זענעף צו 
פלייש און דאַסנלײכען : מיט אזא סדר איז שוין דאַ לאנג ניט צונע- 
נאנגען. דאָס טישטוך איז געווען א ריינס. 

-- עס װאַלט געווען ניט שלעכט, נאַסטאסיא, אז פּראסקאַװיא 
פּאוולאָוונא װאָלט צושיקען א פּאַר פלעשלעך ביער. מיר װאָלטען נע- 
מאכט א שנאפס. 

--- װאָס זאָגסטו צו זיינע יאַָהרען, װוי ער האָט זיר עס צוהוליעט 
אביסע?! -- האָט נאסטאסיא ארויסנעברומט און איז אוועק ערפילען 
דעם באפעהל. 

ראסקאַלניקאָוו האָט ניט אויפנעהערט זיך צוצוקוקען ווילד און 
אַנגעשטרעננט. דערוויי? האָט ראזומיכין זיך איבערנעזעצט צו איהם 
אַויפ'ן דיוואן, אומנעלומפּערט, װי א בער. ארומנענומען מיט דער לינ- 
קעה האנט זיין קאָפּ, ניט קוקענדיג דערויף, װאָס ער װאַלט זיך אליין 
אויך נעקענט אויפהויבען, און מיט דער רעכטער האָט ער איהם צונע- 
טראַנען צום מויל א לעפעל זופּ, וועלכיז! ער האָט אפריהער איינינע 
מאָל אויסגעבלאַזען, ער זאָל זיך ניט אַפּבריהען,. נאָר די זופּ איז 
בלויז נעווען לעבלעך. ראסקאַלניקאָוו האָט הונגערינ א שְלוג נעטאָן 
איין לעפעל, דערנאָךד דעם אנדערען, דעם דריטען. נאָר צוגעטראָגען 
עטליכע לעפעל, איז ראזומיכין פּלוצלוננ שטעהן נעבליבען און האָט 
ערקלערט, אז מעהר קען ער אויף זיך ניט שטעלען, ער מוז זיר אפרי- 
הער אן עצה האלטען מיט זאָסימאָוו'ן. 

ס'איז אריינגעקומען נאַסטאַסיא מיט צוויי פלעשלער ביער. 

--- און טיי ווילסטו ? 
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פּען, וויי? נעלט, ברורער-לעבען, דארפען מיר איצט האָבען נויטיג וי 
לעבען. 

-- מען דארף ניט, -- האָט ראסקאַלניקאָוו נעזאָגט, אָפּשטױ- 
סענדיג מיט דער האנט די פּען. 

-- װאָס הייסט, מען דארף ניט ? 

-- איך װעל ניט חתמ'ענען. 

--- צו אלדי טייוועל, װאָס הייסט דו וועסט ניט חתט'ענען ? 

--- מען דארף ניט... קיין נעלט... 

--- אזוי קיין נעלט, הייסט עס, דארף מען ניט! דאָס האָסטו, 
ברודער-לעבען, א נרויסען טעות, איך בין אן עדות ! נעהמט זיך ניט 
צום הארצען, איך בעט אייך, דאָס איז ביי איהם נאָר נלאט אזוי... 
ווידער עפּעס אן אַנשטעל. איברינענס טרעפט דאָס מיט איהם אין 
נוטען מוט אויך... איהר זענט א מענש מיט פארשטאַנד, אוז מיר ווע- 
לען זיין זיין האנטפיהרער, ד. ה. מיר וועלען פּשוט פיהרען די האנט 
זיינע, װועט ער חתמ'ענען. אלזאָ צו דער ארבייט. 

--- ווייסט איהר נאָר װאָס, איך על אריינקומען א צווייטען 
מאָל. 

--- ניין, ניין ; צו װואָס זאָלט איהר זיך מטריח זיין. איהר זענט 
א מענש מיט פארשטאַנד... נו, ראָדיא, ניט האלב אִפּ דעם נאסט... 
דו זעהסט דאָך, ער ווארט, --- און ער איז מיט אן אמת שוין נרייט 
נעווען צו פיהרען ראסקאַלניקאַווס האנט. 

--- לאָז, איכ'? אליין... האָט יענער ארויסגערעדט, און האָט נע- 
נומען די פּען און האָט זיך אונטערנעשריבען אין בוך. 

דער ארטעלשטשיק האָט ארויסנעלענט דאָס נעלט און איז אוועק. 

-- בראוואַ ! און איצט, ברודער-לעבען, זאַג דעם אמת, עסען 
ווילסטו ? 

--- איך וויל, --- האָט ראסקאַלניקאָוו געענטפערט. 

--- איהר האָט זופּ 4 

--- נעכטינע, -- האָט נאַסטאַסיא נעענטפערט; זי איז דאָ די 
נאנצע צייט געשטאַנען. 

-- מיט קארטאַפּעל און מיט רייזענע גרויפּען 4 

-- מיט קארטאָפעל און מיט גרױפּען, 
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-- איהר האָט געוויס נעמוזט פון איהם הערען ניט איינמאָל --- אָנ- 
געקומען אין אונזער קאַנטאָר אן אַנווייזונג ; אייער מוטער האָט דאָס 
ביי איהם נע'פּועל'ט, -- האָט דער ארטעלשטשיק אַנגעהויבען, זיך 
ווענדענדיג גלייך צו ראסקאַלניקאָוו'ן. -- אין פא? אויב זיי זיינען 
שוין ביים קלאַרען פארשטאַנד, -- דארף איך זיי איבערגעבען פינף 
און דרייסגי קארבען, וויי?ל סעמיאָן סעמיאַנאָװיטש האָט וועגען דעם 
באקומען א ידיעה פון אפאַנאַסי איװאַנאָװיטש'ן. וועלכען די מוטער 
אייערע האָט געבעטען, װוי דער שטייגער איהרער איז, זיי ווייסען 
דערפון ? 

--- יאַ... איך נעדענק... וואכרושין... --- האָט ראסקאַלניקאָוו 
פארטראכט ארויסנגערעדט. 

--- איהר הערט ; ער קען דעם סוחר וואכרושין ! --- האָט ראזו- 
מיכין אויסגעשריען. --- היינט װאָס זשע קען דאָ זיין פאר א קלער, 
צי ער איז ביים קלאָרען פארשטאנד ? איברינענס זעה איך איצט 
ארויס, אז מיט אייך קען מען אויך האָבען א נעשעפט. נו---ס ! קלוגע 
רייד איז א פארגנינעז צו הערען. 

-- דאָס איז טאקע דערזעלבער ווארכושין, און ווייל די מוטער 
אייערע, װאָס האָט אייך שוין אמאָל איבערגעשיקט אויף אזא שטיי- 
נער נעלט, האָט איהם נעבעטען, האָט ער איהר איצט אויך ניט אִפּי 
נעזאָגט און נענעבען צו וויסען סעמיאַן סעמיאַנאַװיטש'ן פון זיינע 
געגענטען, מען זאָל אייך איבערנעבען פינף און דרייסיג קארבען, ביז 
וואנען עס וועלען קימען בעסערע צייטען. 

--- יאָ, יאָ, ,ביז וואנען עס וועלען קומען בעסערע צייטען." --- 
דאָס איז ביי אייך ארויסנעקומען בעסער פון אלץ. אלזאָ, וי מיינט 
איהר, איז ער פאַלקאַם ביים זינען, צי ניט פאָלקאָם, --- הא ? 

-- װאָס קען איך וויסען. אָט ווען זיי זאָלען א קוויטעל ארויס- 
נעבען, זיר אונטער'חתמ'ענען ! 

-- עט, ער װעט אַנדראפּען ! װאָס איז דאָס ביי אייך, א בוך 
צי װאָס ? 

--- א בור, נעהמען זיי. 

-- גיט טת אהער. נו, ראָדיא, טו זיך א הויב. איד װועל דיד 
צוהאלטען . צאצקע איהם אקאַרשט אִַפּ א ,ראסקאָלניקאָװו". נעהם א 
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פרעג נעגעבען. --- איך א שטיינער, וי איהר קוקט מיך אזוי אָן, הייס 
ווראזומיכין, ניט ראזומיכין, װי אלט רופען מיד, נאָר בפירוש וורא- 
זומיכין, א סטודענט, א דװאָריאנין ; און דאָס איז מיינער א גנוטער 
ברורער. נו, און איהר זענט ווער ? 

--- איד בין אין דער קאַנטאָר אונזערער אן ארטעלשטשיק, ביי דעם 
סוחר שעלאָפּאַיעוו. און אהער בין איך געקומען מכח געשעפט. 

-- זעצען זיי זיך צו אויפ'ן שטוה?! -- ראזומיכין אליין האָט 
זיר נעזצעט אויף אן אנדער שטוהל, פון דעם אנדער זייט טישעל--- 
דאָס איז פון דיר, ברודער-לעבען, גראד א שכ?, װאָס דו ביסט צו זיך 
נעקומען, -- האָט ער פאָרטנעזעצט, זיך ווענדענדיג צו ראסקאָלני- 
קאָוו'ן, --- שוין דעם פיערטען טאָג, אז דו האָסט אין דיין מוי? ניט 
געהאט. אפילו טיי האָט מען דיר נענעבען לעפעלעכווייז. איך האָב צו 
דיר צוויי מאָל געבראכט זאָסימאַוו'ן. נעדענקסט זאָסימאָװו'ן? ער 
האָט דיך נוט באטראכט און האָט נלייך געזאָנט, אן דאָס איז אלץ 
ווערט א שפּײי, --- ניט מעהר אין קאָפּ האָט עפּעס א זעץ נעטאָן, צי 
װאָס, עפּעס א נערוועאישע מעשה. די קעסט, זאָגט ער, איז געווען 
ניט איברינעס, מען האָט דיר צו ווענינ ביער און חריין געגעבען, 
דערפון האָט זיך די קרענק גענומען. נאַר דאָס איז װוערט א ציבע- 
לע, זאָגט ער, ס'וועט אריבער, ס'וועט קיין זכר ניט בלייבען. א סוואט 
א יונג דער זאָסימאָוו ! קורירט אויסגעצייכענט ! אלזאַ פארהאלט איך 
אייך ניט מעהר, --- האָט ער זיר געווענדט צום ארטעלשטשיק. --- זענט 
מוחל, איהר קענט אונז אפשר זאנען, ווענען װאָס פאר א געשעפט 
איהר זענט נעקומען? זיי וויסען, ראָדיא, אז פון זייער קאנטאָר 
קומט מען שוין אהער א צווייטען מאָל; פריהער אבער אין עפּעס 
אן אנדערער געווען, און מיר האָבען זיך מיט יענעם דורכנעשמועסט. 
ווער איז דאָס געיוען יענער, װאַפ איז נעקומען פאר אייך ? 

--- זיי מוזען נעוויס מיינען דעה, װאָס איז דאַ נגעווען אייערנעב- 
טען ? דאָס איז ה. אלעקסיי סעמיאָנאַװיטש; איך ביי אונז אין 
קאַנטאָר אויף א שטעלע. 

--- ער איז, דאכט זיך, מעהר מענש פון אייך, װוי מיינט איהר ? 

--- יאָ, זיי זיינען ווירקליך אביסעל מעהר סאָליד, 

+-- זעהר פיין פון אייער זייט; נו, דערצעהלט וואס ווייטער. 

-- אלזאָ, הייסט עס, איז פון אַפאַנאסי איוואנאָוייטש וואכרושיי 


' 
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נאָך עפּעס איינער, איהם אינגאנצען אונבאקאנט, װאָס האָט איהר 
זעהר נייגירינג באטראכט. דאָס איז געווען א יונגער בחור אין א 
קאפטאן, מיט א קליין בערדעל; ער האָט אויסגעזעהן וי אן אר- 
טעלשטשיק. פון דער האלב-אויפגעמאכטער טהיר האָט ארויסנעקוקט 
די בעל-הבית'טע. -- ראסקאַלניקאָוו האָט זיך עטוואס אויפגעהוי- 
בען. 

-- ווער איז דאָס אזוינער, נאַסטאַסיא ? -- האָט ער א פרענ 
געטאָן און אַנגעוויזען אויפ'ן בחור. 

--- װאָס זאַגסטו דערצו, פאָרט נעקומען צו זיך ! --- האָט זי גע- 
זאַנט. 

--- זיי זיינען געקומען צו זיך ! -- האָט זיך דער ארטעלשטשיק 
אָפּנערופען. 

די בעליהבית'טע, װאָס האָט ארויסגעקוקט פון הניטער דער טהיר, 
האָט פארשטאַנען, אז ער איז נעקומען צו זיך, האָט זי נלייך זי צו- 
געמאכט און זיך באהאלטען. זי אין שטענדיג געווען אזא שעמעו- 
דינע און אלע רייר און ערקלערונגען זיינען איהר געווען שווער ; איהר 
איז געווען א יאַהר פיערצינ, און זי איז נגעווען דיק און גראב, מיט 
שווארצע ברעמען און שווארצע אוינען, זעהר א נוטע פון דיקהייט 
און פוילקייט ; אויפ'ן געזיכט א גאנץ בא'חנ'טע און שעמעוודיג נאַך 
מעהר, װוי מען האָט עס באדארפט. 

--- איהר... זענט ער ? --- האָט ער וידער גענומען פונאַנ- 
דערפרענען, זיך ווענדענדיג צום ארטעלשטשיק אליין. 

נאַָר אין דעמזעלבען אוינענבליק האָט זי דיך די טהיר ווידער 
אויפנעפּראלט און, עטוואס זיך צונעבוינען, צוליעב זיין היכער 
וואוקס, איז אריין ראזומיכון. 

-- ס'אַ מין קנר'? דאָס איז -- האָט ער אויסגעשריען, אריינ- 
קומענדיג, --- שטענדיג צוקלאפּ איך דעם שטערן: אָט דאָס הייסט 
אויך א דירה, אימשטיינס נעזאַנט ! און דו, נוטער ברודער, ביסט שוין 
צוֹ זיך געקומען ? אָט ערשט האָט מיר פּאַשינקע דערצעהלט. 

-- נאָר-װאָס געקומען צו זיך, --- האָט נאַסטאַסיא געזאַנט. 

-- נאָר-װאָס זיינען זיי צו זיך נעקומען, -- האָט דער ארטעל- 
שטשיק ווידער אונטערגעהאלטען מיט א שמייכעלע. 

--- און ווער זענט איהר ? -- האָט ראזומיכין פּלוצלונג איהם א 
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דאָך קען מען ניט זאנען, אז ער איז שוין נאָר אינגאנצען ניט 
געווען ביים זינען פאר דער גאנצער צייט פון דער קרענק: דאָס איז 
געווען א פיבערהאפטער צושטאַנד מיט רייד פון היץ און מיט האלב- 
באוואוסטזיין, וועגען א סר האָט ער זיך שפּעטער דערמאָהנט. דאַ 
האָט זיך איהם געדאכט, אז ארום איהם קלייבט זיך צונויף א גרויסער 
עוּלִם מענשען, זיי ווילען איהם נעהמען און ערגעץ-וואו ארױיסטראָגען, 
זיי שפּארען זיך וועגען עפּעס און קריגען זיך. דאָ איז ער איינער 
אליין אין שטוב, אלע זיינען אוועק און האָבען פאר איהם מורא, און 
נאָר צייטענווייז מאכען זיי עטוואס אויף די טהיר, א קוק צו טאָן אויף 
איהם, זיי דראַהען איהם, זיי שמועסען ווענען עפּעס אָפּ צווישען 
זיך, ?אכען און רייצען זיר מיט איהם,. נאסטאסיא -- האָט ער גע- 
דענקט --- איז כמעט פון איהם ניט אָפּנעטראָטען ; איהם האָט זיך גע- 
טומעלט נאַך איינער, עפּעס אזוי וי זיינער א באקאנטער, נאָר ווער 
פאָרט איז דאָס געווען, האָט ער בשום אופן ניט געקענט דערמאַהנען 
זיך, האָט געהאט דערפון גרויס צער און האָט אפילו נעוויינט. מאנכ" 
מאָל פלענט איהם פאָרקומען, אזן ער ליעגט אזוי שוין ביי א חורש 
צייט; און מאנכמאָל --- אז דאָס ציהט זיך נאָך אלץ דער איינענער 
טאַנ. װעגען י ע ;נ ע ר זא ד אָבער, -- װענע; י ע נ ע ר 
ז א ך האָט ער נאָר איננאנצען פארגעסען; נאַר דערפאר האָט ער 
זיר אלע וויילע דערמאַהנט, אז ער האָט אין עפּעס פארנעסען, אין װאָס 
מען טאָר ניט פארגעסען, -- האָט געהאט דערפון גרויסע יסורים, זיך 
געפּייניגט, דערמאַהנענדיג זיך, געקרעכצט, פלענט אריינפאלען אין א 
רציחה אַדער אין א שרעקליכע, אונערטרעגליכע אימה. דאמאָלס 
פלענט ער זיך רייסען פון אָרט, געװאָלט אנטלויפען, נאָר שטענדיג 
פלענט איהם עמיצער מיט געוואלט אפּהאלטען, און ער פלענט וי- 
דער אריינפאלען אין א מאכטלאָזען און באוואוסטלאָזען צושטאַנד. 
ענדליך איז ער אינגאנצען געקומען צו זיך. 


דאָס איז נעשעהן אין דער פריה, צעהן א זיינער, אין דער דאַ- 
זינער פריהמאַרגענדיגער שעה פלענט די זון, אין לויטערע טעג, שטענ- 
דיג לאַזען איבער. זיין רעכטער וואנט א לאנגען פּאס און באלייכטען 
דעם ווינקע?ל ביים טהיר. ביים בעט איז געשטאַנען נאַסטאסיא און 
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געװאָרען זעהר ניט אנגענעהם פון דעם דאַזיגען קוקען איהרען, זאָגאר 
שרעקליך. 

-- נאַסטאסיא, װאָס זשע שווייגסטו ? -- האָט ער ענדליך ניט- 
זיכער ארוינערעדט מיט א שוואכער שטים. 

-- דאָס איז בלוט, -- האָט זי ענדליך געענטפערט שטיל און 
עעפּס אזוי וי פאר זיך. 

--- בלוט !... װאָס פאר א בלוט?... -- האָט ער געשטאַמעלט, 
באלס ווערענדיג און אָפּנערוקט זיך צום וואנד. 

נאַסטאסיא האָט פון איהם ניט אראָפּנענומען איהר דורכדרינ- 
נענדען בליק, ניט א װאָרט צו ריידען. 

--- קיינער האָט די בעל-הבית'טע ניט געשלאַנען, -- האָט זי 
געזאַנט ווידער מיט א שטרעננער ענטשלאַסענער שטים. 

ער האָט אויף איהר געקוקט קוים אָטעמענריג. 

--- איך האָב אליין נעהערט... איך האָב ניט געשלאַפען... איך בין 
נעזעסען, -- האָט ער ארויסגערעדט נאָך מעהר פארלאָרען. -- איך 
האָב לאנג זיך צונעהערט... ס'איז געקומען דער געהילף פון דעם ציר- 
קעל-אויפזעהער,.. אלע זיינען זיך צונויפנעלאַפען אויף די טרעפּ, פון 
אלע וואוינונגען... 

--- קיינער איז ניט נעקומען. דאָס שרייט אין דיר דאָס בלוט. 
דאָס טרעפט, ווען דאָס בלוט האָט ניט קיין ארויסגאנג און ווערט 
פארטריקענט אין דער לעבער, דאן הויבט זיך אַן צו דאכטען, װאָס 
ניט נעשטוינען, ניט נעפלוינען. וועסט עסען צי ניט ? 

ער האָט ניט נעענטפערט. נאַסטאַסיא איז אלץ נעשטאַנען אי- 
בער איהם, האָט איהם דורכנעדרונגען מיט איהר בליק און איז ניט 
אַוועקגענאנגען. 

--- דערלאנג א טרונק... נאַסטאַסינקע. 

זי איז אראַפּ אונטען און אין א צוויי מינוט ארום האָט זי זיף 
אומנעקעהרט מיט וואסער אין א ווייסען לייהמענעם קרינעלע; ער 
האָט שוין אבער ניט געדענקט, װאָס ווייטער איז געווען. ער האָט נאָר 
געדענקט, וי ער האָט א שלונג נעטאָן עטוואס קאלט וואסער און פאר- 
גאַפען עס אויפ'ז הארצעו. דערנאָך איז ער אריינגעפאלען אין א בא- 
וואוסטלאַזען צושטאַנד. 
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געקרעכצט און געאויקעט, איליא פּעטראָװיטש האָט איהר נאָך אל 
געשאָלטען און זיך געזידעלט... אָט איז ער ענדליך, דאכט זיך, אויך 
אנטשוויגען געװאָרע'; אָט הערט מען איהם שוין ניט מעהר; אין 
ער דען אװועק ? רבונו של עולם!" און אָט געהט די בעל-הבית'טע 
אויד אוועק. נאָר אלץ מיט קרעכצען און יללות... אָט האָט זיך שוין 
ביי איהר די טהיר פארמאכט, אָט צוגעהט זיך דער עולם פון די טרעפּ 
אהיים. --- מען אויקעט, מען שפּארט זיך, מען רופט איינער דעם 
אנדערען ; דאַ ריידען זיי הויך אויפ'ן קו?ל, אז ס'הילכט אזש אין די 
אויערן, און דאָ ריידען זיי שטי? מורמלענדינ. אפּנים ס'איז געווען זעהר 
פיע? מענשען : כמעט דער גאנצער הויף איז זיך צונויפגעלאַפען. , אָבער 
גאָט מיינער, איז עס דען אלץ מענליך ! און נאָך וואס, נאָך װאָס איז ער 
געקומען אהערצו !" 

ראסקאַלניקאָוו איז אַהנמעכטיג אנידערנעפאלעז אויפ'ן דיוואן, 
האָט שוין אבער מיט אן אויג ניט געקענט צומאכען; ער אין אִפּ- 
נגעלעגען ביי א האלבע שעה אין אזוינע יסורים, אין אזא אונערטרענ- 
ליכען געפיה? פון אונענדליכער אימה, וועלכען ער האָט נאָך קיינמאָל 
ניט געהאט איבערגעלעבט. פּלוצלונג האָט א הטלער שיין באלויכטען 
זייז צימער : ס'איז אריינגעקומען נאַסטאַסיא מיט א ליכט און א טע- 
לֶער זופּ. דורכגעדרונגען איהם מיט איהר בליק און דערזעהן, אז ער 
שלאַפט ניט, האָט זי אוועקגעשטעלט דאָס ליכט אויפ'ן טיש און נע- 
נומעזן ארויסלענען דאָס װאָס זי האָט געבראכט : ברויט, זאלץ, דעם 
טעלער, דעם לעפעל... 

-- פון נעכטען אַן אין מוי? אודאי ניט געהאט. א נאנצען טאָג 
זיר ארומנעשלעפּט ; דיך ווארפט דאַך װי אין קחחת. 

-- נאַסטאסיא... פארװואָס האָט מען עפּעס נעשלאַנען די בעל- 
הבית'טע ? 

זי האָט איהם דורכנענומען מיט איהר בליק, 

-- ווער האָט געשלאַגטו די בע?-הבית'טע ? 

-- ערשט--אַ... מיט א האלבער שעה צוריה. איליא פּעטראַװיטש, 
דער נעהילף פוֹן דעם פּאַליציי-אויפזעהער, אויף די טרעפּ.,. פארװואָס 
האָט ער דאָס איהר אזוי צו'מזיק'ט און נאָך װאָס איז ער געקומען ? 

נאַסטאסיא האָט איהם שוויינענדינ באטראכט מיט א טריבען 
בליק און האָט א לאננע צייט אויף איהם אזוי געקוקט. איהם איז 
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געלענער, אפּשטארבענדינ איטליכע וויילע מיט אלע זיינע אברים און 
אויסגעהענדיג פאר שרעק. נאָר דאָס געשלענ, די גוואלדען און די זיר- 
לערייען זיינען געװאָרען אלץ שטארקער און שטארקער. און אָט האָט 
ער, צו זיין גרויס וואונדער, פּלוצלונג דערהערט זיין בע?-הבית'טעס 
קול. זי האָט געװאַיעט, געקוויטשעט, געקלאַגט, איילענדינ, אויף 
דער ניך ארויסריידענדינ די ווערטער, אזוי אז מען האָט גארנישט 
געקענט פארשטעהן, און האָט וועגען עפּעס געבעטען רחמים, -- גע- 
וויס ווענען דעם, מען זאָל זי אויפהערען צו שלאַנען, ווייל מען האָט 
זי געשלאַנען אָהן רחמנות אויף די טרעפּ,. דאָס קו? פון דעם שלעגער 
איז געװאָרען אויף אזוי פיעל שרקעליך פון כעס און רציחה, אז ער 
האָט שוֹין נאָר געכריפּעט, דאָך אבער האָט דער שלענער אויך עפּעס 
געדרעהט, און אויך ניך-ניר, מיט'ז אוער ניט צו כאפּען, איילענדיג 
און זיך פארכלינענדיג. פּלוצלונג האָט ראסקאַלניקאָוו אויפגעציטערט 
וי א בלאט: ער האָט דערקענט דאָס דאַזינע קול; דאָס איז נעווען 
איליא פּעטראַװיטשעס קול. איליא פּעטראַװיטש איז דאַ און שלאָגט 
די בע?-הבית'טע! ער טרעט זי מיט די פיס, קלאפּט איהר דעם 
קאָפּ אַן די שטינען, -- דאָס איז קלאָר, דאָס דערקענט מען פון די 
קולות, פון די גוואלדען, פון די קלעפּ, װאָס איז עס געשעהן ? האָט 
זיר דען די וועלט איבערנעקעהרט, צי װאָסס? עס האָט זיך געלאָזט 
הערען, װוי אויף אלע עטאַזשען, אויף אלע טרעפּ האָט זיך צונויפנע- 
קליבען אן עולם, עס האָבען זיר געהערט שטימען, אויסגעשרייען, מען 
איז געגאנגען אויף די טרעפּ ארויף, געטופּעט מיט די פיס, געקלאפּט 
מיט די טהירען, זיך צונויפנעלאַפען. ‏ אָבער פארװואָס, און װוי אזוי 
איז עס מענליך !" האָט ער גע'חזר'ט און גענלויבט אויף אן אמת, אז 
ער איז נאַר פון זינען אראָפּ. אָבער ניין, ער הערט שוין צו דייטליך ! 
הייסט עס אבער אז מען װועט צו איהם אויך באלד קומען, אויב אזוי, 
,וויי? ס'איז דאַך... מסתמא אלץ צוליעב ‏ י'עענע ר זא ד.. צוליעב 
דער נ ע כ ט ינע ר זא ד.. רבונו ש? עולם!" ער האָט שין 
געװאַלט פארקייטלען די טהיר, האָט זיך איהם אבער די האנט ניט 
אויפגעהויבען... און ס'וועט דען העלפען ! א פּחד האָט איהם װוי מיט 
אייז דאָס הארץ באשלאַנען, און איהם פארמאטערט, פארנליווערט... 
נאָר אָט האָט דאָס גאנצע נעפּילדער, װאָס האָט געדויערט נוטע צעהן 
מינוט, ביסלעכווייז גענומען שטי? וװערען. די בעל-הבית'טע האָט 
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װאָס ער איז נעבליבען שטעהן פּונקט אויף דעמזעלבען אָרט, וי פרי- 
הער, נלייך װוי ער װאָלט אין דער אמת'ן מיינען, אז ער קען איצט 
וועגען דעם טראכטען פּונקט אזוי, װוי פריהער, און אז ער קען זיך 
אינטערעסירען מיט די זעלבע טעמעס און בילדער, מיט וועלכע ער 
האָט זיך אינטערעסירט... נאָך דאַ ערשט ניט-לאנג. ער האָט זיך 
אַזש שיער ניט צולאכט, און אין דערזעלבער צייט האָט איהם שמערצ- 
ליר פארקלעמט דאָס הארץ,. ערגעץ טיעף-טיעף, אונטען, עפּעס נלייך 
װוי אונטער די פיס, האָט זיך איהם איצט אויסגעדאכט די דאָזינע 
פריהעריגע פארגאנגענהייט, און די פריהערינע געדאנקען, און די פרו- 
העריגע אויפנאבען, און די פריהעריגע טעמען, און די פריהערינע 
איינדריקען, און דאָס נאנצע בילר דאָס דאָזינע, און ער אליין, און 
אַלעס, אלעס... ס'האָט אויסגעוויזען, אז ער איז געפלויגען ערגעץ אין 
דער הויך און אלץ איז פארשוואונדען פון זיינע אוינען... ער האָט עפּעס 
אומנערן א מאך נעטאָן מיט דער האנט און האָט פּלוצלונג דערפיהלט 
אין דער צונויפנעדריקטער האנט דעם פארקוועטשטען פיערציגער. ער 
האָט אויפנעעפענט די האנט, האָט דורכנעדרוננען רי מטבע מיט זיין 
בליק און האָט זי א שליידער געטאָן אין וואסער אריין ; דערנאָך האָט 
ער זיך אָפּנעקערט און איז אוועק אהיים. איהם האָט זיך אויסגע- 
דאכט, גלייך װוי ער האָט זיך אליין איצט מיט א שער אָפּנעשניטען 
פון אלץ און פון אלעמען. 

ער איז געקומען אהיים שוין פארנאַכטליך, אלזאַ איז ער דורכ- 
געגאנגען א שעה זעקס. דורך וואנען און וי אזוי ער אין געגאנגען 
צוריק --- דאָס האָט ער ניט אַנגעהויבען צו נעדענקען. זיך אױיסגעטאָן 
און טרייסלענדינ זיך, אזוי װוי אן איבערנעטריבען פערד, האָט ער זיך 
נעלעגט אויפ'ן דיוואן, זיר צונעדעקט מיט'ז שינעל? און איז נלייך 
אריינגעפאלען אין א שעוורען שלאָף. 

ער האָט זיך אויפנעכאפּט, ווען עס איז שוין געווען רעכט פינס- 
טער, פון א שרעקליכען נגעשריי גאָט אין הימעל! װאָס איז דאָס פאר 
א געשריי ? אזעלכע אוננאַטירליכע קולות, אַזאַ נעשריי, יאמער און 
קריצען מיט די צייהן, אזעלכע טרעהרען, קלעפּ און זידלעריי האָט ער 
נאָך קיינמאָל ניט געהערט און ניט געזעהן. ער האָט אפילו זיך ניט 
געקענט פארשטעלען אַזאַ וולידקייט, אזא רציחה. טויט - דערשראַקען 
האָט ער זיך עטוואס אויפגעהויבען און זיך צוגעזעצט אויף זיין 
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נעענבען א פיערצינער, האָט ער מסתמא נעהאט צו פארדאנקען דעם 
שמיץ מיט'ז בייטש, װאָס האָט אין זיי ערוועקט א רחמנות צו איהם. 

ער האָט פארקוועטשט דעם פיערצינער אין דער האנט, איז אִפּ 
אַ טריט צעהן און זיך אָפּנעקעהרט מיט'ן פּנים צו דער נעווא, צום 
פּאלאץ צו. אויף דעם הימעל איז ניט נעווען קיין ברעקעל װאָלקענ- 
דעל, און דאָס וואסער איז געווען כמעט הימעל-בלוי, װאָס דאָס טרעפט 
אזוי זעלטען אויף דער נעווא. דאָס נעוועלבט פון דעם סאָבאָר, װאָס מען 
זעהט איהם אין ערגעץ ניט בעסער וי דאַ אויפ'ן בריק, ביי א טריט 
צוואנציג פון א קליין קלויסטער?, האָט נעשעמערירט און געפונקעלט, 
און דורך דער לויטערער לופט האָט מען נעקענט דייטליך זעהן אפילן 
די קלענסטע באפּוצונג פון סאַבאָר. ‏ דער װעהטאָג פון דעם בייטש 
האָט אויפנעהערט, און ראסקאַלניקאָוו האָט פארגעסען אָן דעם קלאפּ. 
אז אונרוהינער און ניט נאָר דייטליכער געדאנק האָט איהם איצט זעהר 
פאראינטערעסירט. ער איז געשטאַנען און האָט ניט אראָפּגענומען זיין 
לאננען שארפען בליק פון דער ווייטעניש ; דער דאַזינער אָרט אין 
איהם געווען באזונדערס באקאנט. בשעת ער איז נאַך נעגאנגען אין 
אוניווערזיטעט, פלענט איהם געוועהנליר אויסקומען -- איבערהויפּט 
צוריקוועגס אהיים --- אפשר אמאַל הונדערט צו אָפּשטעלען זיך פּונקט 
אויף דעמזעלבינען אָרט ; ער פלענט איינשפּיזען זיין בליק אין דער 
דאַזיגער הערליכער פּאנאַראמע, און איטליכס מאָל פלעגט איהם זעהר 
וואונדערן איינער אן איינדרוק זיינער, א טונקעלער און ניט-דייטלי- 
כּער. מיט א מאָדנער קעלט האָט עס אויף איהם שטענדיג געהויכט 
פון דער דאַזינער הערליכער פּאַנאַראמע: מיט א שטומען און טוי- 
בען גייסט האָט אויף איהם געוועהט דאָס דאַזינע וואונדערליר-שענע 
בילד... נעוואונדערט האָט ער זיך איטליכס מאָל איבער זיין טונקע- 
לען געהיימניספולען איינדרוק און ניט גלויבענדיג זיר אליין, האָט ער 
אָפּנעלעגט אויף שפּעטער צו אָפּנעבען זיך א רעכענונג, װאָס איז דאָס 
פאר אן איינדרוק. איצט האָט ער פּלוצלונג דייטליך זיךד דערמאַהנט 
אין זיינע אלע פריהעריגע פראגען און ספקות, און ס'האָט זיך איהם 
אויסגעדאכט, אז ניט גלאט אזוי זיר האָט ער זיך איצט דערמאַנט 
אין זיינע אלע פריהערינע פראנען און ספקות, און ס'האָט זידך איהם 
אויסגעדאכט, אז ניט גלאט אזוי זיך האָט ער זיך איצט דערמאַהנט 
אין זיי,, שוין דאָס אליין איז איהם אויסנעקומען מאָדנע און ווילד, 
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--- הער נאָר, דו, ווא וואוינסטו ? 

--- קיין ענטפער איז ניט געקומען. 

--נו, טאַָ כאפּט דיך דער רוח---ח---ח !.. 

ראסקאָלניקאָוו איז שוין אבער ארויס אויף דער נאס. איף 
דעם ניקאַלאי-בריק איז איהם ווידעראמאָל אויסגעקומען אינגאנצען צו 
זיר צו קומען צוליעב זעהר אַן אונאנגענעהמען צופאל. ער האָט גע- 
כאפּט א נישקשה'דינען שמיץ איבער'ן רוקען פון א קוטשער, דערפאר 
װאָס ער אין שיער ניט אונטערנעפאלען אונטער דער קארעטע, ניט 
קוקענדיג דערויף, װאָס דער קוטשער האָט צו איהר אמאָל דריי צו 
פיער נעשריען. דער שמיץ מיט'ן בייטש האָט איהם אזוי בייז נע- 
מאכט, אז ער איז אָפּנעשפּרונגען צו די פּארענצען (איין גאָט ווייס, 
פארװאָס אין ער עפּעס גענאנגען איבער'ז רעכטען מיטען בריק, וואו 
מען פאָהרט, ניט מען געהט), האָט מיט כעס צונויפגעקריצט מיט די 
צייהן, וועלכע האָבען איהם נענומען קלאפּען איינער אַן דעם אנדערן. 
ארום האָט מען נאַטירליך געלאכט אויפ'ן קול, 

--- א מצוה אויף איהם ! 

--- עפּעס א מין שנאָרער ! 

--- מען קיין זיי די דאָזינע פיינע בריות. מאַכען זיך פאר שכור 
און קריכען מיט א כיון אונטער די רעדער, און נאַכדעם געה האָב מיט 
איהם א געשעפט. 

--- דאָס איז זייער מלאכה, מיין טייערער, זייער מלאכה... 

נאָר אין דעמזעלבען אויגענבליק, װאָס ער איז אזוי געשטאַ- 
נען ביים פּארענץ און האָט נאָך אלץ באנלייט די פארשוואונדענע קא- 
רעטע מיט אונזיניגע און בייזע, פיינדליכע בליקען, האלטענדיג זיך 
ביים רוקען, האָט ער פּלוצלונג דערפיהלט, אז עמיצער שטופּט איהם 
געלט אין האנט אריין. ער האָט א קוק נעטאָן: א באיאַהרענטע 
, קופּטשיכע" אין א הייבעל און אין שיך פון ציגען-פעל, מיט איהרס 
א מיידעל, אין א היטעלע, און מיט אַ גרינעם שירם ,קענטיג א טאָכ- 
טער. , דיין זכות זאָל אונז ביישטעהן." ער האָט צוגענומען די נדבה, 
און זיי זיינען אוועק. ס'איז געווען א פיערציגער, נאָך די קליידער 
זיינע און נאַך זיין נאנצען אויסזעהן האָבען זיי איהם זעהר לייכט 
געקענט אָננעהמען פאר אן אַרימאן, פאר אן אמת'ן שלעפּער, װאָס 
בעטעלט גראשענס אויף דער נאס ; און דאָס װאָס זיי האָבען איהם 
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טירליך לייקען איך עס איהם ניט, כאפּט איהם דער רוח! נו, ווילסט 
דו איבערזעצען דעם צווייטען בוינען פון דעם װערק ,א י ז די 
פווי א סמ ענש?" אױב דו װילסט, נעהם גלייך טעקסט, נעהם 
פּענעס, פּאַפּיר --- דאָס איז אלץ , קאַזיאַנע" --- און נעהם דריי רובל: 
אזוי װי איך האָב גענומען אן אַװאַנס פאר דער נאנצער איבערזעצונג, 
קומט טאקע אויס אויף דיין חלק דריי רובל. וועסט מאכען דעם בוי- 
נען, כאפּסטו נאָך דריי קארבען, יאָ, אָט װאָס איך װעל דיר נאָך זאַ- 
נען, זאלסט עס נאָר ניט האלטען פאר א טובה פון מיין זייט. אדרבה, 
וו נאָר דו ביסט ארייננגעקומען, האָב איך גלייר בארעכענט, מיט װאָס 
דו װועסט מיר נוצען ברייננען. ערשטענס הינקט ביי מיר שטארק צו 
דאָס אויסלענעכטס, און צווייטענס בין איך טאקע שוואכליך אין דער 
דייטשער עברי, און איך טראכט אויס מעהר פון קאָפּ. מיין איינצו- 
נער טרייסט איז נאָר דאָס, װאָס דערפאר קומט עס אויס נאָך בע- 
סער. און צוריקריידענדיג קומט אפשר אויס ניט בעסער, נאָר טאקע 
ערנער א קשיא אויף א מעשה... אלזאַ נעהמסטו צי נישט ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט שוויינענדיג נענומען די דייטשע בלעטלעך 
פון דער איבערזעצונג, האָט גענומען די דריי רובל און איז ארויס, אַ 
װאַרט ניט צו ריידען. ראזומיכין האָט איהם פארוואונדערט נאַכנע- 
קוקט. נאָר צוקומענדיג שוין צו דער ,ערשטער ליניע", האָט ראס- 
קאַלניקאַוו זיך פּלוצלונג אומנעקעהרט, איז ווידער ארויף צו ראזו- 
מיכינען, אוועקנגעלענט אויפ'ן טיש אי די דייטשע בלעטלעך אי די 
דריי רוב? און איז ארויס, ווידער אַָהן א װאָרט צו זאָגען. 

-- דו האַסט דאַך דאָס ווייסע פיבער, צי װאָס ? --- האָט פּלוצ- 
לוננ ארויסנעדונערט ראזומיכין, װאָס איז ענדליך אריינגעקומען אין 
רציחה. --- וואס פר א שטיק פּראװעסטו דאָס ! אפילו מיר האָסטו 
צומישט די געדאנקען... װאָס זשע ביסטו אויף אזא אופן געקומען, 
משוגע'נער הונד ! 

--- מען דארף ניט... קיין איבערזעצוננען.. -- האָט ראסקאַלני- 
קאָוו ארויסגעשטאַמעלט, שוין נעהענדיג פון די טרעפּ אַראָפּ. 

-- טא וועלכען שווארציאָהר דארפסטו יאַ האָבען, צו אלדי טיי- 
װע?? -- האָט ראזומיכין א געשריי געטאָן פון אויבען. 

ראסקאַלניקאַוו האָט ניט נעענטפערט און איז געגאנגען ויי- 
טֶער, 
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ביסט בעסער פאר זיי אלעמען, ד. ה. קליגער, און קענסט זיך איבער- 
לעגען... און איצט זעה איך, אז איך דארף גאָרנישט, דו הערסט, אבער 
טאקע גאָרנישט,.. קיינעמס טובות ניט, קיינעמס מיטנעפיהל... איך בין 
פאר זיך,.. אליין... נו, און דאָס גאָר ! און לאָזט מיך צורוה ! 

--- ווארט א וויילע, דו קוימענקעהרער איינער! דו ביסט דאָך גאר 
משוגע ! פון מיינטוועגען קענסט זיך טאָן וי דו ווילסט. פארשטעהסט, 
קיין לעקציעס האָב איך אויך ניט, נאָר דאָס ארט מיך גראד וי די 
וואנד; אויפ'ן אלטען מארק איז דאָ איינער א בוכהענדלער, חערואווי- 
מאָוו, איז דאָס ביי מיר אן אמת'ע שמאלצגרוב... איך ווע? איהם איצט 
ניט פארבייטען אויף פינף לעקציעס ביי סוחרים אין די הייזער. ער 
מאכט עפּעס אזעלכע אויסגאבען און גיט ארויס נאַטורויסענשאפטלי- 
כע ביכלאד, --- װאַָלסט וויסען, װוי מען צוכאפּט זיי ! די נעמען אליין 
זיינען טאקע נאָר אויף חדושים ! זעהסט, פלענסט שטענדינ טענה', 
אז איד בין א שוטה ! און איצט איז ער נאָר געװאַָרען א געהויבענער 
מענש און יל ארויסגעבען ביכלעדך מיט א געוויסער ריכטונג ! אליין 
איז דאָס אן עם-הארץ איינער אין דער וועלט, נו, און איך, פארשטעהט 
זיר, גיב איהם נאָך אונטער חשק. אט האָסטו דאַ מעהר וי פון צוויי 
בויגען א דייטש ביכע?:; --- לויט מיין מיינונג איז דאָס ניט מעהר 
וי נארישע פּלױדערײי ;: מיט איין װאָרט, --- דאַ ווערט באטראכט די 
פראגע, צי איז די פרוי א מענש אָדער ניט קיין מענש? נו, פאר- 
שטעהט זיך, עס ווערט באשיינפּערלעך דערוויזען, אז יא א מענש. חע- 
רואװוימאָוו איז דערויף א בעלן, וויי? ס'האָט צו טאַן מיט דער פרויענ- 
פראגע ; איך זעץ עס איבער : ער װעט צושמירען די דאָזינע דריט- 
האלבעז בויגען אויף א בוינען זעקס, מיר וועלען צוטראכטען עפּעס א 
קנאַקענדיגען נאַמען, אויף א האלבער זייט, און מיר'ן עס ארויסלאַ- 
זען צו האלבע קערבלעך א שטיק. ס'ועט נעהן! פאר דער איבער- 
זעצונג צאַהלט ער מיר זעקס קארבען פון בוינען, אלזאָ װועט פאר דאָס 
גאנצע ווערק זיין א רוב? פופצעהן, און זעקס רוב? האָב איך נע- 
נומען אן אַװאַנס. מיר וועלען דערמיט פארטיג ווערען, וועלען מיר 
נעהמען איבערזעצען ווענען פּיפּערנאָטערס, דערנאָך האָבען מיר פאר- 
צייכענט עפּעס זעהר לאננוויילינע פּלױדערײי פון דעם צווייטען טייל 
,קאַנפעססיאַנס", -- אויך צום איבערזעצען ; חערואװוימאָוו'ן האָט 
איינער געזאָנט, אז רוססאַ איז דאָס א מין ראדישטשעוו להבריל., נאַ- 
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און וועז יענער איז אנידערגעפאלען אויף זיין טערקישען סאַראַ- 
טענעם דיוואז, װאָס איז נאָך געווען ערגער פון זיין איינענעם, האָט 
ראזומיכין פּלוצלונג דערזעהן, אז דער גאסט זיינער איז קראנק. 

-- דו ביזט דאָך טאקע אויף אן אמת קראנק, ווייסטו עס צי 
ניט? 

ער האָט נענומען טאפּען דעם דופק ; דאסקאַלניקאָוו האָט ארויס- 
געריסען די האנט. 

-- מען דארף ניט, -- האָט ער געזאַנט, --- איך בין געקומען... 
אָט וואס : איד האָב קיין איין לעקציע ניט... איך האָב געװאָלט... איב- 
רינענס דארף איך גאָר ניט האָבען קיין ל?עקציעם... 

--- דוֹ ווייסט װאָס איך על דיר זאגען ? דו רעדסט דאָך פון 
היץ! -- האָט געזאָגט ראזומיכין, װאָס האָט פון איהם די גאנצע צייט 
קיין אויג ניט אראָפּנענומען. 

--- ניין, ניט פון היץ... 

ראסקאַלניקאָוו איז אױפנעשטאַנען פון דיוואן. ארויפגעהענדיג 
צו ראזומיכינען, האָט ער אפּנים ניט א קלער געטאָן וועגען דעם, אז 
ער װעט זיך מוזען מיט איהם טרעפען פּנים אל פּנים. איצט אבער, 
אַז ער האָט זיך מיט איהם יאַָ געטראַפען, האָט ער אין איין אוינענבליק 
פארשטאַנען, אז וועניגער װוי אלץ איז ער איצט נעשטימט צו באנע- 
גענען זיך מיט וועמען עס זאָל ניט זיין פּנים אל פּנים. די נאנצע 
נאַל האָט זיך אין איהם אויפגעהויבען,. ער האָט אזש דעם אַטעם ניט 
געקענט כאפּען אין דעם ווילדען כעס אויף זיך אליין, וי נאָר ער האָט 
איבערנעטרעטען ראזומיכינס שוועל. 

--- זיי געזונד ! --- האָט ער פּלוצלונג געזאַנט און זיך געלאָזט 
צו דער טהיר צו. 

-- הער נאָר, ווארט א וויילע, ווארט, משונע'נער ! 

-- מען דארף ניט !... -- האָט יענער איבערנע'חזר'ט, ווידער 
ארויסרייסענדיג די האנט. 

--- אוב אזוי, טאַ וואסער שווארציאָהר האָט דיך אָנגעטראַנען 
אהער ? ביפט פון זינען אראָפּ, צי װאָס ? דאָס איז דאָך... כמעט וי 
א באליידינוננ איך װעל דיך אזוי ניט לאַָזען. 

-- נו, הער זשע ; אידך בין צו דיר נעקומען דערפאר, ווייפ אויסער 
דיר קעז אידך קיינעם ניט, װאָטס זאָל מיר העלפען... אַנהויבען... ווייל דוּ 
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רגע גענומען אלץ מעהר און מעהר צו באהערשען : דאָס איז נעווען 
עפּעס אן אונענדליכער, כמעט פיזישער עקע? צו אלעס און אלעמען, 
װאָס ער האָט באגעגענט, -- א פארביסענער, בייזער און פיינדלירער. 
איהם האָט געעקעלט שון אלע פארבייגעהער, --- געעקעלט פון זייערע 
פּנימ'ער, פון זייער נגאנג, פון זייערע באוועגונגען. ווען איינער הויבט 
מיט איהם אַן צו ריידען, װאָלט ער איהם, דאכט זיך, א שפּיי געטאַן אין 
פּנים אריין, װאָלט אהים בייסען גענומען... 

ארויסגעקומען אויפ'ן גראניט-ברעג פון דער קליינער נעווא, אויף 
דעם וואסילי-אינזעל, נעבען בריק, איז ער פּלוצלונג שטעהן נעבליבען. 
אט דאַ וואוינט ער, אין דעם מויער", --- איז איהם איינגעפאלען, --- 
,װאָס איז דאָס, כ'לעבען, איך בין ווידער נעקומען צו ראזומיכינען! 
ווידער די איינענע געשיכטע, אזוי װוי דאמאָלס.., פונדעסטוועגען װאָלט 
איך זיין א בעלן צו וויפען : בין איך אליין געקומען, אָדער איך בין 
זיך גלאט אזוי גענאנגען און פארגאנגען אהערצו ? סיי װוי סיי, האָב 
איך געזאָגט... אייערנעכטען... אז איך װע? צו איהם נעהן אויף מאָר- 
גנען נאָך י ענ עו זא ד: נ, איז װאָס איז דאַרט אזוי, איך 
װועל טאקע נעהן ! א טייערע זאך, אזוי וי מען װאָלט נאַר איצט ניט 
געקענט אריינגעהן...* 

ער איז ארויף צו ראזומיכינען אויפ'ן פינפטען שטאַָק, 

ראזומוכין איז געווען אין דער היים, אין זיין חדר'?, ער איז אין 
דער דאָזינער וויילע געווען פארנומען, האָט געשריבען, און ער האָט 
איהם אליין געעפענט די טהיר. ראזומיכין איז נעזעסען ביי זיך אין אן 
אָפּנעטראָגענעם טראַנטעוואטען כאלאט, אין פּאנטאַפע? אויף באָר- 
פוסע פיס, א צושויבערטער, א פארוואקסענער און ניט קיין איינגע- 
וואשענער. אויף זיין פּנים האָט זיך באוויזען אן אויסדרוק פון איבער- 
ראשונג. 

-- װאָס איז דאָס מיט דיר? -- האָט ער אויסנעשריען, בא- 
טראכטענדיג פון קאָפּ בָיז די פיס דעם אריינגעקומענעם חבר ; ער אין 
אויף א קליינע וויילע אנטשווינען געװאָרען און א פייף געטאָן. 

--- האלט עס דען שוין טאקע אזוי שמאָל ? דו האסט אבער ברו" 
דער-לעבען, אריבערנעיאנט אפילו א נאש-בראט, -- האָט ער צונע- 
געבען, באטראכטענדינ ראסקאַלניקאָווס טראַנטעס. -- אבער װאָס 
שטעהסטו, זעץ זיך, ביסט אפּנים גוט מיעד, איאַ ? 
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אויף זיי אויף אלעמען און אויך אויף מיין לעקען זיך און חנפ'ענען! 
ס'איז גאָר ניט דאָס, נאַר ניט דאָס !" 

פּלוצלונג איז ער שטעהן געבליבען ;: א נייע, גאר אן אומגעריכטע 
און זעהר אן איינפאכע פראנע האָט איהם פּלוצלונג אינגאנצען צו- 
טומעלט און אין איהם ערוועקט א פארביטערטע פארוואונדערונג ; 

אויב דער גאנצער ענין איז אין דער אמת'ז געמאכט געווען מיט 
שכל, ניט נלאט אזוי אין דער וועלט אריין, משוגע'נערווייז, אוב דו 
האָסט ווירקליד געהאט א באשטימטעס און פעסטעס ציע?, טאַ וי אזוי 
זשע האָסטו נאָך ביז איצט אפילו ניט א קוק געטאָן אין בייטעל? אריין, 
און דו ווייסט ניט, װאָס דיר איז אַנגעקומען און צוליעב װאָס האָסטו 
זיר אַננענומען מיט אזוי פיע? יסורים און באוואוסטזיניג געגאנגען 
אויף אזא מיאוס'ע, שענדליכע, נידערטרעכטיגע זאך ? דו האָסט דאַך 
נאָר נגעװאַלט אין וואסער אריינווארפען, דעם בייטע?, הייסט עס, צו- 
זאמען מיט אלע איברינע זאכען, וועלכע דו האַסט אויך ניט אַנגעקוקט 
אפילן,.. איז װאָס זשע באטייט עס ?" 

יאָ, ס'איז אזוי, ס'איז אלצדינג אזוי. איברינענס האָט ער עס 
אויד פריהער נגעוואוסט און ס'איז גאר פאר איהם קיין נייע פראגע ניט, 
און ווען ביינאכט איז עס באשלאַסען געװאָרען אָהן קיינע קוויינקלע- 
ניש און ספקות, נלאט אזוי, נלייך װוי אזוי דארף עס זיין, נלייך װוי אנ- 
דערש קען עס גאָר ניט זיין... יאָ, ער האָט עס אלץ געוואוסט און אלץ 
פארשטאַנען. שוין במעט נעכטען נאָך איז אזוי געווען באשלאָסען, אין 
יענער וויילע, ווען ער איז נעזעסען איבער'ן קעסטע? און האָט פון דאַָרט 
שיידליך נעשלעפּט... ס'איז דאָך אזוי !... 

דאָס נעהמט זיך דערפון, ווייל איך בין קראנק", האָט ער ענדליף 
באשלאָסען מיט א מין פארביטערטקייט, --- , און איר האָב מיך אליין 
פארמאטערט און נעפּײינינט, און ווייס אליין ניט װאָס איך טו... אי 
נעכטען, אי אייערנעכטען, אי די גאנצע צייט האָב איך זיך געפּיינינט... 
איד על געזונד ווערען... װועל איך זיך מעהר ניט פַּייניגען... און וי 
װועט זיין, אז איך װועל גאר ניט נעזונד ווערען ! נאָט מיינער, וי דאָס 
איז מיר אלץ דערעסען געװאָרען !..." ער איז געגאנגען, זיך ניט אַמּ- 
שטעלענדינ, איהם האָט זיד שרעקליך געװאָלט, װי עס איז, זיך צו צו" 
שטרייען, נאַר ער האָט ניט געוואוסט װאָס צו טאַן און װאָס אָנהוי- 
בען צו טאַן, עפּעס א נייעס מעכטינעס געפיה? האָט איהם מיט יערעף 
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איין אויגענבליק באהערשט א שטארקע קוים ערטרעגליכע פרייף 
,פארבאַרגען אלץ, װאָס קען אויף א חשד ארויפברייננען ! און וועמען, 
וועמען קען עס נאָר ארויפקומען אויפ'ן זינען צו זוכען אונטער דעם 
דאָזיגען שטיין ? ער ליעגט דאַ אפשר פון זינט דאָס הויז איז אויסנע- 
בויט געװאָרען און װועט נאַכאמאָל אזוי פיע?ל אָפּליעגען. און ווען מען 
זאָל אפילו געפינען : װוער װעט אויף מיר קלערען? א סוף! נישטאַ 
מעהר קיין באווייזען נענען מיר !* און ער האָט זיך צולאכט. יאָ, ער 
האָט שפּעטער געדענקט, אז ער האָט זיך צולאכט מיט א נערווע- 
זען, דראָבנעם, שטילען לאנגען געלעכטער און האָט געהאלטען אין איין 
לאכען די גאנצע צייט, װאָס ער איז געגאנגען דורך דעם פּלאץ. ווען ער 
איז אבער ארויפגעקומען אויפ'ן בולוואר, וואו ער האָט זיך אייער- 
נעכטען געטראַפען מיט יענעם מיידעלע, אין איהם דאָס געלעכטער 
גלייך פאַריבער, אנדערע געדאנקען האָבען איהם אָנגעהויבען קריכען 
אין קאָפּ אריין. איהם איז פּלוצלונג אויך אויסגעקומען, אז עס עקעלט 
איהם שרעקליך פארבייצונעהן יענע באנק, אויף וועלכער ער אין דא- 
מאָלס געזעסען, נאָך דעם מיידעלעס אוועקנעהן, נעזעסען און געטראכט, 
און אז איהם װועט זיין שרעקליך שווער ווידער צו טרעפען זיך מיט 
יענעם פּאַליציאנט, וועלכען ער האָט דאמאָלס גענעעבן א פיערצינער; 
,געהט ער צום טייוועל !* 

ער איז געגאנגען, ווארפענדינ ארום זיך צושטרייטע און בייזע 
בליקען אלע געדאנקען זיינע האָבען זיר איצט געדרעהט ארום עפּעס 
איינעם א הױפּט-פּונקט, -- און ער האָט אליין נעפיהלט, אז ס'איז 
פארהאן דאָ אזא הויפּט-פּונקט, און אז איצט, גראד איצט, איז ער גע- 
בליבען אוינ אויף אויג מיט דעם דאָזיגען הױפּט-פּונקט, --- און אז דאָס 
טרעפט מיט איהם זאַנאר דאָס ערשטע מאָל פאר די גאנצע צויי 
חדשים. 

,געהט עס אלעס צום טייווע? !" האָט ער פּלוצלונג א טראכט נע- 
טאָן, געכאפּט פון אן אונענדליכען ווילדען צאָרן. ,נו, מילא, אָננע- 
הויבען זיך איז אָנגעהױבען זיך, צו אלדי טייוועל מעג עס נעהן, דאָס 
נייע לעבען אויך אפילו ! אָ, גאָט מיינער, וי נאַריש דאָס איז !... װאָס 
מיאוס'ע ליגענס איך האָב עס היינט אַנדערצעהלט ! װוי שענדליך איך 
האָב זיך דאָס פריהער געלעקט און נע'חנ'עט דעם נידרינען איליא 
פּעטראַװויטש!, ! איבריגענס איז עס אויך ווערט א ציבעלע ! איך שפּײ 
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פּען, וואו ס'איז דאַ א סדך פאבריק-ארבייטער, ארטעל-בעלי-מלאכות, 
פוהרמאנעס א. ד. גל.) ; איבער דער רינע דאַָ טאקע אוים'ן פּארקאן 
איז געווען אַנגעשריבען מיט קרייד, װוי דער שטיינער אין אין אזוינע 
ערטער : , דאָ צו שטיין איז פארבאָטון". אלזאַ איז דאָך דאָס א מעלה, 
ווייל עס ערוועקט ניט קיין שום חשד, װאָס ער איז אריין און איז שטעהן 
געבליבען. , דאַ טאקע אלץ מיט אמאָל אראָפּווארפען ערנעץ אין א קופּע 
און אוועקגעהן !" 

ער האָט זיך נאָכאמאָל ארומגעקוקט און האָט שוין געוועזט אריינ- 
געשטעקט די האנט אין קעשענע אריין, --- נאָר פּלוצלונג האָט ער דער- 
זעהר הארט נעבען דער דרויסענדינער וואנט, צווישען דעם טויער און 
דער רינע, װאָס צווישען זיי איז די ברייט געווען ניט מעהר וי אן 
ארשין, א גרויסען ניטיארומגעהאקטען שטיין, אן ערך אנדערטהאלבען 
פּוד די װאָג, װאָס איז אזוי װוי צוגעוואקסען צו דער געמויערטער וואנד, 
וועלכע איז ארויסגעקומען צו דער גאס צו, הינטער דער דאָזיגער וואנט 
איז געווען א גאס, א טראַטואר,. מען האָט געהערט, װוי עס האַבען זיר 
ארומגעדרעהט פוסגעהער, װאָס זיינען דאַ שטענדיג פארהאן א היבש 
ביסעל ; נאַר פון הינטער'ז טויער האָט איהם קיינער ניט געקענט דער- 
זעהז, סיידעז עמיצער װאָלט אהער אריינקומען פון גאס, װאָס דאָס איז 
אייגענטליר געווען זעהר מענליך, דעריבער האָט מען זיך געמוזט צו- 
איילען. 

ער האָט זיך איינגעבוינען צום שטיין, זיך פעסט מיט ביידע 
הענט, א נעהם נעטאַן פאר זיין שפּיץ און האָט קוים מיט אלע כחות 
איהם איבערגעקעהרט. אונטער'ן שטיין האָט זיך געעפענט א קליין 
גריבעל: ער האָט גלייך גענומען שליידערן אהינצו אלצדינג פון די 
קעשענעס. די בייטע? האָט ער אוועקנעלענט שוין נאַר אויבען, דאָך 
איז אין דעם גריבע? געבליבען נאָך אָרט. דערנאָך האָט ער זיך ווידער 
אַ נעם געטאַן פאר'ן שטיין, מיט איין קעהר איהם ווידער איבערגע- 
דרעהט אויף די פריהערדיגע זייט, און ער איז צונעקומען פּונקט וי 
געווען, ניט מעהר ער האָט אפשר א האַהרעלע אויסגעוויזען העכער. 
נאָר ער האָט אונטערנגעשארט אביסע? ערד און צונעטראָטען ביי די 
זייטען מיט'ז פוס. ס'איז גאָר ניט געווען קענטיג. 

דאן איז ער ארויס און האָט זיך געלאָזט געהן צום פּלאץ צו. 
פונקט װוי פריהער אין דער קאנצעלאריע, האָט איהם איצט ווירער וי 
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מאָל אזוי געהאט באשלאָסען שלאָפּענדיגערהייד, אין א קאָשמאר ! ער 
איז געװאָרען אונגעוועהנליך צוטראנען און צושטרייט, און ער האָט עס 
געוואוסט. מען האָט זיך געדארפט צואיילען װוי געהעריג אין! 

ער האָט זיך געלאָזט געהן צו דער נעווא איבער דעם וו--ער 
פּראַספּעקט ; נאָר אין װעג איז איהם פּלוצלונג איינגעפאלען נאָך א 
געדאנק ! ,װאָס עעפּס אויף דער נעווא ? װאָס עפּעס אין וואסער 
אַריין ? איז אפשר אמאָל ניט גלייכער אוועקצולאַזען זיר ערנעץ ווייט- 
ווייט, כאָטש ווידער אויף די , אינזלען", און דאָרט ערנעץ פארגרא- 
בען דאָס אין א פארװואַרפענעם ווינקעל, אין וואלד, אונטער א קוסט, 
און מאכען א סימן אויף דעם בוים ?" און כאָטש ער האָט נעפיהלט, 
אז ער איז איצט ניט אימשטאַנד צו באטראכטען די זאך וי געהע- 
ריג איז, דאר איז איהם דער געדאנק אויסגעקומען פאר זעהר ריכטינ. 

נאָר איהם איז ניט באשערט געווען אפילו צוצוקומען צו רי , אינז- 
לען" ;: עס האָט זיך אויסגעלאָזט גאָר עפּעס אנדערש ; ארויסגעקומען 
פון וו---ער פּראספּעקט אויפ'ן פּלאץ, האָט ער פּלוצלונג דערזעהן לינקס 
אן אריינגאנג אין א הויף, ארומגעשטעלט פון אלע זייטען מיט הויכע 
ווענט. רעכטס, פון טויער אַן, האָט זיך ווייט אין הויף אריין געצוי- 
נען א נגעמויערטע נימ-געקאלכטע וואנד פון דעם דערבייאינען פיער- 
שטאָקיגען הויז. לינקס אויך פון טויער אַן און פּונקט אנטקעגען דער 
געמויערטער וואנד איז געווען א הילצערנער פּארקאן, װאָס האָט זיך 
געצויגען אויף א טריט צוואנציג אין הויף אריין און האָט זיך דערנאָך 
מיט אמאָל פארנומען אויף לינקס. דאָס איז נגעווען א פארווארפע- 
נער אָפּנעצאמטער אָרט, וואו ס'איז געווען אָנגעלענט פארשידענע מא- 
טעריאלען. ווייטער, טיעף אין הויף אריין, האָט ארויסגעקוקט פון אונ- 
טער'ן פּארקאן א ראָג פון א נידעריגען, פאררויכערטען געמויערטען 
שייער, אפּנים עפּעס א װערקשטאַט. דאַ איז קענטיג געווען א פאב- 
ריקעל פון קארעטען, צי א שלאָסער-װערקשטאַט, צי עפּעס אנדערש 
פון דעם מין; אומעטום, פון דעם טויער אַן, האָט זיך נגעזעהן זעהר 
פיעל שווארצער קויהלען-שטויב. ,אָט אהערצו אונטערווארפען און 
אוועקגעהן !" איז איהם פּלוצלונג אייננעפאלען,. ניט זעהענדינ קיי- 
נעם אין הויף, האָט ער זיד דורכגע'גנב'עט דורכ'ן טויער און האָט נלייך 
באמערקט, דאַ טאקע נעבען טויער, א רינע װאָס איז געווען דורכנע- 
לענט ביים פּארקאן ,וי עס ווערט געוועהנליר געמארט אין אזוינע הוי- 
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נאָך פארהאן כאָטש א טראפּען כח און א שטיקע? פארשטאַנד.., וואו- 
הין אבער געהט מען? 

דאָס איז שוין לאננ געווען באשלאָסען : , אלץ אריינווארפען אין 
וואסער אריין, און א סוף מיט אן עק". אַזױ האָט ער באשלאָסען ביי- 
נאכט נאַך, אין היץ, אין יענע מאַמענטען ווען ער האָט זיך איינינע 
מאָל -- ער געדענקט עס --- נעפּרובט אויפשטעהן און זיך לאָזען נעהן: 
,שנעלער, און אלץ ארויסווארפען". נאָר עס האָט זיך אױיסגעלאָזט, 
אז ארויסווארפען איז ניט פון די גרינגע זאכען. 

ער האט זיך געבלאַנקעט אויפ'ן ברעג פון יעקאטערינא-קאנאל 
שוין ביי א האלבע שעה, און אפשר נאָך מעהר, און האָט אייניגע מאָל 
אראַפּנעקוקט אויף די שטיגען צום רינשטאָק אראָפּ, וואו ער פלעגט זיי 
נאָר טרעפען אבער וועגען אויספיהרען זיי! באשלוס האָט אפילו קיין 
קלער ניט געקענט זיין: סאמע ביי די שטיגען זיינען אַדער געווען 
בריקלער, וואו וועשערניס האַבען וועש געוואשען, אָדער עס זיינען גע- 
שטאנען צוגעבונדען שיפלעך, און אומעטום האָט געשוויבעלט און גע- 
גריבעלט נאָך מיט מענשען, און פון אומעטום, פון ברעג, פון אלע זיי- 
טען קען מען נאַך דערזעהן : עס איז דאָר זעהר פארדעכטינ, װאָס איי- 
נער א מענש געהט בכיון אראָפּ, בלייבט שטעהן און הויבט עפּעס אִן 
צו ווארפען אין וואסער אריין און וי װועט זיין, אז די שיידלעד וועלען 
ניט אראָפּ צום גרונד, און וועלען נעהמעז שווימען ? געוויס אזוי, איט- 
ליכער קען דערזעהן, אלע קוקען שיין אזוי אויך אויף איהם, ווען מען 
באנעגענט זיך מיט איהם, זיי באטראכטען איהם, נלייך וי זיי װאָלטען 
אויסער איהם קיינע געשעפטען ניט נעהאט. -- ,װאָס קען דאָס זיין, 
אָדער אפשר דאכט זיך דאָס מיר נאָר", האָט ער געטראכט. 

ענדליך איז איהם אייננעפאלען, צי ס'וועט ניט זיין פיעל נלְיי- 
כער אוועקגעהן ערנעץ אויף דער נעווא ? דאָרט איז ניט אזא גרויסער 
עולם, ניט אזוי קענטיג, אלענפאלס איז דאַרט א סך באקוועמער, און 
דער עיקר איז, װאָס ס'איז ווייטער פון זיינע גאסען. און פּלוצלונג איז 
איהם נעװאָרען א גרויסער חדוש : וי אזוי האָט ער זיך עס ארומנע- 
שלעפּט א נאנצע האלבע שעה אזוי פאר'יאוש'ט און צוטראנען און 
נאָך אין אזעלכע געפעהרליכע ערטער, און ס'איז איהם גאָרניט איינ- 
געפאַלען אזאַ געדאנק. און נאָר דערפאר האָט ער גע'פּטר'ט א נאנצע 
האלבע שעה אויף אן ארויסגעווארפענע זאך, ווייל ער האָט שוין איינ- 
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גע'חזר'ט, איילענדיג װאָס ניכער אהיים צו קומען. --- , מערדער ! זיי 
האָבען א חשד !* דער פריהערדיגער פּחד האָט איהם ווידער אינגאנ- 
צען דורבגענומען, פון קאַפּ ביז די פיס. 


צווייטעס קאַפּיטעל. 

,און װוי װועט זיין, אז די רעוויזיע איז שוין געווען ? װי איז, אזן 
איך ווע? זיי פּונקט איצט טרעפען ביי זיך ?* 

נאָר אָט איז זיין צימער. אלץ וי געווען ; קיינער האָט אהער 
ניט אריינגעשמעקט. אפילו נאַסטאסיא האָט זיך צו גאָרנישט צוגע- 
ריהרט. אבער אום נאָטעס ווילען ! וי אזוי גאַר האָט ער עס געקענט 
לאַזען די אלע זאכען אין דעם לאָך } 

מיט אן אימפּעט האָט ער זיך א לאָז געטאָן צום ווינקע?, אריינ- 
געשטעקט די האנט הינטער די טאַפּעטען און נענומען ארויסשלעפּען די 
זאכען און פּאקען זיי אין דרי קעשענעס. אבט שטיק איז געווען : צוויי 
קליינע שאבטלען מיט אויהרינגלער, צי מיט עפּעס אנדערש פון דעם 
מין, --- ער האָט זיך גוט ניט צוגעקוקט ; דערנאָך פיער קליינע סאפיאן- 
שיידלעד. איין קייטעלע איז געווען בלויז פארוויקעלט אין אן אלטע 
צייטונג. אין אן אלטע צייטונג איז אויך נגעווען איינגעוויקעלט נאָך 
עפּעס, דאכט זיך אן אַרדען... 


ער האָט עס צולענט אין אלע קעשענעס, אין מאנטעל און אין דער 
איבערגעבליבענער רעכטער קעשענע פון די הויזען, און געזעהן, עס זאָל 
ניט קענטיג זיין. דאָס בייטעל האָט ער אויך מיטגענומען צוזאמען 
מיט די זאכען. דערנאַך איז ער ארויס פון צימער, און האָט אפילן 
דאָסמאָ? די טהיר ניט פארמאכט. 


ער איז גענאננען מיט שנעלע. פעסטע טריט און כאָטש ער האָט 
געפיהלט אז ער איז אינגאנצען צובראכען, איז ער דאָך געווען ביים 
קלאָרען זינען,. ער האָט מורא געהאט, מען זאָל איהם ניט נאַכיאַנען, 
האָט מורא געהאט, אז אין א פיערטעל שעה ארום װועט אודאי ארויס 
א פאראַרדנונג נאַכצושפּירען איהם ; דעריבער איז געווען קלאָר, אן 
מען דארף בייצייטענס פארניכטען אלץ, װאָס קען ארויפברייננען אויף 
א חשר. מען האָט עס געדארפט װאָס גיכער באזארנען. כל זמן עס איז 
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נעפאלען אין אונמאכט: וי יענער איז אבער צו זיך נעקומען, איז ער 
גלייך אוועקנעגאנגען. 

--- פון נעכטען אַזן... האָט ראסקאַלניקאָוו שטאַמלענדיג געענט- 
פערט. 

-- און נעכטען זענט איהר ארויסנעגאננען אין גאס 4 

--- אַרוֹיסגענאנגען. 

-- קראנקערהייד ? 

-- קראנקערהייד, 

--- וויפיעל אזיינער ? 

-- אכט א זיינער אַווענט, 

--- און וואוהין זענט איהר געגאנגען, נעהמט ניט פאר אומנוט, 
װאָס איך פרעג אייך ? 

-- אין גאס. 

--- קורץ און שארף, 

ראסקאַלניקאַוו האָט געענטפערט שארף, אָפּנעהאקט, איננאנצען 
בלאס וי א טוך אוז ניט אראַפּלאַזענדיג די שווארצע צוהיצטע אויגען 
פאר איליא פּעטראַוויטשעס בליק 

--- קוים װאָס ער שטעהט איין אויף די פיס, און דו... האָט ני- 
קאדים פאַמיטש א זאָג געטאַן. 

-- ניש--ק--שה } -- האָט איליא פּעטראַװיטש עעפּס זעהר מאַד- 
נע ארויסנגערערט. 

ניקאָדים פּאַמיטש האָט געװאָלט נאָך עפּעס צונעבען, נאָר א קוק 
געבענדיג אוים'ן שרייבער, וועלכער האָט פון איהם אויך קיין אוינ ניט 
אראָפּנענומען, איז ער אנטשווינען געװאָרען. אלע זיינען מיט אמאָל 
אנטשוויגען געװאָרען. עס איז געווען מאָדנע. 

-- נו, גוט, -- האָט ענדליך געזאָגט איליא פּעטראַװיטש, --- מיר 
פארהאלטען אייך ניט. 

ראסקאַלניקאַוו איז ארויס. ער האָט נאָר געקענט כאפּען מיט'ן 
אויער, װי עס האָט זיך פּלוצלונג אָנגעהויבען נלייך נאָך זיין אוועק- 
געהן א לעבהאפטער שמועס, אין וועלכען עס האָט זיך מעהר פאר 
אַלע נעהערט די פרענענדע שטים פון ניקאָדים פאַמיטש'ן... אוים'ץ 
גאס איז ער אינגאנצען צו זיך געקומען. 

,א רעוויזיע, א רעוויזיע, באלד אַ רעוויזיע !" האָט ער פאר זיך 
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פעל, דאָרט נעזעסען פארשפּארט ; און מען װאָלט איהם געוויס דאָרט 
געפּאקט, ווען קאָך װאָלט זיך אזוי ניט באנארישט און װאָלט אליין 
אויר ניט אוועק נאָכ'ן סטרוזש. פּונקט אין דער רנע האָט ע ר בא- 
וויזען אראָפּצונעהן פון די טרעפּ און זיך װוי עס איז דורכגע'גנב'עט 
פארביי זיי. קאָך שווערט זיך מיט טויטע שבועות : ,ווען איך זאָל 
געווען דאַרט בלייבען, זאָגט ער, װאָלט ער ארויסגעשפּרונגען און מיך 
גע'הרג'עט מיט דער האק". ער בענשט פּשוט נומל. 

-- און דעם מערדער האָט נאַר קיינער ניט נעועהן ? 

--- וי אזוי וועסטו דאָרט דערזעהן, דער הויף איז גרויס װוי נח'ס 
תיבה, --- האָט געזאַגט דער שרייבער, װאָס האָט זיך צוגעהערט פון 
זיין אָרט. ' 

-- די זאך איז קלאָר, די זאך איז קלאָר ! --- האָט ניקאָדים פאָ- 
מיטש איבערגע'חזר'ט מיט היץ. 

-- ניין, די זאך איז זעהר ניט קלאָר, -- האָט גע'פּסק'ענט 
איליא פּעטראַװיטש. 

ראסקאַלניקאָוו האָט אויפגעהויבען זיין הוט און זיר געלאָזט געהן 
צום טהיר, נאָר ביז צו דער טהיר איז ער ניט דערנאננען. 

ווען ער איז געקומען צו זיך, האָט ער דערזעהן, אז ער זיצט אויף 
א שטוה?, אז איהם האלט אונטער פון דער רעכטער האנט עפּעס איי- 
נער א מענש, אז ביי דער לינקער האנט שטעהט נאָך איינער, מיט א 
געלען נלאָז, אָנגעפילט מיט נע? וואסער, און ניקאָדםי פאַמיטש שטעהט 
פאר איהם און קוקט איהם נלייך אין די אוינען אריין ; ער איז אויפ- 
געשטאַנען פון שטוהל. 

--- װאָס איז דאָס מיט אייך ,איהר זענט קראנק ? -- האָט גאנץ 
שטרענג ניקאָדים פּאַמיטש א פרעג געטאַן. 

--- בשעת זיי האָבען זיך אונטערגעשריבען, האַבען זיי אויך קוים 
געהאלטען די פּען אין האנט, -- האָט געזאָגט דער שרייבער, אוועק- 
זעצענדיג זיך אויף זיין פריהערדיגען אַרט און נעהמענדינ זיך ווידער 
צו די פּאַפּירען. 

--- און לאנג שוין זענט איהר קראנק ? --- האָט איליא פּעטראַ- 
וויטש א נעשריי נעטאַן פון זיין אַרט און זיך אויך נענומען ריהרען 
אין די פּאַפּירען. 

נאַטירליך האָט ער אויך באטראכט דעם קראנקען, ווען יענער איז 
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אויפ'ז טיש און האָט צונויפנעדריקט דעם קאָפּ מיט די הענט, נלייך 
וי מען װאָלט איהם צוועקעס אין קאָפּ שלאָגען. א מאַדנער געדאנק איז 
איהם פּלוצלונג איינגעפאלען : נלייך אויפשטעהן, צוגעהן צו ניקאָדיס 
פאַמיטש'ן און דערצעהלען איהם אלץ, װאָס נעכטען איז געשעהן, מיט 
אלע פּרטים, דערנאַך אוועקגעהן צוזאמען מיט איהם צו זיך אהיים און 
זוייזען זיי די זאכען אין ווינקעל, אין לאָך,. דער נעדאנק האָט איהם 
אזוי שטארק א נעהם געטאַן, אז ער איז שוין אויפגעשטאַנען פון אָרט 
אויסצופיהרען עס. -- , אפשר באטראכטען זיך כאָטש נאָך א רנע ?" 
האָט זיר איהם דורכגעטראַגען אין מוח. --- ,נייז, בעסער ניט-באטראכ- 
טערהייד, און אראָפּ פון מארק !" פּלוצלונג אבער איז ער נעבליבען 
שטעהן װוי א פארגליווערטער : ניקאָדים פאָמיטש האָט מיט היץ עפּעס 
דערצעהלט איליא פּעטראַוויטש'ן, און ער האָט דערהערט די לעצטע 
ווערטער. 

-- עס קען ניט זיין, מען װועט זיי ביידען ארויסלאָזטן. ערשטענס 
שיקט זיר עס גלאט ניט;: בארעכענט אליין : צו וואס האַבען זיי נאָך 
נעדארפט רופען דעם סטרוזש, אויב ס'איז זייער ארבייט ? זיך אליין 
פאר'מסר'ן, װאָס ? צי אפשר איז עס זייערס א שפּיצע?? ניין, דאָס 
װאַלט שוין זיי צו שפּיצעלדינ ! היינט דעם סטודענט פּעסטריאקאַװו'ן 
האַבען נעזעהן סאמע ביים טויער ביידע סטרוזשען און איינע א נויע 
פּונקט אין דער וויילע, ווען ער איז אהינצו אריינגעגאננען;: ער איז 
געגאנגען מיט דריי חברים און האָט זיך מיט זיי געזעגענט סאמע ביים 
טויער און נאָד פאר די דריי חברים אין די אוינען האָט ער געפרענט 
ביים פטרוזש דעם אדרעס. נו, וועט זיך אזוינער נעהמען פונאַנדער- 
פרענען וועגען אדרעס, ווען ער איז געגאנגען מיט אזא כונה ? און קאָך 
איז פריהער פאר'ן ארייננעהן צו דער אלטער אויך אָפּנעזעסען ביי א 
האלבע שעה אונטען ביים גאַלדמאכער און פּונקט דריי פיערטע? אויף 
אכט איז ער אוועק פון איהם צו דער אלטער. איצט בארעכענט 
אליין... | 

--- ענטשולדינט אבער, װוי זשע קומט ביי זיי אויס אזא ווידער- 
שפּרוך : טענה'ן אליין, אז זיי האַבען געקלאפּט און אז די טהיר איז 
געווען פארבאכט, און אין דריי מינוט ארום, ווען זיי זיינען געקומען 
מיט'ז סטרוזש, קומט אויס, אז די טהיר איז געווען אַפען ? 

-- אָט דאָס איז דאָר די מעשה : דער מערדער איז, אִהן צוויי- 
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איצט אַרען זיין איינענע נירערטרעכטינקייט, די אלע אמביציעס, אַפי- 
צירען, דייטשקעס, וועקסלען, צאָהלוננען קאנצעלאריעס א. אַז. וו. 
א. אַז. װו. ווען מעז װאָלט איהם פאר'משפּט צו פארברענען אין דער 
דאָזיגער וויילע, װאָלט ער זיך דאן אפילו אויך ניט א ריהר געגעבען, 
ס'איז זאַגאר א גרויסער ספק, צי ער וואלט אויסגעהערט דעם אור- 
טייל. מיט איהם איז פאָרגעקומען עטוואס אינגאנצען איהם אונבא- 
קאנטעס, נייעס, אומגעריכטעס אין קיינמאָל ניט געוועזענעס. ניט 
װאָס ער האָמ פארשטאַנען, ער האָט אבער נעשפּירט בחוש, מיט דער 
גאנצער שפּירונגס-קראפט, אז ניט נאָר מיט ריהרענדע מעשיות, וי 
פריהער, נאָר אפילו מיט קיין זאך אין דער וועלט װאָלט ער זיך ניט 
קענען ווענדען ווענדען צו די דאַזינע מענשען, אין דער פּאַליציי-קאנ- 
צעלאריע, און ווען דאָס וואלטען אפילו נגעווען זיינע לייבליכע ברידער 
און שוועסטער, נ י ט קיין פּאַליציײאַפיצירען, װאָלט ער אפילו דאן 
אויך ניט געהאט מיט װאָס זיך צו ווענדען צ זיי פאר קיין פאל אין 
לעבען ניט; ער האָט נאָך קיינמאָל ניט איבערגעלעבט אזא מין מערק- 
ווירדיג און שרעקליך געפיהל. און דאָס האָט איבערהויפּט דערפאר אזוי 
וועה נעטאַן --- וויי? דאָס איז געווען מעהר נעפיהל, װוי באוואוסטזיין, 
װוי פארשטאַנד ; אן אונמיטעלבאר נעפיהל, דאָס פּיינליכסטע געפיהל, 
װאָס ער האָט וועז עס איז אין זיין לעבען געהאט איבערגעלעבט. 

דער שרייבער האָט איהם נענומען דיקטירען די פאָרם פון אזא 
מין תשובה, װי דער שטייגער איז אין אזוינע פאלען, דאָס הייסט, 
באצאָהלען קען איך ניט, איך זאַנ צו אויף דאמאָלס און דאמאַלס (ווען 
עס איז). פון שטאַדט װע? איך ניט ארויספאַהרען ; דאָס האָב-און- 
גוטס װעל? איך ניט פארקויפען און ניט אַװעקשענקען א. ד. גל, 

--- איהר קענט דאָר גארנישט שרייבען, אייך פאלט דאָך די פּען 
פון דער האנט ארויס, --- האָט באמערקט דער שרייבער, קוקענריג ניו- 
ניריג אויף ראסקאַלניקאָוו'ן. --- איהר זענט קראנק ? 

-- יאַ..,. פ'שווינדעלט אין קאָפּ... זאָגט ווייטער ! 

--- מעהר גאַרנישט ;: שרייבט זיך אונטער. 

דער שרייבער האָט צוגענומען דאָס פּאַפּיר און זיך גענומען צו 
אַנדערע. 

ראסקאַלניקאָוו האָט אָפּנענעבען די פּען, נאָר אָנשטאָט אויפצו- 
שטעהז און אוועקצוגעהן, האָט ער אַרויפנגעלעגט ביידע איילענבויגענס 


/ 
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-- די אלע ריהרענדע פּרטים האַבען צו אונז קיין שייכות ניט, 
מיין הערר, --- האָט איהם איליא פּעטראָװיטש אָפּגעהאקט מיט חוצפּה, 
--- איהר דארפט געבען א תשובה און א התחייבות, און דאָס װאָס איהר 
זענט געווען פארליעבט און נאָך אזוינע טראַגישע מעשיות האָבען צו 
אונז קיין שום שייכות ניט. 

--- נו, דו הויבסט שוין אַן צו אכזריות'דיג... --- האָט ניקאָדים 
פּאַמיטש ארויסנעשטאמעלט, זיך צונעזעצט צום טיש, און אויך גענו- 
מען אונטערצושרייבען פּאַפּירען. ער האָט זיך עפּעס אזוי וי פאר- 
שעמט. 

-- נו, טאַ שרייבט, -- האָט דער שרייבער געזאָגט צו ראס- 
קאַלניקאָוו'ן. 

-- װאָס שרייבען ? -- האָט יענער א פרעג געגעבען מיט עפּעס 
אַ מאָדנער גראבקייט. 

-- אָט איך װועל אייך זאגען. 

ראסקאַלניקאָוו'ן האָט זיך אויסגעוויזען, אז דער שרייבער האָט 
זיר מיט איהם גענומען באגעהן מיכ מעהר גאוה און פאראכטונג נאָך 
זיין ודוי, --- אבער א מערקווירדינע זאך, --- ער איז פּלוצלונג אליין 
נעװאָרען איננאנצען גלייכנילטינע צו װאָס פאר א מיינונג עס זאָל ניט 
זיין, און די דאַזינע פארענדערונג איז אין איהם פאַרגעקומען אין איין 
אוינענבליק. אין איין רגע. וען ער זאָל נעווען וועלען עטוואס א 
טראכט טאָן, װאַלט איהם נעוויס געווען א נרויס וואונדער, וי האָט 
ער עס געקענט אזוי ריירען מיט זיי, מיט א וויילע פריהער, און זאַ- 
נאר אויסניסען פאר זיי זיינע נעפיהלען ? און פון וואנען האָבען זיך 
דאָס גענומען די דאַזיגע געפיהלען ? פארקעהרט, ווען איצט װאָלט 
דאָס גאנצע צימער פו? געװאָרען ניט מיט פּאַליציי-אויפזעהער, נאָר 
אפילו מיט זיינע בעסטע פריינד, װאָלט ער, דאכט זיך, דאמאַלס 
אפילו אויך ניט געפונען פאר זיי קיין איין מענשליך װאָרט, אזוי אין 
אילם מיט אמאָל פּוסט געװאַָרען דאָס הארץ. א מרה-שחורה'דיג גע- 
פיהל פון פּיינליכער, אונענדליכער איינזאמקייט און פארפרעמדקייט 
יאז פּלוצלונג באוואוסטזינינג געבאָרען געװאָרען אין זיין נשמה. ניט 
די נעמיינהייט פון זיין קלאַנען זיךד פאר איליא פּעטראַװיטש'ן, און 
אויד ניט די געמיינהייט פון דעם אַפיצירס טריאומפירען איבער איהם 
האָבען פּלוצלטנג אַנגעמאכט א חורבן אין זייז הארץ. אַ, װאָס קען איהם 
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אויך צו ערקלערען פון מיין זייט, אז איך וואוין ביי איהר שוין דריי 
יאָהר, זינט איך בין געקומען אהער פון דער פּראָווינץ, און פריהער, 
פריהער... פארװואָס זאָל איך זיר טאַקע ניט מודה זיין, אז פון אַנהױב 
אָן האָב איד איהר געגעבען א װאָרט חתונה צו האָבען מיט איהר טאָכ- 
טער... ניט מעהר װוי א װאָרט... איך בין מיט נאָרניט געווען פאר- 
בונדען... דאָס איז געווען א מיידעל... איבריגענס איז זי מיר זאַגאר 
נעווען געפעלען... פארליעבט בין איך אפילו ניט געווען... מיט איין 
װאָרט, יונגעלייט, װי דער שטייגער איז... ד. ה. איך מיין צו זאָגען, 
אז איך האָב געהאט ביי דער בעל-הבית'טע זעהר גרויסען קרעדיט 
און איך האָב אביפע? געפיהרט אזא מין לעבען... איר בין געווען זעהר 
לייבכטזיניג... 

--- מען פאָדערט פון אייך נאָר ניט אזעלכע אינטימע זאַכען, 
מיין הערר, און ס'איז קיין צייט אויך ניטאָ, -- האָט איהם ליליא 
פּעטראָװויטש געוועזט איבערנעשלאַנען גראָב און טריאומפירענדיג, נאר 
ראַסקאָלניקאָוו האָט איהם מיט היץ אָבגעשטעלט, הגם איהם איז מיט 
אַמאָל זעהר שווער געווארען צו ריידען. 

-- אָבער ערלויבען זיי מיר, ערלויבען זיי מיר עטװאָס דער- 
צעהלען... װי דאָס איז צוגעגאננען און... פון מיין זייט... כאָטש איהר 
זענט אפשר גערעכט און ס'איז איבריג צו דערצעהלען, --- נאָר מיט 
א יאָהר צוריק איז דאָס פרייליין געשטאָרבען פון א טיפוס, און איך 
בין ביי דער בעל-הבית'טע נעבליבען אויף ווייטער, וי געווען; האָט 
זי מיר געזאַנט. ווען זי האָט זיך איבערגעצויגען אין די איצטינע 
וואוינונג אריין, אין נוטען מוטה געזאָגט... אז איך בין ביי איהר זעהר 
באגלויבט אין אלצדינג... נאָר צי װעל איך איהר ניט געבען דעם דאַ- 
זינען וועקסעל אויף הונדערט מיט פופצעהן רובל, --- דאָס איז די נאנ- 
צע סומע, װאָס איך האָב איהר געקומט, נאָר איהר רעכענונג ; זי האָט 
מיר בפירוש אזוי געזאָגט, אז וי נאַר איך װועל איהר נעבען דעם דאַ- 
זינען פּאַפּיער, װועל איך ביי איהר ווידער האַבען קרעדיט וויפיעל איך 
על אליין וועלען, און זי װועט פון איהר זייט זיך קיינמאָל אין לעבען 
דאָס זיינען איהרע איינענע ווערטער --- ניט באנוצען זיך מיט דעם 
דאָזינען פּאַפּיר, ביז איך װוע? איהר אליין באצאַהלען... און דוקא איצט, 
ווען איך האָב די שטונדען פארלאָרען און האָב ניט װאָס צו עסען, ניט 
זי אָן אויף מיר דעם וועקסעל. איז װאָס קען איך איצט זאנען ? 
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ברענט געווארען --- און שוין ! אלץ פאַריבער ! און ווידֹער געבליבען 
א גאָלדען האַרץ ! אפילו אין פּאַלק האָט מען איהם א נאַמען געגע- 
בען : , פּולװער-אַפיציר"... 

--- און שוין איינמאָל א פ--פּ--פּאַ--אָלק! -- האָט איליא 
פּעטראַװיטש אויסגעשריען, זעהר צופריעדען, װאָס מען האָט איהם 
אזוי פיין פאַרגעשטעלט, אָבער דאָך נאָך אלץ ברוגז'דיג. 

ראסקאַלניקאָוו'ז האָט זיך פּלוצלונג פארװאָלט זאָגען זיי אלעמען 
עפּעס אזוינס, װאָס זאָל זיי זיין זעזהר אנגענעהם. 

-- װאָס רעדט איהר, קאַפּיטאן, --- האָט ער אַנגעהויבען זעהר 
אויפגערוימט, זיך ווענדענדיג פּלוצלונג צו ניקאָדים פאַמיטש', -- 
געהט אריין אין מיין לאַנע אויך... אידך בין זאָגאר גרייט צו בעטען 
ביי זיי פארצייהונג, אויב איך האָב זיי פון מיין זייט עפּעס פּונע 
בכבוד געווען. איך בין אנ אַרימער קראנקער סטודענט, פאראומערט 
(ער האָט אזוי טאַקע געזאָגט: , פאַראומערט") פון אַרימקײיט. איך 
בין א געוועזענער סטודענט, וויי?ל איצט בין איך ניט אימשטאַנד 
אויסצוהאלטען זיך, נאָר איך װע? באקומען געלט.,. איך האָב א מו- 
טער און א שוועסטער אין ד---ער גובערניע... מען װעט מיר שיקען 
און איך װעל,.. באצאַהלען. מיין בעל-הבית'טע איז א נוטע פרוי, נאָר 
זי איז אזוי בייז געווארען, װאָס איך האָב פארלאָרען מיינע שטונדען 
און צאָה? איהר שוין דעם פערטען חודש ניט, אז זי שיקט מיר ניט 
ארויף אפילן קיין מיטאַנען... און איך הויב ניט אָן צו פארשטעהן, 
װאָס איז דאָס פאר א וועקסעל, מאַהנט זי ביי מיר איצט, איך זאָל 
איהר באצאַהלען פאר דעם דאָזיגען װועקסעל ! אָבער װאָס קען איך 
איהר באצאַהלען, זאָגט אליין !... 

-- פ'איז דאָך אָבער ניט אונזער געשעפט... האָט ווידער א 
זאָג געטאָן דער שרייבער. 

--- ענטשולדינט, ענטשולדיגט, איך בין מיט אייך פאַלקאָם איינ- 
שטימינ, אַבער ערלויבען זיי מיר אויך צו ערקלערען די זאך, --- האָט 
ראסקאַלניקאָוו ווידער אונטערגעכאַפּט, זיך ווענדענדיג ניט צום שריי- 
בער, נאָר אלץ צו ניקאָדים פאַמיטש'ן, אָבער בעמיהענדיג זיך מיט 
אלע כחות צו ווענדען זיך אויך צו איליא פּעטראַויטש'ן, כאָטש יע- 
נער האָט זיר געמאכט, אז ער איז פארטאָן אין די פּאַפּירען און איהם 
שטעהט אפילו ניט אַן צו קוקען אין זיין זייט, --- ערלויבען זיי מיר 


136 פ, דאָסטאָיעווסקי 


לואיזא איװאַנאַוונא האָט זיך מיט א זיסער מינע געלאָזט צום 
טיר, נייגענדיג זיר אויף אלע זייטען ; נאָר אין טיר איז זי אָנגעשפּרונ- 
נען מיט'ן הינטען אויף א שענעם אַפיציר, מיט אנ'אָפענעם פרישען 
געזיכט און מיט הערליכע מורא'דיג-גערדיכטע בלאַנדע באַקענבארדען. 
דאָס איז געווען ניקאָדים פאָמיטש אליין, דער צירקע?-אויפזעהער. 
לואיזא איװאַנאַוונא האָט זיך מיט אמאָל א זעץ געטאַן כמעט ביז צו 
דער ערד און מיט גיכע דראָבנע טריט האָט זי אונטערשפּרינגענדיג זיך 
זיך ארויסגעקייקעלט פון קאַנצעלאַריע 

-- ווידער א געוויטער, ווידער דונערן און בליצען, שטורמווינדען 
און אוראגאַנען ; -- האָט זיך ניקאָרים פּאַמיטש העפליך און פריינר- 
ליך געווענדט צו איליא פּעטראַװיטש'ן, --- ווידער אָבגעגעסען זיך דאָס 
האַרץ, װידער אויפגעזאַדען װי א קעסעל! איך האָב נאָך אויף די 
טרעפּ נעהערט ! 

-- כ'וויי' } -- האָט עס איליא פּעטראַװיטש מבט? נעווען מיט 
א מין אריסטאַקראטישען שטאַָלץ, איבערנעהענדיג מיט עפּעס פּאַפּי- 
רען צו אנ' אנדער טיש און זעהר קאָקעטיש ציהענדיג מיט די אקסלען, 
וואוהין דער טריט, אהין דער אַקסעל. -- אָט האָב איך די עהרע אייך 
פאַרצושטעלען : הערר ליטעראט, װאָס רייד איר, הערר סטורענט, מיין 
איך, א געוועזענער, הייסט עס, צאַהלט ניט קיין געלט, צוטיילט וועק- 
סלען מאַכט ניט ליידיג די דירה, מען גיט אויף זיי אָן פּאַפּירען אָהן 
א שיעור, -- און דאָ, פארשטעהט איהר מיך, האָב איך חוטא בענל 
געווען, װאָס איז, --- איך האָב פאר איהם אין די אוינען פאררוי- 
כערט א פּאַפּיראָס ! אליין טוען זיי אָב די ש--ש--שענדליכסטע זאַ- 
כען, און אָט קוקט איהם נאָר אַן : ער האָט דאָך איצט דעם זיבענטען 
חז אין זיין גאַנצער ליעבער מראה ! 

-- אַרימקייט איז קיין שאַנד, מיין פריינד, נאָר נישטאַ פון װאָס 
צו מאכען א וועזען ! צינדט זיך אַן וי פּולװער, ניט געקענט פאר- 
טראָגען, װאָס מען האָט איהם דעם האַנאַר אָנגעריהרט, איהר זענט 
אפּנים אויף זיי פאר עפּעס ברונז געווארען און זיך אליין ניט געקענט 
איינהאַלטען, --- האָט זיך ניקאָדים פאַמיטש פריינדליך געװוענדעט 
צו ראַסקאַלניקאַו"ן, -- נאָר אומזיסט זענט איהר אויף זיי ברונן : 
איך זאָג אייך, ער איז זע--הר און זע---הר א פיי---נער מאן, נאָר 
פּולווער, אמת'ער פּולװער ! זיך אָנגעצונדען, א זאָד געטאָן, פאך- 
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ראָק צוריסען. דאמאלס האָט ער נענומען שרייען, אז מען װועט איהם 
באצאַהלען פופצעהן רוב?ל שטראָף פאר'ן ראַק, האָט זי איהם אליין 
באצאַהלט פינף קארבען פאר זיין ראָק. דאָס איז ניט קיין אַרטינער 
גאַסט, וויבאלד ער מאַכט פקאַנדאַלען. זאָגט ער, אז ער װעט אונז 
באשרייבען אויפ'ן בלאַט און װועט אויף אונז מאַכען א סאטירע, ווייל 
ער שרייבט אין אלע בלעטער. 

--- ער איז א שרייבער, הייסט עס ? 

--- יאָ, הערר קאַפּיטאן, אונד װאַס פיר איין אונאַרטיגער גאַסט 
איזט עס.., 

--- נו, נו, נו ! גענונ ! איך האָב דיר דאָך שוין געזאָגט, געזאַנט, 
איד האָב דאָך דיר שוין געזאָגט... 

--- איליא פּעטראַװיטש! -- האָט דער שרייבער ווידער א רוף 
געטאָן דעם אַפיציר. 

דער אַפיציר האָט אויף איהם א קוק גענעבען: דער שרייבער 
האָט צו איהם א שאַקעל געטאַן מיט'ן קאָפּ. 

--;,,אלזאַ, זאַלסטו דיר פארשרייבען אויפ'ן שטערן, אז דאָס 
איז דיר א לעצטעס מאָל, -- האָט דער אַפיציר ווידער אנגעהויבען, --- 
אויב עס וועט נאָך איינמאָל פאַרקומען אין דיין איידעלען הויז א סקאנ- 
דאַל, װעל איך דיר שוין ווייזען, וואו פעפער װאַקסט,. פארשטעהסט ? 
הייסט עס, האָט א ליטעראט, א שרייבער, אין אנ'איידעל הויז, גענו- 
מען פינף רוב? פאר א נװואַלד-ריס אין ראָק ? אָט האָסטו דיר א חברה? 
און ער האָט א בליץ געטאַן מיט פאראַכטונג אויף ראסקאַלניקאָוו'ן. 
אייערנעכטען איז אין שיינק אויר געווען א שענע מעשה : אַבגעגע- 
סע -- אַהאַ, צאַהלען --- ניט פון אָרט : װאָס הייסט, --- אַניט װעט 
ער אין בלאַט באשרייבען. נאָך אזא מין נעשיכטע האָט זיך געטראָ- 
פען יענע אָד אויף א שפּאציר-שיף : עס איז געפאָהרען א סטאטס- 
ראַט מיט זיין פרוי און א טאַכטער, און מיט זיי צוזאמען א שריי- 
בער?, האָט ער זיי נעמאַכט מיט דער בלאַטע צונלייך. פון א קאַנדי 
טעריי האָט מען אנומעלט אויך איינעם אזא חברה-מאַן ארויסגעוואר- 
פען פאר'ן קאַרק. אָט האַסטו דיר די נאַנצע שענע חברה : ליטעראטען, 
שרייבער, סטודענטען, אויפגעריפענע מיילער ! טפוי ! און דו נעהם 
וועג ! איך װעל שוין אליין צו דיר אונטערקומען... דאמאלס היט 
דיינע בֵיינֶעֶר! ס'ט'נגעהערט ? 
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רונג, אז דעם צוקאַָ נען אַפּיצִיר קען מען ניט אנדערש איינהאַלטען, - 
סיידען װוי פאר די הענט. 

װאָס עס אַנבעלאנגט צו דער פארפּוצטער דאמע, איז זי לכתחלה 
געװאַָרען פארציטערט פון די דונערן און בליצען ; אָכבער א מערקוויר- 
דינע זאַך : װאָס מעהר און שטאַרקער ער האָט זי געזירעלט, אֹלץ 
העפליכער און צוגעלאַזטער איז געווארען איחר פּנים, און אלץ חנ" 
עוודיגער דער שמייכע?, מיט וועלכען זי האָט געקוקט אויף דעם נרוי" 
זאמען אַפֿיציר. זי האָט זיך עפּעס מאָדנע לעכערליך געדרעהט אויף 
איין אָרט און זיך אלע וויילע צונעזעצט, וואַרטענדיג מיט אוננגעדולר, 
אז מען זאָל שוין איהר אויך לאָזען זיך אויס'טענהן, און זי האָט זיך 
דערווארט, 

"ביי איהר איז נאָר קיין שום טומע? ניט געווען -- האָט זי נע- 
נומען שיטען, װי אַרבעס פון א לעכערדיגען זאַק, מיט אנ'עכט דייט- 
שען אַקצענט, --- ביי איהר איז קיין שום סקאַנדאַל ניט געווען. זי 
וועט דערצעהלען דעם הערר קאַפּיטאן דעם ריינעם אמת, ער איז נע- 
קומען טויט-שכור, זי איז אין דעם גאַר ניט שולדיג. ביי איהר איז אנ'- 
איידע? הויז, און אנ'איידעלע אויפפיהרונג, און סקאַנדאַלען האָט זי 
פיינט פון אימער און פון שטענדיג. איז ער געקומען טויט-שבור און 
האָט נאָך ווידער געהייסען דערלאננען דריי פלאַש. דערנאָך האָט ער 
אויפגעהויבען די פיס און גענומען קלאַפּען מיט א פוס איבער די 
ביינדלעך פון פאַרטעפּיאַן. און דאָס פּאַסט ניט אין אנ'איידעל הויז, 
ס'איז ניט אַרטיג, זי האָט איהם דאָס נעזאַנט. האָט ער געכאַפּט א 
פלאש און גענומען מיט איהר שלאַגען אלעמען אין רוקען. איז זי נלייך 
אוועק נאָכ'ן סטרוזש און קאַר? איז נגעקומען, האָט ער גענומען קאַר?'ען 
און איהם אויסנעזעצט אנ אויג, און הענריעטען האָט ער אויך אויס- 
געזעצט אנ אויג און איהר אליין האָט ער אויך נענעבען פינף פּעטש 
אין באַק אריין,. און דאָס איז דאָך אזוי ניט איידעל אין אנ'איידעל 
הויז. װאָס האָט זי נעקענט מאַכען ? האָט זי געשריען. האָט ער זיך 
געשטעלט אויפ'ן פענסטער, דאָס אויפגעעפענט און גענומען קוויטשען 
צום נאס װוי א שוויין. ס'איז דאַר א שאנדע וי קען מען דאָס 
אין פענסטער איבערן נאָס קוויטשען װוי א שויין! פע! פע! איז 
קאַר? צונעפאלען צום פענסטער, האָט איהם פון הינטען א נעהם גע- 
טאָן פאר'ן ראָק, איהם גענומען שלעפּען פון פענסטער און איהם זיין 
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שטאַנען, געלייענט, געהערט, נעענטפערט, אפילו אליין אויך גע- 
שטעלט פראַנען, נאָר דאָס אלץ איז נעטאַן געווארען מאַשינא?, דאָס 
פריידיגע געפיה? פון זעלבסטפערהיטונג, דאָס אויסגעלייזט וערען 
פון א דריקענדער געפאהר, --- אָט װאָס האָט אין דער רנע אַנגע- 
פילט זיין גאנץ וועזען, אָהן פאַראויסזעהעניש, אָהן אַנאַליז, אָהן צו 
טרעפעז װאָס שפּעטער וועט זיין, אִהן ספקות און אָהן פראגען. דאָס איז 
געוועז א רגע פון פולער אונמיטעלבאַרער רייןדטיערישער פרייד. נאָר 
אין דעם איינענעם אויגענבליק איז אין קאַנצעלאַריע פאַרגעקומען עפּעס 
א מין שטורם מיט דונערן און בליצען. דער אַפיציר, נאָר ניט נע- 
קומען צו זיך פון ראַסקאַלניקאַוו'ס עזות-פּנים'קייט, צוקאַכט און 
אויסער זיך, וועלענדיג אפּנים צוריקשטעלען זיין געפאַלענעם אױיטאַ- 
ריטעט, האָט גענומען שיטען פּעך און שוועבעל אויף דער אומגליק- 
ליכער פארפּוצטער דאַמע, װאָס האָט אויף איהם די נגאנצע צייט, זינט 
ער איז אריין, געקוקט מיט א נארישען תמ'עװאַטען שמייבעל, 

--א דו אזוינע און אזוינע, -- האָט ער זיך פּלוצלונג צושריען 
אויף דער העכסטער אַקטאַװע (די טרויער-דאַמע איז שוין ארויסנע- 
גאַנגען), --- װאָס איז דאַרט ביי דיר געווען נעכטען ביינאכט ? האַ ? 
ווידער א חרפּה און א שאַנדע, א סקאנדאל אויף דער גאנצער גאַס 
נעמאַכט, ווידער שכרות און געשלעג. ווילסט אפּנים אין אָסטראָג צי 
װאָס ? איך האָב דיר דאַך שוין נעזאָגט, איך האָב דיך דאָר שױן 
מתרה געווען צעהן מאָל, אז צום עלפטען װעל איך דיר ניט שווייגען! 
און דו איבעראנייס, האַ, דו אזוינע און אזוינע און נאָכאַמאָ?ל אזוינע! 

דאָס פּאַפּיר אין אזש ארויסגעפאלען ראַסקאַלניקאַוו'ן פון די 
הענט, און ער האָט ווילד געקוקט אויף דער פארפּוצטער ראַמע, מיט 
וועלכער מען האָט אויף אזוי פיעל קיין מחזקות ניט נעמאַכט; באַלד 
אָבער האָט ער פארשטאַנען, וועגען װאָס דאַ האַנדעלט זיך, און גלייך 
האָט איהם די דאַזינע געשיכטע אפילו אַנגעהויבען צו געפעלען ווע- 
רען. ער האָט זיך צוגעהערט מיט אזא מין פארננינען, אז איהם האָט 
אַזש זיך פארװאַלט הויך לאַבען, לאַכען, לאַכען... אלע נערווען זענען 
איהם פּשוט צושפּרונגען געווארען. 

--- איליא פּעטראַװיטש! --- האָט דער שרייבער געוועזט אָנ- 
געהויבען מיט רעספּעקט. ער איז אָבער שטעהן געבליבען איבער- 
װאַרטען דעם שטורם, ווייל ער האָט געוואוסט פון איינענער ערפאה- 
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גאַריעװיטש, מען האָט אויף אייך אָנגעגעבען! איהר צאַהלט ניט 
קיין געלט ! 

ראסקאַלניקאָוו האָט שוין מעהר ניט געהערט ער האָט נייגע- 
ריג א כאַפּ געטאָן דאָס פּאַפּיר, צו געװואָהר ווערען װאָס גיכער דעם 
עיקר. איבערנעלייענט איינמאָל און נאָכאַמאָל, און ניט כארשטאַנען. 

-- װאָס זשע איז דאָס אזוינס? -- האָט ער געפרי' ט דעם 
שרייבער. 

-- דאָס מאַהנט מען ביי אייך געלט מיט א וועקסעל, א חוב, 
איהר דאַרפט אדער באַצאַהלען מיט אלע קאָסטען, שטראָף-נעלט א. 
ד. ג. אָדער ארויסגעבען א פּאפּיר, ווען איהר קענט באַצאַהלען ; אויסער- 
דעם דאַרפט איהר ארויסגעבען א התחייבות ניט ארויסצופאַהרען פוו 
שטאָדט, ביז איהר וועט איינצאָהלען, און ניט צו פארקויפען און ניט 
צו באהאלטען אייער האָב-אוןיגוטס. און דער מלוה האָט רעכט צו 
פארקויפען אייער האָב-און-גוטס, און באַהאַנדלען אייך לויט די נעזע- 
צען. 

--- איך בין... אָבער קיינעם ניט קיין בעל-חוב ! 

-- דאָס איז ניט אונזער געשעפט. אונז איז אָנגעקומען צום 
אויפמאָהנען אנ'אויסגענאַנגענער פּראָטעסטירטער וועקסע? אויף הונ- 
דערט און פופציג רובל, װאָס איהר האָט ארויסגעגעבען דער אלמנה 
פון דעם קאַלעגיענאַסעסאָר זאַרניצין, מיט ניין מאַנאַטען צוריק, און 
וועלכער איז איבערגענאננען פון דער אלמנה זאַרניצין צו דעם ,נאַר- 
װאַרני סאַוועטניק" טשעבאַראַָוו, -- דארום לעגען מיר אייך פאָר, 
איהר זאַלט אונז ענטפערען... 

--- זי איז דאַך אָבער מיין בעל'הבית'טע {ָ 

--- און אז זי איז אייער בעל-הבית'טע, בכן איז װאָס ? 

רער שרייבער האָט מיט א פריינדליך-פוןדאויבען-אראָביגען בא- 
דויערענדען שמייכעל, אין וועלכען עס האָט צו גלייכער צייט נעשטעקט 
אויך עפּעס א מין נצחון-פרייד, געקוקט אויף ראסקאַלניקאָװו'ן, יי אויף 
א נאַר, א נעבעכ'ל, וועלכען מען נעהמט ערשט אויפ'ן צימבעל, נלייך 
וי איינער רעדט : ,נו, װי פיהלסטו זיך עפּעס איצט ?" נאָר װאָס 
האָט איהם איצט געקאַנט ארען עפּעס א װועקסעל, עפּעס א צאהלוננ ! 
האָט ער דען איצט געקאַנט נעהמען עטװאָס אזוינס צום האַרצען, 
צי אפילו ניט מעהר װי א טראַכט געבען ווענען דעם ! ער איז גע- 
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געטאַן פאר פרייד. איהם איז פּלוצלונג געװאַרען אזוי שרעקליך מאַד- 
נע לייכט, א באַרג איז אראָב פון זיינע פּלייצעס. 

--- און וויפיעל א זייגער האָט איהר געדארפט קומען, מיין 
הערר ? -- האָט דער אַפיציר אויסגעשריען ; ער איז װאָס ווייטער 
אלץ מעהר געווארען צוקאַכט און אליין ניט נגעוואוסט פארװאָס. -- 
מען שרייבט אייך, איהר זאַלט קומען ניין, און איצט איז שוין נאָך 
עלף ! 

-- מען האָט מיר געבראכט די אַנווייזונג ערשט מיט א פער- 
טעל שעה צוריק, --- האָט ראַסקאַלניקאָוו הויך געענטפערט ;: ער איז 
פּלוצלונג און אונערווארטעט פאר זיך אליין אויך געווארען אין מעס 
און האָט אין דעם זאַגאר געפונען א מין פארגניגען. -- דאָס איז 
שוין אויך גענוג, װאָס איך בין געקומען אהער א קראנקער. 

-- זענט אזוי גוט און שרייט ניט אזוי. 

-- איך שריי גאָר ניט, איך רייד גאנץ געלאַסען, דאָס שרייט 
איהר נאַר ; איך בין א סטודענט און על ניט ערלויבען, מען זאָל 
אויף מיר שרייען. 

דער געהילף איז געיוארען אזוי צוקאַכט, אז די ערשטע וויילע 
האָט ער א װאָרט ניט געקענט ארויפבריינגען, און האָט נאַר געשפּריצט 
און געשפּייט מיט'ן מויל, ער איז פון אַרט אויפגעשפּרונגען. 

-- שוויי---יי---גען, מיין הערר ! איהר זענט אין א רעגירונגס- 
אַנשטאַלט. ניט באווייזט אייער חוצפּה, מיין הערר ! 

-- איהר זענט אויך אין א רעגירונגס-אַנשטאַלט, -- האָט ראַס- 
קאַלניקאָוו אויסגעשריען, -- און אויפערדעם, װאָס איהר שרייט, רוי- 
כערט איהר נאָך א פּאַפּיראַס, דאָס הייסט, אז אונז אלעמען זענט איהר 
נאָר אינגאנצען מבטל, 

ארויסנעזאַנט די ווערטער, האָט ראַסקאַלניקאַָוו דערפיהלט אנ" 
אונגעהויערן פארגניגען. 

דער שרייבער האָט אויף זיי געקוקט מיט א שמייכעל. דער הי" 
צינער אַפּיציר איז קענטינ געװאָרען נאַר מטושטש. 

-- דאָס איז ניט אייער עסק! -- האָט ער ענדליך א געשריי 
געטאָן עפּעס אוננאַטירליך הויך, --- זענט בעסער אזוי גוט און ענט- 
פערט, װאָס מען פרענט ביי אייך באווייזט איהם, אלעקסאנדער גרי- 
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אפילו געשמייכעלט פייג און פרעך צוזאמען, מיט א דייטליכען אויס- 
דרוק פון אומרוהיגקייט, 

די טרויער-דאַמע האָט ענדליד געענדיגט און גענומען אויפשטעהן. 
פּלוצלונג איז אריינגעקומען אנ'אַפיציך, מיט א ליאַרם און געפּילדער, 
זעהר העלדיש און עפּעס מאָדנע דרעהענדיג ביי יעדען טריט מיט דרי 
אַקסלען : עס האָט א שליידער נעטאָן דאָס היטע? מיט דער קאָקאַרדע 
אויפ'ז טיש און זיד אוועקנעזעצט איז שטול אריין. דערזעהן דעם אִפי- 
ציר, איז די אױיסנעפּוצטע דאַמע אזש פון אָרט אויפנעשפּרונגען, און 
מיט עפּעס א מאָדנער באגייסטערונג האָט זי נענומען אלע וויילע הוי- 
בען זיך פון אָרט ; דער אֶפּיציר האָט זיך אָבער אויף איהר אפילו ניט 
אומגעקוקט און זי האָט שוין מעהר די העזה ניט געהאט זיך צו זעצען 
אין זיין אנוועזענהייט דאָס איז געווען דער נעהילף פון צירקעל- 
אויפזעהער, מיט א פּאַר נעלע װאַנסען, און מיט זעהר דראָבנע נע- 
זיכטס:אברים, װאָס האָבעז איבריגענס גאַרניט אױיסגעדריקט אויסער 
אביסע? גראַבהייט. ער האָט קרום, זאָגאר מיט פאראכטונג א קוק 
געטאַן אויף דאַסקאָלניקאָוון : שוין צו שרעקליך האָבען אויסגעזעהן 
זיינע מלבושים, און ניט קוקענדיג אויף זיין גאנצע ערנידערונג, האָט 
ער זיר דאָר אלץ געהאלטען ניט נאָך די מלבושׂים נאָך : ראַסקאַלניקאַוו 
האָט זיך נאָר פארנעסען און איהם באַטראַכט שוין מיט א צופיעל 
נלייכען און לאַנגען בליק, אזוי אז יענער האָט זיך אַזש באַליידינט. 

--- װאָס דאַרפסטו דאָ? -- האָט ער א געשריי געטאָן. איהם 
איז קענטיג געווען א גרויסער חידוש, װאָס אזא שלעפּער קלערט אפילו 
ניט בטל צו ווערען פון זיין בליק, װאָס שפּריצט מיט פייער און 
בליץ, 

--- נערופען... אָנגעקומען א פּאַװיעסטקע... האָט ראַסקאַלניקאַװ 
ארויסגעשטאַמעלט. 

--- דאָס איז ווענען אויפמאָהנען פון זיי געלט, פון א סטודענט, 
אויב איהר געדענקט, --- האָט זיד דער שרייבער ארױיסגעכאַפּט, אִפ- 
רייסענדיג זיך פון דעם פּאַפּיר.---אָט איז עס ! -- און ער האָט דער- 
לאַנגט איבערן טיש ראַסקאַלניקאָוו'ן א העפט, אַנווייזענדינ אין איהם 
אויף א געוויסע שטעלע, --- לייענט דורך ! 

, געלט ? װאַפערע נעלט 4" האָט ראסקאַלניקאָוו נעטראַכט, -- 
,אָבער,.. אלזאָ איז עס נגעוויס ניט יענע זאך !" און ער האָט א ציטעף 
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ביסלעכווייז איז ער געװאָרען שטייפער ביי זיך, האָט זיך אליין צו" 
גענעבען מוטה און מיט אלע כחות זיך אַנגעשטרעננט קומען צו זיך. 

,די קלענסטע נארישקייט, די מינדסטע אונפאַרזיבכטינקייט קען 
דאָך מיך איצט אומגליקליך מאכען! המ !... א שאָד, װאָס ס'איז 
נישטאַ דאַ מיט װאָס צו אָטעמען", האָט ער צונעגעבען, -- ,א דער- 
שטיקעניש... דער קאָפּ דרעהט זיר נאָך מעהר... און דער פארשטאנד 
אוה = 

ער האָט אין זיין גאַנצען וועזען נעפיהלט א שרעקליכע אונאָרד- 
נונג. ער האָט אליין מורא געהאט, אז ער װעט זיך זעלבסט ניט נובר 
זיין. ער האָט זיך אָנגעשטרעננט צוצובינדען זיר מיט'ן געדאנק צו 
עפּעס אנדערש, צו גאָר א זייטיגען ענין, נאָר דאָס האָט זיך איהם 
בשום אופן ניט איינגעגעבען. איברינענס האָט איהם זעהר אינטערע- 
פירט דער שרייבער : ער האָט אלץ נגעװאָלט עפּעס דערגעהן פון זיין 
פּנים, דערשמעקען עפּעס,. דאָס איז געווען זעהר א יונגער מאן, פון א 
יאָהר צוויי און צוואנציג, מיט א שווארץ ריהרעוודיג געזיכט, װאָכ 
האָט אויסגעוויזען עלטער, וי אין דער ווירקליכקייט, מאָדיש און פּא- 
צעטיש געקליידט, מיט א טיעפען טיי? אין די האָר, פארקאמט און אָנ- 
געשמירט, מיט א נוזמא פינגערלעך און רונגען אויף די ווייסע פינ- 
גער, מיט א בערשטעל נעוואשען, און א נאַלדערנער קייט אוים'ן וועסט. 
צו אז אויסלענדער, װאָס איז דאַ אויד געווען צווישען פּובליקום, האָט 
ער אפילו א זאָג געטאַן א פּאַר ווערטער אויף פראנצויזיש און גאנץ 
נישקשה'דיגֿ, 

--- לואיזא איװאַנאַוונא, פארװאָס זעצען זיי זיך ניט, -- האָט 
ער איילענדינ א זאג געטאַן דער אויפגעפּוצטער רויטער מאדאם, וועל- 
כע איז נאָך אלץ געשטאַנען, נלייך װי זי האָט די העזה ניט געהאט 
צו זעצען זיך, וויי? ‏ א שטוה? איז נעשטאנען דערנעבען. 

-- איד דאנקע, -- האָט יענע געענטפערט און שטיל, מיט א זיי- 
דענעם גערויש זיך אראָפּנעלאַזט אויפ'ז שטוה?. איהר העלבלויעס 
קלייד מיט ווייסע שפּיצען האָט זיך װוי א לופט-באַלאָן אױיסנעשפּרײיט 
ארום טיש און האָט פארנומען באלד א האלב צימער עס האָט א האק 
געטאַן מיט א ריח פון פּארפומען, די מאדאם איז אבער קענטיג נע- 
וועז עטוואס אַראָפּנעפאלען ביי זיך, װאָס זי פארנעהמט א האלב צִו- 
מער און װאָס פון איהר האקט אזוי מיט פּארפומען, כאָטש זי האָט 
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געווען קליינטשיקע און נידעריגע צימערלעך,. א שרעקליכע אונגערולר 
האָט איהם נגעשלעפּט אלץ ווייטער און ווייטער. קיינער האָט איהם 
ניט באמערקט. אין דעם צווייטעז צימער זיינען געזעסען און געשרי- 
בען עפּעס שרייבער אזעלכע, אָנגעטאָן קוים אויף א האַהר בעסער 
וי ער. אלץ עפּעס אזעלכע מאַדנע פּארשוינען. ער האָט זיך געווענרט 
צו איינעם פון זיי. 

--- װאָס דארפסטו? 

ער האָט באוויזען די מעלדונג פון דער קאנצעלאריע. 

--- איהר זענט א סטודענט ? -- האָט יענער געפרעגט, אריינ- 
קוקנעדיג אין דער מעלרונג. 

-- יאָ, א געוועזענער סטודענט. 

איבריגענס האָט דער שרייבער אויף איהם געקוקט אָהן דער 
מינדסטער נייגירינקייט. דאָס איז געווען עפּעס א מאָדנער צושוי- 
בערטער נפש מיט א פארגליווערטען געדאנק אין זיין בליק. 

פון איהם וועסטו נאָרנישט דערנעהן, וויי? איהם אין אֲלץ 
איינס", האָט ראסקאַלניקאָוו א טראכט געטאָן. 

--- געהט אריין אהינצו, צום הױיפּט-שרײבער, --- האָט דער שריי- 
בער געזאַנגט און האָט אַנגעוויזען מיט', פיננער אויף דאָס לעצטע 
צימער 

ער איז אריינגעקומען אין דאָס צימער (דאָס פיערטע צימער). דאַ 
איז געווען פו? געפאקט מיט מענשען, שוין אביסעל רייכער נגעקליירט, 
וי אין יענע צימערן. צווישען די באזוכער זיינען געווען צוויי דא- 
מען. איינע, אין טרויער, אָרים געקליידט, איז געזעסען ביים טיש אנט- 
קענען דעם שרייבער און האָט עפּעס נעשריבען, װאָס ער האָט איהר 
דיקטירט, די אנדערע דאמע, זעהר א דיקע, רויט וי צונטער, מיט 
קלייען אוים'ן פּנים, א יוסטע מאַדאַם און עפּעס שוין צופיעל אויסגע- 
פּוצט, מיט א משונה'דינ-גרויסער בראַש אויפ'ן הארצען, איז נעשטאַ- 
נען אַן א זייט און אויף עפּעס געווארט. ראסקאַלניקאָוו האָט אריינ- 
געשטעקט דעם שרייבער די מעלדונג זיינע. יענער האָט זי נאָר א כאפּ 
געטאָן מיט'ן אוינ, האָט איהם נעהייסען אויפווארטען און ווידער גע- 
נומען דיקטירען דער טרויער-דאמע. 

ער האָט אין זיין גאנצען וועזען געפיהלט א שרעקליכע אונאָרר- 
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א פיבערקראנקער, װאָס געהט פּלוצלונג ארויס אין דרויסען אין א 
העלען זוניגען טאָנ. 

צוגעקומען צום ראָנ פון דער נ ע כ ט יג ע ר נאַס, האָט ער 
מיט א פּיינליכער צוטראַגענקייט אהין ארייננעקוקט, אויף י ע נ ע ס 
הויז,.. און האָט גלייך אָפּנעקעהרט די אויגען. 

,אוב מען װעט פרעגען, װע? איך אפשר דערצעהלען", האָט 
ער א טראכט געטאַן, צוקומענדיג צו דער קאנצעלאריע. 

די קאנצעלאוייע איז געווען פון איהם ביי א פיערטעל װיאַרסט 
ווייט. זי האָט זיך נאָר וואס אריבערגעצוינען אין א נייע דירה, אין 
א נייעם הויז, אויפ'ן פיערטען שטאַק. אין דער אלטער דירה איז 
ער אמאָל געווען נאַר איין וויילע, און דאָס אויך שוין זעהר פאנג. 
אריינגעקומען אין טויער, האָט ער דערזעהן אין דער רעכטער האנט 
טרעפּ, פון וועלכע ס'איז אראָפּגעגאנגען א פּױער מיט א ביכעל אין 
די הענט. -- ,א סטרוזש אפּנים; אלזאַ איז דאַ טאקע די קאנצע- 
לאַריע", און ער האָט גענומען ארויפגעהן אין דער הויך, ניט וויסענ- 
דינ אפילו וואוהין. נאַר פונאַנדערפרענען האָט ער קיינעם און ווע- 
נען קיין זאך ניט נעװאַלט. 

,איך װעל אריין. װעל פאלען אויף די קניה און װעל אלץ דער- 
צעהלען"... האָט ער א טראכט געטאָן, ארויפקומענדיג אויפ'ן פיער- 
טען שטאָק. 

די טרעפּ זיינען געווען איינג און קרום-געדרעהט, פארגאַסען און 
פארשמוצט. אלע קיכען פון אלע דירות אין אלע פיער עטאַזשען זיי- 
נען ארויסגעקומען אויף די טרעפּ און זיינען במעט א גאנצען טאַנ 
געשטאַנען מיט אַפענע טהירען. דערפאר איז דאַ די לופט געווען צום 
דערשטיקט ווערען. עס זיינען געגאננען ארויף און אראַפּ סטרוזשען 
מיט ביכלעך אונטער די אַרעמס, און פתם אַפטע אייננעהער, באזוכער 
אלערליי --- סיי מאנסבילען סיי ווייבער -- וועגען פארשיעדענע 
ענינים די טהיר אין קאנצעלאַריע אריין איז אויך נעווען ברייט 
פונאַנדערגעעפענט. ער איז אריין און שטעהן נעבליבען אין פאַרהויז. 
דאַ זיינען אלץ געשטאנען און געווארט עפּעס פּויערים. די לופט איז 
דאָ אויך געווען אונערטרעגליך פארשטיקט און אויסערדעם האָט ביז 
צום נישט-נוט ווערען געהאקט א ריח פון פרישער, נאָר נישט-אויסגע- 
וועבטער פארב פון די ערשט-אויסנעמאַלטע צימערן. דאָס זיינען אלץ 
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גאָרניט קענטיג זיין", װי נאָר ער האָט אבער אָנגעטאָן, האָט ער זי 
ווידער גלייך אראָפּנעריסען, מיט א געפיה? פון עקע? און אימה. 
אראָפּגעריסען האָט ער זיך אבער נלייך דערמאָהנט, אז קיין אנדערע 
איז נישטאַ, און ער האָט זיך געמוזט ווידער אַנטאָן --- און זיך ווידער 
צולאכט. ‏ דאָס אלץ האָט קיין ווערט ניט אן און פאר זיך, אלץ איז 
נאָר פארהעלטניסמעסיג, דאָס אין ניט מעהר וו יפּוסטע פארמען", 
האָט ער א טראכט נעטאָן פון אויבעדאויף, נאָר װי מיט א ברענ 
מוח, שוידערנדיג מיט'ן גאנצען קערפּער, -- ,אָט האָב איך דאָך 
פארט אָנגעטאָן! פאָרט האָט זיך עס געענדינט דערמיט, אן איך 
האָב עס אָנגעטאַן !" דאָס געלעכטער איז אבער נלייך אריבער אין א 
פארצווייפלונג. --- ,ניין, ס'איז ניט פאר מיינע כחות"... איז איהם 
איינגעפאלען, די פיס האָבען איהם געציטערט. -- , פאר שרעק", האָט 
ער ארויסגעשטאַמעלט פאר זיך. דער קאָפּ האָט איהם געשווינדעלט 
און וועה געטאָן פון היץ. -- ,, דאַ שטעקט עפּעס א שפּיצעל! דאָס 
ווילען זיי מיך ארייננאַרען מיט א שפּיצעל? און דערנאָך פּלוצלונג 
פארפּלאַנטערן מיך אין מיינע אייגענע רייד", האָט ער ווידער גענומען 
טראכטען, ארויסגעהענדיג אויף די טרעפּ. -- , די צרה איז, װאָס איך 
האָב היץ... איך קען זיך נאָך ארויסכאפּעז מיט א נארישקייט.... 

אויף די טרעפּ האָט ער זיך דערמאַהנט, אז ער לאָזט אלע זא- 
כען איבער, אין לאָך אונטער די טאַפּעטען, --- ,, און דאַ קען מען נראד 
אויף זיין מזל מאכען א רעוויזיע, בעת ער וועט ניט זיין', -- זין 
דערמאָהנט און שטעהן נעבליבען. נאָר פּלוצלונג האָט איהם בא- 
הערשט אזא מין פארצווייפלונג אזא מין יאוש, אזא מין גלייכני?- 
טינקייט צו זיין שיקזאל, אז ער האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט 
און איז אוועק ווייטער. 

,זאָל עס כאָטש גיכער נעשעהן !4" 

אויף דער נאס איז די היץ ווידער געווען ניט אויסצוהאלטען ; 
קיין טראָפּען רענען האָט ניט אָפּגעפרישט די ערד פאר דער נאנצער 
צייט. ווידער שטויב, צינעל, וואפּנע, ווידער אן עיפּוש פון די קלייט- 
לעך און שיינקען, ווידער שכור'ע אויף יעדען טריט, גאסען-הענד- 
לער און אַרימע פוהרמאנעס. די זון האָט איהם די אוינען פאר- 
בלענדט מיט איהר העלען שיין, ער האָט ניט נגעקענט קוקע; און דער 
קאָפּ האָט זיך איהם שרעקליך פארדרעהט ; אזוי פיהלט זיך שטענדיג 
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מאנטע? און האָט זיך שטאַר אייננענעסען אין איהר מיט די אוינען. 
ער איז אפילו זעהר ווענינ פעהיג געווען אין יענער וויילע צו אִפּ- 
געבען זיך א קלאָרען חשבון אין אלץ, װאָס איז ארום איהם פארנע- 
קּומען, דאַך האָט ער געפיהלט, אז ווען מען קומט צונעהמען א מענ- 
שען, באגעהט מען זיך מיט איהם ניט אזוי. --- אבער,,. די פּאַלי- 
שױוף" 

-- וועסט אפשר טרינקען א נלעזע? טיי ? ווילסט, -- װע?ל איך 
בּרייננען... ס'אי' נעבליבען... 

-- ניין... איד דארף אוועקגעהן ; איך דארף שוין אוועקגעהן,--- 
האָט ער געשטאַמעלט, זיך אויפשטעלענדינ אויף די פיס. 

-- זעה אקאַרשט, דו האָסט, דאכט זיך, קיין כח ניט פון די 
טרעפּ אראָפּצוגעהן. 

--- איך דארף געהן... 

--- וי דו פארשטעהסט. 

זי איז ארויס באלד נאָך דעם סטרוזשס אוועקנעהן. ער האָט זיך 
נלייך א לאַז געטאַן צום פענסטער צו באטראכטען די זאָק און די 
פרענזלעד פון די הויזען. --- ,פלעקען זיינען אפילו יאַ פארהאן, נאָר 
ניט נאַר קענטינע: אלץ האָט זיך פארשמירט, אָפּנעריבען און שוין 
אָפּנעקראכען. ווער עס ווייס לכתחלה ניט -- װועט ער גאַרנישט בא- 
מערקען. אלזאַ האָט נאַפטאסיא פון ווייטען נאָרניט געקענט דערזעהן. 
דאנקען נאָט !" דאן האָט ער מיט ציטערדיגע הענט אויפגעעפענט די 
פּאַװויעסטקע און גענומען לייענען ;: לאנג האָט ער געלייענט און ענדליך 
האָט ער עס פארשטאנען. דאָס איז נעווען א געוועהנליכע מעלדונג פון 
צירקע? צו קומען היינט האלב צעהן דעם זיינער אין דער קאנצעלאריע 
פון צירקעל-אויפזעהער. 

,ואָס טוט זיך דאַ ? איך האָב דאָך פּערזענליך קיינע געשעם- 
טען ניט מיט דער פּאַליצײי ! און װאָס עפּעס נראד היינט 4" --- האָט 
ער געטראכט אין פּיינליכער פארלעגענהייט. --- , נאָט מיינער, כאָטש 
ניכער שוין !" ער איז אויף די קניה געפאלען מתפּל? צו זיין, האָט 
זיר אבער באלד אליין צולאכט, --- ניט פון דער תפילה, נאַר פון זיך 
אליין ער האָט זיך אויף גיך גענומעז אַנטאָן. -- ,א סוף איזן א 
סוף, מילא ! מען דארף די זאָק אָנטאָן !" --- איז איהם פּלוצלונג איינ- 
געפאלען --- אין שטויכ װעט זיך עס נאַר מעהר אַנרייבען, און ס'וועט 
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איהם שווייגענדיג דערלאנגט א גרוי פּאַפּיר?, צונויפגעלעגט אין צווייעו 
און פאר'חתמ'עט מיט פלאש-טריפוואקס. 
--- פּװאַיעסטקע, פון קאנצעלאָריע, -- האָט ער געזאַנט, דער- 
לאנגענדיג דאָס פּאַפּיר. 
-- װאָס פאר א קאנצעלאריט ,.. 
--- מען רופט. הייסט עס, אין פּאַליציע, אין קאנצעלאָריע. װאָס 
פארשטעהסטו דאָ ניט, וואסער קאנצעלאריע. 
אין פּאַליציי ... װאָס אין עפּעם 4... 
פון וואנען זאָל :גיך וויסען. מען רופט, דארפסטו געהן ! 
האָט אויף איהם אויפמערקזאם א קוק גענעבען, זיך ארומ- 
נעקוקט אויף אלע זייטען און האָט זיך געלאָזט צום טהיר. 
-- ביסט טאקע אויף אן אמת קראנק געװאָרען! -- האָט גע- 
זאָנט נאסטאסיא, וועלכע האָט פון איהם די אויגען ניט אראָפּנענו- 
מען דער סטרוזש האָט אויך אָפּנעקעהרט אױף א רגע דעם קאָפּ, 
--- פון נעכטען אַן אין היץ, --- האָט זי צוגעגעבען. 
ער האָט ניט געענטפערט, געהאלטען אין האנט דאָס פּאַפּיר און 
עס ניט געעפענט. 
--- שטעה שוין טאקע ניט אויף, -- האָפ נאַסטאסיא ווייטער 
נערעדט, קריגענדיג איבער איהם רחמנות און זעהענדיג, אז ער לאָזט 
שוין די פיס פון דיוואן אראָפּ. --- ביסט קראנק, טאַ געה טאקע ניט : 
נישקשה, עס ברענט ניט. װאָס האלסטו דאָס אין די הענט ? 
ער האָט א קוק געטאָן : אין דער רעכטער האנט האלט ער אִפּ- 
געשניטענע ברעגען פון די הויזען, א זאָק און שטיקלעך אויסגערי- 
סענע קעשענעס. אזוי איז ער געשלאַפען דערמיט. אז ער האָט שפּע- 
טער געטראכט ווענען דעם, האָט ער זיך דערמאָהנט, אז ער פלענט 
עס אלעס האלטען פעסט, זעהר פעסט פארדריקט אין האנט, אפילן 
האלכ-אויפכאפּענדיג זיך אין היץ, און דערמיט פלענט ער וידער 
אנטשלאַפען ווערען. 
--- װאָס טראַנטעס ער האָט עס אביסעל אַנגעקליבען און שלאָפט 
מיט זיי, װוי מיט עפּעס רעכטס... 
און נאַסטאַסיא איז זיך פארגאנגען מיט איהר קרענקליך-נער- 
וועזען געלעכטער. 
אין איין אוינענבליק האָט ער עס אלץ א שפַּאר געטאָן אונטער'ן 
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אָבער אנשטאָט דעם איז איהם דער קאָפּ ווידער געזונקען אויףּ דעם 
קישעלע ; ווידער האָט איהם גענומען ווארפען א פראָסטינע קעלט: 
װידער האָט ער אויף זיךד ארויפנעשטעלט דעם שינעל. און לאנג, זעהר 
לאנג, עטליכע שעה נאָכאַנאַנד האָט זיך איהם וויילענווייז געראכט, 
אז , אָט איצט דארף מען ניט אָפּלעגטו מעהר, א געה טאַן ערגעץ און 
דאָס אלץ ארויסווארפען, און פּטור ווערען דערפון, װאָס גיכער, ואס 
גיכער !" עטליכע מאָל האָט ער זיך געהויבען פון דיוואן, געװאָלט 
שוין אויפשטעהן, האָט שוין אבער ניט געקענט. א שטארס קלאפּען 
אין טהיר אריין האָט איהם ענדליך איננאנצען אויפגעוועקט. 

-- עפען שוין, דו לעבסט צי נעשטאַרבען ? נאָר נעטוכניעט, נאָר 
געטוכניעט ! -- האָט נאסטאסיא געשריען, קלאפּענדיג: מיט דער 
פויסט אין טהיר. --- נאנצענע טעג טוכניעט ער, אקוראט וי א הונד ! 
און אליין טאקע אויך א הונד. דו וועסט עפענען צי ניט ? די עלפטע 
שעה. 

-- אפשר איז ער נאָר נישטאָ אין דער היים, --- האָט געזאָגמ 
א מאנסבילשער קול. 

בא ! דאָס איז דעם סטרוזשס קול. װאָס קען ער דארפען ?" 

ער איז אויפנעשפּרונגען און זיך נעזעצט אויפ'ן דיוואן. דאָס 
הארץ האָט אזוי געקלאפּט, אז עס האָט אזש אַנגעהויבען וועה טאָן. 

-- און ווער האָט פארקייטעלט די טהיר אויפ'ן קייטעל? -- 
האָט נאַסטאַסיא געענטפערט. --- װאָס זאַגסטו צו זיינע יאַהרען, זיר 
נאָר גענומען פארשפּארען ! האָט אפּנים מורא, מען זאָל איהם חלילה 
ניט ארויס'גנב'ענען ! עפען אב תכשיט איינער, שטעה אויף! 

ואָס קענען זיי דארפען ? װי קומט אהער דער סטרוזש ? מען 
ווייס שוין אלצדינג. ארויסווייזען א װידערשטאַנד אָדער עפענען? 
מילא, פארלאָרען איז פארלאַרען.... 

ער האָט זיך אויפגעהויבען, זיך אויסגעצוינען צו דער טהיר און 
זי אָפּגעקײטעלט. 

דאָס נאנצע צימער זיינס איז נעווען אזוי נרויס, אז מען האָט 
געקענט אַפּקײיטלען די טהיר, ניט אויפשטעהענדיג פון געלענער. 

אודאי אזוי :; דער סטרוזש מיט נאַסטאַסיא'ן. 

נאַסטאַסיא האָט איהם עפּעס מאָדנע באטראכט. ער האָט מיט 
עזות און פארצווייפלונג א קוק געגעבען אויפ'ן סטרוזש. יענער האָט 
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טוט זיר דאָס מיט מיר !" האָט ער ווידער א נעשריי געטאַן װוי א צו- 
טומעלטער. 

דאָ איז איהם איינגעפאלען א מאָדנער ועדאנק: אפשר זיינען 
אלע זיינע קליירער אין בלוט, אפשר איז פארהאן א סך פלעקען, נאָר 
ער זעהט זיי ניט, ער באמערקט ניט, ווייל זיין אויפפּאסוננגס-קראפט 
איז שוואד געװאָרען, צוברעקעלט... דער פארשטאַנד פארדונקלעט... 
פּלוצלונג האָט ער זיך דערמאָהנט, אז אויפ'ן בייטעל איז אויך געוועו 
בלוט. =- ,בא ! אלזאָ, הייסט עס ,דארף אין קעשענע אויך זיין בלוט, 
וויי?ל איך האנ נאָך דאן אריינגערוקט אין קעשענע א נאַסען ביי- 
טעל !" געשווינד האָט ער אויסגעקעהרט די קעשענע און -- כך 
הוה --- אויפ'ן אונטערשלאג פון דער קעשענע איז דאָ סימנים, פלע- 
קען ! ,חייסט עס. דער פארשטאנד האָט מיך נאָך ניט נאָר אינגאנ- 
צען פארלאָזע!, הייסט עס, ס'איז נאָך יאַ פארהאן אויפפּאסונגס- 
קראפט און זכרון, וויבאלד איך האָב זיך אליין געכאפּט אוו פאר- 
שטאַנען !" האָט ער מיט נצחון א טראכט געטאָן, טיעף און פריידינ 
אָפּעטעמענדיג מיט'ן גאנצען אָטעם ; -- ,ניט מעהר וי א פיבער- 
האפטע שוואכקייט, א קאַשמאר אויף איין וויילע",און ער האָט ארויס" 
נעריסעי דאָס גאנצע אונטערשלאג פון דער לינקער הויזעןדקעשענע. 
אין דעמזעלבען אויגענבליק איז א זונעזדשטראהל? נעפאלען אויף זיין 
לינקען שוך : אויף דער זאָק. װאָס האָט זיך ארויסנעזעהן פון דעם 
שוך, זיינען עפּעס אזוי װי סימנים קענטיג ! ער האָט זיר אױיסגעטאָן, 
-- , אודאי סימנים פארהאן ! די גאנצע פינגער פון דער זאָק זיינען 
דורכגעזאפּט מיט בלוט" ; ער האָט זיך אפּנים ניט איינגעהיט און איז 
דאמאָלס אריינגעטראַטע; אין דעם טייר בלוט... ,װאָס טוט מען אבער 
איצט דערמיט 4 וואי טוט מען אהין די זאָק, די ברענען הויזען, די 
קעשענע ?" 

ער האָט עס אלצדינג פארדריקט אין די הענט און אין נעשטאַ- 
נען אין מיטען צימער, --- , אין אייוועלע ? אבער אין אייוועלע װועט 
מען נעהמען זוכען פריהער, װוי ערגעץ אנדערש. פארברענען? מיט 
װאָס אבער פארברענען ? קיין שוועבעלעך אפילו נישטאָ. ניין, נליי- 
כער ערנעץ ארויסגעהן און דאָס אלץ ארויסווארפען. יאַ { די גלייכסטע 
זאד איז ארויסווארפען", האָט ער איבערגע'חזר'ט, זיך ווידער זעצענ- 
דיג אוים'ז דיוואן, -- ,און טאקע גלייך די מינוט, ניט אָפּלײנען..." 


פאַרברעכען און שטראָף זפןך 


שטאַמעלט, -- ,װאָס איז דאָס מיט מיר ? הייסט עס דען באהאלטען? 
צי דען אזוי באהאלט מען עס ?" 

אמת, פריהער האָט ער ניט גערעכענט נאָר, אז ס'וועלען זיין 
זאכען : ער האָט געמיינט, אז ס'וועט זיין בלויז געלט, דעריבער האָט 
ער ניט אָננענריימ בייצייטענס קיין אָרט, אויף צו באהאלטען. -- 
אָבער איצטער, איצטער װאָס איז מיט מיר אזוי די שמחה ?" האָט 
ער געטראכט. -- , צי דעז אזוי באהאלט מען עס ? איך בין שוין טאקע 
אויף אן אמת פון זינטן אראָפּ !" אן אָפּנע'חלש'טער האָט ער זיך נע- 
זעצט אויפ'ן דיוואן, און ווידער האָט איהם אנגעהויבען וואיפען אן 
אונערטרעגליכע שוידערליכע קעלט. מאשינא? האָט ער נענומעו זיין 
אלטען סטורענטישען ווארימען צופליקטען ווינטער-מאנטעל, װאָס איז 
געלענעז אויף א שטוה?, האָט זיך איינגעדעקט, און ווידער איז ער 
אַרייננגעפאלען אין שלאַף און קצשמאר. 

ס'איז אבער אפילו קיין פינף מינוט ניט פאַריבער, איז ער שיין 
ווידער אויפנעשפּרוננען און תיכף משונע'נערווייז זיך ווידער א װאָר 
געמאַן צו זיינע קליידער,. --- ,וי אזוי האָב איך עס גאר געקענט 
אנטשלאַפען ווערען, אין דער צייט וען איך האָב נאָך נאָרנישט 
אויפגעטײן ! געוויס, געוויס ;: די שלייף פון אונטער'ן אֵרים הטב איך 
נאַד ביז איצט ניט אראָפּנענומען ! פארנעסען, ווענען אזא זאך פאר- 
געסען ! אזא באווייז געגען מיר !" ער האָט אראָפּנעריסען די שלייף 
אוּן נענומען זי װאָס ניכער צו רייסען אויף שטיקלער און שפּארען זיי 
אונטער'ן קישען אין דאָס וועש. --- , שטיקלעד צוריסענע לייווענט 
ווטלען באין אופן קיין חשד ניט ערוועקען ; דאכט זיד אזוי, דאכט זיך 
אַזױ !" האָט ער נגע'חזר'ט, שטעהענדינ אין מיטען צימער, און ווידער 
נגענומען מיט א שמערצליך-געשפּאנטער אויפמערקזאמקייט אויסצוקו- 
קּען אלץ ארום, אויף דער פּאַדלאַנע און אומעטום, צי האָט ער אפשר 
נאָך עפּעס פארזעהן? אן איבערציינונג, אז אלצדינג, אפילו דער 
זכרון, אפּילו די איינפאכע בארעכענונג, פארלאָוזט איהם -- האָט איהם 
גענומעז פּיינינען ביז צום ניט אויסהאלטען. ,װאָס איז עס, צי דען 
הויבט זיר דאָס שוין אַן. צי דען קומט שוין דאָס די שטראף ? געוויס, 
נעוויס, אָט דאַרטען, דאַרטען !" און ווירקליך האָבען זיך די אָפּנע- 
שניטענע ברענען פון די הויזען נעוואלנערט אויף דער פּאַדלאָגע אין 
מִיטֶען צימער, כְדי איטליכער זאָל זיי קענען דערזע"!! -- אװאָס 
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פארקייטעלט און זיך א װאָרף טאָן אויפ'ן דיוואן אין די זאכען, דעם 
הוט אפילו ניט אױיסגעטאָן ;: ער האָט זיך אראָפּנעקײקעלט פון קאָפּ 
און איז געלענען אויף דער ערד, ניט ווייט פון דעם קישעלע. -- 
,ווען עמיצער װאַלט אריינקומען, װאָס װאָלט ער געמיינט ? אז איך 
בין שכור, אבער..." ער האָט זיך א לאָז געטאָן צום פענסטער. ס'איז 
שוין געווען גענוג ליכטיג, און ער האָט גענומען אויף-דער-ניך זיך בא- 
טראכטען אינגאנצען, פון קאָפּ ביז די פיס, אלע זיינע זאכען : צי זיי- 
נען אמאָל קיין סימנים ניט געבליבעוז ? נאַר אויף זיך איז עס געווען 
אונמענליך : ציטערנדינ פאר קעלט, האָט ער פון זיך אלץ גענומען 
אויסטאָן און װוידער עס באטראכט. ער האָט איבערגעקעהרט אלץ, 
ביז איטליכס פעדימעל, ביז איטליכס ברעקעלע, און ניט נלויבענדיג 
זיר אליין, האָט ער איבערנע'חזר'ט די רעוויזיע דריי מאָל. נאָר 
ס'איז, דאכט זיך, גאַרנישט געווען קענטיג, קיינע סימנים; נאָר אונ" 
טען אויף די הויזען, וואו זיי האָבען זיך צוֹהאקט און געווען אויסגע- 
פרענזעלט, זיינען געבליבען געדיכטע פלעקען פארטריקענט בלוט. ער 
האָט געכאפּט א צונויפגעלעגט גרויס מעסערל? און אָפּנעשניטען די 
פרענזלעך. מעהר איז, דאכט זיך, גארנישט נעווען. פּלוצלונג האָט 
ער זיך דערמאָהנט, אז דער בייטעל און די זאכען, װאָס ער האָט 
ארויסנענומען ביי דער אלטער פון קעסטעל, לינען נאָר אלע ביז איצט 
ביי איהם אין די קעשענעס. ער האָט זיך אָן זיי ניט דערמאָהנט אפילן 
איצט, ווען ער האָט ארומגעקוקט די קליידער! -- װאָס אין דאָס 
אַזױנס 4 -- בליצשנעל האָט ער זיך א װאָרף געטאָן זיי ארויסצו- 
נעהמען און ארויסשליידערן אויפ'ן טיש. ארויסגענומען אלצדינג, רי 
קעשענעס אפילו אויספגעקעהרט, צו איבערציינען זיך, אז דאָרטען איז 
גאַרנישט געבליבען, האָט ער זיי אװעקגעטראַגען אין א ווינקעל. דאָרט 
אין רעכטען ווינקעל, אונטען, זיינען די פון וואנד-אָפּנעשטאַנענע טא- 
פּעטען געווען אין איין אָרט צוריסען : ניט לאנג נעטראכט, האָט ער 
זיי נענומען שפּארען אהינצו אין לאָך אריין, אונטער'ן פּאַפּיר: --- 
,אַריינגעגאננען } פון אלץ פּטור געװאָרען, פון בייטע? אויך !" האָט 
ער מיט פרייד געטראכט, זיך אויפשטעלענדיג און קוקענדיג תמ'ע- 
וואטע צום ווינקעל, אין לאָך אריין, פוז וועלכער די טאַפּעטען זיינען 
נאָך מעהר אָפּנעשטאַנען,. פּלוצלונג איז ער א פארציטערטער געוואַ- 
רען פון שרעק: -- ,מיין נאָט", האָט ער אין פארצווייפלונג גע" 


צונייטע אפּטײלונג. 
ערשטעס קאַפּיטעל. 


אזוי איז ער אָפּנעלעגען זעהר לאנג. עס האָט זיך געטראַפע!, אז 
ער האָט זיך עפּעס אזוי װוי אויפגעכאפּט און דאזן האָט ער באמערקט, 
אז ס'איז שיין לאנג נאכט נאָר אויפשטעהן איז איהם אפילו אוים'ן 
זינען ניט ארויפנעקומען. ענדליך, האָט ער דערזעהן, אי עס איז שוין 
טאָג. ער איז געלעגען אוים'ן דיוואן, מיט'ן פּנים אראַפּ, נאָך אלץ 
פארגליווערט וי א האָלץ פון דער פריהערדינער אפּנע'חלש'טקייט. 
פון דער גאס האָבען זיך צו איהם פארטראַנגען שרעקליכע, פארצוויי- 
פעלטע נוואלדען, וועלכע ער פלעגט איברינגענס אויסהערעז יערע נאכט 
אונטער זיין פענסטער צווישען צוויי און דריי דעם זיינער. דאָס האָט 
איהם טאקע אויך איצט אויפנעװעקט: ,א! דאָס נעהען שוין די 
שכורים פון די שיינקען ארויס", -- האָט ער א טראכט נעטאָן, -- 
,שוין די דריטע שעה" --- אין איז פּלוצלונג אויפנעשפּרוננען, נלייך וי 
עמיצער וואָלט איהם פון דיוואן א ריס געטאָן. -- , סטייטש ! שויי 
די דריטע שעה !" ער האָט זיך אויפנעזעצט אויפ'ן דיוואן, --- און 
דאַ האָט ער זיד אָן אלץ דערמאָהנט ! פּלוצלוננ, אין איין אויננעבליק 
זיך אַן אלץ דערמאַהנט ! 

אין דער ערשטער וויילע האָט ער נעמיינט, אז ער װעט משונע 
ווערען א שוידערליכע קעלט האָט איהם דורכגענומען; נאַר די קעלט 
איז אויד נעווען פון דעם פיבער, װאָס האַט זיך מיט איהם אָננעהוי- 
בען נאָך אין שלאָף,. איצט אבער האָט איהם פּלוצלונג באשלאָגען אזא 
פראסטיגער שוידער, אז די צייהן זיינען איהם שיער פון מוי?ל ניט 
ארויסגעשפּרונגען, און פ'האַבען איהם גענומען ווארפען אלע גליע- 
דער. ער האָט אויפנעמאכט די טהיר און זיך גענומען צוהערען: 
אין שטוב איז אלץ געווען פארזונקען אין א שלאָף. פארוואונדערט 
האָט ט- זיך ארומגעקוקט אויף אלע זייטען און אויף זיך אוז האָט ניט 
פארשטאַנען : װי האָט ער עס נעכטען נעקענט לאָזען די טהיר ניט- 


בי 


יו יירש 0שױ 
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זיך צוריקקעהרען ווידער אין געסע? אריין. ניט קוקענדיג אויף דעם, 
װאָס ער איז שיער פון די פיס ניט געפאלען, האָט ער דאָך אָנגעלעגט 
א שטיק וװוענג און איז געקומען אהיים נאָר פון אן אנדער זייט. 

ניט פאָלקאָם ביים זינען איז ער אריינגעקומען אין טויער פון 
זיין וואוינונג, וויי? ערשט אויף די טרעפּ האָט ער זיך דערמאָהנט 
אַן דער האק און ס'איז איהם פאַרגעשטאַנען זעהר א שווערע אוים- 
נאבע ; זי אוועקלענען צוריק אויפ'ן אָרט און אזוי, אז מען זאָל עס 
ניט דערזעהן,. געוויס איז ער שוין ניט געווען אימשטאַנד צו בא- 
רעכענעז, אז ס'װואַכט אפשר געווען א סך נלייכער גאַרנישט אוועק- 
לענען די האק אויפ'ן זעלבינען אָרט, בעסער פארשליידערן זי ערגעץ, 
כאָטש שפּעטער א וויילע, ערנעץ אויף א פרעמדען הויף. 

נאַר אלץ איז אראָפּ בשלום. די טהיר צום סטרוזש אין וואוינונג 
אריין איז נגעווען צונעמאכט, אבער ניט פארשלאָסען, הייסט עס, 
ס'איז זעהר מענליך, אז דער פטרוזש איז אין דער היים. ער האָט 
שוין אויף אזוי ווייט פארלאָרען די פעהינקייט צו באטראכטען עפּעס, 
אַז ער איז נלייך צונענאננען צו דער טהיר און האָט זי געעפענט. ווען 
דער סטרוזש װאָלט איהם א פרעג גענעבען; ,װאָס דארפט איהר ?" 
קען זיין, אז ער װאָלט איהם נלייך אֶהן קונצען דערלאנגט די האק. 
נאָר דער סטדוזש איז דאַסמאָל אויך ניט געווען, און ער האָט בא- 
וויזען אוועקצולענען די האק אויף דעמזעלבען אָרט אונטער דער 
באנק, אפילו מיט א שייט האַלץ פארדעקט, וי נעווען. קיינעם ניט, 
א נפש ניט, האָט ער ניט באגענענט ביז צו זיין צימער. די טהיר צו 
דער בעל-הבית'טע אזי נעווען פארמאכט. אריינגעקומען צו זיך, 
האָט ער זידך נלייך א װאָרף געטאַן אויפ'ן דיוואן. ער איז ניט גע- 
שלאַפען, נאָר געלענען װוי אִהן זינען. ווען עמיצער װאָלט אריין צו 
איהם אין צימער, װאָלט ער נלייך אויפנעשפּרונגען און אויפנגעהויבע. 
א געשריי. שטיקלעך און ברעקלעך פון עפּעס געדאנקען האָבען גע- 
שוויבעלט און געגריבעלט ביי איהם אין קאָפּ; נאָר קיין איינעם פון 
זיי האָט ער ניט נעקענט באגרייפען, אויף קיין איינעם האָט ער זיך 
ניט נעקענט אפּשטעלען, װי שטארק ער האָט זיך ניט אָנגעשטרענגט 
דאָס צו טאַן. 

(ענדע ערשטער טייל) 
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האָט ער זיך ארויסגעמאכט דורכ'ז טויער און האָט זיך פארנומען אויף 
דער גאס לינקס. 

ער האָט זעהר נוט געוואוסט, ער האָט אויסגעצייכענט גוט געי 
וואוסט, אז אין דעם אויגענבליק זיינען זיי שוין אין דער וואוינונג, 
אַז זיי זיינען שטארק פאר'חדוש'ט געװאָרען, טרעפענדיג זי אָפען, 
אין דער צייט, ווען זיי האָבען זי מיט א וויילע פריהער איבערגע 
לאָזט פארמאכט, אז זיי קוקען שוין אויף די טויטע קערפּערס, און 
ס'וועט נאָך קיין מינוט ניט אריבער, וי זיי וועלען זיך כאפּען און 
נלייר פארשטעהן, אז דאַ איז ערשט געווען דער מערדער און האָט 
שוין באוויזען ערגעץ צו באהאלטען זיר, דורכ'ננב'ענען זיך פארביי 
זיי, אנטלויפען ; וועלען אודאי פארשטעהן אפילו, אז ער איז נעזע- 
סען אין דער ליידיגער דירה, ביז וואנען זיי זיינען ארויפגענאננען 
אויבען. און דערוויילע האָט ער נאָך פאר קיין אופן ניט געטאָרט 
מאכען שנעלערע טריט, כאָטש ביזן דעם ערשטען ראָג איז געבליבען 
ביי א הונדערט טריט. , סיידען זיך אריינכאפּען ערגעץ אין א טויער 
און איבערווארטען אויף אן אונבאקאנטער נאס ? ניין, עס טויג ניט ! 
אן אומגליק ! אפשר נאַר פארשליידערן ערנעץ די האק ? אפשר נאַר 
נעהמען א דראָזשקע ? אן אומגליק ! אן אומגליק ! 

נאָר אָט איז שוין א נעסעל; ער האָט זיך פארקערעוועט אהין 
נישט-טויט נישט-לעבעדיג ; דאַ איז ער שוין געווען האלב-זיכער און 
ער האָט עס פארשטאַנען : ווענינער חשד, אויסערדעם האָט זיך דאָ 
ארומגעדרעהט א גרויסער עולם מענשען און ער האָט זיר צווישען זיי 
פארלאַרען װי א טראָפּען אין ים. נאָר די אלע צרות האָבען איהם 
אזוי אָפּנעשוואכט, אז ער האָט קוים געפּלאַנטעט מיט די פיס. דער 
שווייס האָט איהם גערונען טראַפּענװײיז; דער האלז איז געווען אינ- 
גאנצען נאס. ,װאָס ער האָט דאָס אביסע? ארייננעגאסען!* האָט 
איהם איינער נאַכגעשריען, אז ער אין ארויסגעקומען צו א רינשטאָק 
צוֹ. 

ער האָט איצט שוואך פארשטאַנען, װאָס מיט איהם טוט זיך; 
װאָס ווייטער איז איהם געװאָרען אלץ ערגער. דאָך האָט ער געדענקט, 
װוי ער האָט זיך פּלוצלונג דערשראַקען, בעת ער איז ארויסגעקומעי 
צום רינשטאָק צו: דאָ איז געװוען א קליינער עולם און מען האָט 
זיר מעהר געווארפען אין די אויגען. ער האָט שוין געוועזט געװאַלט 
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-- היי, א רוח אין דיין טאַטענס טאַטען אריין ! האלט ! 

מיט א נעשריי האָט זיך איינער ארויסגעריסען אונטען פון ער- 
נעץ א וואוינונג ארויס און האָט זיך עפּעס מאָרנע געלאָזט לויפען, 
נלייר װוי ער װאָלט א פאל טאָן אראָפּ פון די טרעפּ, זיר רייסענריג 
אויף אלע כחות ; 

--- מיטקא! מיטקא ! מיטקא ! מיטקא! מיטקא! א, דער רוח 
זאָל דיך נעה---עהמע--ען ! 

דאָס געשריי האָט זיך אױסנעלאָזט מיט א קוויטש; די לעצטע 
קלאננען האָבען שוין אָפּנעקלוננען אויפ'ן הויף; ס'איז ווירער שטיל 
געװאָרען. נאָר אין דעמזעלבען אוינענבליק האָבען זיר אויף די טרעפ 
באוויזען עטליכע מענשען מיט א נגעפּילדער, ריידענדיג אָפט און הויך 
אויפ'ן קול. ער האָט דערקענט דרי הילכיגע שטימע פון דעם יונגענ- 
מאן. , זיי !" 

אויסער זיך פאר פארצווייפלונג איז ער זיי אוועק נלייך אנט- 
קעגען : עס מעג זיין װאָס עס וויל ! װעט מען אָפּשטעלען --- איז אלץ 
פארפאלען, װעט מען דורכלאָזען --- איז אויך אלץ פארפאלען: זיי 
וועלען איהם דערקענען. זיי זיינען שוין כמעט אָנגעננאנען איינע 
אויף די אנדערע, צווישען זיי איז נעבליבען נאָר איין רייה טרעפּ. --- 
פּלוצלונג, אָ, װאָס פאר א גליק ! אין איינינע טרעפּ ווייט פון איהם, 
צו דער רעכטער האנט, א ליידינע דירה מיט ברייט-געעפענטע טהו- 
רען, דיזעלבע דירה אויפ'ז צווייטען שטאָק, ווא די ארבייטער האָבען 
פריהער געארבייט, און איצט זיינען זיי נראד, אויף זיין מזל, אוועק. 
דאָס זיינען זיי עס מסתמא נאָר-װאָס ארויסנעלאַפען מיט אזא געפיל- 
דער. די פּאַדלאַגעס פריש אָפּנעמאַלט, אין מיטען צימער שטעהט 
אן עמער און א שערבעל? מיט פארב און מיט א פּענזעל. אין איין 
אויגענבליק האָט ער זיך דורכגע'ננב'עט אין דער אויפגעמאכטער טהיר 
און האָט זיר באהאלטען הינטער דער וואנד, --- און צו דער רעכטער 
צייט טאקע : זיי זיינען שוין נעשטאנען פּונקט אנטקענען אויף די 
טרעפּ. דערנאָך האָבען זיי זיך פארנומען ארויף צו, זיינען פארביי- 
נגענאננען אויפ'ן פיערטען שטאָק, ריידענדינ הויך אוים'ן קול. ער 
האָט אָפּנעווארט, ביז זיי זיינען אוועק, איז ארויס אויף די שפיץ 
פינגער און האָט זיך נעלאָזט לויפען אראָפ. 

נישטאַ קיינער אויף די טרעפּ! אין בראָם אויך ניט! שנעל 
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נלעקעל, און ס'האָט זיך דערהערט א שוואכער קלונג ; דערנאָך האָט ער 
שטיל, מיט א מין איבערלענונג און ישוב-הדעת, גענומען ווקען די 
קליאמקע פון טהיר, שלעפּען זי צו זיך און אָפּלאָזען ; ער האָט זיך 
געװאָלט איבערציינען, צי זי איז ניט מעהר וי פאררינעלט אויפץ 
פאררוקער. דערנאָך האָט ער זיך אייננעבוינען, שווער אָטעמענ- 
דיג. װי א לאַקאַמאָטיוו, און גענומען קוקען אין דאָס שלאס-לעכע? ; 
נאָר דאָרט האָט פון אינוועניג געשטעקט דער שליסע?, דערפאר האָט 
מען נאָרנישט נעקענט געזעהן. 

ראסקאַלניקאָוו איז נעשטאַנען, די האק פארקוועטשט אין דער 
האנט. ער איז געווען אזוי װוי ניט ביים זינען און האָט זיך נרייט 
געמאכט מיט זיי זיר אפילו צו שלאַנען, ווען זיי וועלען אריין. בשעת 
זיי האָבען געקלאפּט אין טהיר און גערעדט צווישען זיך, איז איהם 
איינינע מאָל פּלוצלונג איינגעפאלען א נעדאנק מאכען א סוף איינ- 
מאָל פאר אלעמאָל און א געשריי טאָן צו זיי פון הינטער דער טהיר, 
מינוטענווייז האָט זיך איהם געגלוסט זיך נעהמען זידלען מיט זיי, 
רייצען זיך מיט זיי, כ? זמן זיי האָבען ניט אויפגעעפנעט! ,װאָלט 
שוין דאָס א סוף גענומען", האָט איהם דורכגעבליצט אין מוח. 

--- צו אלדי טייווע?, װוי ער זאמט זיך דאָס... 

די צייט איז געגאנגען, א מינוט, די אנדערע, --- קיינער איז 
ניט געקומען. קאָך איז געװאָרען אומרוהיג. 

--- צו אלדי טייוועל!... -- האָט ער פּלוצלונג אויסגעשריען, 
האָט אונגעדולדיג פארלאָזען זיין פּאָסט און איז אויך אראָפּ אונטען, 
מיט שנעלע טריט, קלאפּענדיג מיט די שיך איבער די טרעפּ. די 
טריט זיינען שטי? געװאָרען. 

--- גאָט מיינער, װאָס טוט מען ? 

ראסקאַלניקאָוו האָט אראָפּנענומען דעם פאררוקער, האָט עט- 
װאָס אויפנעמאכט די טהיר, --- מען הערט א פּיפּס ניט, און פּלוצ- 
לונג, שוין נאַרניט געטראכט אפילו, איז ער ארויס, האָט װאָס פעס- 
טער צונעמאכט הינטער זיך די טהיר און איז אראָפּ אונטען. 

ער איז שוין אראָפּ דריי רייהען טרעפּ, נאָר פּלוצלונג האָט זיך 
געלאַזט הערען א שטארקער רעש רעש אונטען, --- וואו טוט מען זיך 
אַהיו ! ס'איז ניט געוועז וואו צו באהאלטען זיך. ער האָט זיך ווידער 
געלאַזט לופיען צוריק אין דער וואוינונג. 
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אַ פאררוקער !איהר הערט וי דער פאררוקער קלאפּט זיך אַן טהיר ? 

--- נו, איז װאָס ? 

-- וו יפארשטעהט איהר דאָס ניט ? הייסט עס. עמיצער אין 
יאַ דאַ אין שטוב. ווען זיי װאָלטען געווען אוועקגעגאנגען, װאָלטען 
זיי דאַר די טהיר פארשלאָסען פון דרויסען מיט א שליסעל, ניט פאר- 
ריגעלט מיט א פאררוקער פון אינוועניג. און דאָ, --- איהר הערט, 
וי דער פאררוקער קלאפּט אָן טהיר ? און כדי צו פארשפּארען זיר 
פון אינוועניג מיט א פאררוקער, מוז מען זיין אינוועניג, איהר פאר- 
שטעהט ? אלזאָ, הייסט עס ,אז זיי זיינען יאַ דאַ אין דער היים, נאָר זיי 
עפענען ניט ! 

-- כ'לעבען, איהר זענט גערעכט! -- האָט קאָך פארוואונ- 
דערט אויסגעשריען. --- היינט װאָס איז דאָרט מיט זיי פאר א 
צרה ?... 

און ער האָט מיט רציחה גנעומײַן רייסען די טהיר. 

-- ווארט נאָר! -- האָט דער יונגער מאן וידער אויסנע- 
שריען, --- ניט רייסט ! דאַ איז עפּעס ניט קיין גלאטע מעשה... איהר 
האָט דאָך נעקלונגען, נגעריסען די טהיר און מען עפענט אלץ ניט; 
הייסט עס. האַבען זיי אָדער גע'חלש'ט, אָדער... 

-- אַָדער וואס ? 

-- אָט וואס איך װעל אייך זאָגען ! קומט אראָפּ צום סטרוזש:; 
זאָל ער זיי אליין אויפוועקען 

-- א גלייכע זאך! 

זיי האָבען זיך געלאָזט פון די טרעפּ אראָפּ. 

--ווארט נאָר ! איהר בלייבט טאקע דאָ, און איך װעל אראָפּ- 

לויפען אונטען נאַכ'ן סטרוזש. 

--- װאָס עפּעס בלייבען ? 

-- מאלע װאָס עס מאכט זיך! 

--- נו, זאָל זיין אזוי... 

--- איך גרייט זיך דאָד עעפּס פאר א , סודעבנעם סליעדאַװאַ- 
טעל" ! ס'איז קלאָר, װי דער טאָג, קלאָר --- װי --- דער --- טאָג, אז 
דאַ איז ניט קיין נלאטע מעשה! -- האָט זיך דער יונגער מאן צו" 
קאַכט און זיך געלאַזט לויפען אראָפּ פון די טרעפּ. 

קאַך איז נעבליבען, האָט נאַכאמאָל עטוואס א ציה געטאַן דאָס 


114 9, דאָסטאָיעווסקי 


נאָר א יוננער מאן", איז ארסקאַלניקאָװ'ן פּלוצלונג איינגעפאלען. 

--- דער רוח ווייסט זיי, שיער דאָס שלאָס ניט צובראַכען, -- 
האָט קאָך געענטפערט. --- פון וואנען קענט איהר דאָס מיך ? 

-- א שעהנע מעשה, כ'לעבען ! און אייערנעכטען אין נאָמברינוס 
האָט ווער ביי אייך אױסנעשפּיעלט דריי פּאַרטיעס ביליארר נאָכ- 
אַנאַנר ? 

-- אַ---אַ---אַי.. 

-- זיינען זיי, הייסט עס, נישטאָ אין דער היים ? א מאָרנע זאך. 
נאַר משונה-ווילד, וואוהין האָט דאָס די אלטע געקענט אוועקנעהן ? 
איך האָב צו איהר א געשעפט. 

-- איך האָב אויך צו איהר א נעשעפט. 

-- אלזאַ װאָס טוט מען ? נעהן צוריק 4 ע---עד! איך האָב נע- 
רעכענט קריגען א ביסעל? געלט! -- האָט דער יונגער מאן אויפאע- 
שריען. 

--- מען מוז געהן צוריק, אבער װאָס הייסט זי קומען ? װאָס א 
אלטע מכשפה קען, האָט דאָך מיר אליין באשטימט א שעה. איך דארף 
דאָך אַנלעגען א שטיק וועג. און איך פארשטעה נארניט, וואוהין האָט 
איהר דאָס דער שווארציאַהר אװעקנעטראַנען} א קיילעכדיג יאָהר 
האלט זי אין איין זיצען, די אלטע מכשפה, נגעהט פון שטוב ניט 
ארויס, די פיס טוען איהר וועה, און דאַ האָט זיר איהר פּלוצלונג שפּא- 
צירען נאַר פארגלוסט ! 

--- אפשר א פרענ טאָן ביים סטרוזש ? 

-- װאָס ? 

--- וואוהין זי איז אוועס און ווען װועט זי קומען ? 

--- המ !... צו אלדי טייווע?,.. א פרענ טאָן... זי נעהט דאָך 
אבער פון שטוב ניט ארויס... און ער האָט נאָכאמאָל א ריס געטאָן די 
קליאמקע פון דער טהיר. 

--- צו אלדי טייוועל, מען מוז געהן, א ברירה האָבען מיר. 

--- ווארט נאָר! -- האָט פּלוצלונג דער יונגער מאן אויסנע- 
שריען, --- גיט א קוק: איהר זעהט, װוי די טהיר שטעהט אָפּ, אז מען 
רייסט ? 

--- איז װאָס ? 

--- הייסט עס, אז זי איז ניט פארשלאַסען, נאָר פארריגעלט, מיט 
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טאָן פאר'ן גלעקעל און האָט א שטארקען ציה געטאָן, 

וי נאָר עס האָט אָפּנעקלונגען דער בלעכענער קלאנג פון דעם 
גלעקע?, האָט זיך איהם עפּעס אזוי װוי אויסגעוויזען, אן אין צימער 
האָט זיך עמיצער א ריהר געטאָן, אַ קליינע וויילע האָט ער אפילן 
גענומען ערנסט זיך צו צוהערען. דער אונבאקאנטער האָט אָנגעקלונ- 
גען נאַכאמאָל, אָפּנעווארט א ביסעל, און פּלוצלונג האָט ער אונגעדול- 
דיג גענומען רייסען מיט'ן גאנצען כח די קליאמקע פון דער טהיר. 
מיט אימה האָט ראסקאַלניקאָוו געקוקט אויף דעם פאררוקער. װאָס איז 
געשפּרונגען אין די אייזענדלעך, און מיט א תמ'עוואטער שרעק האָט 
ער נעווארט, אז אָט-אָט באלד שפּרינגט דער פאררוקער ארויס. און 
דאָס איז ווירקליך געווען צו ערווארטען : אזוי שטארק האָט מען גע- 
ריסעז פאר'ן גלעקעל. איהם איז איינגעפאלען צוצוהאלטען דעם פאר- 
רוקער מיט דער האנט. האָט אבער י ע נ ע ר זיך געקענט כאפּען. 
דער קאָפּ האָט איהם ווידער אזוי װוי אַנגעהויבען שווינדלען. , אָט פאל 
איך !" -- האָט דורכגעבליצט א געדאנק, נאַר דער אונבאקאנטער האָט 
גענומען ריידען, און ער איז געקומען צו זיך. 

--- װאָס טוכניען זיי דאָרטען אזוי, אָרער עמיצער האָט זיי צונע- 
שטיקט, צי װאָס ? א, דער רוח זאָל זיי נעהמען ! -- האָט ער ארויסגע- 
ברומט וי פון אַ פאס. --- היי, אלענא איװאַנאָוונא, דו אלטע מכשפה ! 
היי, ליזאוועטא איוואנאָוונא, דו בילד-שענהייט ! עפענט! א, דער רוח 
זאָל זיי נעהמען, זיי פּאָפען דאָס אזוי, צי װאָס ? 

און האָט ווידער מיט א מין רציחה א מאָל צעהן א ריס געטאַן 
מיט'ז גאנצען כח דאָס גלעקעל. דאָס איז שוין געוויס געווען אן אָם- 
טער איינגעהער אין שטוב, װאָס האָט דאַ געהאט א גרויסע דעה. 

איזן דעמזעלבען אויגענבליק האָבען זיך פּלוצלונג געלאָזט הערען 
ניט-ווייט אויף די טרעפּ קליינע געאיילטע טריט. ס'איז צונעקומען 
נאָך עמיצער. ראסקאַלניקאָוו האָט לכתחלה אפילו נאָרניט דערהערט 

-- איז דען קיינער נישטאַ ? -- האָט דער פריש-אַנגעקומענער 
הילכיג און לוסטיג אויסגעשריען, זיך ווענדענדיג גלייך צו דעם ערש- 
טען באזוכער, װאָס האָט נאָך אלץ ניט אויפנגעהערט צו רייסען פאר'ן 
גלעקעל. 

-- א, של,.. עליכם, קאַך ! 

עגאַד דער שטים נאָך איז צו דערקענען, אז ער איז נאָך אפּנים 
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שוין נעמאכט א טריט אויף די טרעפּ ארויס, נאָר פּלוצלונג האַבען זיך 
ווידער נלעאָזט הערען עמיצענס נייע טריט. 

די דאָזיגע טריט האָבען זיך נגעטראָנען פון זעהר ווייט, נאָך נאָר 
אונטען אויף די טרעפּ. ער האָט אבער זעהר נוט אוז דייטליך נע" 
דענקט, אז פון דעם ערשטען קלאנג אָן האָט ער דאמאָלס עפּעס נלייך 
גענומען חושד זיין, אז דאָס געהט מען אָהן א ספק אַ ה ע ר, אויפ'ן 
פיערטען שטאָק ארויף, צו דער אלטער, פארװאָס ? זיינען דען רי 
קלאנגען געווען באזונדערע, אונגעוועהנליכע ? די טריט זיינען געווען 
שווערע, גלייכע, ניט-געאיילטע. אָט אין ע ר שון דורכגעגאננען 
דעם ערשטען שטאָק, אָט האָט ער זיך אויפנגעהויבען נאָר העכער ; די 
טריט קליננען אָפּ אליץ שטארקער און שטארקער ! עס האָט זיך דער- 
הערט א שווער אָפּעטעמען פון דעם ארויפגעקומענעם. אָט האלט 
ער שוין ביים דריטען שטאָק,. אהער ! און פּלוצלונג האָט זיך איהם 
אויסנגעדוכט, אז ער איז נלייך װוי פארשטיינערט געװאָרען, אז ער איז 
נלייך װוי אין א חלום, ווען עס חלומ'ט זיר, אז מען יאַנט, מען איז שוין 
נאָהנט, מען װוי? הרג'ענען, און אליין איז ער נלייך װוי צום אַרט צונע- 
וואקסע! און קען מיט די הענט ניט אַ ריהר טאָן, 

און ענדליר, ווען דער גאסט האָט זיר נענומען אויפהויבען אוים'ץן 
פיערטען שטאָק, דאן ערשט האָט ער זיך פּלוצלונג א צאפּעל געטאָן און 
האָט פארט באוויזען שנעל און נגעשיקט דורכצו'גנב'ענען זיך צוריק 
פון פאָרהיוז אין וואוינונג אריין און צומאכען הינטער זיך די טהיר. 
דערנאָך האָט ער א כאפּ געטאָן דעם פאררוקער און האָט שטיל, קוים 
מיט'ז אויער צו כאפּען, פארריגעלט די טהיר. דער אינסטינקט האָט 
צוגעהאַלפען. פארטינ געװאָרען דערמיט, האָט עו זיר באהאלטען מיט 
אן איינגעהאלטענעם אָטעם אונטער'ן טהיר,. דער אונבאקאנטער גאסט 
איז שוין אויך געווען ביי דער טהיר, זיי זיינען איצט געשטאַנען איי- 
נער אנטקעגען דעם אנדערן, פּונקט וי פריהער ער מיט דער אלטער, 
בעת די טהיר האָט זיי פונאַנדערנעטיילט און ער האָט זיך צונע- 
הערט, 

דער נאסט האָט איינינע מאָל שווער אָפּנעכאפּט דעם אָטעם. 
,ווייזט אויס, א דיקער און א נרויסער", -- האָמ ראסקאָלניקאָו א 
טראכט געטאָן, פארקוועטשענדינ די האק אין דער האנט. עס אין טא- 
קע געווען פּונקט װי אין א חלום. דער גאסט האָט זיך א נעהם נע- 
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ניט אימשטאַנד צו אָפּנעבען זיך א רעכענונג, ניט אימשטאנד צו פאר- 
טיידינען זיך, אז מען דארף אפשר גאָרניט טאָן דאָס, װאָס ער טוט 
איצט... , נאָט מיינער ! מען דארף אנטלויפען, אנטלויפען !" האָט ער 
אַרױסגעשטאַמעלט און זיך א לאָז נעטאַן אין פאָרהויז אריין. נאָר דאַ 
האָט אויף איהם געווארט אזא אימה, אז ער האָט נאָך געוויס קיינ- 
מאָל אויף זיין לעבען אזעלכעס ניט איבערגעלעבט. 

ער איז נעשטאַנען, געקוקט און ניט געגלויבט זיינע אוינען : רי 
טהיר, די דרויסענדינע טהיר פון פאַרהויז צו די טרעפּ ארויס, דיזעל- 
בע טהיר, אין וועלכער ער האָט פריהער געקלונגען און דורך ועל- 
כּער ער איז אריין, איז נעווען אָפען, אויף אזוי פיעל אָפען, אז מען 
האָט נעקענט די נאנצע האנט אהין אריינשפּארען : ניט פארשלאָסען, 
ניט פארריגעלט, די נאנצע צייט אזוי, די גאנצע צייט ! די אלטע האָט 
זי ניט פארמאכט נאָך איהם אפשר אויס פאָרזיכטינקייט. אבער גאָט 
מיינער ! ער האָט דאָך דערנאָך געזעהן ליזאװועטאַן ! און װוי האָט ער 
דאָס ניט געקענט כאפּען זיך, און האָט דאָך געדארפט פון ערגעץ 
אַרײיננעהן. ניט דורך דער וואנט איז זי דאָד אריין ! 

ער האָט זיך א װאָרף געטאָן צו דער טהיר און האָט זי פאררי" 
געלט. 

-- אַבער ניין, ניט דאָס, ווידער ניט דאָס! ער דארף געה1, 
געהן... 

ער האָט אָפּנערינעלט, געעפענט די טהיר און זיך נענומען צוהע- 
רש צו די טרעפּ אראָפּ. 

לאננ האָט ער זיך צוגעהערט. ערנעץ-וואו אין דער ווייטענס, 
אונטען, אפּנים אין הויף, האַבען צוויי שטימען נעשריען, געקריעגט 
זיר, נגעזידעלט זיר הויך אויפ'ן קול און מיט א קוויטש. ,װאָס איז 
דאָס אזוינס ?"... ער האָט געדולדיג געווארט. ענדליך איז מיט אמאָל 
שטיל געװאַרעז, נלייך וי אָפּנעהאקט ; מ'איז זיך צונאנגען. ער האָט 
שוין געװאַלט ארויסגעהן, נאָר פּלוצלוננ האָט זיך מיט א שטאָק ני- 
דערינער האסטינ א טהיר אויפגעפּראלט אויף די טרעפּ ארויס און 
עמיצער האט גענומען אראָפּנעהן פון די טרעפּ, אונטערברומענדינ 
עפּעס א נינון. ,וי זיי טומלען דאָס אביסע?!" האָט זיך איהם אין 
קאָפּ דורכגעטראַנען. ער האָט װוידער פארמאכט די טהיר און איבער- 
נעווארט. ענדליך איז אלץ שטי? געװאַרען, א נפש ניט. ער האָט 


110 9, דאָסטאָיעווסקי 


בערהויפּט האָט זיך אין איהם אויפנעהויבען אוז נעוואקסען מיט יע- 
דער רגע דאָס נעפיה? פון עקעל, פאר קיין זאך אין דער װעלט 
װאַלט ער איצט ניט צונעגאנגען צום קעסטע? און אפילו אין צימער 
אריין. 

נאָר עפּעס א מין צוטראָגענקײט, זאָגאר א מין פארטראכטקייט 
האָט איהם ביסלעכווייז גענומען באהערשען : צייטענווייז האָט ער זיך 
אזוי װי פארנעסען אָדער, בעסער געזאָגט, ער האָט פארנעסען דעם 
עיקר און האָט זיך צובינדען צו קלייניגקייטען. דאָך, אז ער האָט 
אריינגעקוקט אין קיך אריין און דערזעהן אויף דער באנק א האלבען 
עמער וואסער, האָט ער זיך דערמאָהנט אויסצואוואשען די הענט און 
האק. די הענט זיינען געווען פארשמוצט אין בלוט און האָבען זיך 
נעקלעפּט. די האק האָט ער גלייך אראָפּנעלאָזט מיט דער שארפער 
זייט אין וואסער אריין, האָט געכאפּט אויפ'ן פענסטער פון א צו" 
שפּאָלטענעם טעלערל א שטיקע? זייף און האָט גענומען אפּוואשען זיך 
די הענט טאקע אין עמער נופא. אָפּנעוואשען ד יהענט, האָט ער 
אַרױסנעשלעפּט די האק, אויסגעוואשען דאָס אייזען, און האָט ביי א 
דריי מינוטען לאננ נעוואשען דאָס האָלץ, וואו ס'איז נגעווען פאר- 
טריקענט בלוט, וועלכעס ער האָט נעפּרובט מיט זייף אפילו אָפּרי- 
בען. דערנאָך האָט ער עס אלץ אָפּועװישט מיט א העמד, װאָס האָט 
זיר געטריקענט אויף א שטריק, איבערנעצוינען איבער דער קיך, און 
נאַכדעם האָט ער לאנג און אויפמערקזאם באטראכט די האק ביים 
פענסטער, קיין בלוט-פלעקען איז ניט געבליבען, נאַר דער שטי? איז 
נאָך געווען נאַס. נעלאסען האָט ער אריינגעלענט די האק אין שלייף 
אונטער'ן מאנטעל. דערנאָך האָט ער באקוקט דעם מאנטעל, די הוי" 
זען און די שיר, אויף וויפיע? דאָס איז מענליך געווען ביים שיין אין 
דער פינסטערער קיך. פון אויסען איז פון דעם ערשטען קוק אזוי װוי 
גאַרנישט געווען קענטיג, נאָר אייף די שיך זיינען געווען פלעקען. ער 
האָט איינגענעצט א טוך און אָפּנעװישט די שיך,. אייגענטליך האָט ער 
נעוואוסט, אז ער קוקט זיך ניט נוט צו, אז ס'איזן אפשר נאָך עפּעס 
געבליבען, װאָס קען זיך ווארפען אין די אויגען, און װאָס ער באמערקט 
ניט. פארטראכט איז ער געבליבעז שטעהן אין מיטען צימער. א פּיינ- 
?יכער, פינסטערער געדאנק האָט זיך אין איהם אויפנעהויבען, --- א 
נעדאנק, אז ער געהט אראָפּ פון זינען און אז אין דער וויילע איז ער 


פֿאַרברעכען אוֹן שטראָף 109 


צוֹ טאָן. דערזעהן איהם, װוי ער איז ארויסגעלאַפען, האָט זי גענומען 
ציטערן װי א בלאט, דאָס גאנצע נעזיכט איהרס האָט זיך קראמפּפ- 
האפט פארקרימט ; זי האָט אויפגעהויבען די האנט, האָט געווען פו- 
נאַנדערגעעפענט דאָס מוי?, דאָך האָט זי קיין געשריי ניט ארויסגע- 
לאַזט און האָט זיך לאננזאם פון איהם גענומען אפּרוקען אויף הינ- 
טערווייליכס אין א ווינקעל, קוקענדיג איהם נלייך אין די אוינען 
אריין, אבער געשריען האָט זי נאָך אלץ ניט, גלייך וי איהר װאָלט 
פעהלען אָטעם אויף א געשריי. און אויף אזוי פיעל אין די דאָזיגע 
אומגליקליכע ליזאוועטא געווען פון שטענריג תמ'עוואטע, דערשלאַ- 
גען און אָנגעשראַקען, אז אפילו די האנט האָט זי ניט אויפגעהויבען 
צו פארשטעלען זיך דאָס פּנים, כאָטש דאָס איז געווען די נאַטיר- 
ליכסטע באוועגונג, װאָס זי האָט אין דעם מאַמענט געמוזט מאכען, 
וויי?ל די האק האָט זיך אויפגעהויבען פּונקט איהר איבער'ן פּנים. זי 
האָט נאָר קוים-קוים עטוואס אויפנעהויבען איהר פרייע לניקע האנט, 
ווייט נאָך צום פּנים צו, און האָט זי לאנגזאם אויסגעשטרעקט איהם 
אנטקענען, גלייך וי זי װאָלט איהם וועלען אָפּטרײיבען. דער קלאפ האָט 
איהר געטראַפען פּונקט איבער'זן שארבען, מיט דער שארפער זייט, און 
האָט מיט איינמאָל צוהאקמ דעם גאנצען אויבערשטען טייל פון שטערן, 
כּמעט ביז צו דער פּאַטיליצע. זי האָט גלייך א פא? געטאָן, װי א 
שטיק האָלץ. ראסקאַלניקאָוו האָט זיך צוטומעלט אינגאנצען, געכאפּט 
איהר פּאק. איהם ווידער א שליידער געטאַן און איז ארויסגעלאַפען 
אין פאַרהויז ארויס. 

א שרעק האָט איהם דורכגענומען אלץ שטארקער און שטארקער, 
איבערהויפּט נאָך דעם דאַָזינען צווייטען, גאָר אומגעריכטען מאָרד. 
איהם האָט זיך געװאָלט װאָס שנעלער אנטלויפען פון דאנען. און ווען 
ער װאָלט אין יענעם מאַמענט זיין אימשטאַנד איבערלעגען זיך און 
באטראכטען זיד, ווען ער װאַלט נאָר געקענט בארעכענען די אלע 
שוויריגקייטען פון זיין לאנע, די גאנצע פארצווייפלונג, ‏ די גאנצע 
מאוסקייט און אונזינינקייט פון איהר, ווען ער װאָלט דערביי גע- 
קענט פארשטעהן, כדי זיך פון דאנען ארויסצורייסען און קומען אהיים, 
קען זעהר זיין, אז ער װאָלט אלץ געלאָזט און װאָלט נלייך אוועק זיך 
אליין מודה זיין, און ניט אפילו אויס מורא פאר זיין אייגענעם גוֹרל, 
נאָר בלויז אויס גרוי? און עקעל צו דעם, װאָס ער האָט אָפּגעטאָן,. אי- 
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לענען א האָזעןדפוטערל, באצויגען מיט רויטען צייג ; אונטער'ן פר 
טער? איז געלענען א זיידען קלייד, דערנאָר א שאל, און דאַרטע! טיע- 
פער זיינען, דאכט זיך, געלעגען נאָר שמאטעס. פריהער פאר אלץ 
האָט ער גענומען ווישען זיינע אויסגעשמירטע הענט אין בלוט אָן דעם 
רויטען ציינ. ,עס איז רויט, נו, און אויף רויטען איז דאָס בלוט 
ניט קענטיג", האָט ער זיך איבערנעלעגט אין געדאנק, און פּלוצלוננ 
איז ער צו זיך נעקומען : ,,מיין נאָט ! איך ווער משונע, צי װאָס ?* 
האָט ער אן אויפגעציטערטער א טראכט געטאָן. 

נאָר װי ער האָט זיך צוגעריהרט צו די דאָזינע שמאטעס, איז 
גלייך פון אונטער'ן פוטער? ארויסגעפאלען א נאָלדענער זיינער,. ער 
האָט גענומען אלץ איבערקעהרען. צווישען די שמאטעס זיינען ווירק- 
דיל געווען פארשטעקט פארשידענע גאָלדענע זאכען, --- קענטיג דורב- 
אויס משכנות, אויסגעקויפטע און ניט-אויסגעקויפטע, -- בראַסלע- 
טען, קייטעלעד, אויהרינגלעך, שפּילקעס א ד. ג. איינינע זיינען געוועו 
אין שיירלער, אנדערע נאָר איינגעוויקעלט אין אלטע צייטוננען, אבער 
פלייסיג און פאַרזיכטיג, אין צווייענריגע בויגענס, און איינגעבונדען 
ארום און ארום מיט שנירלעך,. ניט געמאכט קיין שהיות, האָט ער זיי 
גענומען פּאקען אין די קעשענעס פון די הויזען און פון מאנטעל, ניט- 
איבערקלייבענדיג און ניט פונאַנדערבינעדנדיג די פּעקלעך און די שייר- 
לעך : קיין סר אבער האָט ער ניט באוויזען אָנצופּאקען... 

פּלוצלונג האָבען זיך דערהערט טריט אין דעם צימער, וואו די 
אלטע איז געלענען. ער איז שטעהן געבליבען און איז שטי? געװאָרען 
וי א געשטאַרבענער,. נאָר אלץ איז געווען אזוי שטיל, ס'האָט זיך 
אלזאָ אָפּנעדאכט. נאָר באלד האָט זיך דייטליך דערהערט א לייכט 
אויסגעשריי, אָדער אזוי וי עמיצער װאָלט שטיל און אָפּנעהאקט א 
קרעכץ געטאַן און אנטשוויגען נעװאָרען. דערנאָך װוידער א טויטע 
שטילקייט, ביי א מינוט אָדער צוויי. ער איז געזעסען אויף די קניה 
ביים קעסטעל און געווארט מיט אן איינגעהאלטענעם אָטעם, נאָר מיט 
אמאָל איז ער אויפנעשפּרונגען, א חאפּ געטאָן די האַק און איז ארויס- 
געלאַפען פון שלאָפצימער, 

אין מיטען צימער איז געשטאַנען ליזאוועטא מיט א נרויסען פּאק 
אין די הענט האָט שטאר געקוקט אויף די דער'הרג'עטע שוועס-" 
טער, ווייס וי א טוך און אזוי וי ניט האַבענדיג קיין כח א נעשריי 
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דאָס געפּרוכבט אזוי ארױיסשלעפּן פון אונטער'ן בוזים, נאָר עפּעס האָט 
ניט געלאָזען און זיך פארהאקט. אונגעדולדיג האָט ער זיך ווידער פאר- 
מאַסטען מיט דער האק, איבערצוהאקען דאָס שנירעל דאָ טאקע אויפ'ן 
האלז, האָט עס אבער ניט געוואגט צו טאָן, און מיט גרויס מיה אַפּ- 
נע'סק'ט זיך א מינוט צוויי און איינגעשמירט די הענט און די האק 
אין בלוט, האָט ער איבערגעשניטען דאָס שנירעל, ניט אָנריהרענדיג 
מיט דער האק דאָס לייב, און האָט עס אראָפּנענומען ; ער האָט קיין 
טעות ניט געהאט --- א בייטעל. אויפ'ן שנירע? זיינען געווען צוויי 
צלמים, פון ציפּרעסען-האַלץ און פון מעש,. אויסערדעם א הייליג בי?- 
דעל ; און דערמיט צוזאמען איז געהאנגען א קליינער פארשמאָלצע- 
נער זאמשענער בייטעל, מי טא שטאַהלען רייפעל און מיט א רינגע- 
לע דער בייטעל איז געווען פול אָנגעשטאָפּט; ראסקאַלניקאָוו האָט 
איהם אריינגערוקט אין קעעשנע, ניט ארומנעקוקט אפילו, די צלמים 
האָט ער א וואָרף ;עטאַן דער אלטער אויפ'ן הארצען, און זיך צו- 
ריקנעקעהרט אין שלאָפצימער, דאַסמאָל די האַק אויך מיטגענומען. 
ער האָט מורא'דינ געאיילט, זיך נעכאפּט פאר די שליסלען און 
זיך ווידער מיט זיי גענומען עסק'ן. נאַר עפּעס אלץ אזוי שלימ'מז?"- 
דינ : זיי זיינען ניט צוגעקומען צו די שלעסער,. ניט וויי? די הענט 
האַבען איהם געציטערט, נאַר ער פלעגט אלץ א טעות האָבען: ער 
זעהט, דאכט זיך, למשל, אז ס'איז ניט דער שליסעל, ער קומט ניט צו, 
און שטופּט פארט ווייטער. פּלוצלונג האָט ער זיך דערמאַהנט און 
פארשטאַנען, אז דער דאָזיגער גרויסער שליסעל, מיט די צייהנדלעך, 
װאָס האָט זיך דאָ געבאַמבעלט מיט אלע קלענערע שליסלען צוזא- 
מען, מוז געוויס זיין גאַרניט פון קאָמאָד (װווי ס'איז איהם נאָך אייער- 
נעכטען איינגעפאלען), נאָר פון עפּעס א רענצע? און אין דעם דאַזי- 
גען רענצעל איז אודאי אלץ באהלאטען. ער האָט געלאָזט דעם קאַ- 
מאָד און איז נלייך אונטערגעקראכען אונטער'ן בעט, --- ער האָט גע- 
וואוסט, אז אלטע פרויען שטעלען געוועהנליך זייערע רענצלעך אונ- 
טער'ז בעט. און עס איז טאקע געווען אזוי : ער האָט געפונען א היבש 
רענצעל, מעהר וי אן ארשין די לענג. מיט א האלבקיילעכדיגען דע- 
קעל, באשלאַנען מים רויטען סאַפיאן, אויסגעזעצט מיט שטאַהלענע 
טשוועקלעך. דער שליסע? מיט די צייהנדלעך איז פּונקט צוגעקומען 
און געעפענט דאָס רענצעל. אויבען, אונטער א ווייסען ליילעך, איז גע- 
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זיר היטענדינ, דערביי ניט אויסצושמירען זיך אין בלוט, -- אין 
דערזעלבער רעכטער קעשענע, פון וועלכער זי האָט פאָרינען מאָל 
ארויסגענומען די שליסלען. ער איז געווען פאַלקאָם ביים זינען, האָט 
שוין מעהר ניט געפיהלט קיין קאָפּדרעהעניש, נאָר די הענט האָבען 
איהם נאָך אלץ געציטערט. שפּעטער האָט ער זיך דערמאָהנט, אז ער 
איז זאָגאר געווען זעהר אויפמערקזאם, פארזיכטיג, זיך אלץ נעהיט, 
ער זאָל זיך ניט איינריכטען אין בלוט... די שליסלען האָט ער באלר 
ארויסגענומען ; אלע זיינען זיי געווען אין איין קרענצעל, אויף א 
שטאַהלערן רייפע?ל. ער איז מיט זיי גלייך אװעקנעלאָפען אין שלאָם- 
צימער. דאָס איז געווען זעהר א קליין צימער, מיט א גרויסען גלאָז- 
שראנק הייליגע בילרער. ביי דער אנדערער וואנט איז געשטאַנען א 
גרויס בעט, זויבער פארבעט סיט א זיידענער קאָלדרע אויף וואטע, 
צונויפגעשטוקעוועט פון כ? המינים שטיקלעך. ביי דער דריטער 
וואנט איז געשטאַנען א קאָמאָד. און א מערקווירדיגע זאך, וי נאָר ער 
האָט גענומען צופּאסען די שליסלען צום קאָמאָד, װוי נאָר ער האָט 
דערהערט זייער קלינגען, איז איהם וי א שוידער דורך איבער'ן לייב. 
איהם האָט זיך פּלוצלונג פארוואלט ווארפען דאָס אלץ און אוועקגעהן. 
אבער ס'האָט געדויערט נאָר איין אױגענבליק; אוועקגעהן אין שוין 
שפּעט געווען. ער האָט אפילו א שמייכע? געטאָן פון זיך אליין, און 
פּלוצלונג האָט איהם א צווייטער שוידערליכען געדאנק א זעץ געטאָן 
אין קאָפּ. איהם האָט זיך מיט אמאָל אויסנעדאכט, אז די אלטע לעבט 
נאָך אודאי און קען נאָךר צו זיך קומען. געלאָזט די שליסלען און דעם 
קאַמאָד, איז ער אװעקגעלאָפען צוריק צום קערפּער, געכאפּט די האק 
און האָט זיר ווידער פארמאסטען איבער דער אלטער, האָט אבער די 
האק ניט אראָפּגעלאַזט. ס'איז קיין צווייפעל ניט געווען, אז זי איז 
טויט. ער האָט זיך איינגעבוינען, און זי באטראכט פון דער נאָהנט. 
און האָט דערזעהן, אז דער שארבען איז געווען צושמעטערט און אפילן 
אראַפּנעזעצט עטוואס אויף א זייט. ער האָט געװאָלט אָנטאַפּען 
מיט'ן פינגער, האָט אבער צוגעכאפּט די האנט : מען האָט אזוי אויך 
נעזעהן. דערוויילע איז אָנגעלאפען א נאנצער טייך בלוט. פּלוצלונג 
האָט ער דערזעהן ביי איהר אויפ'ן האלזן א שנירע?; ער האָט עס א 
ריס געטאָן, עס איז אבער געווען זעהר פעסט און האָט זיך ניט אִפּ- 
נעריסען. אויסערדעם איז עס געווען אנגענעצט אין בלוט. ער האָט 


א 
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וי זיי ווערען מיט רנע אלץ מע יווערט און אָפּנע- 
חלש'ט. ער האָט מורא געהאט, אז ער װעט די האק ניט איינהאל- 
טען און װועט זי ארויסלאָזען... פּלוצלונג האָט זיך איהם אזוי װוי דער 
קאָפּ גענומען דרעהען. 

-- װאָס האָט ער עס דאָ אנגעוויקעלט ! -- האָט די אלטע אויס- 
געשריען מיט פארדראָס און זיך א ריהר געטאָן צו זיין זייט צו. 

קיין איין אוינענבליק מעהר האָט מען ניט געטאָרט פארלירען. 
ער האָט אינגאנצען ארויסגעצוינען די האק, האָט זי מיט ביירע הענט 
אויפנעהויבען אין דער הויך, און ניט פיהלענדיג װאָס ער טוט, אָהן 
דער מינדסטער אַנשטרענגונג, עפּעס אזוי וי מאשינאל, האָט ער זי 
אַראָפּנעלאָזט אויפ'ן קאָפּ מיט דער טעמפּער זייט, אזוי װוי זיין כח 
איז דערביי ניט געווען. וי נאָר ער האָט אבער איינמאָל אראָפּנע- 
לאָזט די האק, איז אין איהם נלייך געבוירען געװאָרען כח. 

די אלטע איז, װי שטענדיג, גענאנגען מיט א בלויזען קאָפּ, די 
בּלאַנדע, ערטערווייז גרוײ-געװאָרענע, שיטערע האָהר איהרע, פעט אָנ- 
געשמירט, וי געוועהנליך, זיינען געווען פארפלאַכטען אין א מייזעל- 
שען צעפּעל און ארונטערנעמאכט אונטער א שטיקעל קעמעל, װאָס 
האָט איהר געשטעקט אויף דער פּאָטיליצע. דער קלאפ האָט איהר גע- 
טראַפּען אין רעכטען מיטען קאָפּ, וויי? זי איז געווען זעהר נידערינ. 
זי האָט א געשריי געטאָן, אבער זעהר שוואך, און האָט זיך פּלוצלונג 
א זעץ אראָפּ נעטאָן צו דער פּאַדלאָגע, כאָטש זי האָט נאָך אפילו בא- 
וויזען אויפצוהויבען ביידע הענט צום קאָפּ. אין איין האנט האָט זי 
נאָך אלץ געהאלטען דעם , משכון". דאַ האָט ער מיט'ן גאנצען כח 
א קלאפ נעטאָן איינמאָל און דעם אנדערן, אלץ מיט דער טעמפּער זייט 
און אלץ אין רעכטען מיטען קאָפּ. דאָס בלוט האָט א פלייץ געטאָן וי 
פון אן איבערגעקעהרט גלאָז, און זי איז אנידערגעפאלען , פּלאַזאָם" 
אַן דער ערד,. ער איז אָפּנעטראָטען אויף הינטען, האָט איהר געלאָזט 
פאלען און זיך נלייך איינגעבוינען צו איהר פּנים ; זי איז שוין נע- 
ווען טויט. -די אוינען זיינען געווען צוגלאָצט, נלייך וי זיי וואלטען 
וועלען ארויסשפּרינגען, דער שטערן און דאָם גאנצע געזיכט --- צו- 
קנייטשט און קראמפּפהאפט צוקרימט, 

ער האָט אוועקנעלענט די האק אווף דער פּאָדלאָנע, נעבען דער 
טויטער און האָט נלייך ארייננעשטעקט די האנט אין איהר קעשענע, 
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איחר ווילט, נעהמט, אניט װוע? איך אװעקטראַנגען צו אן אנדערן, איר 
האָב ניט קיין צייט. 

ער האָט דאָס גאר ניט נעמיינט צו זאנען, נאָר ס'האָט זיך עפּעס 
אזוי, נלייר װוי פון זיך, אויסגערעדט. 

די אלטע איז נעקומען צו זיך, דער ענטשלאָסענער טאָן פון דעם 
נאסט האָט איהר אפּנים צוגעגעבען מוטה. 

-- טא וואס ביסטו אריין מיט אזא אימפּעט, יונגערמאן... װאָס 
איז דאָס אזעלכעס ? -- האָט זִי געפרענט, קוקענדיג אוים'ז טשכון. 

-- א זילבערנער פּאַרט-טאבאק: איך האָב דאָך אייך ראמאָלס 
געזאַנט. 

זי האָט אויסגעשטרעקט די האנט. 

-- װאָס זענט איהר עפּעס אזוי בלאס ? זעהט, די הענט ציטערן 
ביי אייך אפילו ! זיך אוראי געבאָדען, איאָ, יונגערמאן ? 

ניין, א פיבער, -- האָט ער געענטפערט מיט אן אָפּנעהאקטער 
שטים. --- ממילא וועסטו בלאס ווערען... ס'איז נישטאַ װאָס צו עסען, 
-- האָט ער צונעגעבען, קוים ארויסברייננענדינ די ווערטער פון מוי?, 
די קרעפטען האָבען איהם ווידער פארלאָזען. דער ענטפער איז אבער 
געלוננען ; די אלטע האָט נענומען דעם משכן. 

--- װאָס איז דאָס אזוינס ? -- האָט זי געפרענט, נאָך אמאָפֿ 
באטראכטענדינ ראסקאָלניקאָוו'ן פון קאָפּ בין די פיס, און זיר משער 
געווען אויף דער האנט וויפיעל עס קען ווענען. 

-- א זאד... א פּאָרט-טאַבאק... פון זילבער... ניט א קוק. 

--- עפּעס אזוי וי נאָרניט קיין זילבער... װאָס ער האָט עס א 
ביסע? אַנגעװויקעלט. 

זיר מאטערנדיג פונאנדערצובינדען דאָס שנירעל און זיך אִפּ- 
קעהרענדיג צום פענסטער, צו דער ליכטיגקייט (אלע פענסטער זיינען 
ביי איהר געווען פארמאסט, כאָטש עס איז געווען צום דערשטיקט 
ווערען), האָט זי איהם אויף א קליינע וויילע אינגאנצען געלאָזען און 
איז געבליבען שטעהן מיט'ז הינטען צו איהם. ער האָט פונאנדערנע- 
שפּיליעט דעם מאנטע? און האָט ארויסגעצוינען די האק פון שלייף, 
אָבער נאַך ניט נאָר אינגאנצען ארויסגענומען, -- ער האָט זי בלויז 
צונעהאלטען מיט דער רעכטער האנט אונטער'ן מאנטעל. די הענט 
זיינען איהם געװאַרען שרעקליך אָפּגעשוואכט. ער האָט ממש געהערט, 
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זעהען דאָס, האָט זי ניט א ריס געטאַן די טהיר צו זיך צוריק, האָט 
אָבער אויך ניט ארויסנעלאָזט די קליאמקע, און ער האָט זי שיער ניט 
אַרױסגעשלעפּט צוזאמען מיט דער טהיר אויף די טרעפּ ארויס. זע- 
הענדיג אבער, אז זי שטעהט אין דער גאנצער ברייט פון דער טהיר 
אוּן לאָזט איהם ניט דורכגעהן, האָט ער זיך געלאָזט געהן נלייך אויף 
איהר. יענע איז א דערשראָקענע אָפּנעשפּרונגען, האָט עפּעס געװאַלט 
זאַנען, נאָר נלייך װי דאָס לשון האָט איהר אָפּנענומען, האָט זי אויף 
איהם אויסגעשטעלט א פֹּאַר צונלאַצטע אויגען. 

-- נוט מארגען, אלענא איװאַנאָוונא, --- האָט ער אָנגעהויבען 
מיט א געמאכטער דרייסטער שטים, דער קו? האָט אבער ניט אויס- 
געהאלטען, זיך איבערגעריסען און גענומען ציטערן, -- איך האָב 
אייך... א זאך געבראכט... נאָר קומט בעסער צו אהערצו... צו דער 
ליכטינקייט.., 

און ניט ווארטענדיג אויף אן ענטפער, האָט ער זיך אֶהן אן איינ- 
לאדונג נעלאָזט נעהן נלייך אין צימער אריין, די אלטע האָט זיך א 
װאַרף געטאַן נאָך איהם ; זי האָט ווידער באקומען לשון. 

-- רבונו של עולם ! װאָס דארפט איהר דאָ ?... ווער זענט איהר 
אַזעלכער 4 װאָס ווילט איהר ? 

-- װאָס רעדט איהר, אלענא איװאַנאַוונא... א באקאנטער אייע- 
רער... ראסקאַלניקאַוו... אָט האָב איך אייך א משכון געבראכט, װאָס 
איך האָב אייך אנומעלט צונעזאָגט... 

און ער האָט איהר געשטעקט דעם משכון אין האנט אריין. 

די אלטע האָט א קוק געטאַן אויף דעם משכון, אבער נלייך האָט 
זי זיך איינגעגעסען מיט די אוינען אין דעם אומנעבעטענעם נאסט. זי 
האָט נעקוקט שארף, בייז און מיט חשד,. עס איז אריבער ביי א מי- 
נוט ; איהם האָט זיך אפילו אויסנעוויזען ביי איהר אין די אויגען עפּעס 
אַ מין שפּאָטישער שמייכעל, נלייך װוי זי האָט שוין אליץ פארשטאַ- 
נען. ער האָט נעפיהלט, אז ער פארלירט זיך, אז ס'איז איהם כמעט 
וי שרעקליך, אויף אזוי פיעל שרעקליך, אז ווען זי קוקט, דאכט זיך, 
אויף איהם נאָך א האלבע מינוט, אָהן א װאָרט אויסצוריידען, װאַלט 
ער אנטלאָפען פון איהר. 

--- װאָס קוקט איהר מיך עפּעס אזוי אַן, איהר דערקענט כיך 
ניט? -- האָט ער פּלוצלונג ארויסגערעדט אויך מיט א כעס. -- אן 
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היים, זי איז אבער פארדעכטיג און איינע אליין. ער האָט אביסעפ 
געקענט איהרע געוועהנהייטען... און ער האָט נאָכאמאָל צונעלענט 
דאָס אויער צום טהיר,. צי זיינען די געפיהלען זיינע געווען אזוי אויס- 
געשארפט (װאָס ס'איז שווער צו גלויבען), אָדער ס'איז באמת נעוועו 
לייכט צו דערהערען, ער האָט אבער פּלוצלונג דערהערט עפּעס אזוי וי 
א מין פאָרזיכטינען שאָרך מיט דער האנט ביים טהיר-שלאָס און א מין 
נערויש פון קליידער סאמע ביי דער טהיר עסיצער איז באהאלטע- 
נערהייד געשטאנען ביים שלאָס און פּונקט וי ער האָט זיך דאָרט 
צוגעהערט, באהאלטען פון אינוועניג, און אויך, דאכט זיך, צוגעלעגט 
דאָס אויער צום טהיר... 

ר האָט זיך מיט א כיון א ריהר געטאָן און עפּעס ארויסגעשטאַ- 
מעלט, כדי צו באווייזען, אז איהם פאלט אפילן ניט איין זיך צו בא- 
האלטען ; דערנאָך האָט ער אָנגעקלונגען א דריטען מאָל, שוין אבער 
שטיל, מיושב'דיג, אָהן דער מינדסטער אונגעדולדר דערמאָהנענדינ 
דאָס אין א צייט ארום, דייטליך, קלאָר, אין איהם די גאנצע מינוט 
נעבליבען אויסגעקריצט אין מוח אויף אייביג; ער האָט ניט געקענט 
פארשטעהן, פון וואנען האָט זיך עס ביי איהר נענומען אזוי פיעל 
שלויקייט, בפרט נאָך, אז דער מוח איז איהם אלע וויילע אזוי װוי טונ- 
קעל געװאָרען, און דעם קערפּער זיינעם האָט ער כמעט וי נאָר ניט נע- 
פיהלט אויף זיך... אין א רגע ארום האָט זיך געלאָזט הערען, אז מען 
ריגעלט אָפּ די טהיר. 


זיעבענטעס קאַפּיטע5. 


די טהיר האָפ זיך, אזוי װי דאמאָלס, עטוואס אויפגעעפענט אויף 
א קליין שפּעלטעלע, און ווידער האָבען אויף איהם ארויסגעקוקט פון 
דער פינסטערניש צוויי שארפע אויגען מיט א באהאלטענעם חשד. דאָ 
האָט ראסקאַלניקאָוו זיך צוטומעלט און איז באנאנגען זעהר א גרויסען 
פעהלער ; 

מורא האָבענדיג, אז די אלטע זאָל זיך ניט דערשרעקען צו בליי- 
בען מיט איהם איינע אליין, און ניט האַפענדיג, אז זיין אויסזעהן װעט 
אין איהר ערוועקען א צוטרוי צו איהם, האָט ער זיך א נעהם געטאָן 
פאר דער טהיר און זי א ציה געטאָן צו זיד, כדי דער אלטער זאָל וי 
עס איז ווידער ניט איינפאלען צו פארשפּארען זיך פון איהם. דעך- 


פאַרברעכען און שטראָף 101 


קלאַפּענדע הארץ, אָנגעטאפּט די האק און נאָכאמאָל זי צורעכט נע- 
מאכט, האָט ער פאַרזיכטיג און שטיל גענומען שטיינען אויף די טרעפּ 
ארויף, זיך צוהערענדיג אלע רגע. נאָר אויף די טרעפּ איזן איצט אויך 
קיינער ניט נעווען ; אלע טיהרען זיינען געווען פארמאכט ; ער האָט 
זיך מיט קיינעם ניט געטראַפען. אמת, אויפ'ן צווייטען שטאָק איז 
א ליירינע דירה יאַ געשטאַנען איננאנצען אָפען און ס'האַבען דאַרט 
געארבייט מאַליאַרעס, זיי האָבען זיך אבער אפילו ניט אומגעקוקט. ער 
איז א וויילע שטעהן געבליבען, זיר באטראכט, און איז אוועק ווייטער. 
געוויס װאָלט זיין נלייכער, ווען זיי װאָלטען דאַ ניט געווען, נאָר... 
ס'איז דאָך מיט צוויי שטאַק העכער". 

אָט איז שוין דער פיערטער שטאָק, אָט איז די טהיר, אָט איז 
אנטקענען די דירה, װאָס איז ליידיג. אין דריטען שטאָק איז רי דירה 
װאָס אונטער דער אלטערס, אויך קענטינ ליידיג : די וויזיט-קארטע, 
װאָס איז געווען צוגעשלאַנען צום טהיר מיט טשוועקלעך, איז אראָפּ- 
נענומען, -- ארויסנעצויגען זיך !... ער האָט דעם אָטעם ניט געקענט 
אָפּכאפּען,. אויף איין אויגענבליק האָט זיך איהם אין מוח דורכנע- 
טראַנען א געדאנק: , אפשר נאָר אוועקנעהן ?" ער האָט אבער אויף 
דעם געדאנק ניט געענטפערט און זיך נענומען צוהערען צו דער אל- 
טערם טהיר : שטיל וי אין א קבר. דערנאָך האָט ער זיך ווידער צו- 
נעהערט צו די טרעפּ אראָפּ, האָט נעהערט לאנג, מיט אָנשטרענגונג... 
דערנאָך האָט ער זיך א לעצטען מאָ? ארומגעקוקט, האָט זיך גע- 
בראכט אין אַרדנונג, זיך צונענרייט, און האָט ווידעראמאָ?ל באטראכט 
די האק אין דער שלייף. , איך מוז איצט זיין זעהר בלאס... -- האָט 
איהם געעקבערט א נעדאנק, --- בין איך ניט אמאָל צופיע? אויפגע- 
רענט ? זי איז אלעמען חושר... אפשר נאָך אפּווארטען אביסעלע, ביז 
דאָס הארץ וועט זיך איינשטילען ?... 

דאָס הארץ האָט אבער ניט אויפגעהערט. פארקעהרט, עפּעס 
אזוי װי אויף להכעיס, האָט עס געקלאפּט שטארקער, שטארקער... ער 
האָט ניט אויסגעהאלטען, האָט לאננזאם אויסגעשטרעקט די האנט צום 
נלעקעל און אַנגעקלוננען. אין א האלבער מינוט ארום נאַכאמאָל אַ 
קלונג נעטאָן, שוין שטארקער, 

נאר מען ענטפערט ניט. נלאט קליננען, איז געווען איבריג. און 
ס'האָט ניט געטויגט פאר איהם, די אלטע איז געוויס געווען אין דער 
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דעם הויפישען מיכײילאָװער גאָרטען, װאַלט עס געווען די בעסטע און 
נוצליכסטע זאך פאר דער שטאָדט. דאָ האָט איהם פּלוצלונג פאר- 
אינטערעסירט, פארװאָס עפּעס ציהט אזוי דעם איינוואוינער פון די 
נרויסע שטעדט -- דאכט זיך, אפילו דאַן, ווען ער קען זיך באנעחן 
אָהן דעם --- צו באזעצען זיך פּונקט אין יענע קווארטא?ען, וואו ס'זיי- 
נען נישטאָ קיין פאַנטאַנען, און וואו ס'איז שטענדיג א שמוץ, א 
עיפּוש און מיסט. דאָ האָט ער זיך פּלוצלונג דערמאַנט זיינע אייגענע 
שפּאַצירען איבער'ן סעננאַ-פּלאץ און ער אין אויף א רגע צו זיך נע- 
קומען. ,װאָס פאר א נארישקייטען עס קריכען מיר דאָס אין קאָפּ, 
האָט ער א טראכט געטאָן. --- ניין, שוין גלייכער וועגען קיין זאך ניט 
טראכטען !* 

אפּנים די, װאָס מען פיהריי צו דער תליה, קלעפּען זיך אזוי צו 
מיט'ן נעדאנק צו אלע זאכען, וועלסע טרעפען זיך זיי אין וועג", איז 
איהם פּלוצלונג איינגעפאלען, אבער נאָר אויף איין אויגעיבליק, שנעל 
װוי א בליץ; ער האָט אליין װאָס גיכער פארלאַשען דעם דאָזינען גע- 
ראנק... נאָר ס'איז שוין באלר, אָט איז דאָס טויער. ערגעץ-וואו האָט 
א זיינער אויסגעשלאַנען איינס. ,װאָס איז עס אזוינס, איז שוין דען 
האלב אכט ? עס קען ניט זיין, דער זיינער לויפט אודאי !* 

אויף זיין מז? איז ער בשלום אריבערגעקומען דאָס טויער. נאָב- 
מעהר, עפּעס אזוי וי עקסטרא צוליעב איהם, איז גראד אין דער וויילע 
אריינגעפאָהרען אין טויער אריין א מורא'דיגער װאָגען היי, ואס האָט 
איהם אינגאנצען פארשטעלט, ביז וואנען ער איז אריבער דעם בראָם, 
און וי נאָר דער װאָגען איז אריינגעפאָהרען פון טויער אין הויף אריין, 
האָט ער זיך בליצשנעל דורכגע'ננב'עט אויף רעכטס. דאָרט, אויף יע- 
נער זייט וואנען, האָט מען נעהערט, װי עס האָבעי געשריען אוו זיך 
נעקריעגט עטליכע שטימען ; איהם האָט אבער קיינער ניט באמערקט 
און קיינער ניט באנענענט. א סך פענסטער, װאָס זייניַן ארויסגע-. 
קומען צו דעם דאָזינען אונגעהויערען פיערעקעכטיגען הויף, זיינען 
איצט נעווען אַפען, ער האָט אבער דעם קאָפּ אין דער הויך ניט אוים- 
געהויבען, ער האָט פאר דעם מורא געהאט. די טרעפּ צו דער אלטער 
זיינען נעווען נאָהנט, גלייך פון טויער רעכטס. ער איז שוין געווען 
אויף די טרעפּ, | 

קוים אָפּנעהאקט דעם אָטעם און צוגעדריקט מיט דער האנט דאָכּ 
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מיט א שווי:כער שטים א רוף געטאָן דעם סטרוזש. , אודאי אזוי, ניטאַ 
אין דער היים ! געוויס נאָר-װאָס ארויס, אויפ'ן הויף מסתמא, ווייל? די 
טיר איז אינגאנצען אָפען". ער האָט זיך מיט אימפּעט א לאָז געטאַן 
צו דער האק -דאָס איז געווען א האק) און האָט זי ארויסגעשלעפּט פון 
אונטער דער באנק, וואו זי איז געלענען צווישען צוויי שייט האָלְץ ; 
און טאקע דאַ אויפ'ן אָרט, ניט ארויסגעהענדיג, האָט ער זי אריינגע- 
רוקט אונטער'ז ראק, פארלעגט די הענט אין דרי קעשענעס און איז 
אַרױס פון דאַרטען ; קיינער האָט ניט געזעֹהן. ,דער טייוועל אליין 
האָט מיר נגעהאַלפען", האָט ער א טראכט געטאָן מיט א מאָדנעם שמיי- 
כּע?ל. דער דאַזינער צופאל האָט איהם צונעגעבען נאָר אן אנדער מין 
מוטה. 

ער איז נענאננען לאננזאם, מיט ג ע ז ע צ ט ע טריט, ניט 
געאיילט, ניט ארויסצורופען קיין חשד,. ער האָט װענינ-װאָס זיך 
אומנעקוקט אויף די פארביינגעהער, אויף זייערע פּנימ'ער האָט ער גאר- 
ניט געקוקט און האָט זיך באמיהט צו לאָזען זיך מערקען װאָס ווע- 
נינער. דאַ האָט ער זיר דערמאַהנט אַן זיין הוט. -- ,אַ, נאָט מיי- 
נער ! דאכט זיך, נעלט געהאט אייערנעכטען, און האָב ניט געקענט 
אויסטוישען אויף א היטעל!" א פלוך האָט זיך איהם פון הארצען 
אַרוסנגעריסען. 

צופעלינערווייז אריינקוקענדיג מיט איין אויג אין א קלייטעל, האָט 
ער דאַרט דערזעהן אויף א וואנד-זייגער, אז עס איז שוין צעהן מינוט 
אויף אכט. מען האָט געמוזט זיך צואיילען און צו דער זעלבער צייט 
אַנלענען װעג: צום הויז צונעהז הינטער ארום, פון דער אנדערער 
ויא 

פריהער, וועז ער פלענט עס אלץ פאַרשטעלען אין דער פאַנטאַזיע, 
פלענט ער אפּטמאָל מיינען, אז ער װעט זעהר מורא האָבען. ער 
האָט אבער איצט ניט זעהר מורא נעהאט, האָט אפילו נאָר קיין מורא 
ניט נעהאט. זיין קאָפּ איז איצט זאַגאר געווען פארנומען אלץ מיט 
אזעלכע זייטינע געדאנקען אבער ניט אויף לאנג. פארביינעהענדינ 
יסופאָווס גארטען איז איהם למש? איינגעפאלען, וי נוט עס װאַלט 
זײַן אויסצובויען הויכע פאַנאַטען, --- זיי װאָלטען דאָך אזוי אָפּפרי- 
שען די לופט אויף אלע פּלעצער. ביסלעכווייז איז ער אי. ערגעגאנגען 
צו דער איבערציינונג, אז ווען מען זאָל פארברייטערן דעם זומער-גאר- 
טֶען אויפ'ז גאנצען מארספעלד און אהים דערצו נאך פאראייניגען מיט 
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נאָר איירער ער איז פון די טרעפּ אראָפּ און צונעקומען צו דער 
נע?-הבית'טעס קיך, וואָס איז, װי שטענדיג, געשטאַנען אָפען, האָט 
ער פאַרזיכטינ געכאפּט א קוק אהין, נעװאָהר צו ווערען, צי איז דאָרט 
אמאָל נישטאָ די בעל-הבית'טע, און אויב זי איז נישטאָ, צי זיינען נוט 
פארמאכט די טהירען אין איהר צימער אריין, זי זאָל װי עס איז פון 
דאָרט ניט ארויסקוקען, ווען ער װעט ארייננעהן נאָר דער האק ? װי 
גרויס איז אבער נעווען זיין איבערראשונג, ווען ער האָט פּלוצלונג דער- 
זעהן, אז נאסטאַסיא איז דאָסמאָ? ניט נאָר אין קיך, נאָר איז אפי?ן 
שטארק פארנומען ;: נעהמט ארויס פון קאַרב דאָס וועש און העננט 
עס פונאַנדער אויף שטריק ! דערזעהן ראסקאָלניקאָוו'ן, האָט זי נע- 
לאָזען די ארבייט, זיר צוגעקעהרט צו איהם און די גאנצע צייט איהם 
נאַכגעקוקט, ביז ער איז אוועק. ער האָט אָפּנעקעהרט די אוינען און 
איז פארביינענאננען, נלייך וי ער װאָלט נארנישט באמערקט. אבער 
פ'איז נעווען א סוף צו זיין פּלאן + נישטאָ קיין האק ! ער איז נעווען 
אויסער זיך. 

,און פון וואנען האָב איך עס געדרונגען, -- האָט ער געטראכט, 
ארויסקומענדיג פון טויער, --- פון וואנען האָב איך עס געדרונגען, אז 
זי װועט איצט ניט זיין אין דער היים ! פון וואנען, פון וואנען, פון 
וואנען איז עס ביי מיר געווען באשטימט ?" ער איז געווען אינגאנצען 
דערשלאַנען, ער האָט זיך געפיהלט עפּעס אזוי וי ערנירערינט. פאר 
כעס האָט ער נעװאָלט לאכען פון זיך אליין... א ווילרער, טיערישער 
צאָרן האָט אין איהם אויפגעברויזט.. 

ער איז פארטראכט נעבליבען שטעהן אין טויער, נעהן אין גאס, 
סתם אזוי, לפּנים ווענען, שפּאצירען, האָט איהם געעקעלט, זיך צו- 
ריקקעהרען אהיים --- איז איהם געווען נאָך ערגער. ,אַזא געלענענ- 
הייט פארלאָרען אויף אייבינ !" האָט ער נעשטאַמעלט, שטעהענדיג אָהן 
א ציעל אין טויער, פּונקט אנטקענען רער פינסטערער לאָך פון דעם 
סטרוזשס וואוינונג, װאָס איז אייך געווען אָפען. פּלוצלונג האָט ער 
א ציטער געטאַן, פון דעם סטרוזשס קעמערל, א צוויי טריט ווייט פון 
איהם, האָט איהם עפּעס פון אונטער'ן באנק א פינקע? געטאָן אין רי 
אוינען.. .ער האָט זיך ארומגעקוקט אויף אלע זייטען --- קיינער איז 
ניט נעווען. אויף די שפּיץ פיננער איז ער צונענאנגען צו דעם 
סטרוזשס וואוינונג, איז פון די צוויי טרעפּלעך אראַפּ אונטען און האָט 
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אין דעם מאַמענט, וועז ס'איז איבערהויפּט נויטיג צו זיין אויסנערע- 
כענט און פאַרזיכטיג. ער איז געקומען צו דער איבערצייגונג, אז די 
דאַזיגע אפּשוואכונג פון פארשטאַנד און ווילענסקראפט באהערשט דעם 
מענשען װוי א מין קראנקהייט, ענטוויקעלט זיך ביסלעכווייז און א קור- 
צע צייט פאר דעם פארברעכען דערגרייכט זי די העכסטע שטופע ; 
זי הערט ניט אויף אין דעם מאַמענט פון דעם פארברעכען און א קור- 
צע צייט נאָך איהם, --- עס ווענדט זיך אָן דעם כאראקטער פון פאר- 
ברעכער ; דערנאָד געהט עס פאריבער, װוי עס געהט פאַראיבער יעטווע- 
דער קראנקהייט. די פראנע אָבער : צי אין די קראנקהייט די סבה 
פון פארברעכען, אָדער, פארקעהרט, דאָס פארברעכען אליין האָט שוין 
אַזאַ טבע מיטצובריינגען אזא מין קראנקהייט ? --- די דאָזיגע פראנע 
איז ער ניט געווען אימשטאַנד צו פארענטפערן. 

געקומען צו אזוינע אויספיהרען, האָט ער באשלאָסען, אז מיט 
איהם זעלבסט, ביים אויספיהרען זיין פּלאן, קען ניט טרעפען אזעלכט 
קרענקליכע איבערקעהרענישען ; ביי איהם װועט די ווילענסקראפט און 
דער פארשטאַנד ניט געמינערט ווערען אויף א האָהר, פאר דער גאנ- 
צער צייט, װאָס ער װעט פארווירקליכען זיין אויפטו, און דאָס איז 
איינפאר דערפאר, וויי? זיין אויפטו איז ,ניט קיין פארברעכען"... מיר 
וועלען איבערהיפּען דעם גאנצען פּראצעס, וועלכער האָט איהם נע- 
בראכט צו דער דאַזיגער איבערצייגונג ; מיר זיינען שוין אזוי אויך 
צופיעל פארלאָפען פאראויס... מיר וועלען נאָר צונעבען, אז די פאק- 
טישע, רייזדמאטעריעלע שוויריגקייטען פון זיין פּלאן האָבען איהם 
זעהר וועניג אינטערעסירט. , מען דארף נאָר ניט פארלירען איבער 
זיי די גאנצע ווילענסקראפט און דעם נאנצען פארשטאַנד, וועלען זיי 
אלע בייגעקומען ווערען, וועז עס װעט קומען זייער צייט, ווען מען װועט 
דארפען קלאַר ווערען אין אלע קלענסטע פּרטים און איינצעלהייטען פון 
דעם פּלאן"... דער פּלאן האָט אבער ניט אַנגעהױיבען צו פארווירקליכט 
ווערען. אין זיינע ענדגילטיגע באשליסען האָט ער געגלויבט זעהר ווע- 
- ניג, און ווען ס'האָט גשעלאָגען די שעה, איז אלץ אויסגעקומען גאָר 
ניט אזוי, װי ער האָט באשלאָסען, עפּעס אזוי װוי אומנערן, זאַנאר 
כמעט אומגעריכט. 

נאָר איין נאַרישע קלייניגקייט האָט איהם אינגאנצען אָפּהענדיג 
געמאכט. 
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+ א די יי ייט יו יח יה דיי יי קיטע ,= 


איז אויפהערען צו טראכטען, װועט אויפשטעהן --- און װועט אוועק- 
נעהן אהינצו,.. אפילו די אייערנעכטינע ר ע פּ ע ט י צ י ע זיינע 
(דאָס הייסט. דער באזוך, װאָס ער האָט געמאכט דער אלטער מיט 
דער כונה װאָס בעסער צו באטראכטען דעם אָרט) האָט ער נאָר ג ע- 
פּ רוב ט סאכע, אבער ס'איז ניט געווען זעהר ערנסט, נאָר אזוי 
זיר, װוי איינער רעדט : , איך װע? נעהן און על א פּרוב טאָן, זאָל 
שוין זיין אן עק מיט די חקירות !" -- ער האָט אבער באלד ניט אויס- 
געהאלטען, א שפּיי געטאָן און אנטלאַפען מיט א ווילדען כעס אויף זיך 
אליין. פון דער אנדערער זייט אבער איז דאָך שוין אויסגעקומען, אז 
מיט דער פראנע פון דער מאָראַלישער זייט איז ער שוין לאנג פאר- 
טיג געװאָרען : זיין פּלפּול האָט זיך אויסגעשארפט וי א נאָלמעסער, 
און ער אליין האָט שוין אויך ניט געפונען אין זיר קיינע לאַנישע ווי" 
דערשפּרוכען, נאָר אין דעם פאל האָט ער זיך פּשוט אליין ניט געקענט 
נלויבען, און האָט מיט אן איינגעשפּארטער עקשנות געזוכט קשיות 
אומעטום, נלייד װוי איינער װאָלט איהם נעצוואוננען און געטריבעו 
דערצו. און דער לעצטער טאָג, װאָס איז אָנגעקומען אזוי אומגעריכט 
און װאָס האָט מיט איינמאָל נעמאכט א סוף צו אלצדינג, האָט אויף 
איהם נעהאט א מין מעכאנישע ווירקוננ : נלייך וי איינער װאָלט 
איהם גענומען פאר'ן האנט און א ציה נעטאָן נאָך זיך, דריננליך, 
בלינד, מיט אן אוננאטירליכער קראפט, ניט שטעלענדיג קיין פראנען. 
גלייר וי זייז קלייר האָט זיך איינגעררעהט אין א ראָר פון א מאשין, 
וועלכע האָט איהם אליין אויך גענומען אריינשלעפּען אין זיך. 

צום ערשטען --- שוין אפילו מיט א צייט צוריק -- האָט איהם 
אינטערעסירט איין פראגע : פארװאָס עפּעס ווערען אזוי לייכט ענט- 
דעקט און ארויסנגענעבען אלע פארברעכענס, און פארװאָס אין אזוי 
לייכט צו געפינען די שפּורען פון אלע פארברעכער ? ביסלעכווייז איז 
ער געקומען צו די פארשידענסטע און אינטערעסאנטסטע אויספיהרען: 
נאָך זיין מיינונג נאָך איז אויסגעקומען, אז די הויפּטאורזאכע שטעקט 
ניט אזוי אין דער מאטעריעלער אונמעגליכקייט צו פארבאַרנען דאָס 
פארברעכען, װי אין דעם פארברעכער אליין ; דער פארברעכער אליין 
אָבער, און איבערהויפּט יעדערער פארלירט אין דעם מאָמענט פון פאר- 
ברעכען די ווילענסקראפט און דעם פארשטאַנד און ווערט נאָך, פאר- 
קעהרט, אונגעהויער לייכטזיניג, וי א קינד, און דאָס קומט פאָר נראר 
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יטער ער האָט זיי אָנגענומען, אלץ מאוס'ער, אונזיניגער זיינען זיי 
איהם גלַּייך אין די אוינען געװאָרען. ניט קוקענדיג אויף דעם גאנ- 
צען פּיינליכען אינוועניגסטען קאמפּף, װאָס ער האָט דורכגעמאכט, 
האָט ער דאָך פאר דער גאנצער צייט אפילו קיין איין רנע ניט נע- 
נלויבט, אז דער נעדאנק זיינער זאָל פארווירקליכט ווערען. 

און ווען עס װאָלט אפילו ווען עס איז אויסגעקומען אזוי, אז אלצ- 
דינג ביז איטליכעס פּיצעלע װאָלט ער שוין געהאט פארטיג אין זינען 
ענדגי?לטיג באשלאָסען און דאָ וואלט שוין קיין שום צווייפעל ניט 
בלייבען, --- װאַלט ער, דאכט זיך, אויך דאן זיך אָפּגעזאָגט פון נאנ- 
צען פּלָאן, וויי? ס'װואָלט איהם אויסגעקומען אונזיניג, אונגעהויער 
ווילד און אונמענגליך,. אבער ס'איז נאַך געבליבען א ים ספקות און 
ניט-באשלאַסענע פּונקטען. װאָס עס אנבאלאנגט דעם פּונקט, וואו צו 
קרינען א האק, איז דאָס געווען אזא קלייניגקייט, וועלכע האָט איהם 
אפילו אויף א האָהר ניט באקימערט, ווייל קיין לייכטערע זאך האָט 
נאָר ניט נעקענט זיין,. מחמת נאַסטאסיא פלענט אלע וויילע ניט זיין 
איז שטוב, איבערהויפּט פארנאַכטליך : פלעגט אוועקלויפען אָדער צו די 
שכּנים אַדער אין קלייטע? אריין, און די טהיר פלענט זי שטענדיג לֹאַ- 
זען אָפּען,. די בעל-הבית'טע פלענט נאַר דערפאר שטענדיג האָבען מיט 
איהר צו טאַן --- אלזאַ האָט מען נאַר באדארפט שטילערהייד אריינ- 
נעהן און זי אוועקלענען. ער קען דאָך נאָר אבער קומען אין א שעה 
ארום פּונקט דאן, ווען נאַסטאַסיא וועט זיין אין קיך, דארף מען, פאר- 
שטעהט זיך, --- פארביינעהן און ווארטען, ביז זי װועט װוידער ארויס. 
אוּן װוי װעט זיין, אז זי װעט זידך דערוויילע כאפּען, אז די האק איז 
נישטאַ, װעט נעהמען זוכען און אקערן, וועט מאכען קולות, -- אָט 
איז שוין פארהאן א חשד, ווענינסטענס עטוואס װאָס פיהרט ארויף 
אויף א חשד. 

נאָר דאָס זיינען אלץ געווען קליינינקייטען, וועגען וועלכע ער האָט 
אפליו ניט אָנגעהױבען צו טראכטען, און ס'איז טאקע קיין צייט ניט 
געווען. ער האָט געטראכט ווענען דעם ע י ק ר אוו די קלייניגקייטען 
האָט ער אָפּנעלעגט ביז דאן, ווען ער אליין ווע ט זידר אין 
אַלץ איב ע ר ציינ ע|. דאָס איז אבער נעווען אבסאַלוט 
אונמענליך, ווענינסטענס האָט זיך איהם עס אזוי געדאכט. אזי, 
?משל, האָט ער בשום אופן ניט געקענט באגרייפען, אז ער װוועט ווען עס 
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געהעבעלט ברעטעלע, די נרויס און די נרעב וי וועדלינ עס דארף זיין 
אזילבערנער פּאָרט-טאַבאק. דאָס דאָזינע ברעטעלע האָט ער צופע- 
לינ געפונען ערנעץ אין א הויף, וואו ס'איז געווען עפּעס א ווארש- 
טאַט. דערנאָך ערשט האָט ער צונעגעבען צו דעם ברעטעלע א נלאט 
און דין אייזערן פּאסיקעל, אפּנים פון עפּעס אָפּ ר װאָס ער 
האָט אויך דאמאָלס טאקע געפונען אויף דער נא צוזאמעננעלענט 
ר ברעטלעד, פון וועלכע דאָס אייזערנע איז א קלענער פונ'ם 
ילצערנעם, האָט ער זיי זעהר פעסט צונויפנעבונדען אינאיינעם מיט 

א ימו איינס אין דער לענג, דאָס אנדערע אין דער ברייט ; דער- 
נאָך האָט ער געמאכט זעהר א פיין פּעקעלע, איינגעוויקעלט אין ריין 
ווייס פּאַפּיר און פארבונדען אזוי, עס זאָל זיין ניט לייכט פונאַנדער- 
צובינדען, דערמיט האָ טער געמיינט אָפּצואװענדען אויף א וויילע 
דער אלטערס אויפמערקזאמקיים, -- זי װועט זיך נעהמען עסק'ן מיט'ן 
פּעקעלע, װועט ער האָבען צייט זיך ארומצוקוקען. דאָס אייזערנע פּא- 
סיקע? האָט נעדארפט צונעבען מעהר ואָג, די אלטע זאָל זיך באָטש 
אין דער ערשעטר וויילע ניט ארומזעהן, אז דער ,חפץ" איז א הי?- 
צערנער,. דאָס אלעס האָט ער ביז א צייט געהאלטען אונטער'ן דיוואן, 
וי נאַָר ער האָט ארויסגענומען דעם משכון, האָט זיך פּלוצלונג געלאָוט 
הערען ערגעץ אויפ'ן הויף עמיצענס א קול: 

--- שוין די זיעבענטע שעה! 

--- די זיעבענטע שעה ! אַ, נאָט מיינער! 

ער האָט זיך א לאָז געטאָן צום טהיר, זיך צונגעהערט, א כאפּ 
נעטאַן דעם הוט און גענומען שטייגען פון זיינע דרייצעהן טרעפּ 
אראָפּ, פאַרזיכטינ און שטיל, װי א קאץ. איצט אין נאָך נעבליבען 
די רעכטע שווערע ארבייט --- ארויס'גנב'ענען פון קיך די האק... אז 
עס דארף אָפּגעטאָן ווערען מיט א האק -- דאָס איז ביי איהם שוין 
לאנג געווען באשטימט. ער האָט אפילו געהאט א צונויפגעלעגט נאָר- 
טעו-מעסער?, אבער אויף א מעסער, און איבערהויפּט אויף זיינע 
כחות, האָט ער זיך ניט געקענט פארלאַזען, דעריבער איז ביי איהם 
פעסט געבליבען, מיט א האַק,. אגם דארף מען אויפמערקזאם מאכען 
אויף א מערקווירדינע זאך בנונע צו די אלע פעסטע באשליסען, װאָס 
ער האָט אָנגענומען אין דעם דאָזינען ענין. די דאָזיגע אלע באשליפען 
האָבעז זיך אויסנעצייכענט מיט א זעלטענער איינגענשאפט : װאָס פעס- 
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אָטעמען. ערשטענס, האָט מען נעדארפט מאכען .. שלייף און צו" 
נייהען צום מאנטע?ל -- אַן ארבייט אויף א רגע. ער האָט אריינגערוקט 
די האנט אונטער'ן קישען און האָט ארױיסגעשלעפּט פון צווישען די 
וועש, װאָס איז דאָרט געווען פארשטעקט, זיינס אן אלט צופאלען ניט- 
נעוואשען העמד, ער האָט פון איהם אויסגעריסען א שטיק ביי א 
װערשאַק די ברייט און ביי א האלב ארשין די לענג, האָט עס צונויפ- 
נעלענט אין צווייען, האָט אױיסנעטאַן זיין ברייטען מויער-שטארקען 
זומער-מאנטעל, װאָס איז געווען פון עפּעס א דיקען שטאָף (זיין איינ- 
אונאיינצינער אויבער-בגד) און האָט אָנגעהױבען אנצונייהען ביידע 
עקען באנד אונטער דעם לינקען אָרים פון אינוועניג. די הענט האָבען 
איהם געציטערט ביים נייהען, דאָך האָט ער דאָס װי עס איז פאָרט 
צונענייהט אזוי, אז ווען ער האָט ווידער אַנגעטאָן דעם מאנטעל, איז 
פון דרויסען נאָרניט נעווען קענטינ. ‏ א נאָדעל-פאָדים איז שוין ביי 
איהם פאנג געווען אַנגעגרײיט און איז נעלעגען אויפ'ן טישעל, אין א 
פּאַפּירע?. און װאָס עס אַנבעלאננט צום שלייף, איז ראָס געווען אן 
איינענער איינפאל זיינער, זעהר א קלונער : די שלייף איז געווען בא- 
שטימט פאר דער האק. מען האָט דאָך אין דער אמת'ן ניט געקענט 
טראַנען אויפ'זן נאס א האק אין די הענט. און ווען מען זאָל אפילו 
באהאלטען אונטער'ן מאנטע?, װאָלט מען אלץ געדארפט צוהאלטען 
מיט דער האנט, און עס װאָלט נגעווען קענטינ. ‏ איצט אבער, אז ער 
האָט צונענייהט די שלייף, האָט ער נאָר געדארפט אריינרוקען אהין 
רי האק, און זי װועט זיך רוהיג הענגען אינוועניג, אונטער'ן אָרים, דעם 
נאנצען וועג. און אריינגעשטעקט די האנט אין קעשענע פון מאנטעל, 
האָט ער אויך נעקענט צוהאלטען דעם שטיל, ער זאָל זיך ניט באַמבלען; 
און אזוי װוי דער מאנטעל איז געווען נענוג ברייט, אן אמת'ער זאק, 
איז פון דרויסען ניט נעווען קענטיג, אז ער האלט עפּעס צו אין קע- 
שענע מיט דער האנט. די דאָזניע שלייף האָט ער צונעטראכט שוין 
אויך מיט א װאַכען צוויי צוריק. 

נעענדינט דערמיט, האָט ער ארייננעשטעקט די פינגער אין א 
קליין שפּעלטעלע צווישען זיין . טערקישען" דיוואן און דער פּאַך- 
לאָנע, האָט א שאר געטאַן דאַרט אין דעם לינקען ווינקעל און ארויס- 
נעשלעפט דעם מ ש כ ו ן, װאָס ער האָט שוין לאנג צונענרייט און 
נֶעהאלטען דאָרט פארבאָרגען. דאָס איז געווען א הילצערן, גאט אִפַּ- 
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שטיקע? ברויט, א לעפע? און האָט אָנגעהובען עסען. 

ער האָט אויפנגענעסען זעהר וועניג, אָהן אפּעטיט, א לעמעפּ 
דריי-פיער ,אזוי וי מאַשינאל. דער קאָפּ האָט ווענינער וועה גע" 
מאַן, אָפּנענעסען מיטאָנ, האָט ער זיך ווידער אויסנעצוינען אוים'ץ 
קאַנאפּע, אַבער אנטשלאָפען ווערען האָט ער שוין ניט געקענט, און 
ער איז נעלענען אָהן באווענונג, מיט'ן פּנים אראָפּ, איינגענורעט דאָס 
געזיכט אין קישעלע. ער האָט אלץ גע'חלומ'ט און די חלומות זיינען 
אלץ נעווען אזוינע מאָדנע : אָפּטער און אָפטער איז איהם פאַרגעקו- 
מען, אז ער איז ערנעץ אין אפריקא, אין מצרים, אין עפּעס אַ אַאַזיס. 
דער קאַראַוואן רוהט, רוהינ ליענען די קעמלען; רינגס און ארום 
וואקסע! פּאלמענבוימער : אלע עסען מיטאָנ, ער אבער טרינקט אלץ ווא- 
סער, נלייך פון טייך, װאָס פלייצט מורמלענדיג: טאקע דאָ ביי דער 
זייט, און ס'איז אזוי קיה?, און דאָס בלויע וואסער איז אזוי הער- 
ליך, אזוי הערליך, און קאלט, און שטראמט איבער פארשידענפארבינע 
שטיינער און איבער אַזא קלאָרען זאמר, געשפּרײינקעלט מיט גאָלדענע 
שטיינדלעד... פּלוצלונג האָט ער דייטליך דערהערט א זיינער שלאַ- 
נען. ער האָט א ציטער געטאָן, איז צו זיך געקומען, האָט עטוואס 
אויפנעהויבען דעם קאָפּ, א קוק גענעבען אין פענסטער, האָט בארע- 
כענט, װי שפּעט עס קען זיין, און איז פּלוצלונג אויפנעשפּרוננען, שוין 
איננאנצען געקומען צו זיך, נלייך װוי איינער װאָלט איהם א ריס נעטאָן 
פון קאַנאַפּע אראָפּ. אויף די שפּיץ פינגער איז ער צוגענאננען צום* 
טהיר, האָט זי שטי? א ביסעלע אויפגעמאכט און זיך גענומען צוהע- 
רען אונטען צו די טרעפּ אראָפּ,. דאָס הארץ האָט איהם שרעקליך נע- 
קלאפּט. נאָר אויף די טרעפּ איז אלץ געווען שטיל, נלייך וי אלע װאָל- 
טען שלאַפען... משונה'דיג ווילר איז איהם אויסגעקומען, װאָס ער איז 
אַזױ אָפּנעשלאַפען פון נעכטען אָן און האָט נאָך גאַרנישט אויפגע- 
טאַן, נאַרנישט צונעגרייט... ס'קען זיין, אז עס האָט שוין אודאי גע- 
שלאַנען זעקר א זיינער... און אן אונגעוועהנליכע פיבערהאפטע, עפּעס 
א מין משונע'נערווייזע ריהרעוודינקייט האָט איהם פּלוצלונג בא- 
הערשט, אנשטאָט שלאָה און טעמפּקײט. איברינענס האָט ער ניט 
לאנג גערארפט זיך צונרייטען. ער האָט אָנגעשטרענגט אלע כחות, ער 
זאָל אלעס אין זינען האָבען און נאָרניט פארגעסען ; און דאָס הארץ 
האָט אלץ געקלאפּט, געשלאַנען אזוי, אז איהם איז שווער געװאָרען צו 
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-- אַ מין פּאָפען דאָס אין ! --- האָט זי אויפגעבראכט אויסגע- 
שריען, --- טוט גאָר ניט און שלאָפט ! 

ער האָט זיך מיט מאַטערניש אויפנגעהויבען. דער קאָפּ האָט איהם 
וועה נעטאַן,. ער האָט זיך געפּרובט שטעלען אויף די פיס, זיך א 
דרעה געטאַן איבער'ן צימער און איז ווידער א פאל געטאָן אוים'ן 
קאַנאַפּע. 

--- ווידער שלאַפען ! -- האָט נאַסטאַסיא א געשריי געטאָג --- 
דו ביסט אפשר קראנק צי װאָס ? 

ער האָט נגארנישט נעענטפערט. 

-- טיי ווילסטו ? 

-- שפּעטער א וויילע, --- האָט ער מיעד ארויסגערעדט, שלי- 
סענדינ ווידער די אוינען און זיך אָפּקעהרענדיג צום וואנד. 

-- ביפט אודאי אין דער אמת'ן ניט געזונד, -- האָט זי געזאַנט 
און איז ארויסגענאנגען. 

צוויי א זיינער איז זי ווידער אריינגעקומען מיט זופּ. ער איז 
געלענען װי פריהער. דער טיי איז געשטאַנען ניט-געריהרט. נאָס- 
טאַסיא איז אזש ברונז געװאָרען און האָט איהם מיט כעס גענומען 
וועקען 

-- װאָס טוכינעסטו 4 -- האָט זי אויסגעשריען, קוקעיריג אויף 
איהם מיט כעס. 

ער האָט זיך עטוואס אויפגעהויבען און זיך געזעצט, האָט איהר 
אַבער גארנישט געזאַגט און אראָפּנעלאַזט די אוינען צו דער ערר, 

-- ביסט קראנק צי ניט ? -- האָט נאַסטאַסיא געפרעגט אי 
ווידער ניט געקריגען קיין ענטפער. 

--- װאַלסט כאָטש א וויילע ארויס אין דרויפען, --- האָט זי גע- 
זאגט נאָך א קליינעם שוויינען, --- שעפּען א ביסע? לופט. און עסען 
װוילסטו, צי ניט ? 

-- שפּעטער, -- האָט ער שוואך געענטפערט, -- געה אװועק! 

און האָט א מאך נעטאַָן מיט דער האנט. 

זי איז נעשטאַנען נאָך א וויילע, האָט אויף איהם א קוק געטאָן 
מיט א רחמנות-פּנים און איז ארויס. 

אין א וויילע ארום האָט ער אויפגעהויבען די אוינען און האָט 
לָאַנג באטראכט דעם טֵיי מִיט די זופּ, דערנאַך האָט ער גענומען א 
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טאַן, איז דאַָ ניטאַ װאָס צו ריירען ווענען יושר !... קום נאַד א פּאר" 
טיע ביליארר ! 

ראַסקאַלניקאָוו איז געווען שרעקליך אויפגערענט. געוויס זיינען 
דאָס געווען זעהר געוועהנליכע, אויסגעדראָשענע ווערטער און געדאנ- 
קעז פון יונגע לייט, װאָס ער האָט שוין ניט איינמאָל נעהערט, אפשר 
אין אן אנדער פאָרם און אויף אן אַנדער פאָרם און אויף אנ'אנדער 
טעמע. פארװאָס איז איהם אבער אויסגעקומען אויסצוהערען פּונקט 
אזעלכע רייד און אזעלכע געדאנקען גראד איצט, ווען אין זיין איינע- 
נעם מוח האָבען זיך נאָריװאָס גענומען וועכען... פּונקט אויר 
אַזעלכע געדאנקען ?... און פארװאָס עפּעס גראד איצט, ווען ער האָט 
נאָר-װאָס ארױיסנעטראָגען דעם נייעם געדאנק פון דער אלטער, דארף 
ער גראר אָנטרעפען אויף א שמועס וועגען דער אלטער ?... שטענדיג 
איז איהם דאָס אויסנעקומען זעהר מאָדנע. דער דאָזינער נעוועהנלי- 
כער שיינק-שמועס האָט אויף איהם געהאט אן אונגעהויערע ווירקוננג 
ביי דער ווייטערדיגער ענטוויקלונג פון דער זאך : נלייך װוי דאָס װאַלט 
טאקט זיין עטוואס באשערטעס פון מזל, עטװאָס פון פריהער בא- 
שטימטעס א א א א א א אטא אי אי יי יי יי 

זיר צוריקגעקעהרט פון פעננאַדפּלאץ, האָט ער זיר א װאַרף גע" 
טאָן אויפ'ן קאנאַפּע און איז אזוי א נגאנצע שעה אָפּנעזעסען, זיר ניט 
אַ דיהר צו געבען. ס'איז געװאָרען פינסטער: קיין ליכט האָט ער 
ניט געהאט. נאָר ס'איז איהם אפילו גאַר ניט איינגעפאלען אַנצוצינ- 
דען פייער,. ער האָט זיך קיינמאָל ניט געקענט דערמאַנען : האָט ער 
ווענען עעפּס דאן געטראכט ? ער האָט דערפיהלט דאָס פריהערדינע פי- 
בער, דעם פראָסטיגען שוידער און האָט זיר מיט נרויס פארגנינען דער- 
מאָהנט, אז אויפ'ן קאַנאפּע קען מען זיך אויך לעגען. באלד איז איהם 
באפאלען א שטארקער, בלייערנער שלאָף, װאָס האָט איהם אזוי וי 
געשטיקט, 

אַזױ האָט ער געשלאַפען לאנג, װי קיינמאָל ניט, און אָהן חלומות. 
נאַסטאַסיא'ן, װאָס איז צו איהם ארייננעקומען אויף מאַרגען פריה א 
זיינער צעהן, האָט זיך איהם קוים דערװועקט. זי האָט איהם געבראכט 
טיי מיט ברויט. דער טיי איז דאָסמאָל אויך געווען שוואך און אין 
איהר אייגענעם טשייניק. 
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רען דורך דער אלטערס געלט, װאָס איז אָפּנגעשריבען אויף א קלויס- 
טער ! הונדערטער, טויזענדער לעבענס קענען אפשר ווידער געפינען 
זייער וועג ; צעהנדליגער פאמיליעס געראטעוועט ווערן פון אַרימקײיט, 
פון פארלאָרען געהן, פון א ת? ווערען, פון רי נעץ פון זינד, פון ווע- 
נערישע קראנקהייטען, --- און אלץ דורך איהר געלט. הרנ'ע זי און 
נעהם צו דאָס געלט איהרס, כדי דערנאָך דורך זיי זעהן העלפען דער 
גאנצער מענשהייט : װי רעכענסטו, װעט דען איין קליינע עבירה ניט 
פארגעבען ווערען צוליעב טויזענדער מצות ? פאר איין לעבען --- טוי- 
זענדער לעבענס, געראטעוועט פון צופוילט ווערען און אונטערנעהן. 
איין טויט אַנשטאָט הונדערט לעבענס, -- דאָס אין דאַָך א קלאַ- 
רער אריפמעטישער חשבון ! היינט װאָס פאר א באטרעף האָט דאָס 
לעבען פון דער דאָזיגער שווינדזיכטיגער, נאַרישער און בייזער מרשעת 
אויף די װאַגשאַלען פון די מענשליכע לעבענס-? ניט מעהר וי דאָס 
לעבען פון א לויז, פון א פּרייס, אפילו דאָס אוויך איז עס ניט ווערט, 
ווייל די אלטע איזן שערליך,. זי פרעסט אויף פרעמדע לעבענס: זי 
האָט אנומעלט פאר כעס א ביס געטאָן ליזאַװועטאַ'ן א פיננער, האָט 
מען איהם שיער ניט געדארפט אראָפּנעהמען ! 

-- געוויס, איז זי ניט ווערט װאָס די ערד טראַנט זי, --- האָט 
דער אַפיציר באמערקט, -- דאָס איז דאָך שוין אבער א נאַטור-זאַך. 

--- עט, נאַרישקייטען. די נאַטור פארריכט מען דאָך אויך און 
מען ניט איהר אן אנדער ריכטונג, א ניט װאָלט מען דערטרונקען נע- 
װאָרען אין א ים פון אבערנלויבען און פאַראורטיילען, אניט װאָלט 
קיין איין נרויסער מאן ניט געווען. מען זאגט : ,יושר, געוויסען",--- 
איך ווי? נאָרניט ריידען נעגען יושר און געוויסען, --- װי אזוי אבער 
פארשטעהען מיר אָט די באגריפען ? ווארט נאָר, איך װוע? דיר פאר- 
געבען נאַך א פראנע. הער ! 

--- ניין, איך װועל דיר פארגעבען א פראנע. הער! 

--- װאָס פאר א פראנע ? 

-- אָט רעדסטו איצטער און קאַכסט זיך, זאָג מיר אבער : רוֹ 
אַכיין וװעסט זי הרנ'ענען צי ניט ? 

-- פארשטעהט זיד, אז ניט! איך מיין עס צוליעב יושר... ניט 
איך בין דאַ נאָר דער עיקר... 

--- אוז מיין מיינונג איז, אז וויכבאלד דו אליין וועסט עס ניט 


88 פ, דאָסטאָיעווסקוּ 


הויך געוואקסען, מיט לאננע, עפּעמ אזוי וי אויסגעדרעהטע נרויסע 
פיס, שטענדיג אין אָפּנעטראָגענע שיך ; זי איז געגאנגען ארום זיך 
זעהר ציכטיג און ריין. דערהויפּט אָבער האָט דער סטודענט באוואונ- 
דערט און געלכאט דערפון, װאָס ליזאַוועטא האָט אלע וויילע געשװאַנ- 
נערט. 

-- דו זאָנסט דאָך, זי איז אַ פארזעהעניש ? -- האָט דער אִפו- 
ציר באמערקט. 

--- יאָ, אפילו, זי איז אזוי שווארץ, פּונקט װוי אן איבערגעטאַנע- 
נער יון, פונדעסטווענען אבער אין זי גאָרניט קיין פארזעהעניש. 
זי האָט אזא נוטעס געזיכט, אזעלכע גוטע אויגען, זעהר גוטע אויגעי. 
אַ סימן האָסטו, -- א סר מענשען איז זי זעהר געפעלען. אזא שטילע, 
אַזאַ נוטע; טראָגט אלץ נעדולדיג איבער, און פאָלגט. פאָלגט אלץ, 
װאָס מען הייסט איהר,. היינט האָט זי דערצו אזא גוטען שמייסעל., 

--- אפּנים זי איז ריר גאנץ געפעלען 4 --- האָט זיך דער אַפיצִיר 
צולאכט. 

-- א שגעון אזא ביי מיר. נאַר הער, וואס איך װועל דיר זאגען, 
אָט די דאָזיגע מאוס'ע אלטע מרשעת װאָלט איך נע'הרנ'עט און בא- 
רויבט, אָהן קיין שום חרטה, --- האָט מיט היץ צונעגעבען דער סטו- 
דענט. 

דער אַפיציר האָט זיך ווידער פונאנדערגעלאכט, און ראַסקאָל- 
ניקאָוו האָט א ציטער געטאָן. װוי מאָדנע דאָס איז געווען ! 

-- הער נאָר, איך װויל דיר פארנעבען אן ערנסטע פראנע, -- 
האָט זיר דער סטודשיט צוקאַכט. נעוויס האָב איך עס איצט געמיינט 
אין א וויץ, נאָר באטראכט װאָס דאַ איז : פון איין זייט א נארישע, 
אונזינינע, נישטיגע, בייזע קראנקע פּנירה, װאָס קיינער דארף זי ניט, 
פארקעהרט װאָס איז פאר אלעמעז שעדליך, װאָס ווייס אליין ניט, נאָך 
װאָס זי לעבט אויף דער וועלט, און װעט היינט-מאַרנען סיי וי סיי 
שטארבען, ‏ פארשטעהסט ? דו פארשטעהסט ? 

-- נו, יאַ, איד פארשטעה, -- האָט געענטפערט דער אַפיציר, 
איינשפּיזענדיג זיין בליק אין דעם צוהיצטען סטודענט. 

--- הער ווייטער. פון דער אנדערער זייט, יונגע פרישע כחות גע- 
העז טויזענדערווייז פארלאָרען אומזיסט, אָהן שטיצע, אִהן הילף, או" 
מעטום און איבערא?. הונדערטער, טויזענדער קענען געהאַלפען ווע- 


' 
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איהר אויך א סחורה. א היבש ביסע? סטודענטען זיינען שוין ביי איהר 
איבערגעווען, אָבער א גרויסע מכשפה. 

און ער האָט גענומען דערצעהלען, וי ביין זי איז, װוי קאפּ- 
ריזנע, זאָל מען נאָר פארשפּעטיגען אויף איין טאָג, מעג מען זיך שוין 
אָפּזענענען מיט דעם משכון,. גיט אין פיער מאָל וועניגער, װי רער 
משכון איז ווערט, און נעהמט פינף און אפילו זיעבען פּראצענט דעם 
חודש א. אַז. װו, דער פטודענט אין געװאָרען אלץ מעהר באריי- 
דעוודיגער און האָט גענומען דערצעהלען, אז די אלטע האָט א שוועס- 
טער, ליזאַוועטא, שלאַנט זי איהר אלע וויילע און נויט זי צו ארביי- 
טען עבודת פּרך, כאָטש אליין איז זי א מאוס'קייט, קליין װי א 
מוק, בעת ליזאוועטא איז די הויך וועניגסטענס דריטהאלבען ארשין. 

-- דאָס איז אויך אן אמת'ער פּענאָמען ! --- האָט דער סטודענט 
אויסגעשריען און זיך הויך צולאכט. 

זיי האַבען גענומען ריידען פון ליזאוועטא'ן. דער סטודענט האָט 
דערצעה?ּט וועגען איהר מיט עפּעס א מין באזונדערער הנאה און האָט 
געהאלטען אין איין לאכען ; דער אֶפּיצִיר האָט זיך צונעהערט מיט 
גרויס אינטערעס און האָט געבעטען דעם סטודענט, ער זאָל איהם צו- 
שיקען די דאַזינע ליזאוועטא'ן, זי זאָל איהם פארריכטען זיינע וועש. 
ראסקאַלניקאַוו האָט א װאָרט ניט געלאָזט פאלען פון זייער שמועס און 
איז פאר איינמאָל פון אלצדינג געװואָהר געװאָרען : ליזאַוועטא איז גע- 
ווען דער אלטערס א יונגערע שוועסטער, ניט פון איין מוטער: זי אין 
שוין נעווען פינף און דרייסיג יאַהר אלט, זי האָט געהאָרעװעט אויף 
דער שוועסטער טאָג און נאבט, נעקאַכט און געוואשען און אויסערדעם 
האָט זי נגענייהט אויף צו פארקויפען, פלענט זיך אפילו פארדינגען די 
פּאָדלאָנע צו וואשען, און ביז א קאָפּיקע פלענט זי אָפּנעבען דער 
שוועסטער. קיין שום באשטעלונג, קיין שום ארבייט האָט זי ניט גע- 
טאָרט אַננעהמען אָהן דער אלטערס ערלויבניש. די אלטע האָט שוין 
אָפּנגעשריבען א צואה און ליזאוועטא אליין האָט אויך געוואוסט, אז 
זי זאָנט איהר דאַרט אפילו א פּרוטה ניט אָפּ, אויסער די שטוב- 
חפצים, שטוהלען א. ד. גל,. אלע נגעלדער האָט זי אָפּנעשריבען אויף 
א קלויסטער אין נ---ער נוב., מען זאָל דערפאר פאר איהר אויסבעטען 
אַ ליכטינען נזדעדן. די ליזאוועטא איז געווען פון א פּראָסטער פא- 
מיליע, ניט פון טשינאַווניקעס, נאָך א מויד, זעהר אַ מאוס'ע, מאָדנע 
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קאָרעוו, אװעקפאַהרענדיג קיין חארקאָוו, א זאָג געטאָן עעפּס אזוי, 
פארבייגעהענדיג, וואו די אלטע אלענא איואַי מער 
װועט איהם אויסקומען עפּעס פא 
ניט געגאנגען, ווייל ער האָט געהאט שט 
געקוטען מיט רער חיונא, ‏ סמיט א אנדערטהא;בען הרש'ם צו 
ער זיך דערמאַָהנט אָן דעם אדרעס ; ער האָט געהאט צוויי זא2ע 
װאָס מען האָט געקענט פאר'משכונ'ען : אן א;טען זילבערנעם זייגער, 
דעם פאטערס נאָך, און א קליין גאָלדען רינגעלע מיט דריי רויטע 
שטיינדלעך אזעלכע, װאָס די שוועסטער האָט איהם ביים נעזעגענען 
געגעבען אלס אן אָנדענקונג. ער האָט באשלאָסען אװעקצוטראָגען דאָס 
רינגעלע, האָט אויפגעזוכט די אלטע ,און שוין יו דער ערשטער רנע 
אַן, איידער ער האָט נאָך וועגען איהר עפּעס געוואוסט, האָט ער דער" 
פיהלט צו איהר א טיעפען עקעל, ער האָט ביי איהר גענומען צוויי 
בילעטלעך" און איז צוריקוועגס אריין אין אן אָרים ביליג שיינקעל, 
ער האָט געהייסען דערלאננען טיי, זיך אוועקנעזעצט און שטארק זיך 
פארטראכט. א מאָדנער געדאנק האָט גענומען פּיקען זיין מוח, אזוי 
װוי א היהנדעלע פון אן איי ארויס, און האָט איהם זעהר און זעהר 
אינטערעסירט. 

נעבען איהם, ביי א צווייטען טישעל, איז געזעסען א סטודענט, 
וועלכען ער האָט נאָר ניט געקענט און ניט געדענקט, און א יונגער 
אָפיציך,. זיי האָבען געענדיגט שפּיעלען ביליארר און זיך געזעצט 
טרינקען טיי,. פּלוצלונג האָט ער דערהערט, אז דער סטודענט דער- 
צעהלט דעם אֶפּיציר וועגען א פּראַצענטניצע, אלענא איװאַנאָוונא, א 
קאַלעגיען-רעגיסטראַטאָרין, און זאָגט איהם איהר אַדרעס. שוין דאָס 
אליין איז ראסקאַלניקאָוו'ן אויסגעקומען עפּעס מאָדנע : נאָר װאָס ער 
קומט פון איהר, און גראד איז זי ווידער דאַ ; געוויס, איז דאָס ניט 
מעהר וי א צופעליגקייט, נאָר גראד איצט, ווען ער קען זיך ניט בא- 
פרייען פוֹן זעהר אן אונגעוועהנליכען איינדרוק, גראד איצט שטופּט 
מען איהם אזוי װוי אונטער : דער פטודענט הויבט פּלוצלונג אָן צו דער- 
צעהלען זיין חבר וועגען דער דאָזינער אלענאַ'} פארשידענע זאכען. 

-- א וואוילע זאך, -- זאַנט ער, --- מען קען ביי איהר שטענ- 
דיג קרינען געלט. אַנגעשטאָפּט מיט גאלד, קען מיט איינמאָל ארויס- 
געבען א פינף טויזענד קארבען. און א רובלדינער משכון איז ביי 
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שוין ניט מעהר קיין פרייען פארשטאַנד און קיין פרייען ווילען, אז אלץ 
איז שוין פעסט באשלאַסען און ס'איז פארפאלען. 

געוויס, ווען ער זאָל געווען אפילו יאַהרענלאנג ווארטען אויף א 
נוטע געלעגענהייט, װאַלט ער אויך דאן, זיר שוין ארומטראַגענדיג מיט 
דעם געראנק, ניט געקענט האָפען אויף אזא זיכערע געלעגענהייט מיט 
יערפּאַלג אויסצופיהרען דעם פּלאן, װוי די געלעגענהייט, װאָס האָט זיך 
איהם איצט געמאכט. אלענפאלס װאָלט שווער נעווען זיך צו ער" 
קונדיגען מי טא טאָג פריהער און אזוי זיכער, זעהר פּינקטליך און אַהו 
דער מינדסטער ריזיקע, אָהן קיין שום געפעהרליכע פונאַנדערפרענע- 
נישען און זוכענישען, אז מאַרנען, פּונקט אזוי פיע? דעם זייגער, װועט 
די און די אלטע, אויף וועלכער עס גרייט זיר אן אנפאל, זיין אין דער 
היים איינע אליין. 


זעקסטער קאפּיטעל5 


אין א צייט ארום איז ראסקאָלניקאָוו צופעליג געװואָהר געװאָרען, 
גוליעב װאָס דאָס פּאַרפאָלק האָט פארבעטען צו זיך ליזאַװעטאַ'ן. די 
זאך איז געווען גאנץ איינפאך און געוועהנליך. ניט קיין הינע פער- 
אַריסטע פאמיליע האָט אויספארקויפט זאכען, קליידער א. ד. נל., בלויז 
ווייבערשע. אויפ'ן מארק דארף מען עס אָפּנעבען פאר אומזיסט, דע- 
ריבער האָט מען געזוכט א הענדלערין, און ליזאַוועטא האָט זיר טאַקע 
דערמיט באשעפטינט : האָט גענומען קאָמיסיע, גענאנגען וועגען פאר- 
שידענע געשעפטען און געהאט א גרויסע קונדשאפט, ווייל זי איז גע- 
ווען עהרליך ביז נאָר און פלענט שטענדיג זאָנען א לעצטען פּרייז, װאָס 
פון איהם פלענט שוין ניט קענען נעמינדערט ווערען אי האָהר אפיפו. 
זי האָט נלאט גערעדט זעהר וועניג און איז, וי געזאַנט, געווען אזא 
שטילע און איבערגעשראַקענע... 

נאָר ראסקאַלניקאָוו איז פאר דער לעצטער צייט געװאָרען אַבער- 
נלויבעריש. אין א לאננע צייט ארום זיינען איהם נאָך פארבליבען 
שפּורען פוּן דעם דאַזינען אבערנלויבען. און אין דער גאנצער זאַך איז 
ער שטענדיג נגענוינט נעווען צו זעהן נלייך װוי עטוואס מערקווירדי- 
נעס, מיסטישעס, נלייך װוי דאַ װאָלט געווירקט עפּעס א מין נעהיימע 
קראפּט. ווינטער נאַך האָט איהם זיינער א באקאנטער סטורענט, 
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נלייך װוי זי װאָלט זיך ניט קענען באשליסען. 

-- אָנער האָט אייך אלענאַ איװאַנאָוונא דאָס אביסע? אָננע- 
שראָקען ! -- האָט דעם הענדלערס פרוי, קענטיג אן אשת-חיל, נע- 
נומען שיטען אָהן אן אָטעם. --- איך קוק אויף אייך, פּונקט וי אַ 
קליין קינד זענט איהר,. ז יאיז דאָך אפילו אייערע ניט קיין לייבליכע 
שוועסטער, ניט פון איין מוטער, און װי זי האָט אייך דאָס אביסעל 
אריינגענומען אין די הענט אריין. 

--- דערוויילע זאגט נאָך א װאָרט ניט אלענאַ'ן, -- איזן איהר 
דער מאן אריינגעפאלען אין די רייד, --- אַזױ איז מיין עצה, און מאָר" 
נען קומט צו אונז אריין ניט-פארבעטענערהייד. דאָס איז א נאנץ 
נישקשה'ריג נעשעפט, און די שוועסטער אליין װעט דאָך עס אויךר 
איינזעהן. 

-- איז הייסט עס אריינגעהן ? 

-- זיעבען א זייגער, מאָרנען טאקע ; פון יענע װעט אויך עמי" 
צער קומען ; װעט איהר אלֵיין זעהן. 

-- מיר וועלען געבען צו גלעזלער טיי, --- האָט דאָס ווייב צו" 
געגעבען. 

--- גוט, איך װעל קומען, --- האָט ליזאַוועטא געזאַנט, זיך נאָך 
אלץ באטראכטענדיג און האָט זיך לאננזאם נגענומען ריהרען פון אָרט. 

ראַסקאַלניקאַוו איז דערוויי? שוין פארבייגעגאנגען און האָט מעהר 
ניט געהערט. ער איז געגאננען שטי?, אונבאמערקט, און האָט נע- 
זעהן ניט צו פארפעהלען קיין איין װאָרט אפילו פון זייער שמועס. די 
פארוואונדערונג, װאָס האָט איהם לכתחלה דורכגענומען, איז ביסלעבר 
ווייז אריבער אין א שוידער, נלייך װי א פראָסט איז איהם דורך אי- 
בער'ן לייב. ער האָט זיך דערוואוסט, ער האָט מיט אמאָל, פּלוצלונג 
און נגאנץ אומגעריכט זיר דערוואוסט, אז מאָרגען פּונקט זיעבען א זיי- 
נער, װעט ליזאַװועטאַ, דער אלטערס שוועסטער און איהר איינצינע 
מיטוואוינערין, ניט זיין אין דער היים און, אלזא, װעט די אלטע, 
פּונקט זיעבען דעם זיינער, בלייבען איינע אליין אין שטוב. 

ביז צו זיין וואוינונג איז נעבליבען נאַר עטליכע טריט. ער איז 
אריין צו זיך אין צימער װוי א פאר'משפּט'ער צום טױיט. ער האָט ווע- 
גען קיין זאך ניט נעטראכט און האָט נארנישט נעקענט טראכטען : 
נאָר מיט זיין גאנצען וועזען האָט ער פּלוצלונג דערפיהלט, אז ער האָט 
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אַהיים, דעסנלייכען אויך די קויפער. ביי די גאַרקיכען אין די נידע- 
רינע עטאַזשען, אויף די שמוצינע פארדומפּענע הויפען פּון די הייזער 
אויף דעם פעננאַדפּלאץ, און איבערהויפּט ביי רי שיינקען זיינען גע- 
שטאַנען רעדלעך אלטווארנאויפקויפער און הענדלער פון אלע מינים 
און פון אלע סאָרטען. איבערהויפּט האָט ראסקאָלניקאָוו ליעב געהאט 
די דאָזיגע פּלעצער, װוי אויך די דערבייאיגע נעסלעד, ווען ער פלעגט 
ארויפנעהן אויפ'ן גאס אהן א באשטימטען ציע?, דאָ האָט זיך קיי- 
נער ניט אומנעקוקט אויף זיינע שמאטעס מיט א פארריסענע מינע, 
און מען האָט זיך געמעגט אויסזעהן װי דער שווארציאָהר, פלענט דאַ 
דערפון קיינער ניט נתפּעל ווערען. אויפ'ן ראָג פון דעם ק. געסע? האַ- 
בען א פּאָר-פאָלק פארקויפט סחורה פון צוויי טישען: פעדים, שניר- 
לעך, ציצענע טיכלעד א. ד. נ. זיי האָבען זיך אויך געקליבען אהיים, 
האָבען זיר אבער פאררעדט מיט אי באקאנטער. די דאָזינע באקאנטע 
איז געווען ליזאוועטא איװאַנאַוונא, אָדער, װוי אלע האָבען זי גערופען, 
ליזאוועטא, א אינגערע שוועסטער פון דערזעלבער אלענא איװאַנאָוונא, 
דער קּאַלעגיענרעניסטראטאָרין און פּראָצענטניצע, צו וועלכער ראס- 
קאַלניקאַוו איז נעכטען געקומען פאר'משכונ'ען דעם זיינער און מאכען 
די ר ע פּ ע ט י צ יע זיינע.. ער האָט שוין לאנג געוואוסט אלצ- 
דינג ווענען דער דאָזינער ליזאוועטא'ן, און יענע האָט איהם אפילן 
אויד געקענט א ביסעל. דאָס איז געווען א הויכע, אומנעלומפּערטע, 
שעמעוודיגע און שטילע מויד, א שטיקעל מושנע'נע, פון א יאָהר פינף 
און דרייסינ, זי איז געווען אן אמת'ע שקלאפין ביי איהר שוועסטער, 
האָט אויף איהר געהאָרעװעט טאָג און נאכט, געציטערט פאר איהר 
שיין און פלענט פון איהר כאפּען אפילו קלעפּ אויך א פארטראכטע 
איז זי נעשטאַנען פאר'ן פּאַר-פאָלק און האָט זיך אויפמערקזאם צו- 
געהערט צו זייערע רייד,. יענע האָבען איהר מיט גרויס היץ עפּעס 
געגעבען צו פארשטעהן. אז ראסקאַלניקאָוו האָט זי פּלוצלונג דערזעהן, 
האָט איהם דורכגענומען עפּעס א מאָדנעס יי , א מין איבעררא- 
שונג, כאַטש די דאָזינע באגעגעניש איז געווען א גאנץ געוועהנליכע. 
! -- אֵיהר װאָלט, ליזאוועטא איוואנאוונא, אליין א קוק גענעבען--- 
האָט הויך גערעדט דער הענדלער. --- קומט מארגען, א זייגער זיעבען. 
און יענע וועלען אויך קומען. 
--- מאַרגען ? -- האָט ליזאוועטא. פארטראכט אויסנעצוינעי, 
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מירינקייט, גנלייך װוי א נעשוויר, װאָס האָט א גאנצען חודש אָננע- 
ריסען ביי איהם אויפ'ן הארצען, װאָלט זיך פּלוצלונג געעפענט. פריי- 
הייט, פרייהייט ! ער איז איצט פריי פון דעם דאָזיגען צויבער, פון דעם 
כשוף, פון דער פארפיהרונג. 

שפּעטער, אז ער פלענט דערמאָהנען די דאָזינע צייט און אלצ- 
דינג, װאָס מיט איהם איז געשעהן אין יענע טעג, -- יעדע רגע, יעדען 
פונקט, יערען שטריך, פלענט איהם שטענדינ איבערראשען איין זאך, 
איבערראשען ביז אבערגלויבען ; דאָס איז אייגענטליך נעווען ניט נאָר 
עטוואס אונגעוועהנליכעס, נאָר איהם פלעגט שטענדיג דערנאָך פאָר- 
קומען, נלייך װי דאָס האָט דער מז? פאר איהם אָנגעגרייט און פון 
פריהער באשערט. 

נעמליך : 

ער האָט ניט געקענט פארשטעהן אױן באנרייפען, פארװאָס עפּעס 
האָט ער, זייענדינ אזוי מיעד און פארמאטערט, זיך געלאָזט געהו 
אהיים ניט מיט'ן קירצערן וועג, און איז נאָר אוועק דורכ'"ן סעננא- 
פּלאץ, וועלכען ער האָט גארניט נעדארפט דורכגעהן. אמת, ער האָט דאַ 
קיין סך וועג ניט אָנגעלעגט, אבער דאָס איז געווען גאנץ איבריג און 
ניט נויטיג. איהם איז אפילו צעהנדלינער מאָל אויסנעקומען אומצו- 
קעהרען זיך אהיים, ניט געדענקענדינ די גאסעז, איבער וועלכע ער איז 
געגאנגען,. אבער פארװאָס פאָרט --- פלענט ער זיך אליין שטענדיג 
שטעלען די פראנע --- פארװאָס פאָרט איז די דאָזינע זעהר וויכטינע 
באנעגעניש אויפ'ן סעננאַדפּלאץ, דאכט זיך א גאנץ צופעליגע, װאָס 
האָט אבער אין דערזעלבער צייט געהאט פאר איהם אזא אונגעהויערע 
באדייטונג, --- פארװואָס איז די דאַזיגע באגעגעניש אויסגעפאלען פּונקט 
איצט, אין אזא שעה, אין אזא מינוט פון זיין לעבען, פּונקט ביי אַזאַ 
שטימוננ און ביי אזעלכע אומשטענדען, װאָס נאָר דאן האָט די דאָזינע 
באגעגעניש געקענט אָנמאכען א גאנצע איבערקעהרעניש אין זיין לע- 
בען ? עס האָט נאָר אויסנעזעהן, נלייר װוי דער מז? װאָלט איהם מיט 
אַ כיון ערווארט אויף דעם דאַזינען אָרט, 

ס'איז נעווען א זיינער ניין, ווען ער איז נעגאנגען איבער'ן סענ- 
נאַדפּלאץ. אלע הענדלער פון די טישען, פון די קוישען, פון די נע- 
וועלבער, פון די קלייטלעד האַבען געשלאַסען זייערע געשעפטען, אָדער 
אראָפּנענומען און באהאלטען זייער סחורה און זיינען זיך צוגאַנגען 


פאַרברעכען און שטראָף 81 


ער האָט געציטערט וי א בלאט, ריידענדיג די ווערטער. 

--- װאָס איז עס מיט מיר 4 -- האָט ער ווייטער גערעדט, זיך 
ווידער אויסנלייכענדיג און עפּעס אזוי װוי שטארק פארוואונדערט, --- 
איר האָב דאָך געוואוסט, אז איך על עס ניט פארטראָגען, פארװואָס 
זשע האָב איך ביז אהער געפּײיניגט זיך אליין ? נאָךר נעכטען דאָך, נעב- 
טען, ווען איך בין געגאנגען מאכען די ר ע פּ ע ט י צי ע, שױן 
נעכטען דאָך האָב אדי גוט פארשטאַנען, אז איך על עס ניט אויס- 
האלטען... היינט װאָס זשע ווי? איך איצט ? וואס האָב איך נאָך ביז 
אהער געצווייפעלט ?4 שוין נעכטען דאָך, אראָפּגעהענדיג פון די טרעפּ, 
האָב איך אליין געזאָגט, אז עס איז נידערטרעכטיג, שענדליך, מאוס, 
מאוס... פון דעם געדאנק אליין איז דאָר מיר ניט גוט געװאָרען און א 
שודיער איז מיר דורך איבער'ן לייב... 

--- ניין, איך װעל ניט אויסהאלטען, איך װוע? ניט אויסהאלטען ! 
עס מעג זיין, עס מעג זיין אפילו, אז די אלע חשבונות זיינען קלאָר װוי 
דער טאָג, עס מעג זיין, אז דאָס אלעס, װאָס איז באשלאַסען געװאָרען 
פאר דעם חודש, איז פּינקטליך וי די מאַטעמאטיק אליין. מיין גאָט ! 
איך װעל זיך דאָך סיי װוי סיי ניט באשליסען ! איך על דאָך ניט 
אויסהאלטען, איך על דאָך ניט אויסהאלטען !... היינט װאָס זשע, 
היינט װאָס זשע האָב איך ביז אהער... 

ער האָט זיך געשטעלט אויף די פיס, זיך פארוואונדערט ארום- 
געקוקט ארום זיך, גלייך וי איהם וואלט זיין אַ גרויס חדוש, װאָס 
ער האָט זיך אהער פארקליבען, און ער האָט זיך געלאָזט נעהן צום 
ט.בריק, ער איז געווען בלאס, די אוינען האָבען איהם געברענט, אלע 
זיינע איברים זיינען איהם אָפּנע'חלש'ט געװאָרען, נאָר אהים איז 
פּלוצלונג אזוי וי לייכטער געװאָרען צו אָטעמען. ער האָט דערפיהלט, 
אז ער האָט שוין אראָפּגעווארפען פון זיך די דאָזינע שרעקליכע משא, 
װאָס האָט איהם אזוי לאנג נעדריקט, ואן אויפ'ן הארצען איז איהם 
מיט אמאָל נעװאַרען לייכט און רוהיג. , רבונו של עולם ! --- האָט ער 
געבעטען, --- ווייז /מיר מיין וועג, און איך זאָג זיך אָפּ פון דעם דאַזי- 
גען פארשאַלטענעם... טרוים מיינעם !" 

געהענדיג איבער'ן בריק, האָט ער שטיל און רוהיג געקוקט אויף 
דער נעווא, אויפ'ן העלען אונטערנאנג פון דער העלער רויטער זון. 
ניט קוקענדיג אויף זיין שוואכקייט, האָט ער אפילו ניט נעפיהלט קיין 
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נאָר דאָס אָרים איננע? ווייס שוין ניט, אויף וואסער וועלט ער 
איז. מיט א נעשריי דרענגט ער זיך דורך דורר דעם רעדעל צום פער- 
דע? צו, נעהמט ארום זיין טויטען צובלוטינטען קאָפּ און קושט איהם, 
קושט איהם אין די אוינען, אין רי ליפּען... דערנאָך שפּרינגט ער 
פּלוצלונג אויף און ווארפט זיך אין וואהנזינינער רציחה מיט צונוים- 
גערריקטע הענטלעך אויף מיקאָלקען. אין דעמזעלבען אויגענבליק 
כאפּט איהם ענדליך אָן דער פאָטער זיינער, װאָס האָט זיך שוין לאנג 
נאָך איהם נאַכגעיאגט, און טראגט איהם פון דעם רעדעל ארויס. 

-- קום ,קום ! --- זאָגט ער צו איהם, --- קום אהיים ! 

--- טאַטישי ! פּארװאָס האָבען זיי... דאָס פערדעלע נעביך... 
נע'הרג'עט ! -- כליפּעט ער, נאָר דער אָטעם פארכאפּט איהם, און די 
ווערטער רייסען זיך ארויס וי געשרייען פון זיין פארקלעמט הער- 
צעלע. 

--- שכורים... מאכען זיך נאַריש... ניט אונזער עסק... קום } -- 
זאָגט דער פאָטער. ער נעהמט ארום דעם פאטער מיט די הענט, נאָר 
דאָס הערצעלע קלעמט, קלעמט. ער ויל אָפּכאפּען דעם אָטעם, א 
געשריי טאָן, און --- כאפּט זיר אויף. 

ער האָט זיך אויפגעכאפּט, באשלאָנען מיט א שווייס, מיט נאַסע 
פארשוויצטע האָהר, קוים אָפּכאפּענדיג דעם אָטעם, און האָט זיך אויפ- 
געהויבען אין גרויסער אימה. 

-- דאנקען נאָט, ס'איז נאָר א חלום ! -- האָט ער געזאַנט, זיך 
זעצענדיג אונטער א בוים און טיעף אָפּעטעמענדיג. --- װאָס איז עס 
אָבער מיט מיר ? צי איז עס ניט אמאָל אן אָנזאג אויף א היצינען פי- 
בער : אזא מיאוס'ער חלום ! 

זיין גאנצער קערפּער איז געווען צובראכען ; באטריבט און פינס- 
טער אויפ'ן הארצען. ער האָט ארויפנעלענט די איילענבויגענס אויף 
די קניה און אונטערגעשפּארט מיט ביידע הענט דעם קאָפּ. 

--- מיין גאָט ! -- האָט ער אויסגעשריען, --- ווע? איך דען אין 
דער אמת'ן נעהמען א האַק, שלאָגען איבער'ן קאָפּ, צושמעטערען איהר 
דעם שארבען... װעל טרעטען אין קלעפּיג ווארים בלוט, אויפברעכען 
דעם שלאָס, גנב'ענען און ציטערן ; באהאלטען זיך, פארנאָסען אינ- 
גאנצען מיט בלוט..,. מיט א האק... מיין נאָט, ניט שוין זשע ? ניט שוין 
זשע ?ָ 
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פאר רציחה, װאָס ער קען זי ניט אוועקלענען מיט איין קלאםּ. 

--- וי זי האלט עס אויס, דאכט זיך, אזא פּנירה ! -- שרייט 
מען ארום. 

-- באלד וועט זי, ברידער, שוין אויף זיכער פאלען, זי װועט שוין 
דאַ האַבען איהר מפּלה! --- רופט זיך אַן צווישען עולם איינער א 
חכם. 

-- מיט א האק דערלאנגט איהר, װאָס מאכט איהר שהיות ! 
מאכט איהר א סוף איינמאָל פאר אלעמאָל! -- שרייט א דריטער. 

--- עד, וועלף זאָלען דיינע ביינער עסען ! טרעט אָפּ! -- שרייט 
מיקאַלקע מיט רציחה. ני טא שליידער דעם שטאַנג, בויגט זיך ווידער 
איין אין װאַגען און שלעפּט ארויס א ברעכאייזען. --- היט זיך! -- 
שרייט ער און מיט'ן גאנצען אימפּעט גיט ער דערמיט א זעץ זיין 
אָרים פערדעל, דער קלאפ האָט א שטירץ געטאָן ; דאָס פערדעל האָט 
ניט געקענט איינשטעהן אויף די פיס, האָט זיך א זעץ אנידער געטאָן 
האָט שוין געװאַלט א שלעפּ טאַן, נאַר דאָס ברעכאייזען פאלט איהם 
װוידער מיט'ן גאנצען אימפּעט אויפ'ן רוקען, און עס גיט א פאל אויף 
דער ערד, נלייך װוי מען װאָלט איהם אונטערגעהאקט אלע פיער פיס 
מיט אמאָל. 

-- דער'הרג'ע ! -= שרייט מיקאָלקע און שפּרינגט פון װאַנען 
אראָפּ, גלייך װוי ניט וויסענדיג אויף װאָסער וועלט ער איז. עטליכנן 
שקצים, רויטע און שכור'ע כאפּען, װאָס עס מאכט זיך זיי אונטער דער 
האנט -- בייטשען, פלעקער, דעם שטאַנג, און לויפען צו דער גוסס'נ- 
דער קליאטשע. מיקאַלקע שטעלט זיך ביי דער זייט און הויבט זי אֵן 
משוגע'נערווייז צו שלאָגען מיט'ן ברעכאייזען איבער'ן רוקען. די 
קליאטשע שטרעקט אויס דעם קאָפּ, אָטעמט שווער אָפּ און שטארבט. 

--- דער'הרג'עט! -- שרייט מען צווישען עולם. 

--- רעכט אויף איהר, האָט זי געזאַלט געהן א נאלאָפּ! 

--- מיינס אן איינענס ! -- שרייט מיקאַלקע, מיט'ן ברעכאייזען 
איזן די הענט און מיט בלוט-פארלאַפענע אויגען. ער שטעהט, נלייך 
וי איהם װאַלט באנג נעטאַן, װאָס ס'איז שוין מעהך נישטאָ וועמען צו 
שלאַגען. 

--- נו, האָסט אין דער אמת'ן קייז גאָט אין הארצען ניט! -- 
שרייעז שוין פון עולם א סך מענשען. 
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אין װאָגען כאפּען אונטער. עס שאלט אויף א ליעד א לעבעדינס און 
א קנאקעדיגס, מען פּאטשט צו. דאָס ווייבעלע קנאַקט ניסלער און 
שמייכעלט אונטער. 

...ער ליופט נעבען פערדע?, ער פארלויפט אפריהער, ער זעהט, 
וי מען שמייסט איהם איבער די אויגען, סאמע איבער די אוינען ! ער 
וויינט, עס צונעהט איהם דאָס הארץ, די טרעהרען פלייצען, איינער 
פון די שמייסער טרעפט איהם אין געזיכט ; ער פיהלט ניט, ער ברעכט 
זיר די הענט, שרייט, ווארפט זיך צום נרייזגרויען אלטען מיט דער 
גרייזגרויער באָרד, וועלכער שאָקעלט מיט'ן קאָפּ און איז ניט צופריע- 
דען פון דעם גאנצען אויפטו,. א גויע נעהמט איהם אַן פאר'ז האנט 
און װיל איהם אוועקפיהרען ; ער רייסט זיך אבער ארויס און לויפט 
ווידער צום פערדעל. דאָס פערדע? האלט שוין ביי די לעצטע כחות, 
הויבט אָבֹער נאָכאמאָל אָן צו בריקען מיט די פיס, 

-- א מיתה משונה זאָל דיך נעהמען ! --- שרייט מיקאָלקע אויס 
מיט ווילדען כעס. ער גיט א װאָרף דעם בייטש, בוינט זיך איין און 
שלעפּט ארויס פון וואנען א לאנגען גראבען שטאַנג, נעהמט איהם 
פאר'ן עק אין ביידע הענט און מיט'ן גאנצען פח הויבט ער אַן מיט 
איהם צו פאַכען איבער'ן פערדעל, 

--- ער וועט עס אויפ'ן אָרט אוועקלענען! --- שרייט מען אַרום. 

-- ער װועט עס דער'הרג'ענען ! 

-- ס'איז מיינס אן אייגענס! -- שרייט מיקאַלקע און מיט'ן 
גאנצען כוח לאָזט ער אראַפּ דעם שטאַנג. עס הערט זיך א שווערער 
קלאפ. 

--- שמייס ! שמייס ! װאָס שטעהט איהר! הערען זיך קולות 
צווישען עולם. 

און מיקאַלקע פארמעסט זיך א צווייטעס מאָל, און א צווייטער 
קלאפ לענט זיר האסטינ אוועק דעם אומגליקליכען פערדעל אויפ'ן רו- 
קען. עס גיט זיך א זעץ מיט'ן גאנצען הינטער-חלק, שפּרינגט אבער 
באלד אויף און מאטערט זיך מיט די לעצטע קרעפטען צו ריהרען דעם 
װאַנען פון אָרט ; נאַר פון אלע זייטען איז מען זי מכבד מיט זעקס 
בייטשען און דער שטאַנג הויבט זיך ווידער אויף און פאלט אראָפּ א 
דריטעס מאָל, דערנאָך א פיערטעס מאָל, הויבט זיך אויף און פאלט 
אראָפּ, הויבט זיך אויף און פאלט אראָפּ. מיקאָלקע איז אויסער זיך 
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און ער שמייסט און שמייסט, און ווייס שוין אליין ניט מיט װאָס 
זי צו שלאָגען פאר רציחה. 

-- טאַטישי, טאַטישע, --- שרייט ער צום פאָטער, -- טאַטישי, 
װאָס טוען זיי דאָס ? טאַטישי, זיי שלאַגען נעבעך אן אָרים פערדעל ! 

-- קום, קום ! -- זאַגט דער פּאַטער, -- שכורים, מאכען זיך 
נאַריש, משונעים, קום, ניט קוק ! --- און װויל איהם אוועקפיהרען, ער 
רייסט זיך אבער פון זיינע הענט ארויס און לאַזט זיך לויפען וי א 
משונע'נער צום פערדעל. נאַר מיט דעם אַרימען פערדעל האלט שוין 
זעהר שמאַל, 

עס קען ניט אָפּכאפּען דעם אָטעם, בלייבט שטעהן, רייסט זיך 
ווייטער מיט אלע כחות, שיער װאָס עס פאלט ניט אנידער. 

--- שמייס ביז אין טויט אריין ! --- שרייט מיקאָלקע, --- װאָס 
ס'וועט זייז, װעט זיין ! איך װעל זי פארשמייסען אויף טויט ! 

-- האַסט נאָר קיין גאָט אין הארצען ניט, א רוח אין דיין טאַ- 
טען ! -- שרייט איינער אן אלטיטשקער פון צווישען דעם עולם. 

--- וואו איז דאָס געהעזן געװאָרען, אז אזא פעררעל זאָל שלע- 
פּען אזא משא, -- האלט אונטער נאָך איינער. 

-- װועסט זי פארמוטשען! -- שרייט א דריטער. 

--- ניט דיין דאנה ! ס'איז מיינס אן איינענס! װאָס איך וויל, 
דאָס טו איך ! זעצט זיך נאָר ! אלע זעצט זיך ! זי װועט ביי מיר פּגר'ן, 
אָבער אין נאַלאָפּ װועט זי פליהען !... 

פּלוצלונג ברעכט אויס א משונה'דינער געלעכטער און פארהילכט 
אלעמענס רייד : דאָס פערדע? האָט ניט אויסגעהאלטען די אונאוים- 
הערליכע שמיץ און האָט אן אָפּנע'חלש'טע גענומען בריקען מיט די 
פיס. אפילו דער אלטער האָט זיך ניט געקענט איינהאלטען און א 
שמייכע? געטאָן. אין דער אמת'ען : אַזאַ מין פּנירה, און בריקעט נאָך 
מיט די פיס ! 

צוויי שקצים פון עולם קרינען נאָך צו בייטשען און לויפען צום 
פּערדעל, שמייסען עס ביי די זייטען, יעדערער לויפט פון אן אנדער 
זייט. 

-- האַק איהם איבער'ן פּנים, איבער די אוינען האק, איבער די 
אוינען ! --- שרייט מיקאָלקע. 

-- אַ ליעד ,ברידער ! --- שרייט איינער פון וואנען, און אלע 
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איינמאָ?ל א פאָהר טאָן ! זי וועט ביי מיר שפּרינגען א גאלאָפּ, אז די ערר 
וועט זיר טרייסלען ! 

און ער נעהמט אין האנט אריין דעם בייטש און מיט גויס 
פארגניגען גרייט ער זיך צו שמייסען די קליאטשע. 

-- נו, זעצט זיך אויף, װאָס װאַרט איהר 4 --- ווערטעלט מען 
זיך צווישען עולם. --- איהר הערט דאָך, זי װועט שפּרינגען א נאַ- 
לאָפּ, אז די ערד װועט זיך טרייסלען ! 

-- זי איז שוין ניט געשפּרונגען אין גאַלאָפּ א יאָהר צעהן אודאי ! 

-- נישקשה, זי װעט שפּרינגען! 

-- זשאַלעװעט ניט, ברידער, זאָל יעדערער נעהמען א בייטש, 
גרייט אָן ! 

-- ועוויס אזוי ! שמייס וי דו קענסט ! 

אַלֶע קריכען צו מיקאַלקען אין װאָנען מיט נעלעכטער און נלייב- 
ווערטליך. ‏ א מאן זעקס אי זשוין אריינגעקראכען און מען קען נאָך 
אריינזעצען. מען נעהמט מיט זיך נאָך א גויע, א דיקע און א רויטע. 
זי איז אָנגעטאָן אין קומאטש, באהאנגען מיט נלאַזדקאַראַלען, אויף די 
פיס פּויערשע שיך, זי קנאַקט ניסלעך און שמייכעלט אונטער. צווישען 
עולם לאכט מען אויך, און װוי זאָל מען אין דער אמת'ען ניט לאכען : 
אַזא פּנירה װעט דאָס פיהרען אזא משא אין גאַלאָפּ! צוויי שקצים 
נעהמען גלייך צו בייטשען, זיי זאָלען קענען אונטערהעלפען מיקאָל- 
קען. עס לאַזט זיר הערען א ,נו!" די קליאטשע נעבעך מאַטערט זיך 
מיט אלע כחות, ווענען גאלאָפּ איזן שוין אָפּנערעדט, קוים-קוים װאָס 
זי שלעפּט זיך טריט-ביי-טריט, פּלאָנטערט מיט די פיס, קרעכצט און 
זעצט זיר אלע וויילע צו פון די שמיץ, װאָס שיטען זיך אויף איהר וי 
אַ האַנעל פון דר ייבייטשען. דאָס געלעכטער אין װאָגען און צווישען 
עולם ווערט שטארקער, נאָר מיקאָלקע ווערט בייז און פאר רציחה הערט 
ער ניט אויף צו האקען די קליאטשע, נלייך וי ער װאָלט מיט אן 
אמת מיינען, זי זאָל זיך לאָזען אין א נאלאָפּ. 

--- לאָזט מיד אקאָרשט, ברידער, --- קאַכט זיך צווישען עולם 
איינער א שיינעץ, -- זעצט זיך ! אלע זעצט זיך! -- שרייט מי- 
קאָלקע, --- זי װעט אלעמען פיהרען ! איד וע? זי אויף טויט פאר- 
שמייסען ! 
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קוקען אויף די דאָזיגע שווערע פערד, מיט די לאנגע גריוועס, מיט 
די דיקע פיס, װאָס פלענען געהן אזוי געלאסען, מיט געמאָסטענע טריט, 
און װאָס פלעגען פיהרען נאָך זיך א יי בארנ אָהן וע עה 


גער וי אָהן די וועגענס. איצט אבער איז, צוֹ זיין גרויסער וואונדער, 
אין אַזאַ נרויסען װאַגען געווען איינגעשפּאנט א קליינע, מאַגערע העל- 
ברוינע פּויערשע קליאטשע, איינע פון יענע קליאטשעס, װאָס רייסען 
זיר אָפּ די כחות --- איהם פלעגט עס אָפּטמאָל אויסקומען צו זעהן --- 
שלעפּענדיג א הויך אָנגעלענטען װאָגען האַלץ אָדער היי, איבערהויפּט 
ווען דער װאָגען פארהאקט זיך אין א זומפּ אָדער אין א רינע; די 
פױיערים שמייסען זיי אָהן רחמנות מיט די בייטשען, אָפטמאָל אי- 
בער'ן פּנים און די אוינען, און ער קען ניט צוזעהן דעם צער, עס טהוט 
איהם אזוי באנג, אזוי באנג, שיער װאָס ער וויינט זיך ניט פונאַנדער, 
און די מאמע פלענט איהם שטענדיג צונעהמען פון פענסטער. נאָר אָט 
ווערט מיט אמאָל א גרויס געפּילדער : פון שיינק געהען ארויס מיט 
קּולות, מיט ליערער, מיט באַלאַלייקעס, טויט-שכור'ע פּויערים, אזעלכע 
גרניסע, אין רויטע און בלויע העמדלעך, מיט די אויבערלייבלעך אויף 
די אקסלען. , זיצט אויף, זאָלען אלע אויפזיצען ! --- שרייט איינער, 
נאָך א יונגער, מיט אזא דיקען האלז און מיט א פליישיגען פּנים, רויט 
וי א בוריק, --- איך װעל אלעמען אוועקפיהרען, זעצט זיך !" נלייך 
אָבער דערויף ברעכט אויס א געלעכטער און עס לאַָזען זיך הערען 
אויסגעשרייען : 

-- יאָ, מיט אזא קליאטשע קען מען טאקע ווייט פארפאַהרען ! 

-- ביסט, מיקאָלקע, משונע צי ניט: אזא קליאטשע איינגע- 
שפּאנט אין אַזאַ װאָגען ? 

--- איהר מוזט שוין זיין נעוויס א יאַהר צוואנצינ ! 

-- זעצט זיד, איך װועל אלעמען אוועקפיהרען ! --- שרייט ווי- 
דער מיקאָלקע, שפּרינגענדיג דער ערשטער אין װאַגען אריין, נעהמט 
די לייצעס און שטעלט זיך אויף אין זיין נאנצער הויך. --- דאָס ברוין- 
פערדעל? איז ערשט אוועקגעפאַהרען מיט מאַטװײען, --- שרייט ער פון 
װאָגען, --- און די פּנירה אָט די דאָזיגע מאכט מיר נאָר א וואונר אין 
הארצען : איך װאָלט זי, דאכט זיד, גע'הרנ'עט אויפ'ן אָרט, עסט און 
טרינקט --- פרענ פארװאָס ? איך זאָג אייך --- זעצט זיך ! מיר'ז שוין 
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פּנימ'ער... אז ער פלענט זיך מיט זיי טרעפען, פלענט ער זיך פעסט 
צוטוליען צום פאטער און ציטערן מיט'ן גאנצען קערפּער. נעבען שיינק 
ציהט זיך א וועג, א שמאָלער דאָרפס-וועג, שטענדיג אזוי שטויבינ, און 
דער שטויב איז שטענדיג אזוי שווארץ. ער ציהט זיך און שלענ- 
געלט זיך אלץ ווייטער, און אין א דרייהונדערט טריט ארום פאר- 
נעהמט ער זיך רעכטס ארום דעם שטעדטעלשען בית-עלמין. אין מי" 
טען בית-עלמין שטעהט א געמויערטעס קלויסטער, מיט א גרינעם נע- 
וועלב, וואוהין ער פלענט געהן צוויי מאָל א יאָהר מיט'ן פאָטער און 
מיט דער מוטער צוֹ דעם נאָטעס-דיענסט, ווען מען פלעגט אפּריכטען 
יאָהרצײט נאָך זיין באָבען, װאָס איז שוין לאנג געשטאָרבען און וועל- 
כע ער האָט קיינמאָל ניט געזעהן. דערביי פלענען זיי שטענדיג נעה" 
מען מיט זיך , קוטיע" אין א ווייסען טעלער, אין א סערוועטעל, דרי 
,קוטיע" איז געווען אויף צוקער, פון רייז און פון ראָזינקעס. ער האָט 
ליעב געהאט דעם דאָזינען קלויסטער און די פארצייטינע בלידער זיינע 
און דעם אלטען נלח, װאָס ביי איהם פלענט זיך דער קאָפּ מאָרנע וואר- 
פען אויף די אקסעל. נעבען דער באָבעס קבר, וואו ס'איז געשטאַנען 
א מצבה, איז אויד געווען א קליין קבר'ל פון זיין קלענערן ברודער, 
וועלכער איז געשטאָרבען צו זעקס חדשים ; ער האָט איהם אויך נאָר- 
ניט נעקענט און ניט געדענקט ; נאָר מען האָט איהם געזאָגט, אז ער 
האָט געהאט א קליין ברודער?. און איטליכס מאָל, אז ער פלעגט קומען 
אויפ'ן בית-עלמין, פלעגט ער פרום און עהרפורכטיג זיך צלמ'ען אי- 
בער'ן װועג צום בית-עלמין און געהען פארביי דעם שיינק ; ער האלט 
דעם פאטער פאר'ן האנט און קוקט זיך מיט שרעק ארום אוים'ן 
שיינק. אן אונגעוועהנליכע ערשיינונג ציהט צו זיין גאנצע אוים- 
מערקזאמקייט : דאָס מאָל קומט דאַָ עפּעס פאַר א מין פארוויילונג, 
א גאנצע מענגע אױסנעפּוצטע ווייבער, אלטע נויעס, זייערע מענער, 
און שלעפּער פון אלע מינים. אלע זיינען שכור, אלע זיננען ליע- 
דער ,און נעבען דעם גאניק פון שיינק שטעהט א װאָגען, א מאָדנער 
װאָגען,. דאָס איז איינער פון יענע גרויסע וועגענס, אין וועלכען מען 
שפּאנט איין גרויסע שווערע פערד און מען פיהרט אויף זיי איבער 
סחורה און פעסער וויין. ‏ ער פלענט שטענדיג ליעב האָבען צו קוקען 
אויף די דאָזיגע גרויסע שווערע פערד, וי מען פיהרט אויף זיי אי- 
בער פחורה און פעסער וויין. ער פלעגט שטענריג קיעב האָבען צן 


פאַרברעכען און שטראָף פל 


אַהיים ; נאָר שוין צוקענדיג צו דער פּעטער-אינזעל, איז ער געבליבען 
טשעהן זעהר אָפּנע'חלש'ט, איז אראָפּ פון װועג, אריין אין די קוסטעס, 
אַ פאל נעטאָן אויף דאָס נראז און נלייך אייננגעשלאַפען. 

ביי א שטארק אויפגערעגטען צושטאַנד זיינען די חלומות זעהר 
רעליעף, קלאָר, דייטליך און האַָבען אן אונגעוועהנליכע עהנליכקייט מיט 
דער ווירקליכקייט. אמאָל קומט ארויס אן אונגעהויער בילד. אבער 
די אומגעבונג און דער נאנצער וט פון דער גאנצער פאַרשטע- 
לונג זיינעז דערביי אזוי עהנליך אויף דער ווירקליכקייט, האָבען אזוינע 
דינע, אומגעריכטע, אַבער דאָך א איינצעלהייטען, װאָס 
זיינען אזוי צוגעפּאסט צו דעם נאנצען בילד, אז אפילו :5 בעל- 
החלומות אליין װועט זיי אויפ'ן װאָהר אפילו קיינמאָל ניט אויסטראכ- 
טען, ער מעג זיין אזא קינסטלער וי פּושקין אָדער טורגעניעוו. אזוינע 
חלומות, שמערצליכע חלומות, געדענקען זיר שטענדיג זעהר לאנג און 
מאכען א שטארקען רוש אויף דעם אויפנגערודערטען און שוין פון פרי- 
הער אויפנערענטען אַרגאַניזם פון דעם מענשען. 

אַ שרעקליכער חלום האָט זיך ראסקאַלניקאָוו'ן גע'חלומ'ט, ‏ עס 
האָט זיך איהם נע'חלומ'ט זיין קינדהייט, נאָך אין זיין קליין שטעד- 
טעל?. איהם איז א יאָהר זיעבען און ער שפּאַצירט מיט זיין פאטער 
אונטער'ז שטאָדט אין א יום-טוב'דיגען פארנאכט. די צייט איז גאנץ 
לאננווייליג, דער טאָג איז א שטיקענדער, די געגענד איז פּונקט אזא, 
וי זי איז איהם אין זכרון געבליבען : נאַָכמעהר, אין זכרון איז זי שוין 
פיעל? שטארקער אָפּנעמעקט געװאָרען, װוי זי האָט זיר איהם איצט אין 
חלום פאַרנעשטעלט. דאָס שטעדטעלע ליענט אָפען און פריי, ארום 
און ארום איז קיין קוימעלע ניט צו זעהן ; ערנעץ-וואו ווייט-ווייט, 
אויפ'ן ראנד פון דעם הימע?, דונקעלט זיך א וועלדעל. אין איינינע 
טריט פון דעם לעצטען שטעדטעלשען גארטען שטעהט א שיינק, א 
גרויסער שיינק, װאָס פלענט אויף איהם שטענדיג מאכען זעהר ניט 
קיין נוטען איינדרוק ; איהם איז זאָנאר א פּחד באפאלעןז, ווען עד איז 
פארביינעגאנגען דעם שיינק, שפּאַצירענדיג מיטן' פאָטער. דאַרט איז 
שטענדיג געווען אַזא נרויסער עולם מענשען, מען האָט זיך דאָרט אזוי 
נגעריסען אויף די העלזער, הויך נעלאכט, זיך געזידעלט, אזוי מיאוס 
אוּן הייזערינ געזוננען און אזוי אָפּט זיך נעשלאַגען: ארום שיינק 
האַבען זִיך שטענדיג אַרומַגעדרעהט אזוינע שכור'ע און שרעקליכע 
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ווידער אויפהויבען דעם קאָפּ און זיךד ארומקוקען אויף אלע זייטען, 
פלענט ער נלייר פארגעסען, וועגען װאָס ער האָט ערשט געטראכט, ער 
פלענט אפילו פארגעסען, וואו ער איז נאָר-װאָס געגאנגען. אויף אזא 
אופן איז ער דורך די גאנצע װאַסילי-אינזעל, איז ארויסגעקומען אויף 
די קליינע נעווא, אריבער די בריק און האָט זיך געלאָזט געהן צו דרי 
אינזלען". דאָס גרינס און די פרישקייט זיינען אין אָנהױיב נעפעלען 
געװאָרען זיינע מיערע אויגען, װאָס זיינען געוועהנט געווען צו דעם 
שטויב פון דער שטאָדט, צו וואפּנע און צו די אוננגעהויער גרויסע, 
שווערע און דריקענדע מויערן. דאָ איז ניט געווען ניט קיין פאר- 
שטיקטע לופט, ניט קיין עיפּוש, ניט קיין שיינקען. באלד אָבער זיינען 
איהם די דאָזינע נייע אנגענעהמע נעפיהלען אויך געװאָרען שווער און 
אויפרענענד. טיילמאָל פלענט ער שטעהן בלייבען פאר עפּעס א ווילע, 
פארטרונקען אין א ים גרינס, פלעגט אריינקוקען דורכ'ן פּארקאז אריין, 
פלענט זעהן פון דער ווייטענס אויף די באלקאַנען און וועראנדעס פאר- 
פּוצטע פרויען און קינדער, װאָס זיינען אומנעלאָפען איבער'ן נגארטען. 
באזונדערס האָבען איהם צונעצוינען די בלומען, און ער פלענט זיי 
באנלייטען מיט ניינירינע בליקען און זיי פארנעסען נאָך איידער זיי 
פלענען פארשווינדען פון די אוינען. איינמאָל איזן ער שטעהן גע- 
בליבען און האָט איבערגעצעהלט דאָס געלט : דרייסינ קאָפּיקעס איז 
איהם נגעבליבען ; , צוואנצינג דעם פּאַליציאנט, דריי נאַסטאַסיאַ'ן פאר'ן 
בריעף, האָב איך, הייסט עס, נעכטען נעגעבען די מארמעלאַדאָווס א 
קאָפּיקעס זיעבען און פיערציג צי פופציג", האָט ער א טראכט געטאַן; 
ער האָט אליין ניט געוואוסט צוליעב װאָס ער האָט גענומען צוזאמענ- 
רעכענען זיין געלט און באלד האָט ער אפילו פארגעסען, צו װאָס האָט 
ער עס נאָר פון קעשענע ארויסגענומען. ער האָט זיך אין דעם דער- 
מאַהנט, ווען ער איז פארביינענאנגען עפּעס א מין נאָרקיך, און האָט 
דערפיהלט, אז איהם הוננערט... אריינגעקומען אין גאָרקיך, האָט ער 
אויסנטערונקען א נלעזעל? בראנפען און אויפגענעסען א קנישע, װאָס 
איז נעווען מיט עפּעס אַנגעפילט. ער האָט זי געענדיגט עסען שוין 
אויף דער גאס. ער האָט זעהר לאנג קיין בראנפען ניט נגעטרונקען, 
און עס האָט אויף איהם נלייך געווירקט, כאָטש ער האָט אויסנע- 
טרונקען בלויז איין נלעזעל,. די פיס זיינען איהם מיט אמאָל שווער 
געװאָרען און פ'האָט איהם שטארק גענומען שלעפערן. ער איז אוועק 


פֿאַרברעכען אוֹן שטראָף וי 


וועהנליכען געדאנק, עטוואס פאר איהם נרויזאמעס און שרעקלי- 
כעס, 

,האָב איך דטן אלץ געװאָלט פארריכטען מיט דעם איין ראַזומי- 
נינען און די איינצינע הילף האָב איך געזעהן אלץ אין ראַזומיכינען ?" 
האָט ער זיך אליין פארוואונדערט געפרענט. 

ער האָט געטראכט און זיך נעריבען דעם שטערן, און א מערק- 
ווירדינע זאך, עפּעס אזוי וי ניט מיט א כיון, נאָר פּלוצלונג און פון זיך 
אליין, אין איהם נאָך א לאנגען טראכטען איינגעפאלען איינער זעהר 
אַ מאָרנער נעראנק... 

,המ... צו ראזומיכינען", האָט ער פּלוצלונג ארויסנערעדט זעהר 
רוהיג, גלייד װוי ער װאָלט זיך שוין ענדליך אויף זיכער באשלאָסען,--- 
צו ראזומיכינען װעל איך נעהן, דאָס איז אָהן ספק... אבער ניט איצט... 
איך װעל? צו איהם נעהן... אויף מאָרגען נאָךר י ע נ ע ר זא ד. 
אַז יענע זא דך וװעט שוױן זיין פארענדינט, און ווען אלצרינג 
וועט אוועקנעהן נאָר אנדערש, אויף א נייעם שטיינער".. 

און פּלוצלונג האָט ער זיך פארכאפּט צוריק. 

תמאַךר י ע נ ע ר ז אַ דך, האָט ער אויסגעשריען, האסטינ 
אויפשפּריננענדיג פון באנק, --- װאָס אי י ע נ ע {אַ ך װעט 
דען געשעהן 4 װעט זי דען מיט אן אמת געשעהן ?" 

ער האָט נעלאָזט די באנק און איז אוועק, שיער ניט אוועקנע- 
לאַפען ; ער האָט זיך געװאַלט אומקעהרען צוריק, אהיים צו, נאָר 
פּלוצלונג האָט איהם באהערשט א שלעכטער, ניט אנגענעהמער געפיה? 
צו זיין היים ; דאַרט טאקע אין לאָר, אין יענער שרעקליכער שאפע האָט 
עס נעבליהט יענער נע דא נק שוױן מעהר וי א חודש,--און 
ער האָט זיד נעלאָזט נעהן, וואוהין די אוינען האָבען איהם געטראָגען. 

ער האָט געציטערט װי אין א פיבער, א פראָסטיגער שוידער אין 
איהם דורך איבער'ן לייב ; אין אזא היץ האָט ער נעפיהלט אן אמת'ע 
קעלט. מיט עפּעס א מאַדנער אַנשטרענגונג האָט ער זיך גענומען 
כמעט װי אונבאוואוסטזיניג, אזוי וי דורך אן אינווייניגסטע בא- 
דערפניש, צוצוקוקען זיך צו אלע זאכען, װאָס האָבען זיך איהם נע- 
טראַפען אין וועג, נלייך װי ער װאָלט דערמיט זיך וועלען צושטריי- 
הען, דאָס איז איהם אבער שלעכט געלוננען, און ער פלעגט זיך יעדע 
וויילע שטארק פארטראכטען. און ווען ער פלענט אויפציטערענדינ 
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שטיצע ניט באקומען און האָט נעלעבט פון דעם, װאָס ער פלענט פאר- 
דיענען פון ארבייט, װאָס ס'פלענט זיך איהם מאכען, ער האָט נע- 
וואוסט טויזענדער מיטלען, וי אזוי נעלט צו פארדיענען. איינמאָל 
האָט ער א נאנץ ווינטער נאר אינגאנצען ניט געהייצט זיין צימער און 
האָט פארזיכערט, אז דאָס איז זאָגאר אננענעהמער, ווייל אין קעלט 
שלאָפט זיך בעסער,. ער האָט אויך נעמוזט ארויסגעהן פון דער או" 
ניווערזיטעט, אבער ניט אויף לאנג, און האָט מיט אלע כחות געזעהו 
צו פארריכטען זיינע נעשעפטען, ער זאָל ווירער קענען אהין אריינטרע- 
טען. ראסקאַלניקאָוו איז ביי איהם שוין ניט נגעווען א מאָנאַטען פיער, 
און ראזומיכין האָט אפילו ניט נעוואוסט, וואו ער וואוינט. נאָך 
איינמאָל, מיט א מאָנאַטען צוויי צוריק, האָבען זיי זיך יאַ נעטראַפען 
אויף דער נגאס, ראסקאָלניקאָוו האָט זיר אבער אָפּנעקעהרט אזן איז 
זאָגאר אריבער אויף דעם אנדערן טראָטואר, יענער זאָל איהם ניט 
באמערקען. ראזומיכין האָט איהם אפילו יאַ באמערקט, האָט זיך 
אָבער נעמאכט ניט זעהענדיג, ער האָט ניט געװאָלט באאונרוהינען א 
יו אען נרורצר. 


פינפטעס קאַפּיט ע. 


;איך האָב דאָך ווירקליך ניט לאנג נאָך נגעװאַלט בעטען ביי רא" 
זומיכינען ארבייט, ער זאָל מיר קרינען א פּאַר לעקציעס צי עפּעס 
אנדערש װאָס... --- האָט זיד ראסקאָלניקאָוו געגריבעלט אין די נעראנ- 
קען, --- איצט אָבער װאָס קען ער מיר העלפען ? זאָל זיין, ער װעט 
מיר שוין קריגען לעקציעס, זאָל זיין אפילו, ער װעט זיך מיט מיר 
טיילען די לעצטע קאָפּיקע, אויב ער האָט א קאָפּיקע, און איך וועל 
שוין זייז אימשטאַנד צו קויפען א פּאַר שטיוועל, צו פארריכטען דע? 
אנצוג, איך זאָל זיך קענען ווייזען אויף די לעקציעס... המ... נו, 
ווייטער װאָס ? װאָס װועל איך מאכען מיט זעקסערס ? נויטיג איך ז 
דען איצט אין זעקסערס 4 כ'לעבען, ס'איז לעכערליך, װאָס איך האָ 
געװאַלט נעהן צו ראזומיכבינען"... 

די פראגע, פארװאָס ער האָט געװאָלט געהן צו ראַזומיכינען, האָ? 
איהם באאונרוהינט מעהר, װי דאָס האָט זיך איהם נעדאכט אפילן: 
אומרוהיג האָט ער געזוכט אין דעם דאָזינען, דאכט זיך, גאנץ גע- 
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זאך האָט ער קיין אנטייל ניט גענומען. געלערנט האָט ער זיך מיט 
גרויס התמדה, איבער די כוחות, און דערפאר האָבען איהם אלע נע- 
אַכט, אָבער ליעב געהאט האָט איהם קיינער ניט. געווען איז ער זעהר 
אָרים און עפּעס גאוה'דינדשטאַלץ און צוריקנעהאלטען ; נלייך װוי ער 
האָט עטוואס אין זיך באהאלטען. אייניגע פון זיינע חברים האָט זיך 
געדאכט, אז אויף זיי אלעמען קוקט ער וי אויף קינדער, פון אויבען 
אראָפּ, נלייך װוי ער האָט זיי אלעמען געהאט אריבערגעיאנט סיי אין 
ענטוויקלונג, סיי אין קענטנישען, סיי אין איבערציינונגען, און אויף 
זייערע איבערציינונגען און אינטערעסען קוקט ער וי אויף עטוואס 
נידרינערס. 

נאָר מיט ראַזומיכינען איז ער עפּעס זיך יאַ צונויפגענאנגען, דאָס 
הייסט, איינענטליך, ניט צונויפגענאנגען, נאָר מיט איהם איז ער נע- 
ווען באריידעוודיגער און אַפענהערצינער. איברינענס האָט מען מיט 
ראַזומיכינען ניט געקענט זיין אין אנדערע באציהוננען. דאָס איז נע- 
ווען זעהר א פרעהליכער בחור, אן אָפענהערצינער, א נוטער און זאַ- 
נאר א ביסע? נאַאיוו. אונטער דער דאָזינער נאַאיווקייט איז אפילן 
געווען באהאלטען טיעפקייט און זעלבסטווירדע. די בעסטע חברים 
זיינע האָבען עס פארשטאַנען,. אַלע האָבען איהם ליעב געהאט. ער 
איז נאָר קיין נאַר ניט געווען, אפילו צייטענווייז איז ער יאָ געווען שוין 
אַביסע? צו נאַאיוו. זיין געשטאַלט איז געווען זעהר אויסדרוקפול ; 
א הויכער, א דאַרער, שטענדיג שלעכט אָפּנעראזירט, מיט שווארצע 
האַהר. אמאָל פלענט ער מאכען סקאנדאלען און האָט געהאט א נאָ- 
מען פאר אן אמת'ען גבור. איינמאָל ביינאכט, געהענריג מיט א גאנ- 
צער חברה, האָט ער מיט איין קלאפּ אוועקגעלעגט א קלינגער, א קאר- 
נען קלאפטער די הויך טרינקען האָט ער געקענט אֵהן א שיעור, ער 
האָט אבער אויך געקענט זיך אפילו ניט צוצושטעקען דערצו; אמאָל 
פלענט ער שטיפען, װי א היבשער קונדס, האָט אבער אויך געקענט 
גאַרנישט שטיפען. ראזומיכין האָט געהאט נאָך א נרויסע מעלה: 
פון די גרעסטע אומגליקען פלענט ער קיינמאָל ניט נתפּעל ווערען, 
אוּן אין די ערגסטע צייטען איז ער געווען מונטער און פרעהליך, ביי 
איהם איז געווען רעכט צו וואוינען אויף א דאַך אפילו, ער האָט נע- 
קענט פארטראַנען דעם שרעקליכסטען הוננער און די מורא'דינסטע 
קעלטען. ער איז געווען זעהר אַרים, האָט פון קיינעם קיינמאָל קיין 
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דערשמעקען, און מיין מיירעלע וועט זיר נעהמען ארומטרייבען אהער 
און אהין... אהער און אַהין... דערנאָך װועט נלייך קומען דער שפּיטאָל 
(און דאָס איז שטענדיג אזוי מיט די, װאָס לעבען ביי זעהר עהרליכע 
מוטערס און שטיפען אונטער בננבה פון זיי), נו, און דערנאָך... און 
דערנאַך װוידער א שפּיטאָל... וויין... שיינקען... און נאָך א שפּיטאָל... 
וויין... שיינקען... און נאָך א שפּיטאָל... אין א יאָהר צוויי-דריי -- אַ 
קאַליקע, נאָר און גאָר איזן איהר לעבען ניינצעהן אָדער אכטצעהו 
יאָהר... האָב איך דען ניט געזעהן אזעלכע ? און וי אזוי זיינען זיי נע- 
געװאָרען אזעלכע ? אלץ טאקע אזוי זיינען זיי געװאָרען... טפוי ! נאָר 
אן עסק האָב איך! מען זאָנט, אזוי דארף עס זיין. אַזאַ פּראָצענט, 
זאָנט מען, דארף אַלע יאָהר אוועקנעהן... ערנעץ... צום שווארציאָהר, 
אַפּנים, כדי די איברינע זאָלען זיך קענען אָפּפרישען און זאָלען האַ- 
בען רוה. א פּראצענט! ס'אַר א טייערע ווערטעלעך זיי האָבען דאָס, 
כ'לעבען : זיי בארוהינען אזוי, זיי זיינען אזוי וויסענשאפטליך. מען 
זאָנט : א פּראצענט, הייסט עס, איז שוין נישטאָ ווענען װאָס זיך צו 
קימערן. אט ווען ס'װואָלט זיין עפּעס אן אנדער װאָרט, נו, דאן װאָלט 
מען זיך אפשר מעהר באאונרוהינט... און װאָס װעט זיין, אויב רו- 
ניטשקע װועט װי עס איז אויך אריינפאלען אין פּראצענט אריין !... 
ניט אין דעם פּראַצענט, איז אין אן אנדערן ! 

,אוז וואוהין געה איך דאָס ? איז איהם פּלוצלוננ אייננעפאלען,--- 
א מאָדנע זאך. איך בין דאָך נאָר עפּעס גענאנגען. וי נאָר איך האָב 
דעם בריעף איבערנעלעזען, האָב איך זיך געלאָזט געהן... אוים'ן ווא- 
סילי-אינזע?, צו ראַזומיכינען בין איד געגאננען, אָט וואוהין, איצט... 
דערמאָהן איך מיך. צוליעב װאָס אבער ? און װוי אזוי איז דאָס מיר 
גראד איצט איינגעפאלען נעהן צו ראַזומיכינען? א מאָדנע זאך". 

ער האָט זיד געוואונדערט איבער זיך אליין. ראזומיכין איז נע- 
ווען איינער פון זיינע פריהערדיגע חברים-סטודענטען, ס'איז זעהר 
ס'איז זעהר מערקווירדיג, װאָס ראסקאַלניקאָוו האָט, זייענדינ אין או- 
ניווערזיטעט, כמעט ניט געהאט קיין חברים, האָט זיך געהאלטען מיט 
אלעמען פון דער ווייטען, איז צו קיינעם ניט נעגאננען און פלענט ביי 
זיר אויד אויפנעהמעז ניט זעהר פריינרליך. איברינענס, האָבען זיך פון 
איהם אויך באלד אלע אָפּנעקעהרט. ניט אין די אלנעמיינע פארזאמ- 
לונגען, ניט אין די נעשפּרעכען, ניט איז די פארוויילונגען, ניט אין קיין 
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--- איי, הערט נאָר! -- האָט ער א געשריי נעטאָן צום פֹּאֲלִי- 
ציאַנט. 

יענער האָט זיך אָבגעקעהרט. 

-- לאָזט עס ! אנ'עסק האָט איהר! לאָזט זיי געמאַך! זאָל ער 
אביסע? א שטיף טאָן (ער האָט אָנגעוויזען אויפ'ן פראַנט) : ס'איז דען 
אייער עסק ? 

דער פּאַליציאַנט האָט ניט פארשטאַנען און האָט אויף איהם 
אויסנעשטעלט א פּאַר אוינען. ראסקאָלניקאָוו האָט זיך צולאַכט. 

-- עדעד! -- האָט דער פּאַליציאַנט א זאָג געטאָן, א סמאַך 
נעבענדיג מיט דער האַנט, און האָט זיך געלאָזט געהן נאָכ'ן פראַנט 
און נאָכ'ן מיידע? ; ראַסקאָלניקאָוו האָט איהם קענטיג געשיינט צו זיין 
אדער משונע אדער נאָך עפּעס ערנער. 

--- מיינע צ ג, קאָפּיקעס אװעקגעשלעפּט, -- האָט ראס- 
קאַלניקאָוו מיט שנאה געזאָנגט, ווען ער איז געבליבען אליין. -- אָט 
אזוי, זאָל ער 4 עפּעס נעמען ביי יענעם און איהם לאָזען מיט'ז 
מיידע?, דאָס װעט זיין דער סוף... און װאָס איז דאָס מיין דאנה? 
העלפען האָב איך איהר נעװאָלט! נו, קען איך דען העלפען ? האָב 
איר דען רעכט צו העלפען ? זאָלען זיי באָטש אויפעסען איינער דעם 
אנדערן לעבעדינערהייט --- איז דאָס דען מיין דאנה ? און וי אזוי 
האָב איך דאָס איהם געטאָרט אָבגעבען די צװאַנצינ קאָפּיקעס ? זענען 
זיי דען מיינע ? 

ניט קוקענדינ אויף די דאָזינע מאָדנע רייד, איז איהם געװאָרען 
זעהר שווער, ער האָט זיך צונעזעצט אויף דער פארלאָוטער באנק. 
זיינע נגעדאנקען האָבען זיך צומישט... און ס'איז איהם גלאט געווען 
שווער איצט צו טראכטען, וועגען װאָס עס זאָל ניט זיין. ער װאָלט 
זעהר װועלעז זיך גאנץ פארגעסען, אלץ פארגעסען, דערנאָך ערוואכען 
אוּן אַנהױבען נאַר אויף ס'ניי... 

-- אַד, דו אָרים מיידעלע! --- האָט ער געזאַנגט, א קוק געבענדיג 
אויפ'ן ליידינעז ראָג באנק. וואו זי איז געזעסען. --- זי װעט קומען צו 
זיד, װועט א וויין טאַז,. דערנאַך װועט די מוטער געװואַהר ווערען... אַפרי- 
הער װעט זי זי שלאַגען, און דערנאַך שמייסען. שמייסען ביז בלוט 
אַריין און מיט בזיונות, און װועט זי אפשר נאָר ארויסטרייבען... און 
אויב זי װעט זי ניט ארויסטרייבען, וועלען דאָס די דאריאָס פאָרט 
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אפשר זענען שוין ביי איהם אויך נעוואקסען אזעלכע טעכטער- 
לער --- ,װאָס זעהען אויס וי איידעלע קינדער, אמת'ע פרייליינס", 
מיט אלע מינעס פון פיינערצוינענע און מיט א גרויסער ליירענשאַפט 
נאָכצוטאַנצען נאָר דער מאָדע נאָך. 

-- דער עיקר, -- האָט זיך ראסקאַלניקאָװו געקאַכט, -- ניט 
דערלאָזען דעם דאָזינען מיאוסען הונט! אויף אזוינעם א קשיא, ער 
וועט זי נאָר שענדען ! עס איז איהם אויפ'ן פּרצוף אָנגעשריבען, װאָס 
איהם ווילט זיר אזוי ; א הונט קען, געהט ניט אוועק אפילו ! 

ראסקאַלניקאָװו האָט גערעדט אויפ'ן קול און האָט אויףה איהם 
אָנגעוויזען מיט דער האַנט. יענער האָט דערהערט און האָט געװאַלט 
ווידער אין כעס ווערען, ער האָט אָבער חרטה געהאט און האָט נאָר 
אויף איהם א קוק געטאָן מיט גרויס גואה. דערנאָך איז ער אָבנענאנ- 
גען נאָך א טריט צעהן און איז ווידער שטעהן נעבליבען. 

-- ניט לאָזען זיי --- דאָס איז גראד א קליינינקייט, -- האָט 
דער אונטער-אָפּיציר געענטפערט מיט א ישוב-הדעת. ווען זיי װאָלטען 
אָבער געזאָגט, וואוהין זיי אבצופיהרען, װאָרום... פרייליין, איהר 
הערט, פרייליין ! --- האָט ער זיך ווידעראמאָ? איינגעבויגען. 

יענע האָט פּלוצלונג ווידער אנ'עפען געטאָן די אוינען, האָט 
זיך אויפמערקזאם ארומנעקוקט און, נלייך װי זי האָט עפּעס פאר- 
שטאַנען, איז זי אויפנעשטאַנען פון באַנק און האָט זיך נעלאָזט געהן 
אין דער זייט, פון וועלכער זי איז געקומען. 

פוי, ס'אַר א מאוס'ע מענשען, קריכען װי די הינט! האָט זי 
א זאָג נעטאָן און װידעראַמאָל א מאַך נעטאָן מיט דער האַנט. 

נענאנגען איז זי געשווינט. אָבער װוי פריהער איז זי פון די פיס 
געפאַלען. דער פראַנט איז אוועק נאָך איהר, אפילו איבער א צווייטער 
אַלעע, און האָט פון איהר קיין אויג ניט אראָבגענומען. 

--- זייט רוהיג, איך על ניט דערלאָזען,. --- האָט פעסט נע- 
זאָגט דער פּאַליציאַנט און איז אוועק נאָך זיי. 

--- היינטינע צייטען... זנות און אױינגעלאַסענקײט !... האָט ער 
נאַכאמאָל געזאַנט מיט א זיפץ. 

אין דער וויילע האָט ראַסקאָלניקאָוו'ן נלייד װוי עפּעס א שטאָך 
נעטאַן ; אין איין אויגענבליק איז אין איהם א מין איבעדקעהרעניש 
פאַרגעקומען. 


+= 
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האָט תמ'עוואטע א קוק נעטאָן אויף ראַסקאַלניקאַוו'ן מיט'ן פּאַליצי- 
אַנט און א מאַך געטאָן מיט דער האַנט. 

-- הערט נאָר, -- האָט ראַסקאַלניקאָוו געזאָגט, (ער האָט גענוד 
מען זוכען אין קעשענע און האָט ארױיסגעשלעפּט צוואנציג קאָפּיקעס, 
װאָס זיינען נאָך נעבליבען) נאט אייך אויף א דראַזשקע און זאָל מען 
זי אָבפּיהרען אהיים. װוי אזוי אָבער דערגעהט מען דאָס אדרעס איה- 
רען ? 

--- פרייליין, איהר הערט, פרייליין ? האָט דער פּאַליציאַנט וי 
דער אָנגעהויבען, צונעהמענדיג דאָס געלט, -- איך על זיי גלייך 
נעהמען א דראָזשקע און װעל זיי אליין אָבפיהרען. וואוהין וועלען זי 
זיך הייסען אָבפיהרען ? האַ ? וואו איז אייער וואוינונג? 

--- אוועק !... קריכען אלע וויילע !... האָט דאָס מיידעל ארויס- 
געשטאַמעלט און האָט ווידער א מאַך געטאָן מיט דער האנט. 

-- אַך, װוי דאָס איז ניט שעהן ! שעמען װאָלטען זיי זיך פריי- 
ליין ! ס'איז דאָך א חרפּה! -- ער האָט ווידער א שאַקעל געטאָן 
מיט'ן קאָפּ, מיט פאַרוואורף, מיטלייד, און אויפנעבראכטקייט. --- 
װאָס טוט מען? האָט ער זיך נעװענדעט צו ראַסקאַלניקאָװ'ן און 
האָט איהם נאַכאמאָל בליצשנעל? באַטראַכט פון קאָפּ ביז די פיס. ער 
איז איהם אפּנים אויך געווען א גרויס חדוש : אין אזוינע שמאַטעס, 
און װאַרפט זיך מיט נעלט ! 

-- איהר האָט זי נעטראַפען ווייט פון דאַנען? -- האָט ער 
איהם געפרענט. 

-- איך זאָג דאָך אייך : דאַ טאַקע אויפ'ן בולװואַר, זי איז נע- 
נאַננען און נעפאלען פון די פיס. וי זי איז נאַר צונעקומען צו דער 
באַנק, האָט זי זיך נלייך אויף איהר א װאָרף געטאָן. 

-- אַי, איז דאָס א וועלט געװאַרען --- קיין חרפּה און קיין בושה 
איז ניטאַ ! אזא יונגינקע און שוין שכור ! פארפיהרט, אַהן א ספק : 
דאָס קליידעל זייערס איז אפילו צוריסען... היינטינע צייטען... קיין 
חרפּה און קיין בושה... זנות און אויסנעלאסענקייט... ווייזט אויס 
אַפֿנים א בעל-הבתיש קינד, פאראָרימט נעווארען... איצט איז ברוך- 
השם דאָ א סך אזעלכע. יאַ, עפּעס װי אנ'איידעל קינד, אנ'אמת'ע 
פרייליין. 

און ער האָט זיך ווידער איבער איהר אייננעבויגען, 
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און א נעהם טוענדיג דעם פּאַלִיציאַנט פאר'ן האַנט, האָט ער 
איהם אװעקגעשלעפּט צו דער באַנק... 

-- גיט נאָר א קוק, --- טויט-שכור, נאָר-װאָס געגאנגען איבער'ן 
בולװאַר ; דאָס גוטע יאָהר ווייס איהר, ווער זי איז, נאָר זי ווייוט 
עפּעס ניט אויס פון יענע. גיכער פאר אלץ קען זיין, אז מען האָט זי 
ערגעץ אָנגע"שכור'ט און פארפיהרט... אנ'ערשטען מאָל... איהר פאר- 
שטעהט ! און אזוי טאַקע געלאָזט אויף דער גאַס. ניט נאָר א קוק 
װוי דאָס קליידע? איז צוריסען ,גיט נאָר א קוק, װוי עס איז אָנגעטאַן ; 
מען האָט עס איהר אָנגעטאָן, ניט זי אליין האָט זיך עס אָנגעטאָן, און 
דערצו נאָך ניט קיין געניטע הענט, מענערשע הענט. דאָס איז קענטינ. 
און איצט כאַפּט נאָר א קוק אהערצו: אָט דער פראַנט, װאָס איךר 
האָב זיך מיט איהם נאָר-װואָס געװאַָלט שלאָגען, איז מיר גאַנץ אונ- 
באַקאַנט, דאָס ערשטע מאָל זעה איך איהם, נאָר ער האָט אויף איהר 
אויך געװאָרפען אנ'אויג. טויט-שכור איז זי, ווייס ניט אויף װאָסער 
וועלט זי איז, --- ווילט זיך איהם אונטערצונגעהן צו איהר און איבער- 
נעהמען זי, --- זי איז דאָך אין אזא צושטאַנד -- און דאן ערנעץ 
פארפיהרען... דאָס איז געוויס אזוי ; פארלאָזט זיך שוין אויף מיר, 
איך האָב זיכער קיין טעות ניט. איך האָב אליין געזעהן, װוי ער האָט 
פון איהר קיין אוינ ניט אראָבגענומען, נאָר איך האָב איהם גע'פּטר'ט 
זיין נאַנצען פּלאן, ווארט ער דאָס איצט, אז איך זאָל אוועקנעהי. 
אָט איז ער נאָר-װאָס אָבגעגאנגען עטװאָס, שטעהט זיך אַן א זייט, 
'כלומרשט דרעהט צונויף א פּאַפּיראָס... װוי אזוי זאָלען מיר עס ניט 
דערלאָזען ? וי אזוי זאָלע' מיר זי אהיים אָבפיהרען, -- ניט נאָר א 
טראַכט ! 

דער פּאַלִיציאַנט האָט נלייך אלעס פארשטאַנען, דער דיקער 
פראַנט האָט זיך גלייך אוועקנעמאַכט; האָט מען געדארפט זעהן אנ" 
עצה מיט'ן מיידעל, ער האָט זיך איבער איהר אריבערגעבוינען צו 
באַטראַכטען זי נעהנטער און אנ'אמת'דינ מיטליירס-געפיה? האָט זיך 
באוויזען אויף זיין געזיכט. 

-- א ביטער רחמנות ! האָט ער געזאַנט און א שאָקע? געטאָן 
מיט'ן קאָפּ, --- נאָר נאָר א קינד,. פארפיהרט --- אָהן א ספק. הערט 
נאָר, פרייקיין, האָט ער זי נענומען רופען, --- וואו וואוינען זיי ? 

דאָס מיירעל האָט געעפענט איהרע מיעדע, פארלאָפענע אוינען, 
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דיקער, בלוט און מילך, מיט ראַזע ליפּען און פיינע ווענסלעך, זעהר 
פּראַנטיש געקליידעט. ראסקאַלניקאָוו איז געװאָרען שרעקליך ביין; 
איהם האָט זיך פּלוצלונג פארװאָלט עפּעס באליידינען דעם דאָזינען 
דיקען פראַנט. ער האָט אויף א וויילע געלאָזען דאָס מיידע? און איז 
צוגעגאנגען צו דעם אונבעקאנטען. 

--- היי, איהר סוװידרינײילאָוו איינער! װאָס דאַרפט איהר דאַ 
האַבען ? -- האָט ער אויסגעשריען, מיט צונויפגעראָלטע פויסטען, און 
זיינע ליפּען, װאָס זיינען פאר רציחה פארלאַפען מיט א שוים, האָבען 
אזוי װי געלאכט. 

--- װאָס הייסט עס ? -- האָט שטרענג געפרענט דער הערר, 
צונויפציהענדיג די ברעמען און אויסדריקענדינ א שטאַלצע פארוואונ- 
דערונג. 

--- טראָנ זיך אב פון דאַנען, אָט װאָס ! 

-- וי האָסטו עס די העזה, דו שלעפּער איינער! 

און ער האָט זיר פארמאָסטען מיט זיין בייטשע?, ראַסקאָלניקאָװו 
האָט זיך צו איהם א לאָז געטאָן מיט די פויסטען -- איהם איז אפילו 
ניט אייננעפאלען, אן דער דאָזינער פעסטער הערר קען בייקומען 
אזעלכע צוויי, וי ער. נאָר אין דעמועלבען אויגענבליק האָט איהם 
עמיצער פעסט א נעהם געטאָן פון הינטען. צווישען זיי איז געשטאַ- 
נען א פּאַליציאַנט. 

--- לאָזט אָב, מיינע העררען, װאָס האָט עס פאר א פּנים צו 
מאַכען א סקאַנדאַל אין א עפענטליכען אָרט. װאָס דאַרפט איהר דאַ 
האָבען ? ער זענט איהר ? האָט ער זיר שטרענג געווענדט צו ראַס- 
קאַלניקאָוו'ן, נאָכדעם װוי ער האָט באטראכט זיינע שמאַטעס. 

ראַסקאַלניקאַָוו האָט אויף איהם אויפמערקזאם א קוק נענעבען. 
דאָס איז געווען א בראַוועס געזיכט פון א סאַלדאַט, מיט נרויע װאָנ- 
סען און באקענבאַרדען און מיט א קלונען בליק. 

-- אייך טאַקע דאַרף איך האָבען, -- האָט ער א נעשריי נע- 
טאַן און איהם אָנגעכאַפּט פאר'ן האַנט. -- איך בין א נעוועזענער 
סטודענט, ראַסקאַלניקאָו... איהר מענט דאָס אויך וויסען, האָט ער 
זיך געווענדעט צו דעם הערר. --- און איהר קומט מיט מיר, איך װעל 
אייך עפּעס ווייזען... 
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איז געווען פארװואָרפען אויף איהר נאַקעטען האלז און איז אויך 
נעהאַנגען עפּעס קרום און מיט א זייט. אויסערדעם אין זי נעגאנ- 
נען ניט-זיכער, זיר שטרויכלענדיג אויף יעדען טריט און ניט קענענדיג 
איינשטעהן אויף די פיס. די דאָזינע באגעגעניש האָט ראסקאַלני- 
קאָוו'ן זעהר פאראינטערעסירט. ער האָט זיך נעטראַפען מיט'ן מיי- 
דעל ביי דער באַנק ; וי זי איז אָבער צונעקומען צו דער באַנק, האָט 
זי נלייך אויף איהר א פאַל געטאָן אנידער, אין א וינקעל, האָט 
פאַרװואָרפען דעם קאָפּ אוים'ן אָנלעהן און פאַרמאַכט די אויגען, אפּנים 
פון גרויס מיעדקייט. ווען ער האָט זיך צו איהר צוגעקוקט, האָט ער 
נלייר פארשטאַנען, אז זי איז טויט-שכור. ס'איז געווען מאָדנע און 
ווילר דאָס אָנצוקוקען. איהם איז זאָגאר איינגעפאלען צי האָט ער אמאָל 
ניט קיין טעות. פאר איהם איז געווען זעהר א יונג פּנימ'ל, פון א יאִהר 
זעכצעהן און אפשר ניט מעהר וי פופצעהן, א קליין, בלאַנד, חנ'עוודינ 
פּנימ'?, נאָר מאָדנע צופלאַמט און אזוי װוי עטװאָס אָנגעשװאָלען. 
דאָס מיידע? האָט שוין, קענטינ, זעהר ווענינ פארשטאַנען: האָט 
פארלעגט א פוס אויף א פוס, און איהם ארויסנעשטעלט די פארליינטע 
פוס פיע? מעהר, וי עס איז נויטיג געווען, בכלל איז פון אלעם גע- 
ווען צו דערקענען, אז זי האָט געהאַט א קנאַפּע השנה, דאָס זי נע- 
פינט זיך אויף דער גאַס. 

ראַסקאַלניקאָוו האָט זיך ניט געזעצט און ניט געװאָלט אוועק- 
געהן ; ער איז געשטאַנען פאר איהר עפּעס אזוי װי ניט פארשטעהענ- 
דינ. דער בולװאַר פלענט שטענדינ זיין פריי פון באזוכער, און איצט 
צוויי דעם זייגער און אין אזא היז האָט מען דאָ קיין משונע'נעם הונט 
ניט געקענט טרעפען. דאָך אין אַן א זייט, א טריט פופצעהן ווייט, 
נעבליבען שטעהן אויפ'ן ראָג בולוואר עפּעס א פּאַרשױן און ס'איז 
זעהר קענטיג געווען, אז ער האָט געהאט נרויס חשק אונטערצונעהן 
צום מיירעלע מיט געוויסע כונות. ער האָט זי אפּנים אויך דערזעהן 
פון דערווייטען און האָט זי נענומען אַניאָנען, האָט איהם אָבער ראס- 
קאַלניקאָוו זיך געשטעלט אין וועג. ער האט אויף איהם געװואַרפען 
בייזע בליקען, באמיהענדינג זיך פונדעסטווענען, אז יענער זאָל זיי 
ניט באמערקען, און האָט אונגעדולדינ געװוארט, ווען דער פארדראַסי- 
נער שלעפּער װעט אוועקנעהן. די זאַך איז געווען זעהר קלאָר. דער 
דאָזיגער פּארשוין אין געווען פון א יאֶהר דרייסיג, א פעסטער, א 
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װאַרט אויף איהם ; דער געדאנק אליין איז שוין אפילו אויך ניט 
געווען פון נעכטען. נאָר דער אונטערשיעד איז באשטאַנען אין דעם, 
װאָס מיט א חודש צוריק און אפילו נעכטען נאָך איז דאָס מעהר ניט 
געווען װוי א טרוים, איצט אבער... איצט איז ער געקומען ניט אלס 
טרוים, נאר אין עפּעס א נייער, גרויזאמער, איהם גאנץ אונבעקאנטער 
געשטאַלט, און ער האָט עס פּלוצלונג פארשטאנען... עס האָט איהם 
א זעץ געטאַן אין קאָפּ און פינסטער נעװאָרען אין די אויגען. 

ער האָט זיך האַסטיג ארומנעקוקט, ער האָט עפּעס געזוכט. ער 
האָט זיך געװאַלט זעצען און האָט נעזוכט א באַנק; ער אין דאן גע- 
נאַננען איבער עפּעס א בולוואר. א באַנק האָט זיך נעזעהן ביי א 
הונדערט טריט ווייט. ער איז אוועק אזוי שנעל, װי ער האָט נאר 
געקענט, אָבער אויפ'ן װעג האָט זיך איהם געטראַפען עטװאָס אזוינס, 
װאָס האָט אויף א קליינע וויילע צונעצויגען זיין גאנצע אויפמערק- 
זאמקייט, 

אויסקוקענדיג א באַנק האָט ער דערזעהן אין א טריט צוואנציג 
פאר זיך א פרוי. אָנפאנגס האָט ער זיך אויף איהר אפילו ניט אומנע- 
קוקט, אזוי װוי ער האָט זיך בכל? ניט אומנעקוקט אויף אלעס, װאָס 
האָט איהם געשוועבט פאר די אוינען. איהם איז שוין פיע? מאָל אויס- 
געקומען צו נעהן אהיים, א שטיינער, ניט אָנהויבענדינ צו געדענקען 
דעם וועג, װאָס ער איז געגאנגען, -- און ער האָט זיך שוין אזוי איינ- 
געוועהנט. אין דער געהענדיגער פרוי אָבער איז געווען עטוואס מערק- 
ווירדיגעס, װאָס האָט זיך פון דעם ערשטען אוינענבליק אַן געווארפען 
אין די אוינען --- און ביפלעכווייז איז זיין בליק צונעשמידט געװאָרען 
צו איהר, אפריהער עפּעס אזוי װוי ניט-ווילענריג, מיט א מין פאר- 
דרוס, דערנאַך אבער אלץ שטאַרקער און שטאַרקער .איהם האָט זיך 
פּלוצלונג פארװואָלט פארשטעהן, װאָס אזוינס מערקווירדינס האָט גע- 
שטעקט אין דער דאַזינער פרוי. ערשטענס, איז זי, -- קענטיג נאָך 
נאָר א יונג מיירע?, -- גענאַנגען אין אזא היץ מיט א בלויזען קאָפּ, 
אָהן א שירם און אָהן האַנט-שוה און האָט עפּעס מאַדנע קאַמיש 
געמאַכט מיט די הענט. איהר זיידען קליידעל, פון לייכטען שטאָף, 
איז אויך עפּעס זעהר ציקאַװוע געווען אנגעטאַן, ניט רעכט פארשפּי- 
עט, און פון הינטען האַרט ביי דער טאַליע איז אַראָבגעהאַנגען און 
געבאָמבעלט זיך א שטיק קלייד פון א נוואלדיריס. א קליין שאַלבעל 
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אזוי האָט ער זיך אליין נעמאַטערט און נערייצט מיט די דאָזינע 
פראַנען, און געהאט אין דעם זאָגאַר עפּעס א מאָדנעם פארגניגען. 
צוריקגערעדט זיינען אָט די אלע פראַגען געווען ניט קיין נייע, ניט 
קיין אומגעריכטע, נאָר אַלטע, אַנגעװעהטאַגטע, לאַנגאַניגע. לאַנג שוין 
האָבען זיי איהם גענומען בלוטען, און האָבען איהם דאָס האַרץ צו- 
בראַכען,. שוין לאַנג, זעהר לאַנג איז אין איהם ענטשטאַנען דער 
איצטיגער שמערץ, האָט נענומען וואקסען, פולער ווערען און פאר דער 
לעצטער צייט איז ער רייף נעװאָרען און זיך קאַנצענטרירט אין דער 
געשטאלט פון א שרעקליכער, ווילדער און פאַנטאסטישער פראנע, 
װאָס האָט איהם צוריסען דאָס האַרץ און דעם מוח און דריננליר גע- 
פאַדערט אנ'ענטפער,. איצט אָבער האָט איהם דער מוטערס בריעף 
װי א דונטער געטראָפען, ס'איז קלאָר געווען, אז איצט האָט מען 
נעדארפט ניט זיין פאראומערט, ניט ליידען פּאַסיוו, ניט אבקומען 
בלויז מיט חקירות וועגען דעם, אז אויף די פראַנען אין ניטאַ קיין 
ענטפער, נאָר מען האָט געמוזט נויטיג װי לעבען עפּעס טאַן, און 
טאַקע שוין, און טאַקע װאָס גיכער. עס האָט נעמענט זיין, װאָס עס 
װיל, נאָר עפּעס האָט געמוזט געטאָן ווערען, כאָטש װאָס עס איז, 
אָדער... 

-- אָדער זיך גאָר אינגאַנצען אָבזאָגען פון לעבען! האָט ער 
פּלוצלונג אויסגעשריען מיט א מין ווילדער משונעת, -- געהאָרכזאם 
זיר אונטערנגעבען דעם האַרטען מזל, אזוי וי ער איז, איינמאָל פאר 
אלע מאָל, און דערשטיקען אין זיך אלצדינג, --- אַבזאָגען זיך פון יע- 
דען רעכט אויף האַנדלען, לעבען און ליעבען! 

, פארשטעהט איהר כאָטש, פארשטעהט איהר כאָטש, יוננער 
מאַן, װאָס דאָס הייסט. אז ס'איז שוין מעהר נישטאַ וואוהין צו געהן?" 
האָט ער פּלוצלונג זיר דערמאַנט אָן מאַרמעלאַדאָווס נעכטיגע פראַנע. 
--- ווייל יעדער מענש מוז האָבען וואוהין צו געהן, עס מענ זיין ווער 
ווייסט וואוהין...* 

פּלוצלונג האָט ער ציטער געטאָן: א געדאַנק, אויך פון נעב- 
טען, האָט זיך איהם ווידער דורגעטראַנען אין קאָפּ, נאָר ער האָט א 
ציטער געטאָן, ניט ווייל דער דאָזיגער געדאנק האָט זיך דורכגעטרא- 
גען. ער האָט דאָך נעוואוסט, ער האָט פ אַ ראויס נעפיהלט, 
אז ער װעט זיך געוויס ד ו ר כ ט ר אַ ג ע {, אוו האָט שוין גע- 
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כער, ווייל איהר, דוניטשקע, רעכענט דאָ פאָרט אויס אויף א ביסעל 
מעהר קאָמפאָרט, און דאָרטען האנדעלט זיך עס ניט מעהר און ניט 
וועניגער װוי וועגען א הונגער-טויט! ס'קאָסט טייער, דוניטשקע, זעהר 
טייער, אָט די דאָזיגע ריינקייט ! נו, און אויב איהר װועט שפּעטער 
ניט אויסהאלטען, װועט הרטה האָבען ? וויפיעל שמערץ, צער, קללות, 
וויפיעל טרעהרען, פון אלעמען פארבאַרגענע, וויי? איהר זענט דאַך 
ניט מאַרפא סװידריגײילאָווס ? און מיט דער מוטער װאָס װעט דאַ- 
מאָלס זיין ? זי רוהט דאָך שוין איצט ניט אפילו, און האָט יסורים ; 
היינט וואס װועט שוין זיין, ווען איהר װועט אלץ קלאָר ווערען ? און 
מיט מיר ?... װאָס האָט איהר אין דער אמת'ן א טראכט געטאָן וועגען 
מיר ? איך וויל ניט אייער קרבן, דוניטשקע, איך װוי? ניט, מאמע ! דאָס 
װועט ניט זיין, כל זמן איך לעב, דאָס װעט ניט זיין, דאָס װעט ניט זיין! 
איך פארשטעה ניט !" 

ער איז פּלוצלונג צו זיך געקומען און איז שטעהן נעבליבען. 

דאָס װועט ניט זיין ? און װאָס פאר א מיטלען וועסטו אָנװענדען 
עס זאָל ניט זיין ? װועסט פארוועהרען ? און װאָס פאר א רעכט 
האָסטו ? װאָס קענסטו זיי געבען פון דיין זייט, זאלסט יא מענען רעכט 
האָבען ? דיין גאנץ לעבען, דיין גאנצע צוקונפט וועסטו זיי אָפּנעבען, 
8 הן וועסט ענדינען די אוניוועורזי- 
ע עון ונעפ ט קרינען א שטע ?ע? דאָס 
איז דאָך אבער פוינעלעך אין בוזים, איצט אבער װאָס ? דאָ מון מען 
דאָך עפּעס טאַן, פארשטעהסט עס צי ניט? און דו, װאָס טוסטו 
איצט ? ציהסט פון זיי טאַקע די אָדערן. דאָס געלט קומט זיי דאָך אֶן 
מיט גרינע ווערים, --- די הונדערט-רובעלדיגע פּענסיע פאר'משכונ'ען 
אַדער זיך אליין פארקויפען צו די העררן פװידריגיילאָוס ? פון די 
סװידריגײילאָווס, פון אַפאַנאַסי װאַכרושניען מיט װאָס וועסטו זיי 
איינהיטען, דו נרויסער מיליאַנער פון משיח'ס צייטען, דו גרויסער 
העלד, װאָס זאָרגט זיך ווענען זייער גליק ? איבער צעהן יאַהר ארום, 
זאָנסטו ? אָבער איבער צעהן יאַהר ארום װעט די מאַמע דיינע שוין 
בלינד ווערען פון שטריקען די האלזטיכלעך, און אפשר פון טרעהרען : 
פון תעניתים וועט זי אויסנעהן ; און די שוועסטער? נו, גיב טאַקע 
א טראַכט, װאָס עס קטן ווערען פון דיין שוועסטער איבער צעהן 
יאֶהֹר ארום ? געטראָפען ? 
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ראַליש געפיה? ; פרייהייט, רוה, געוויסען, אלץ, אלץ, וועלען מיר אין 
מארק ארויסטראנען. זאָל פארלאָרען געהן דאָס אייגענע לעבען ! אבי 
אונזערע הייסגעליעבטע קרובים זאָלען גליקליך זיין ! און דאָס איז נאַָך 
וועניג : מיר וועלען אויסטראכטען אן איינענעם אויסדרעה, וי אמת'ע 
יעזואיטען, און וועלען אפשר אויף א וויילע זיך אַלֵיין בארוהיגען און 
איינשמועסען, אז אזוי דאַרף טאקע זיין, וויי? מיר זיינען אויסען א 
הייליגען צוועק. אָט װאָסערע מיר זיינען, און אלץ איז קלאָר װוי דער 
טאָג. ס'איז קלאָר, אז ניט קיין אנדערער וי נאָר ראַדיאַן ראַמא- 
נאָװויטש ראַסקאַלניקאָוו שטעהט דער ערשטער אויפ'ן ברעטעל. נו, 
וי זשע דען, זי קען דאָך איהם גליקליך מאכען, אין אוניווערזיטעט 
האלטען, פאר א קאָמפּאניאָן אין קאָנטאָר מאכען, פארזאָרנען איהם 
אויף זיין גאנץ לעבען ; ער קען נאָך אמאָל א גביר ווערען, א פיינער 
אָנגעזעהענער בעל-הבית, און א קשיא אויף א מעשה, ער קען נאַך 
שטארבען אלס באריהמטער מאן! איי, די מוטער ? דאַ האנדעלט זיך 
דאָך אבער וועגען ראָדיא'ן, וועגען דעם גאַלדענעם ראָדיא'ן, וועגען 
דעם בכור ! נו, וי זאָל מען אין דעד אמת'ען צוליעב אזא בכור ניט 
אָפּפערען אפילו מיט אזא טאָכטער ! אַָ, איהר טייערע פארבלאַנזשעטע 
נשמות ! נאָר װאָס איז דאָ צו ריידען : דאַ וועלען מיר זיך אפשר נישט 
אָפּזאָגען אפילו פון סאָניטשקעס גור? ! סאַניטשקע, סאַניטשקע מאר- 
מעלאַדאָווא, די אייבינע סאָניטשקע, זינט די וועלט שטעהט! האַט 
איהר אבער דען ביידע א באגריף וואָס פאר א קרבן דאָס איז ? זעהט 
אַקאַרשט! איז עס דען פאר אייערע כחות ? װעט עס דען נוצען 
בריינגען ? איז עס דען קלוג ? צי ווייסט איהר כאָטש, דוניטשקע, 
אַז סאַניטשקסע נור? איז אפילו אויף א האָר ניט ערגער פאר'ן נור? 
מיט'ן ה. לוזשין ? , קיין ליעבע קען דאָ ניט זיין", שרייבט רי מאמע. 
און װאָס איז דאן אויב אויסער ליעבע קען אויך קיין אכטונג ניט 
זיין, פארקעהרט, ס'איז שוין פארהאן עקע?, פאראכטונג, ווידערגע- 
פיה?, װאָס איז דאן ? אָט וואס ס'קומט דאן אויס, אז מען וועט ווידער, 
הייסט עס, דארפען /אַ פּהיטען די ריינקייט". אפשר 
ניט אזוי, װאָס ? פארשטעהט איהר כאָטש, פארשטעהט איהר כאָטש, 
פארשטעהט איהר כאָטש, װאָס עס באטייט די דאָזינע ריינקייט ? 
פארשטעהט איהר כאָטש, אז לוזשינס ריינקייט איז אלץ איינס וי סאַ- 
ניטשקעס ריינקייט, און אפשר איז זי נאָך ערגער, שמוציגער, שענרלי- 
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ציע וועגען דעם, אז ס'איז פיע? נלייכער צו האָבען א ווייב, װאָס זאָל 
שטאַמען פון אַרימקײט און װאָס זאָל פיהלען, אז דער מאן האָט זי גע- 
ראטעוועט, -- קען מען אויך פארטראגען. מילא זאָל שוין זיין, אז ער 
האָט זיך , אויסגערעדט", ער איז אפילו א נעשטעלטער מענש (דערי- 
בער איז זעהר מעגליך, אז ער האָט זיך דאָס ניט אויסגערעדט, נאָר ער 
איז פּשוט אויסען געווען װאָס קלאַָרער נעבען צו פארשטעהן), אבער 
דוניע, דוניע װאָס זאַגט ! זי פארשטעהט זיך דאָך שוין אוים'ן מענשען. 
און מען דארף דאָך מיט איהם דורכמאכען עפּעס א לעבען! זי וועם 
דאָך בעסער עסען ברויט מיט וואסער, אבער די נשמה איהרע וועט זי 
שוין ניט פארקויפען, אבער די נייסטיגע פרייהייט איהרע וועט זי ניט 
אָפּנעבען פאר א טאָפּ לינזען ; פאר א הלאבע מלוכה וװועט זי ניט אָפּ- 
געבען, ניט נאָר פאר ה. לוזשינען. ניין, ניט דאָס איז זי געווען, אויף 
וויפיעל איך האָב זי נעקענט, און... נו, יאָ, געוויס האָט זי זיך אויך 
איצט ניט אומגעביטען !... װאָס איז דאַ צו ריידען ! ס'איז שווער צו 
טראָגען די סװװידריגײילאָווס ! ס'איז שווער פאר צוויי הונדערט רובל 
צו שלעפּען זיך א נאנץ לעבען איבער די גובערניעס אלס גובערנאַנ- 
טין, דאָך אבער בין איך זיכער, אז מיין שוועסטער וװועט זיך גיכער 
פארדינגען פאר א נעגער צו אן אמעריקאנער פּלאַנטאַטאָר פאר א פַּא- 
רובאָק צו א דייטשען פּריץ, איידער זיך לאָזען פארשמוצען דאָס הארץ 
און די נשמה און פארבינדען זיך מיט א מענשען, צו וועלכען זי פיהלט 
ניט קיין שום אכטונג, האָט ניט קיין שום שייכות, --- פארבינדען זיך 
אויף אייבינג צוליעב א שטיקעל ברויט! און דער ה. לוזשין מעג זיין 
אפילו געקנאָטען פון דעם ריינסטען גינגאַלד אליין, ער מעג זיין אן 
אמת'ער בריליאנט, דאָך װעט זי אויך דאן ניט וועלען ווערען א נע- 
זעצליכע קעפּסװייב פון דעם ה. לוזשין ! פארװואָס אבער וויל? זי איצט 
יאַ ? וואו איז דאַ דער שפּיץ ? וואו איז דאַ דער שליסעל צו דעם רע- 
טעניש ? די זאך איז קלאָר ; צוליעב זיך אליין, צוליעב איהר איינע- 
נעם קאַָמפּאָרט, אפילו כדי צו ראטעווען זיך פון טויט, וועט זי זיך ניט 
פארקויפען, און צוליעב אנ'אנדערן פארקויפט זי זיך יאַ ! צוליעב א 
מענשען, וועלכען זי האָט ליעב, וועלכען זי פארגעטערט וװועט זי זיך 
יאַ פארקויפען ! אָט וואו ס'איז דער הונד באנראבען ! צוליעב דער מו- 
טער, צוליעב דעם ברודער וועט זי זיך פארקויפען ! אלץ פארקויםען ! 
א, דאָ וועלען מיר ביי א נעלעגענהייט אוועקמאכען אפילו אונזער מאַ- 


60 פ, דאָסטאָיעווסקוּ 


דערסענען, כאָטש די מאמע לייקענט דאָ שטיין און ביין : , איך וועל 
אליין, הייסט עס, ניט וועלען", איז װאָס מיינט זי, אויף וועמען האָפט 
זי ? אויף די הונדערט און צוואנציג רוב? פּענסיע, װאָס מען דארף 
נאָר דערפון אראָפּרעכענען דעם חוב אַפאַנאַסין ? זי שטריקט אפילן 
ווינטערדינע האלזטיכלעך און האפט אויס מאנקעטען צו ארבעל, 
בלענדט די אלטע אויגען. אבער די האלז-טיכלעך מיט די מאנקעטען 
ברייננען דאָך איהר אריין ניט מעהד וי צוואנציג רוב? צו די הונדערט 
און צוואנציג, איך ווייס דאָך עס גענוי. 

אַלזאָ, הייסט עס, פארלאָזען זיי זיר פארט אויף די איידעלקייט 
פון דעם הערר לוזשין : ,נישקשה, ער װועט אליין פאָרלעגען, ער װועט 
אליין בעטען זיך". זעהט אקאַרשט! און ס'איז דאָך שטענדיג אזוי 
ביי די דאָזינע סענטימענטאלע לייט מיט די ערהאבענע נאַטורען: 
ביז דער לעצטער מינוט פּוצען זיי דעם מענשען אין אויפגעבלאָזענע 
מעלות, ביז דער לעצטער מינוט האָפען זיי נאָר אויף גוטס, ניט אויף 
שלעכטס ; און כאָטש זיי פיהלען אליין, אז ער איז אין דער אמת'ען 
גאָר ניט אזא אנטיק, דאָך וועלען זיי פאר קיין פאל ניט ארויסזאָגען 
באַצייטענס די ריכטיגקייט ; ווילען אפילו קיין געדאנק ניט דערלאָזען, 
און מיט ביידע הענט שאָקלֶען זיי זיך אב פון דעם אמת, ביז וואנען דער 
דאָזיגער פארפּוצטער העלד וועט זיי מיט זיינע אייגענע הענט ניט 
אַנרייבען א מאָרדע. איך װאָלט זיין א בעלן צו וויסען, צי האָט דער 
ה. לוזשין אן אָרדען ; איך קען שווערען, אז יאָ, ער טוט איהם געוויס 
אָן, ווען ער עסט מיטאג ביי פּאָדדיאדטשיקעס אָדער סוחרים. עס איז 
זעהר מעגליך, אז אויף דער חתונה װועט ער איהם אויך אַנטאָן ! איב- 
רינענס כאפּט איהם דער טייוועל!... 

, נאַר מילא די מאמע וי די מאמע, זי איז שוין פאָרט אזא, אבער 
דוניע, װאָס מיינט זי ? דוניע, טייערינקע, איך קען דאָך אייך ! אייך 
איז דאָך שוין דאן געגאנגען דאָס צוואנצינסטע יאָהר, ווען מיר האָבען 
זיר דאָס לעצטע מאָל געזעהן: דעם כאראקטער אייערען האָב איך 
שוין פארשטאַנען אָט שרייבט דרי מאמע, אז , דוניטשקע קען א סך 
פארטראַנען," געוויס, אז זי האָט געקענט אריבערטראַגען דעם ה. 
פוװידריניילאָוו'ן, מיט אלע רעזולטאַטען דערפון, קען זי טאקע א סך 
פארטראנען. און איצט מיינען זיי שׁוֹין, זי מיט דער מאמען, אז דעם 
ה. לוזשינען, וועלכער האלט ביי דער ערשטער באקאנטשאפט א לעק- 
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און פאַרזיכטיג, אויב מען װי? איהם דערקענען", וװענען דעם ה. 
לוזשינען אָבער איז נישטאָ קיין סך װאָס צו טראכטען. דער עיקר -- 
א פארנומענער מענש און, ד אַ כ ט זי ך, א נוטער". א וער- 
טעלע צו זאָנען, דעם באַגאַזש נענומען אויף זיך, דעם גרויסען קאס- 
טען בריינגט ער אויף זיין איינענע רעכענונג. נו אין ער דען ניט 
קיין נוטער ? און ביידע, די כ ? ה און די מוטער, דינגען א גוי- 
טשיקעל, אין א װאַנען, מיט ראָנזשע נעדעקט (איך בין דאָך געפאַהרען 
מיט די דאָזינע פוהרלעך !). נישקשה ! ס'איז דאָך ניט מעהר וי ניינ- 
צינ װיאָרסט , און דאָרט וועלען מיר זיך אויפ'ן שענסטען אופן דורכ- 
פאַהרען אין דריטער קלאס", א װיאַרסט טויזענד. און אזוי דארף 
טאקע זיין : אז מען קען ניט אריבער, מוז מען ארונטער; אבער איהר, 
הערר לוזשין, װאָס זאָנט איהר ? ס'איז דאָך עפּעס אייערע א כלה.. 
און עס קען דאָך ניט זיין, איהר זאָלט ניט וויסען, אז די מוטער 
לייהט אויף הוצאות אויפ'ן חשבון פון דער פּענסיע ? געוויס, דאַ איז 
ביי אייך א פּשוט'ער סוחר'ישער חשבון, אן אונטערנעהמונג אויף 
נלייכע חלקים. אלזאָ זיינען די הוצאות אויך אויף דער העלפט : , האנ- 
דעלשאפט איז ניט ברודערשאפט". אבער אפילו יאַ האָט זיי דער 
,קאַמערטשעסקי" מענש פאָרט א ביסע? אָנגעפייפט: דער באַנאַזש 
קאָסט ביליגער, וי זייער פאָהרען, און עס קען זיין, אז ס'וועט איהם 
א פּרוטה ניט קאָסטען. זעהען זיי דאָס ביידע ניט אָדער ניט מעהר 
זיי מאכען זיך ניט זעהענדיג ? זיי זיינען דאָך צופריעדען, נאָך וי 
צופריעדען. און ווען מען זאָל נאָר א טראכט טאָן, אז דאָס איז ערשט 
אן אָנהױב ! וויי? דער עיקר איז דאָך ניט די קארגשאפט, ניט די 
מאוס'ע קליינליכע אויסגערעכענטקייט, -- דער טאָן פון דעם אלעם 
איז דאַ דער עיקר. דאָס אין דאָך דער קינפטינער טאָן פון דער 
חתונה, דאָס איז דאָך די שפּראך פון דער נבואה... היינט װאָס האָט 
זיר דאָס די מאמע אזוי צוהוליעט ?4 מיט װאָס װעט זי דאָס קומען קיין 
פּעטערבורג 4 מיט דריי קארבען, צי נאָר מיט צוויי , בילעטלעך", װי 
יענע... די לאטע זאָגט... המ ! פון װאָס זשע װעט זי לעבען דאַ אין 
פּעטערבורג דערנאָך, װאָס מיינט זי ? זי האָט זיך דאָך שוין איבער גע- 
וויסע אורזאכען אַנגעשטױסען, אז מיט דוניען װעט זי ני ט קע- 
נ ען לעבען נאָך דער חתונה, די ערשטע צייט אפילו! דער פיינער 
מענש האָט זיר דאַ געוויס אודאי א ויסג ערע ד ט, האָט זיך געלאָזט 
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מאמע שרייבט) און איז ד אַ כ טס זי ך א נוטער, וי דוניטשקע 
באמערקט אליין,. דאָס דאָזינע ד א כ ט - זי ך איז שעהנער פון 
אלץ ! און דיזעלבינע דוניטשקע האָט חתונה טאקע מיט דעם דאָזיגען 
רדא כטיוידר:;.. טיפארטונ!.. נרויטארטיג!א. 

,..און דאָך װאָלט זיין אינטערעסאנט צו וויסען, צוליעב װאָס 
די מאמע האָט מיר נעשריבען ווענען , די נייסטע איבערציינוננען" ? 
האָט זי דערמיט נאָר געװאָלט כאראקטעריזירען דעם חתן, אַדער זי איז 
דאָ אויסען געווען נאָר עפּעס אנדערש ; זי האָט מיך דערמיט געװאָ:ט 
אָפּקויפען --- איך זאָל נוט זיין צו דעם דאָזינען פאַרטגעשריטענעם ה. 
לוזשין אַ, װי קלוג איהר זענט ! און ס'װואַלט זיין אינטערעסאנט צו 
דערגעהן נאָך א זאך : וי ווייט אָפענהערציג זיינען זיי געווען צווישען 
זיך אין יענעם טאָג און יענער נאכט און אין דער נאנצער צייט דער- 
נאָך. האָבען זיי איינער דעם אנדערן ארויסגעזאָגט אלע ווערטער, 
אָדער זיי האָבען ביידע פארשטאַנען, אז איינס אוֹן דאָסזע?בע דריקט 
זיי ביידען דאָס הארץ און דעם זינען, און ס'איז אלזאָ ניט נויטיג צו 
ריידען וועגען דעם אויפ'ן קול, מען קען זיך נאָך ארויסכאפּען מיט 
אן איבריג װאַרט. אפּנים, אז אזוי איז טאקע געווען ; ס'איז קענטיג 
פון דעם בריעף ‏ דער מאמען איז ער אויסגעקומען צו שטרענג אַ 
ב יס ע ? ע, א די נאַאיווע מאמע איז שוין אוועק צו דוניען מיט 
איהרע מעשיות. נאַטירליך איז יענע אין כעס נגעװאָרען און האָט 
,געענטפערט מיט א פארדראָס". געוויס אזוי ! ווער װעט ניט צ- 
קאָכט ווערען, ווען די זאך איז אזוי אויך קלאָר, אָהן די נאַאיווע 
קשיות, און ווען ס'איז שוין אָפּנעמאכט, אז ס'איז נישטאָ װאָס צו 
ריידען. היינט װאָס שרייבט זי דאָס מיר אזוינס: , האָב ליעב דוי 
ניען, ראָדיא, און זי האָט דיך ליעב מעהר וי זיך אליין" : אפשר קען 
זי אליין טיעף אין הארצען ניט רוהען, װאָס זי האָט איינגעווילינט צו 
אָפּפּערן די טאָכטער פאר'ן זוהן. ,דו ביסט אונזער טרייסט, דו ביסט 
אונזער האָפנונג !" אָ, מאמע }... א ווילדער כעס האָט איהם באהערשט 
אלץ שטארקער און שטארקער, און ווען ער װאָלט איצט געטראַפען 
דעם ה. לוזשינען, װאָלט ער איהם, דאכט זיך, דער'הרג'עט ! 

,המ!... דאָס איז אמת, -- האָט ער ווידער גענומען יאָנען זיר 
נאָך די געדאנקען, װאָס האָבען זיך װוי א וויכער געטראַנען אין זיין 
קאָפּ, --- דאָס איז אמת, אז צו א מענשען דארף מען צונעהן געדולריג 
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מערקענדיג דעם וועג, אונטערמורמלענדי; עפּעס פאר זיך און ריידענ- 
דיג זאָגאר אויפ'ן קול מיט זיך אליין, װאָס דאָס איז געווען א גרויסער 
חידוש פאר די פארביינעהער. א סך האָבען געמיינט, אן ער איז 
שכור. 


פיערטעס קטפּיטע5. 


דער מוטערס בריעף האָט איהם פארמאטערט. נאָר וועגען דעם 
וויכטיגסטען הויפּט-פּונקט האָט ער קיין איין רגע ניט געצווייפעלט, 
שוין דאן אפילו, ווען ער האָט דעם בריעף געלעזען, און ס'איז ביי 
איהם פעסט באשלאָסען געװאָרען: ,כל זמן איך לעב, װעט זי מיט 
איהם ניט חתונה האָבען, און צו אלדי טייוועל דעם הערר לוזשינען !" 

,ווייל די זאך איז דאָך קלאָר װוי דער טאָג", האָט ער געשטאַ- 
מעלט פאר זיך, און א בייזער שמייכע? האָט צוקרימט זיינע ליפּען : 
מיט א בייזען נעפיהל האָט ער שוין געפייערט דעם נצחון פון זיין 
פּלאן. --- ניין, מאמע, ניין דוניע, איהר װעט מיך ניט אָפּנארען !... 
און זיי פארענטפערן זיך נאָך, װאָס זיי האָבען זיר מיט מיר קיין עצה 
ניט געהאלטען, און געשלאָסען דאָס געשעפט אֶהן מיין וויסען! גע- 
וויס אזוי ! זיי מיינען, ס'איז שוין פארפאלען : מיר וועלען אָבער זעהן, 
צי עס איז פארפאלען צי ס'איז ניט פארפאלען ! דער תירוץ איז טאקע 
נאָר אויה חדושים ; ,ער איז אַז אַפארנומענער מענש, אָט דער דאַזי- 
גער פּיאָטר פּעטראַװיטש, אזא פארנומענער מענש, אז אפילו חתונה 
האַבען קען ער אויך ניט אנדערש וי אויף איין פוס, א בייזע איילעניש 
אויף זיין קאָפּ !* 

ניין, דוניטשקע, איך זעה אלצדינג און ווייס וועגען װאָס דו 
קלייבסט זיך דאָס אזוי פ י ע ? מיט מיר צו ריידען; איך ווייס 
אויך, װאָס דו האָסט די גאנצע נאכט דאמאַלס געטראכט, געהענדיג 
אויף און אב איבער'ן צימער, און וועגען װאָס דו האָסט גאָט נע- 
בעטען. ס'איז שווער צו זיין א קרבן. המ !... איז דאָס שוין אלוא 
אן אָפּגעמאכטע זאך ; איהר האָט די עהרע חתונה צו האָבען מיט א 
פארנומענעם און געשטעלטען מענשען, װאָס האָט שוין זיין אייגענעם 
קאפּיטאל װאָס האָט ש ו י { זיין איינענעם קאפּיטא? -- דאָס 
קלינגט עפּעס סאָלידער, זיכערער), פארנעהמט צוויי שטעלעס, סימפּא- 
טיזירט מיט די נייסטע איבערצייגוננען פון דעם יוננען דור (װוי די 
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צען ! דוניע געהט ארום װוי א משוגע'נע, דערמאָהענדיג זיך אין דער 
גליקליכער שעה, ווען זי װעט זיך ווידער מיט דיר זעהן, און זי האָט 
איינמאָל געזאָגט אין א וויץ, אז צוליעב דעם אליין װאָלט זי גענומען 
פּיאָטר פּעטראַװיטש'ן. ס'איז א מלאך, ניט קיין מענש ! זי שרייבט 
דיר איצט גאָרנישט צו ; זי האָט מיר נאָר געהייסען דיר שרייבען, אז 
זי האָט דיר אזוי פיעל צו זאנעו, אזוי פיע?, אז ביי איהר הויבען זיך 
אפילו די הענט ניט צו נעהמען זיך פאר דער פּען, ווייל אין א פּאַר 
שורות וװועט זי גאָרנישט אויסשרייבען און װעט זיך נאָר אויפרעגען. 
זי האָט געהייסען דיך פעסט ארומנעהמען און שיקט דיך קושען אֶהן 
א צאָהל. ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס מיר וועלען זיך אפשר אין 
ניכען זעהן, װע? איך דיר דאָך די טעג ארויסשיקען א ביסע? געלט, 
איך װעל זעהן װאָס אויף די קניה און װוי מיר זיינען דאן אלע גליק- 
ליך געווען ! זיי געזונד, אַדער, בעסער נעזאַגט, צ ום ווי ד ע ר- 
ז ע ה ן ! איך נעהם דיך פעסט ארום און קוש דיר טויזענדער מאָל. 
פון מיר דיין דיך הייס-ליעבענדע מוטער 
פּולכעריא ראסקאָלניקאַואַ". 


די גאנצע צייט כעמט, װאָס ראסקאַלניקאַוו האָט געלייענט דעם 
בריעף, פון סאמע אֶנהויב אֵן, איז דאָס פּנים ביי איהם נאס געווען 
פון טרעהרען; אז ער האָט אבער געענדיגט, איז עס געווען בלאס, 
ווילד צוקרימט, און א שווערער, גאלינער, בייזער שמייכעל האָט זיר 
געשלענגעלט איבער זיינע ליפּען. ער האָט אוועקנעלעגט דעם קאָפּ 
אויף זיין האַרט און שמוציג קישעלע און האָט געטראכט, לאנג גע- 
טראכט. דאָס הארץ האָט איהם שטארק געקלאפּט, און זיינע נעדאנ- 
קען זיינען געווען שטארק אויפנגערעגט. ענדליך איז איהם געװאָרען 
שווער און איינג אין דעם דאָזינען נעלען קעמער?, װאָס האט אויסגע- 
זעהן װוי א שאפע אָדער װוי א קעסטעל,. דאָס אויג און דער מוח האָ- 
בען זיך געריסען אויף דער פריי. ‏ ער האָט געכאפּט דעם הוט או 
איז ארויס, שוין ניט מורא האָבענדיג מיט וועמען עס איז צו טרעפען 
זיר אויף די טרעפּ; ער האָט פּשוט פארגעפען וועגען דעם. ער האָט 
זיר געלאָזט געהן צו דער וואסיליעווער אינזעל דורך וו---ער פּראָס- 
פּעקט, נלייך וי ער װאָלט ערגעץ געאיילט ווענען א נויטינע געשעפט; 
אין דער אמת'ן אבער איז ער, וי נעוועהנליך, געגאננען, ניט בא- 
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אוועקשטעלען אזוי, אז דו זאָלסט זיך מיט איהם קענען האלטען וי 
מיט דיינעם א גלייכען, בעת ער װעט איצט זיין אין פּעטערבורג. וועז 
דוניע האָט מיט איהם גערעדט וועגען דיר מיט התפּעלות, האָט ער גע- 
זאָגט, אז יעדען מענשען דארף מען א פריהער אליין גוט באטראכטען 
און ערשט דערנאַך זאַנען ווענען איהם א מיינונג; דערפאר, האָט ער 
צוגעגעבען, װעט ער שוין אליין זעהן, װאָס דו ביזט פאר א מענש, 
בעת ער װעט מיט דיר באקאנט ווערען. דו ווייסט, מיין טייערער 
ראָדיא, װאָס איך װעל דיר זאגען ; מיר דאכט זיך, אז ס'וועט אפשר 
זיין נלייכער, ווען איך װעל נאָך זייער חתונה וואוינען באזונדער, אזוי 
װי ביז אהער, ניט מיט זיי צוזאמען,. איך זאָג דאָס דיר ניט מחמת 
איך האָב עפּעס ארויסגעזעהן פון איהם, נאָר אזוי קומט ביי מיר אויס, 
און ס'איז אפשר ניט מעהר װוי א שגעון אזא פון אן אלטער באָבען. 
איך בין זיכער, אז ער וועט זיין אויף אזוי פיע? דעליקאט און איירעל, 
אַז ער װעט מיך אליין בעטען און מיר ניט לאָזען זיך װוידער שיירען 
מיט דער טאַכטער, און אויב ער האָט נאָך ביז איצט וועגען דעם ניט 
גערעדט, איז דאָס דערפאר, וויי? עס פארשטעהט זיך פון זיר זעלבסט; 
נאָר איך על זיך סיי וי סיי אָפּזאַגען,. איך האָב שוין אויף מיין לע- 
בען נעזעהן ניט איינמאָל, אז די איידימס האָבען ניט איברינ ליעב 
זייערע שווינערס, און איך ווי? קיינעם ניט פאלען צו לאסט; פאר- 
קּעהרט, איך װויל אליין זיין א פרייער מענש, כ? זמן איך האָב מיין 
איינען שטיקע? ברויט און אזוינע קינדער װוי דו און דוניטשקע. אויב 
ס'וועט מענליך זיין, װועל איך מיך באזעצען נעבען אייך ביידען, וויי 
די בעסטע נייס האָב איך, מיין טייערער ראָריא, באהאלטען פאר דיר 
אויףּ צום לעצטען : זיי וויסען, מיין ליעבער זוהן, אז אפשר נאָר אין 
גיכען וועלען מיר זיך װוידער אלע צונויפקומען צוזאמען און וועלען זיך 
אלע דריי ארומנעהמען נאָך דריי יאָהר צושיידט זיין! עס איז שוין 
באשטימט אויף זי כ ע ר, אז איך און דוניע פאָהרען מיר ארויס 
קיין פּעטערבורג, ווען אקוראט --- ווייס איך ניט, נאָר אלענפאלס נאָר, 
נאָר אין ניכען, ס'קען אפשר זיין, אין אן אכטאָג ארום. עס ווענדט 
! זיך אַן פּיאָטר'ן,. וי נאַר ער װעט זיך ארומזעהן אין פּעטערבורנ, 
װעט ער אונז נלייך נעבען צו וויסען. איבער געוויסע אורזאכען, 
וויל ער װאָס צום גיכסטען אראָפּ'פּטר'ען די חתונה. אַ, װי גליקליך 
איך על זיין, ווען איך װעל דיך ווידער קענען צודריקען צו מיין האר- 
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נאָר ווע;נען דעם. מיר האָבען שוין געפּרובט א זאָג טאָן א פּאַר ווער- 
טער פּיאָטר'ן,. ער האָט אונז געענטפערט זעהר געלאסען און האָט 
געזאָגט, אז אזוי װוי ער קען ניט אויסקומען אָהן א שרייבער, איז שוין 
געוויס בעסער צו צאָהלען געהאלט אן אייגענעם מענשען, איידער א 
פרעמדען, אויב נאָר ער װעט דערצו טויגען (א שעהנע מעשה, צי רדו 
ווסט דערצו טוינען !), נאָר ביי איהם איז א ספק, אז דיין ארבייט אין 
אוניווערזיטעט װעט דיר ניט איבערלאָזען קיין צייט אויף צו באשעפ- 
טינען זיך אין זיין קאנטאָר. ביי דעם איז דערוויילע געבליבען, נאָר 
דוניע קלערט איצט וועגען קיין זאך ניט, אויסער דעם. זי איז איצט, 
שוין צייט אייניגע טעג, עפּעס אזוי װוי אין א היץ און האָט שוין נע- 
מאכט א גאנצען פּראיעקט, װוי דו קענסט מיט דער צייט וערען א 
חבר און אפילו א קאָמפּאניאָן אין פּיאָטר'ס געשעפטען, בפרט נאָך, 
אז דו ביזט אויף דער יורידישער פאקולטעט. איך בין מיט איהר, 
ראָדיא, פאַלקאָם איינשטימיג און נלויב אין אלע איהרע פּלענער און 
האָפנונגען ; און ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער האָט נאָר אלץ ניט 
נעגעבען קיין קלאָרען ענטפער (און מען קען אויף איהם קיין פאראיבעל 
ניט האָבען, כל זמן ער קען דיך ניט), איז דאָך דוניע פעסט איבער- 
ציינגט, אז זי װועט אלץ פּועל'ן מיט איהר-גוט הארץ ביי איהר קינם- 
טיגען מאן, -- אין דעם איז זי זיכער, פארשטעהט זיך, אז מיר האַ- 
בען זיך געהיט פאר אן איבריג װאָרט וועגען אונזערע פּלענער, איבער- 
הױפּט וועגען דעם, אז דו זאָלסט ווערען זיין קאַמפּאַניאַן. ער איז א 
געשטעלטער מענש און דאָס וואלט ביי איהם געהאט א פּנים פון פּוסטע 
חלומות. דעסגלייכען האַבען מיר איהם א האלב װאָרט ניט געזאָגט 
וועגען אונעזר פעסטע האָפנונג, אז ער װעט דיך אויסהעלפען מיט 
געלט, ביז דו װועסט ענדיגען די אוניווערזיטעט. מיר האָבען ווענען 
דעם דערפאר ניט נערעדט, ווייל ערשטענס װעט עס ממילא אזוי זיין 
מיט דער צייט, און ער װועט אונז מסתמא אליין פאָרלעגען, אָהן איב- 
רינע רייד, (א שעהנע מעשה, װאָלט געווען, ווען ער זאָל גראד אין דעם 
אָפּזאַנען דוניטשקען !), בפרט נאָך, אז דו קענסט ווערען זיין רעבטע 
האנט אין קאַנטאָר און דו װועסט דאָס נעלט באקומען ניטא אלס 

נדבה, נאַָר אלס פארדיענטע נעהאלט. אזוי וויל דאָס דוניטשקע אויס- 
פיהרען, און איך בין מיט איהר פאָלקאָם איינשטימינ. און צווייטענס 
האָבען מיר ניט גערעדט דערפאר, ווייל איך האָב זעהר געװאָלט ריך 
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צופאלען אין א טעות, װאָס דערנאַך איז עס זעהר שווער צו פאר- 
ריכטען און פארנלעטען. בעת ער איז ביי אונז געווען ראָס ערשטע 
מאָל, האָט ער אונז געזאַנט, אז ער איז אפילו א געשטעלטער מענש, 
נאָר אין א סך זאכען איז ער איינשטימינ מיט , די איבערציינוננען 
פון דעם יונגען דור אונזערן" (אזוי טאקע האָט ער זיך אויסנעדריקט) 
אוּן האָט פיינט די אבערנלויבען און אויסגעדריקט א ביסע? ווייכער און 
שענער, וי איר האָב דיר אַנגעשריבען, זיין אויסדרוק האָב איך אבער 
פארגעסען, איך נעדענק נאַר דעם געדאנק; אויסערדעם האָט ער עס 
נעזאָגט אָהן דער מינדפטער כונה, עס האָט זיך ביי איהם ארויסגע- 
כאפּט פון מויל, און ער האָט זיך אפילו דערנאָך געפּרובט פארכאפּען 
און פארגלעטען דעם איינדרוק ; נאָר מיר איז דאָס אויסנעקומען א 
ביסע? צו שארף און איך האָכ דאָס דערצעהלט רדוניען. האָט מיר 
דוניע מיט פארדראָס נעענטפערט, אז ,פון זאָגען ווערט מען ניט 
טראַגען". און זי איז געוויס גערעכט. איידער צו געבען איהם אן 
ענדנילטיגע תשובה, האָט דוניטשקע א גאנצע נאכט ניט געשלאַפען. 
זי האָט נעמיינט, אז איך שלאָף שוין, איז זי אויפגעשטאַנען פון בעט 
אוּן א גאנצע נאכט אומגעגאנגען הין און צוריק איבער'ן צימער ; ענך- 
ליך, איז זי געפאלען אויף די קניה און האָט א לאנגע צייט הייס גע- 
בעטען דעם רבונו של עולם, און אין דער פריה האָט זי מיר געזאגט, 
אַז ביי איהר איז נעבליבען אויף יאַ. 

איד האָב שוין דערמאַהנט, אז פּיאָטר פאָהרט איצט קיין פּע- 
טערבורג. ער האָט דאָרט גרויסע געשעפטען, און ער ווי? עפענען אין 
פּעטערבורג אן עפענטליכע אדװואָקאטען-קאַנטאָר,. ער פארנעהמט זיך 
שוין לאנג מיט שתדלנות און אדװואָקאטערײי און ערשט די טעג האָט 
ער געוואונען אנרויסען פּראצעס. אין פּעטערבורג מוז ער זיין, וויי 
ער האָט א גרויסען פּראצעס אין סענאט. אויף אזא אופן, טייערער 
ראָדיא, קען ער דיר אויד שטארק צו נוץ קומען, אין זעהר פיעל זאכען. 
און ביי מיר מיט דוניען איז נעבליבען, אז דו װאָלסט פון היינטינען 
טאָג אַן אפילו שוין געקענט אָנהויבען דיין קינפטיגע קאריערע. דן' 
װאָנסט שוין געהאט א באשטימטע באשעפטינונג אויף דיין גאנץ 
לעבען. אָ, ווען דאָס װאָלט אויסגעפיחרט ווערען ! דאָס װאָלט געווען 
אַזאַ גרויסע זאך, אז מען דארף עס האלטען ניט אנדערש וי דעם אוי- 
בערשטענס א חסד, װאָס ער האָט צו אונז באוויזען. דוניע טראכט 
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ניש. זיי וויסען, מיין טייערער ראָדיא, אז צו דוניען האָט זיך נע- 
שרכנ'ט א חתן און זי האָט איהם שוין אויך גענעבען איהר יא-װאָרט, 
און כאָטש די זאך איז אָפּגעטאָן געװאָרען אָהן דיין ווייסען, נאָר איך 
פארהאָף, אז דו וועסט ניט האָבען קיין טענות ניט צו מיר און ניט צו 
דער שוועסטער, וויי? דו װועסט באלד אליין איינזעהן, אז ווארטען 
און אָפּלעגען ביז דיין ענטפער װאָלט זיין אונמענליך. און נלאט דו 
װאָלסט ניט קענען אונטער די אויגען באטראכטען די זאך וי געהעריג 
אין די מעשה דערפון איז אזוי ; ער אין שוין אַ ,נאַדװאָרני סאַָ- 
וועטניק", פּיאָטר פּעטראָװיטש לוזשין, און מארפאַ'ס א וייטער 
קרוב, --- זי האָט דאָס טאקע וועגען דעם זעהר פיעל געטאָן. ער האָט 
אָנגעהויבען פון דעם, װאָס ער האָט דורך איהר ארויסגעזאָגט זיין פאר- 
לאנג צו ווערען מיט אונז באקאנט, מיר האָבען איהם נאנץ פיין צו- 
גענומען, געטרונקען קאפע, און אויף מאָרגען טאקע האָט ער אריינגע- 
שיקט א בריעף, אין וועלכען ער האָט זעהר איידעל אויסנעדריקט זיין 
פאָרשלאנ און געבעטען, מען זאָל איהם נלייך ענטפערען יאַ אַדער ניין. 
ער איז א טיכטיגער מאן, זעהר א פארנומענער און אלייט זיך איצט 
קיין פּעטערבורג, דעריבער איז ביי איהם יעדע מינוט טייער. נאַטיר- 
ליך זיינען מיר לכתחלה נשתומם נעװאָרען, וויי? די נאנצע זאך איז 
צוגענאננען עפּעס פּלוצלונג, צו נעשווינד. מיר האָבען זיך ביידע דאן 
מישב נעווען און באטראכט די זאך דעם נאנצען טאָנ: מען קען זיך 
אויף איהם פארלאָזען, ער איז גאנץ תקיף, דיענט אויף צוויי שטעלעס 
און האָט זיך שוין זיין איינענעם קאפּיטאל. אמת, איהם איז שוין אַ 
יאָהר פינף און פיערצינ, ער אין אבער נאָר נאנץ שעהן און קען נאָך 
אויסנעהמען ביי פרויען,. און בכל? איז ער זעהר א נעשטעלטער מענש, 
אן אנשטענדיגער, ניט מעהר, א ביסע? צו רונזה'דיג און עפּעס אזוי 
וי א בעל-נאוה, נאָר ס'קען זיין, אז עס דוכט זיך נאָר אזוי, פון זעם 
ערשטען קוק. און איך בין דיר מתרה, טייערער ראַדיא, אז דו וועסט 
זיך מיט איהם זעהן אין פּעטערבורג, װאָס דאָס װועט נעשעהן נאָר אין 
גיכען, זאָלסטו ניט זיין צו איהם צו שטרענג, אויב דיר װועט אין איהם 
עפּעס ניט אזוי נעפעלען ווערען. איך זאָג דאָס דיר אויפ'ן לעצטען 
פאל, וויי? איך בין זיכער, אז ער װועט אויף דיר מאכען א גוטען איינ- 
דרוק. און אויסערדעם אז מען װוי? דערקענען א מענשען, דארף מען 
זיך צו איהם פארהאלטען פאַרזיכטינ און געדולדיג, כדי ניט אריינ- 
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ער זאָל איהר געבען כֹח אריבערצוטראַגען די נייע שטראף און צו ער" 
פילען איהר חוב. דערנאָך אין זי גלייך פון קלויסטער געקומען צו- 
פּאַהרען צו אונז, האָט אונז אלץ דערצעהלט, זאָט געוויינט מיט ביטע- 
רע טרעהרען און מיט אמת'ער חרטה האָט זי ארומגענומען דוניען און 
זי נעבעטען רחסמים, זי זאָל איהר סוח? זין, אין רדעם- 
זעלבען פריהמארנען האָט זי זיך גלייך פון אונז אװעקגעלאָזען איבער 
אלע הייזער אין שטאָדט און האָט אומעטום צוריקגעשטעלט דוניעס 
נוטען נאַמען און אומשולד, פארניסענדיג טרעהרען און ליבענדינ 
אין הימע? אריין די גוטע מעלות, ריינע נעפיהלען און איידעלע אוים- 
פיהרונג פון דוניען. דאָס איז נאָך איהר אבער געווען וועניג, האָט 
זי אלעמען באוויזען און פאַרגעלייגט אוים'ן קול דוניעס איינגעהענדינען 
בריעף צו ה. סװידרייגאַלאָוו'ן און האָט אפילו געלאָזט פון איהם אראָפּ- 
נעהמען קאָפּיעס (דאָס, דוכט זיך מיר, איז שוֹין איבריג),. אויף אזא 
אופן האָט זי נעמוזט עטליבע טעג נאָכאַנאַנד מאכען וויזיטען דער גאנ- 
צער שטאָדט, ווייל איייננע זיינען געװאָרען ברונז, װאָס מען האָט זי 
אויך ניט אָפּנעגעבען דעמזעלבינען כבור לעזען דעם בריעף. הכל? עס 
האָט זיך אָנגעהױבען א מין , אָטשערעד" און אין יעדער שטוב האָט מען 
שוין נעוואוסט פאַראויס, אז אין דעם און דעם טאָג וועט מאַרפא פאָר- 
לעעזן דעם בריעף דאָרטען און דאָרטען, און אויף יעדע פאָרלעזונג 
פלענען זיך ווידער טאקע צונויפקלייבען אפילו די, װאָס האַבען שוין 
דעם בריעף איינינע מאָל געהערט לייענען אי ביי זיך אין דער היים 
אי ביי באקאנטע. איך האלט, אז פיעל, זעהר פיע? איז דאָ שוין נע- 
ווען איבערינ ; נאָר שוין אזא נאַטור ביי דער מאַרפא'ן,. וי די מעשה 
איז, זי האָט אבער פאַלקאָם ריין נעמאכט דוניעס עהרליכען נאַמען, 
און די נאנצע שאנד און חרפּה איז אויסנענאננען צו איהר מאנ'ס 
קאָפּ. ס'איז אפילו אויף איהם א גרויסער צער, כאָטש ער איז דאַָ דער 
הויפּט-שולדינער ; נאָר מען איז זיך שוין צו שטרענג באגאנגען מיט 
דעם דאָזינען משונע'נעם. און דוניען האָט מען גלייך גענומען איינ- 
לאדען אין איינינע הייזער אויף לעקציעס, נֵאֶר זי האָט ניט געװאָלט. 
אלע האַבען אָנגעהױבען צו פארהאלטען זיך צו איהר מיט נרויס אַכ- 
טוננ. און צוליעב דעם אלעם איז געשעהן עטוואס אזוינס, װאָס 
מאכט אַן אין אונעזר לעבען, קען מען זאָגען, א גאנצע איבערקעהרע- 
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א גאנץ באריידעוודינע און האָט זעהר ליעב צו דערצעהלען ווענען 
היימישע זאכען, איבערהויפּט קלאַנען זיר אויף דעם מאן פאר איטלי- 
כען באזונדער, װאָס דאָס אין זעהר א מאוס'ע טבע, האָט זי די נאנצע 
געשיכטע פאר א קורצע צייט צוטראָגען אויף טעלערלעך ניט נאָר אי- 
בער דער נאנצער שטאָדט, נאָר אפילו איבער'ן גאנצען אויעזד. איך 
בין קראנק געװאָרען, דוניטשקע אבער איז נגעווען שטארקער פון מיר, 
און װאָלסט נעדארפט זעהן, װי זי האָט דאָס אלץ איבערגעטראַנען 
און האָט נאָך מיך געטרייסט און צונענעבען מוטה ! זי איז א מלאך ! 
נאָר גאָט האָט רחמנות געהאט, און האָט געלינדערט אונזערע שמער- 
צען : דער ה. פװװידריניילאָוו האָט זיך ארומגעזעהן און חרטה געהאט; 
אפּנים אויס מיטלייד צו דוניען האָט ער אויפנעוויזען מאַרפא'ן מיט 
קלאָרע און פעסטע ראיות, אז דוניע איז דאָ גאָט די נשמה שולדינ, 
ביי סװוידראנײילאָװו'ן איז נגעווען א בריעף, װאָס דוניע האָט איהם נע- 
מוזט אָנשרײיבען און איהם איבערגעבען נאָך איידער מאַרפאַ האָט 
זיי געטראָפען אין נארטען, כדי אויסצומיידען פּערזענליכע ערקלע- 
רונגען אויף א נגעהיימען ראנדעוואו. אין דעם דאַזינען בריעף האָט זי 
איהם זעהר הייס און העכסט אויפנעבראכט פארנעווארפען זיין נישט- 
פיינע אויפפיהרונג גענען מאַרפאַ'ן, האָט איהם דערמאַנט, אז ער איז 
א פאָטער פון קינדער און האָט איהם ענדליך נגענעבען צו פארשטעהן, 
װוי ס'איז שענדליך פון זיין זייט צו אָנטאָן יסורים און אומנליקליך 
מאכען אן אָרים מיידע?, װאָס איז אזוי אויך גענונ אומנליקליך און 
עלענד, מיט איין װאָרט, טייערער ראָדיא, דער דאָזינער בריעף איז 
אָננגעשריבען אזוי פיין און ריהרענד, אז איך האָב געוויינט אויפ'ן קול, 
פייענענדיג איהם, און איצט קען איך איהם אויך ניט לייענען אֵהן 
טרעהרען. אויסערדעם האַבען ענדליך די באדינער פון סווידריניי- 
לאָווס הויז אָנגעהױיבען אויסצוזאַנען פון חדר, און אויפווייזען דוניעס 
אומשולדינקייט. זיי האָבען נעזעהן און געוואוסט פיעל מעהר, װוי דער 
ה. סװװידרינײילאָוו אליין האָט גערעכענט, וי די מאָדע איז,. מאַרפא 
איז נגעווען אויסער זיך, ,א טויטער מענש", װוי זי האָט זיך אונז דער- 
נאָך אליין מודה געווען. דערפאר אָבער האָט זי זיך פאָלקאם איבעך- 
ציינט אין דוניטשקעס אומשולד און באלד אויף מארנען, ס'איז גראד 
געווען זונטאג, איז זי גלייך געקומען צופאָהרען אין קלויסטער און 
מיט טרעהרען אויף די אוינען האָט זי געבעטען דעם אויבערשטען, 
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ליכע סצענע. ס'איז דערגאננען אזוי ווייט, אז מאַרפא האָט איהר 
געגעבען א פּאטש, און דערנאָך האָט זי א גאנצע שעה געשריען און 
האָט זי ענדליך נגעהייסען דרי מינוט אָפּפיהרען צו מיר אין שטאַרט 
אריין, אויף א פּראסטער פּויערשער פוהר, ווואהין מען האָט אריינגע- 
שליירערט אלע איהרע זאכען, די װועש, די קליידער, ניט אויפנעלענט 
און ניט איינגעבונדען. און דאַ האָט זיך אָנגעהויבען א גוסרעגען, און 
דוניע, באלייריגט און באשמוצט, האָט נעמוזט דורבמאכען מיט'ן נוי 
גאַנצע זיבענצעהן װיאַרסט אין אן אָפענער פוהר. איצט זאָגט אליין, 
װואָס האָב איך דיר געקענט ענטפערן אויף דיין בריעף, װאָס איך האָב 
באקומען מיט צוויי מאַנאַטען צוריק, װאָק האָב איך דיר געקענט 
שרייבען ? אליין בין איך נגעווען אין נרויס פארצווייפלונג ; אבער שריי- 
בען דיר דעם אמת האָב איך ניט געקענט, ווייל דו װאָלסט געהאט נרויס 
צער און עגמת-נפש, װאָלסט געווען שטארק אויפגעבראכט, און װאָס 
װואַלסטו נעקענט העלפען ? סיידען זיך עפּעס אָנטאַן, און אויסער- 
דעם האָט דוניע ניט געלאָזען ; ווידער אָנפילען דעם בריעף מיט פּום- 
טע מעשיות און נארישקייטען, בעת אויפ'ן הארצען ליעגט אזא בארנ, 
האַב איך ניט געקענט,. א נאנצען חודש האָט ביי אונז געקאַכט די 
שטאַדט מיט דער דאָזינער געשיכטע, מען האָט דערצעהלט מעשיות, 
װאָס ניט געשטויגען, ניט נגעפלוינען, און ס'איז געקומען אזוי ווייט, 
אז איך האָב מיט דוניען אין קלויסטער אפילו ניט געקענט געהן -- 
אזוי האָט מען אונז דורכנעשטאָכען מיט די אויגען, זיך נעשושקעט 
און אפּילו פאר אונז אין די אוינען האָט מען זיך ניט נעשעמט אוים'ן 
קו?ל צו איבערדערצעהלען די רכילות. ‏ אלע באקאנטע האָבען מיט 
אונז אויפגעהערט צו האָבען א מנע-ומשא, מען האָט אונז אפילן קיין 
,נוט-מאַרגען" ניט אָפּגעגעבען, און איך האָב ערקונדיגט פון א זיכע- 
רער קוועלע, אז די פּריקאזטשיקעםס און אייניגע שרייבערלעך פון די 
קאנצעלאריעס האָבען אונז געװאָלט א מאוס'ן פּאטש טאָן אין פּנים 
- אריין, אויסשמירענדינג די טויערן פון אונזער הויז מיט דזעגעבץ--- 
און די בעלי-בתים האָבען אונז געהייסען זיד ארויסציהען פון דער 
דירה. אין דעם אלעם איז שולדיג געווען מאַרפאַ, וועלכע האָט בא- 
וויזען צו פאר'מאוס'ען און באשמוצען דוניעס נאָמען אין אלע היי- 
זער. זי קען זיך בֵיי אונז מיט דער גאנצער שטאָדט און אין דעם 
כשנאַט פלענט זי אלע וויילע קומען צופּאָהרען און אזוי װוי זי אין 
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זען ? שטע? זיך פאר אז דער דאָזיגער משוגע'נער איז שוין לאנג נע- 
ווען פארקאַָכט אין דוניען און האָט דאָס אלץ באהאלטען אונטער גע- 
מאכטער גראבקייט און פאראכטונג צו איהר. ס'קען זיין, אז ער האָט 
זיך אליין גנעשעמט און געווען אויסער זיך פאר שרעק, דערמאַהנענדיג 
זיך, אז ער, שוין ברר-השם א טאַטע פון קינדער און א מענש אין די 
יאָהרען, האָט גאָר אין זינען אזוינע נאַרישע געדאנקען, און דערוויילע 
איז ער געווען בייז אויף דוניען. און ס'קען זיין פארקעהרט, אז מיט 
זיין גראבער אויפפיהרונג און מיט דעם חוזק מאכען פון איהר, האָט 
ער נאָר געװאָלט פארדעקען דעם אמת, סוף 2? סוף האָט ער זיך ניט 
איינגעהאלטען און האָט געהאט די העזה צו מאכען דוניען אן אָפענעם 
שענדליכען פאָרשלאג, צוזאָגענדיג איהר אלערליי מתנות און אויסער- 
דעם, אז ער וועט אלץ לאָזען און וועט מיט איהר אַװעקפאַהרען אין אנ= 
אַנדער דאָרף אָדער אפשר נאָר קיין אויסלאנד. קענסט זיך פאַרשטע- 
לען די יסורים איהרע! לאָזען נלייך דעם אָרט האָט מען ניט גע- 
קענט, ניט נאָר מחמת דעם חוב, --- ס'איז א רחמנות געווען אויף 
מאַרפאַ'|; איהר װאָלט דאָך געקענט פּלוצלונג איינפאלען א חשד, 
און מען װאָלט, הייסט עס, אָנמאכען צווישען זיי א בייז לעבען. און 
דוניטשקע װאָלט אויך געהאט א מאוס'ן סקאנדא? ; עס װאָלט איהר 
שוין גלאט ניט אראָב,. אויסערדעם זיינען דאָ געווען נאָך פיעל אנ- 
דערע סבות, און פריהער װוי זעקס װאָכען האָט דוניע אויף קיין פאל 
ניט נעקענט האָפען אַרױסצורײסען זיך פון דער שרעקליכער שטוב, 
דו קענסט דאָך, נאטירליך, דוניען, דו װוייסט, װוי קלוג זי איז און װאָס 
פאר א פעסטען כאראקטער זי האָט דוניטשקע קען א סך אריבערטראַ- 
גען און אפילו אין די ערגסטע צייטען נעפינען אין זיך גענוג מוטה, 
אום ניט צו פארלירען איהר פעסטקייט אפילו מיר האָט זי אויך 
ניט ווענען אלץ געשריבען, וויי? זי האָט מיר ניט געװאַלט אַנטאָן 
קיין הארצװעהטאָג, דען אזוי פלעגען מיר זיך אָפּט דורכשרייבען. נאָר 
די נעשיכטע האָט זיך נעענדינט נאַר אומגעריכטערהייד מארפא האָט 
צופעלינערווייז אונטערגעהערט איהר מאן, בעת ער האָט זיך אין נאַר- 
טען געבעטען ביי דוניען, זי זאל ערפילען זיין באגעהר ; זי האָט דאָס 
אלץ פארשטאַנען קאפּויר און אין דער גאנצער זאך באשולדינט דו- 
ניען, וויי? זי האָט נעהאלטען, אז דוניע האָט דאָס אלעס אויפגעטאָן. 
און טאקע דאָ אין נארטען איז צווישען זיי אויסגעבראכען א שרעק- 
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מיך נגעבעטען, איך זאָל דיר קלאָר מאכען די גאנצע זאד --- װאָס האָב 
איך דיר געקענט דערויף ענטפערן ? ווען איך װאַלט דיר אויסגעשריבען 
דעם נאנצען אמת, װאָלסטו אפשר געלאָזען האק און פּאק און כאָטש 
צו פוס אפילן -- אבער װאָלסט צו אונז געקומען, ווייל איך קען ריין 
נאַטור און דיינע געפיהלען און דו װאָלסט ניט געלאָזט דיין שוועס- 
טער טרעטען מיט די פיס. איך אליין בין אויך נעווען אין דער גרעס- 
טער פארצווייפלונג, נאָר װאָס האָט מען געזאַלט טאָן ? אפילו איך 
אליין האָב דאן ניט געוואוסט דעם גאנצען אמת. און דו הױפּט- 
מניעה איז באשטאַנען אין דעם, װאָס דוניטשקע האָט פאראיאָהרען, 
בעת זי איז אָנגעקומען צו זיי פאר א נובערנאטין, גענומען פאַראויס 
הונדערט רוב? און מען האָט מיט איהר אויסגערעדט, אז אלע חודש 
וועט מען איהר אראָפּרעכענען עפּעס פון נעהאלט. אלזאָ האָט זי ניט 
געקאַנט לאַזען די שטעלע, איידער זי האָט ניט געהאט אָפּגעצאָהלט 
דעם חוב. און די דאַָזיגע סומע האָט זי גענומען איבערהויפּט צו- 
ליעב דעם ;,איצט קען איך דיר דאָס אלץ ערקלערען, מיין טייערער 
ראָדיא), זי זאָל דיר דערפון ארויסשיקען זעכצינ רובל, אין וועלכע דו 
האָסט זיך אזוי שטארק גענויטיגט און וועלכע דו האָסט פון אונז פאר- 
אַ-יאָהרען באקומען,. מיר האָבען דיך דאמאָלס אָפּנענארט און געשרי- 
בען, אז דאָס איז פון דוניטשקעס געלט, װאָס זי האָט נאָך אמאָל אֵנ- 
געקליבען ; דאָס איז אָבער ניט געווען אזוי, און איצט שרייב איך דיר 
אויס דעם נגאנצען אמת ; ווייל איצט האָט זיך פּלוצלונג אלץ אויסגע- 
ביטען מיט נאָטס הילף צו גוטען, און כדי דו זאַלסט וויסען, װי דוניע 
האָט דיך ליעב און װאָס פאר א נאַלדען הארץ זי האָט. דעם אמת זאַ- 
גענדיג, איז דער ה' סװידרינײילאָוו צו איהר די ערשטע צייט געווען 
זעהר נראָב, פלענט זיך מיט איהר באגעהן גאַר נישט-אנשטענדיג און 
פלענט זיך ערלויבען צו מאכען פון איהר חוזק ביים טיש... נאָר איך 
וויל זיך ניט אריינלאָזען אין די אלע טרויערינע איינצעלהייטען, איך 
זאָל דיר אומזיסט אָפּעפען דאָס הארץ, וויבאלר זי האָט דאָס שוין אלץ 
אריבערנעקומען,. קורץ, דוניטשקען איז דאָרט געווען זעהר ביטער, 
ניט קוקענדינ אויף דעם, װאָס מארפא, ה' סװװידריגײילאָווס פרוי, און 
אלע אין שטוב זיינען זיר מיט איהר זעהר פיין און איידע? באנאננען. 
איבערהויפּט איז איהר שווער נעווען, ווען דער ה' סװידריניילאָוו פלענט 
זיין א ביסע? מלא. נאָר וואס מיינסטו, האָט זיך דערנאָך ארויסגעווי- 
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פון צוויי לויט, צוויי גרויסע פּאָסט-בױגענס זיינען געווען געדיכט בא- 
דעקט מיט קליינטשיקע אותיות'לעך. 

,מיין טייערער ראָדיא, --- האָט די מוטער געשריבען, --- שוין 
צוויי חרשים, אז איך האָב מיט דיר ניט גערעדט דורך א בריעף; 
איך האָב דערפון אליין געליטען, פלעג אמאָל א נאכט ניט שלאַפען, 
פון טראכטען. נאָר דו וועסט מיך געוויס ניט באשולדיגען, װאָס איך 
האָב דיר אזוי לאנג ניט געשריבען. דו ווייסט דאָך, װי דו ביסט מיר 
טייער ; דו ביסט ביי אונז איינער, ביי מיר און ביי דוניעז, דו ביסט 
אונזער גאנצע האָפנונג, אונזער גאנצער טרייסט. וי מיר איז געווען 
אויפ'ן הארצען, ווען איד האָב זיך דערוואוסט, אז דו ביסט שוין זייט 
איינינע מאַנאַטען ארױיסגעטראָטען פון אוניווערזיטעט, ווייל דו האסט 
ניט געהאט אויף צום לעבען, און אז דיינע לעקציעס און די איבריגע 
געלט-מיטלען האָבען זיך אויסגעלאָזען, --- ווייס איין גאָט אין הימעל ! 
װאָס האָב איך דיר געקענט העלפען מיט מיינע הונדערט און צוואנציג 
רובל א יאֶהר פּענסיע ? די פופצעהן רוב?, װאָס איך האָב דיר נע- 
שיקט מיט פיער מאָנאַטען צוריק, האָב איך נעליהען, װי דו ווייסט 
אליין, ביי אונזערען א הינען סוחר, װאַסילי וואכרושין, טאַקע אוים'ן 
חשבוז פון דער דאָזיגער פּענסיע. ער איז א גוטער מענש און איז גע- 
ווען נאָך דעם פאָטער דיינעמס א פריינד, נאָר אזוי וי איך האָב 
איהם גענעבען דאָס רעכט, ער זאָל אַנשטאָט מיר באקומען די פּענ- 
סיע, האָב איך נעמוזט ווארטען, ביז וואנען איך װעל אױיסצאַהלען 
דעם חוב, און איך האָב עס ערשט איצט אויסנעצאַהלט,. דעריבער 
האָב איך דיר די גאנצע צייט גאַרנישט געקענט שיקען. נאָר, א דאנק 
דעם אויבערשטען, איצטער קען איך דיר, דאכט זיך, נאָך עפּעס שי" 
קען,. איך קום דיר צו מעלדען, אז אונזער מזל? האָט ווידער אויפגע- 
שיינט, ערשטענס, מיין טייערער ראָדיא, שטעלסטו זיך דאָס פאָר, 
אַז דיין שוועסטער וואוינט שוין אָנדערטהאלבען מאַנאַטען מיט מיר 
דאנק דיר, ליעבער גאָט, א סוף צו איהרע צרות. מיר זיינען צוזאמען 
צוזאמען און מיר וועלען זיך ווייטער אויך מעהר ניט צושרייען,. איך 
דערצעהלען אלץ כסדר, דו זאָלסט וויסען, װאָס דאָ איז געווען און ואס 
מיר האָבען פון דיר ביז אהער באהאלטען. ווען דו האָסט מיר אנו- 
מעלט נעשריבען, אז דו האַָסט געהערט איינעם דערצעהלען, װאָס דו- 
ניע האָט אויסצושטעהן ביי די סװידריגײילאָווס אין הויז, און האָסט 
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--- דו ווילסט אפּנים דעם נאנצען פארמעגען מיט אמאָל ? 

ער האָט אויף איהר א מאָדנעם קוק געטאן. 

-- יאָ, דעם נאנצען קאפּיטאל מיט אמאָל, -- האָט ער פעסט 
געענטפערט, נאָך א קליינעם שווייגען. 

-- זעה אבער פּאמעלעך, אניט וועסטו דערשרעקען ; ס'איז דאָך 
מיט דיר גאָר סכנת נפשות. און נאָך זעמעל געהן, צי מען דארף שוין 
ניט? 

--- וי דו ווילסט. 

--- יאָ, איד האָב גאר פארנעסען ! דיר איז נאָר נעכטען א בריעף 
אַנגעקומען. דו ביסט אין דער היים ניט געווען. 

-- א בריעף ? צו מיר ? פון וועמען ? 

--- פון וועמען, ווייס איך ניט. איך האָב געגעבען דעם בריעף- 
טרעגער דריי קאָפּיקעס פון מיין איינענער קעשענע. דו װעסט מיר 
אָפּנעבען, יא ? 

-- טאַ בריינג זשע ניכער צו טראַנען, ברייננ די רגע, װי גאָט 
איז דיר ליעב ! -- האָט ראסקאָלניקאָוו אויסגעשריען אויסער זיך פאר 
אויפרענונג. --- אַ, מיין גאָט ! 

אין א וויילע ארום איז דער בריעף נעווען ביי ראסקאלניקאָוו'ן, 
אודאי אזוי ; פון דער מוטער פון ר---ער נובערניע. ער איז אזש בלאס 
נעװאָרען, נעהמענדיג איהם, שוין לאנג האָט ער קיין בריעף ניט 
ערהאלטען ; נאָר איצט האָט איהם אויך עפּעס אנדערש װאָס מיט 
אמאָל פארקלעמט דאָס הארץ. 

-- נאַסטאַסיא, געה אוועק, איך בעט דיך; נא דיר דיינע דריי 
קאָפּיקעס ,נאָר געה גיכער אוועק, אום גאָטעס ווילען ! 

דער בריעף האָט נעציטערט איז זיינע הענט ; ער האָט איהם ניט 
נעװאַלט עפענען פאר איהר אין די אוינען : ער האָט געװאָלט בלייבען 
אַליין מיט דעם דאָזינען בריעף. קוים איז נאסטאַסיא ארויס, 
האָט ער איהם האסטיג צוגעטראָגען צו די ליפּען און א קוש נעטאָן. 
דערנאָך האָט ער נאָך לאנג געקוקט אויפ'ן אדרעס, אויף די באקאנטע 
ליעבע און. קליינע אותיות פון זיין מוטער, װאָס האָט איהם אמאָל- 
אמאָל געלערנט לעזען און שרייבען. ער האָט זִיך ניט געאיילט צו עפע- 
נען דעם בריעף, גלייך וי ער װאָלט פאר עפּעס מורא געהאט. ענד- 
ליך האָט ער געעפענט : דער בריעף איז געווען א נגרויסער, א שווערער, 
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ער האָט זיך א קרים געטאָן. 

--- אין פּאַליצֵיי ? װאָס וויל זי ? 

-- צאָהלסט ניט קיין דירה-נגעלט און ציהחסט זיך ניט ארויס פון 
צימער, אָט דאָס װויל זי. 

--- צו אלדי טייוועל, נאָר דאָס האָט מיר געפעהלט, -- האָט ער 
געמורמעלט, קריצענדיג מיט די צייהו. --- ניין, איצטער אין דאָס 
מיר גאָר ניט צום האנט.., זי איז א נרויפער נאַר! -- האָט ער הויך 
צוגעגעבען. --- איך וועל צו איהר היינט אריינגעהן, װעל איך מיט איהר 
איבערריידען. 

-- אַ נאַר איז זי טאַקע א נאַר, פּונקט אַזאַ וי איך, א שטיינער, 
אָבער דו כחם איינער, װאָס ליענסטו עפּעס וי א האָלץ, און מען זעהט 
פון דיר ניט װאָס א האַחר איז ווערט מילא פריהער האָסטו געזאַגט, דו 
געהסט לערנען מיט קינדער, אלמאי טוסטו איצטער נאָרנישט ? 

-- איך טו,.. --- האָט ראסקאַלניקאָוו געזאָגט מיט כעס און אזוי 
וי געצוואונגענערהייד. 

--- װאָס טוסטו ?ָ 

-- אַן ארבייט,,, 

--- װאָס פאד אנ'ארבייט ? 

-- איך טראכט ! -- האָט ער ערנסט געענטפערט נאָך א קליינעם 
שווייגען. 

דערהערט פון ראסקאַלניקאָווס ארבייט, איז נאַסטאסיא שיער 
ניט נעפאלען פאר געלעכטער. זי איז בטבע געווען א לאכעדיגע, און אן 
מען פלענט זי צולאכען, פלענט זי לאכען שטיל אין זיך, און דער קער- 
פּער פלענט איהם בעת-מעשה ציטערן און טרייסלען זיך אזוי לאנג, 
אַז איהר פלענט עס שוין אליין מיאוס און מאוס ווערען. 

י-- נו, עפּעס א סד געלט האָסטו שוין אָננעטראכט ? --- האָט זי 
ענדליך קוים געקענט ארויסריירען. 

-- אֶהן שטיוועל קען מען ניט נעהן לערנען מיט קינדער. און 
דאָס איז ביי מיר נלאט ווערט א שפּײ, ׂ 

--- װאָס איז מיט דיר אזוי דער יחוס, װאָס דו שפּייסט זיך ?4 

-- פאר קינדער לערנען צאָהלט מען גראשענס. וװאָס ועסטו 
מאכען מיט נראשענס ? --- האָט ער געזאַנט ווידער וי ניט-ווילענדיג, 
נפייך װוי ער װאַלט ענטפערן אויף זיינע אייגענע געדאנקען. 
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זיך וועגען דעם, כאָטש ער איז נעזעסען אֵהן מיטאג. נאַסטאַסיא, די 
קעכין און די איינציגע דיענסט ביי זיין בעל?-הבית'טע, איז אַביסעפ 
געווען צופריעדען פון דעם קווארטיראנטס שטימונג און האָט גאר אינ- 
נאנצען אויפגעהערט צוצוקלייבען און אויסצוקעהרען זיין צימער ; ווען- 
ניט-ווען נאָר, אפשר איינמאָל אין דער װאָר, פלענט זי זיר כלומר'שט אַ 
נעהם טאָן פאר'ן בעזים. דאָס האָט זי טאקע איהם איצט אויפנע- 
וועקט : 

--- שטעה אויף, גענוג צו פּאָפען ! --- האָט זי צו איהם געשריען. 
-- שוֹיז באלד צעהן א זייגער, איך האָב דיר טיי נעבראכט ; ווילסט 
טיי, אַיאַ ? ביסט דאָר חושך, װוי אנ'ערד ! 

דער קווארטיראנט האָט געעפענט די אוינען, האָט א ציטער גע- 
טאָן און דערקענט נאַסטאַסיאַ'ן. 

-- דעם טיי האָט די בעל-הבית'טע נעשיקט, האַ ? -- האָט ער 
אַ פרענ געגעבען און האָט זיך לאננזאם און מיט א קרענקליכער מי- 
נע גענומען אויפהויבען פון סאַפע. 

--- װאַסער בעל-הבית'טע ? 

זי האָט אוועקנעשטעלט פאר איהם איהר איינענעם צובוינענעם 
טשייניק מיט א ביסע? טיי, װאָס איז נאָך דאָרט געבליבען, און האָט 
אַוועקגעלעגט צוויי נעלע שטיקלעך צוקער. 

-- זעה, נאַסטאסיא, איך בעט דיך, --- האָט ער געזאָגט, זוכענ- 
דינ אין קעשענע (ער איז אזוי געשלאַפען אין די זאכען) און ארויס- 
נעהמענדיג פון דאָרט א ביסעל קופּער --- געה קויף מיר זעמע?! און 
כאפּ אין קלייטעל כאָטש א שטיקעל וואורשט, אבער ניט טייער. 

-- זעמעל װוע? איך די רגע בריינגען, און אָנשטאָט וואורשט 
ביסטו אפשר א בעלן אויף א באַרשטשע?ל ? א טייערער באָרשטש, אַ 
נעכטינער. איך האָב דיר נאָך נעכטען געלאָזען, ביסטו אבער שפּעט 
געקומען, א טייערער באַרשט. 

אַז זי האָט געבראכט דעם באַרשט און ער זאָט זיך צו איהם צו" 
נעכאפּט, האָט זיך נאַסטאַסיא אוועקנעזעצט נעבען איהם אויף דער 
סאָפּע און האָט גענומען פּלױדערן, זי איז נגעווען פון די דאַרפישע 
שיקסעס, אן אמת'ער פּלוידערזאק. 

-- די בעליהבית'טע וויל דיך פאר'מסר'ן אין פּאַליציע, --- האט 
זי געזאָגט. 


38 פ, דאָסטאָיעווסקוּ 


שלאָפען איז ער אומרוהיג און דער שלאָף האָט איהם ניט נעשטארקט. 
ער איז אויפגעשטאַנען א כעס'דיגער, א נערוועזער, א בייזער, און האָט 
מיט פארביסענער שנאה א קוק געטאָן אויף זיין קעמער?,. דאָס איז 
געווען א קליין שטייגעל, זעקס שפּאן די לענג, װאָס האָט אזוי וװויו- 
נענדיג אויסנעזעהן מיט איהרע געלע, פארשטויבטע, אומעטום פון 
דער וואנט אָפּגעשטאנענע טאַפּעטען ; און אזוי נידעריג איז עס געווען, 
אַז עטוואס א העכערען מענשען פלעגט דאַ באפאלען א פּחר, און עס 
פלענט זיך דאכטען, אֹז באלד-באלד װועט ער צוקלאפּען דעם קאָפּ אַן 
דער סטעליע. דאָס מעבע? האָט זיך געפּאסט צו דער וואוינונג : דריי 
אַלטע שטוהלען, ניט גאָר קיין זיכערע, אין ווינקעל א געפאַרבטער טיש, 
אויף וועלכען עס זיינען נעלעגען עטליכע העפטען און ביכער ; שוין 
דערפון אליין, װאָס זיי זיינען געווען באדעקט מיט א דיקען שטויב, 
איז קענטיג געווען, אז שוין לאנג האָט זיך צו זיי ניט צוגעריהרט קיין 
מענשליכע האנט; און אן אומנעלומפּערטע גרויסע סאָפע האָט פאר- 
נומען כמעט א נאנצע וואנד און א העלפט צימער אין דער ברייט ; 
אמאָל איז זי געווען באשלאַנען מיט זיץ, נאָר איצט האָט זי זיך נעפו- 
נען אין א שרעקליכען צושטאַנד,. דאָס איז געווען ראסקאָלניקאָווס 
געלענער, אָפּט פלענט ער אויף איהר שלאָפען אזוי, אין די זאכען, אִהן 
אַ לייליך, און פלענט זיך צודעקען מיט זיין אלטען, אָפּגעטראָגענעם 
סטורענטישען מאנטעל, צוקאָפּענס א קליין קישעלע, אונטער וועלכען 
ער פלעגט אונטערלעגען דאָס גאנצע וועש זיינס, סיי ריינע, סיי שמו" 
ציגע, עס זאָל זיין העכער צוקאָפּענס. פאר דער סאָפע אין געשטאַ- 
נען א קליין טישעלע. 

עס איז שוין שווער געווען מעהר אָפּצולאָזען זיך און פארשלומ- 
פּערט ווערען, נאָר ראסקאַלניקאָוו'ן איז דאָס זאַגאר געווען אנגענעהם 
ביי זיין איצטינער שטימונג,. ענטשלאָסען אין ער אוועק פון אלע- 
מען, האָט זיך איננאנצען אָפּנעזונדערט פון מענשען, און אפילו די 
דיענסט, װאָס האָט איהם געדארפט באדיענען און האָט ווען ניט ווען 
ארייננעקוקט אין זיין צימער, פלענט איהם אויך שטארק אויפרענען. 
עס ניבען זיך איין אזעלכע מאַנאָמאנען, װאָס פארטיעפען זיך צופיעל 
אין עפּעס א זאך, זיין בעל-הבית'טע האָט איהם שוין צייט צויי 
וואכען אויפנעהערט ארויפצושיקען מיטאָנען, און ער האָט נאָך ביז 
איצְט ניט א טראכט נעטאָן אראָפּצוגעהן צו איהר און דורכשמועסען 
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נומען אריינקומען אין צימער אריין ; ענדליך האָט זי זיך נעלאָזט הע- 
רען א שטארקער קוויטש : דאָס האָט זיך געשטופּט פאַראויס אמאַליע 
ליפּפּעװעקסע? אליין, צו מאכען אַרדנונג אויף איהר אייגענעם שטיי- 
נער און דעם הונדערטען מאָל אַנצושרעקען די אַרימע פרוי מיט א 
שטרעננען באפעהל, באנלייט פון זידלעריי,אז זי זאָל מארנען אָפּלי- 
דיגען די דירה. אוועקגעהענדיג האָט ראסקאַלניקאָוו אויף דער ניך 
אריינגעשטעקט די האנט אין קעשענע, האָט אָננגעכאפּט א הויפען קו- 
פּער-געלט, װאָס איז איהם געבליבען פון רוב?, װאָס ער האָט צוביטען 
אין שיינק, און האָט עס אונבאמערקט אוועקנעלענט אויפ'ן פענסטער, 
דערנאַך, אויף די טרעפּ שוין, האָט ער חרטה נעהאט און האָט זיך שוין 
געװאָלט אומקעהרען. 

,נו, װאָס איז דאָס אין דער אמת'ן פאר א משוגעת, -- האָט ער 
א טראכט געטאַן, --- זיי האָבען סאָניען, און איך דארף עס אליין". 
נאָר באדענקענדיג זיך, אז צוריקנעהמען האָט מען שוין ניט געקענט 
און אז ער װאָלט דאָך סיי וי סיי ניט צוריקגעקומען, האָט ער אַ מאַך 
געטאַן מיט דער האנט און איז אוועק צו זיר אהיים. ,סאַניע דארף דאד 
אַ זאַלב אויר האָבען, האָט ער ווייטער נגעטראכט, שפּרייזענדיג איבער 
דער גאס און האָט א גיפטיגען שמייכעל געטאָן, -- אָט די דאָזינע ריינ- 
קייט קאָסט דאָך געלט... אי, סאַניע ! ס'אר א שמאלצגרוב אָבער זיי 
האָבען דאָס אויסנעבראכען'! און שעפּען פון איהר ! זיי שעפּען דאָך! 
א וויין נעטאַן און אויפגעהערט. צו אלץ ווערט דער מיאוס'ער מענש 
געוועהנט !" 

ער האָט זיר פארטראכט, 

--- נו, און װוי איז, אז איך זאָנ א לינען, -- האָט ער פּלוצלונג 
אזוי װי נישט-ווילענדיג אויסגעשריען, --- און װי איז, אז דער מענש 
איז טאקע נאָר ניט קיין מיאוס'ער, איך מיין, דרי גאנצע מענשהייט,--- 
הייסט עס, אז אלעס איברינעס איז ניט מעהר וי אבערגלויבען, אויס- 
נעטראכטע מעשיות, און ס'זיינען נישטאָ קיינע פארבאַָטען, אָפען אלע 
ווענען, און אזוי דארף טאקע זיין !... 


ד ריט עס קאַפּיט ע. 
אויף מאָרנען האָט ער זיך אויפגעכאפּט שוין גאנץ שפּעט; נע- 


30 פּ, דאָסטאָיעווסקי - 


-- און וואו איז דאָס געלט ? -- האָט זי געשריען. --- אַ, פּאָט 
מיינער, האָט ער דען אלץ פאר'שכור'ט ! אין קעסטע? איז דאַך נאָך 
נעבליבען צוועלף קארבען !... און פּלוצלונג האָט זי איהם ווילד א כאפּ 
געטאָן פאר די האָהר און אריינגעשלעפּט אין צימער. זי האָט זיך ניט 
נעדארפט שטארק אַנשטרעננען, וויי? מאַרמעלאדאָװו איז געהאַרכזאם 
נעקראַכען נאָך איהר אויף די קניה. : 

-- דאָס פארשאפט מיר פארננינען, דאָס טוט מיר ניט ועה, 
פארגניגען פּארשאפט עס מיר, מיין הערר, -- האָט ער געשריען, בעת 
זי האָט איהם געריסען פאר די האָהר. איינמאָל איז ער א פאל נעטאָן 
צו דער ערד און האָט צוקלאפּט דעם שטערן. 

דאָס קינד, װאָס איז געשלאָפען אויף דער עֹרד האָט זיך אויפנע- 
כאפּט און זיך צעוויינט. דאָס איננעל אין ווינקעלע האָט ניט אויס- 
נעהאלטען, גענומען ציטערן, האָט זיך צושריען און האָט זיך א װאָרף 
נעטאָן צו דער שוועסטער, ווילד דערשראַקען, וי אין קאַנוואולסיע. 
דאָס עלטערע מיידעלע האָט פון שלאָף געציטערט וי א בלאט. 

--- פאר'שכור'ט ! אלץ פאר'שכור'ט, אלץ! -- האָט די אַרימע 
פרוי נעשריען אין נרויס פארצווייפלונג. --- און די קליידער אויך ניט 
די } הונגערינע עופ'לעך, הוננערינע קינדערלעך ! (זי האָט פארברא- 
כען מיט די הענט און האָט אַנגעוויזען אולף די קינדער). אַ, פאר- 
שאַלטענעס לעבען ! און איהר, וי שעמט איהר זיך דאָס ניט, -- האָט 
זי זיך מיט אמאָל א װאָרף נגעטאָן אויף ראסקאָלניקאָװ'ן, --- פון 
שיינק ! דו האָסט מיט איהם נע'שכור'ט, הא ? דו האָסט מיט איהם 
אויך נע'שכור'ט ! ארויס פון דאנען! 

דער יונגערמאן האָט זיך נלייך ארויסגעמאכט, ניט זאַנענדיג 
אַ װאָרט. די אינווייניגסטע טהיר אינננאצען אויפגעפּראלט און עס 
האָבען פון איהר ארויסגעקוקט עטליכע נייגירינע פּארשוינען,. עס האַ- 
בען זיך געזעהן חוצפּה'דינע, לאכענדינע קעפּ אין יארמעלקעס, מיט 
פּאַפּיראַסען און ליולקעס. איינינע זיינען געווען אין כאלאטען, אינ- 
גאנצען פונאַנדערגעשפּילעט, אנדערע שוין צופיע? זומערדיג און נאָר 
ניט אנשטענדיג געקליידט, איינינע האָבען נעהאלטען קארטען אין רי 
הענט. דערהויפּט האָבען זיי זיךד געקייכט פאר נעלעכטער, ווען קא- 
טערינא האָט געשלעפּט מארמעלאַדאָוו'ן} פאר די האַהר און ער האָט 
געשריען, אז דאָס פארשאפט איהם פארגניגען. מען האָט אפילו נע- 
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צונויפגעדרעהט און איינגענורעט דעם קאָפּ אין קאַנאפּע. דאָס אינגעל, 
מיט א יאַהר עלטער פון איהר, האָט נעציטערט אין א וינקע? און 
געוויינט. מען האָט איהם קענטיג נאָר:װאָס אַנגעשלאָגען. א עלטערע 
מיידעלע, פוּן א יאַהר ניין. א הויכינקע און א דינינקע, װי א שווע- 
בעלע, אין א קלאַנעדינ צופליקט העמרע?, אויף די נאַקעטע פּלייצעס 
ארויפּגעװואָרפען אנ'אלט מאַנטעלע, װאָס מען האָט איהר קענטיג 
אויפגענייהט נאָך מיט א פּאַר יאָהר צוריק, וויי? ער איז איהר ניט 
דערנאננען אפילו ביז רי קניה, איז נעשטאַנען אין א ווינקעלע, נעבעו 
קּלענערען ברודער? און האָט געהאלטען איהר לאנגע דארע האנט ארום 
זיין האלז. זי האָט איהם געװואָלט אפּנים בארוהינען, האָט איהם עפּעס 
געמורמעלט און מיט אלע מיטלען נעזעהן איהם איינצוהאלטען, ער זאָל 
זיך װי עס איז ווידער ניט צויאָמערן ; אין דערזעלבער צייט האָט זי 
מיט שרעק געקוקט אויף דער מאמען מיט איהרע גרויסע שווארצע 
אוינען, װאָס זיינען אויסגעקומען נאָר גרעסער אויף איהר אָפּנעצעהר- 
טען און דערשראַקענעם פּנימ'?,. מארמעלאדאָוו האָט זיך אין טיר נע- 
שטעלט אויף די קניה, און ניט ארייננגעהענדיג אין צימער, האָט ער 
ארײינגעשטופּט אהין ראסקאָלניקאָוו'ן. דערזעהן אן אונבאקאנטען, איז 
די פרוי געבליבען שטעהן פאר איהם מיט א צושטרייטען בליק, קומענ- 
דינ צו זיך און אזוי װי טראכטענדינ : נאָך װאָס איז ער אהער אריינ- 
נעקומען ? נאָר איהר האָט זיך אפּנים גלייך פאַרגעשטעלט, אז ער נעהט 
אין די אנדערע צימערן, וויי? איהר צימער איז דאָך א דורכנאנגס-צי- 
מער. באטראכטענדיג דאָס, האָט זי שוין מעהר זיך ניט אומגעקוקט 
אִױיף דעם אריינגעקומענעם און איז אוועק צוצומאכען די טיר אין 
פּאָרהויז,. פּלוצלונג האָט זי ארויסנעלאָזט א געשריי ; זי האָט דער- 
זעהן אויה דער שווע? דעם מאן, װאָס איז געשטאַנען אויף דרי קניה. 

-- אהא -- האָט זי זיךד צושריען מיט ווילרער רציחה, --- גע- 
קומען ! מערדער !... און וואו איז דאָס געלט ? װאָס איז דאָס ביי דיר 
אין קעשענע, באווייז ! און די קליירער זיינען אויך ניט דיזעלבע! 
- וואו זיינען דיינע קליידער ? וואו איז דאָס נעלט ? זאָג!.. 

און זי האָט זיך צו איהם א לאָז געטאָן איהם אַרומזוכען, מארמע- 
לאדאָוו האָט געהאַרכזאם און אונטערטעניג נלייך אויפגעהויבען ביירע 
הענט, כדי גרינגער צו מאכען איהר דאָס זוכען אין די קעשענעס. קיין 
געלט איז א גראשען ניט געווען. 
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אליין האָבען זיך נעפונען בלויז צוויי שטולען און א קאַנאַפּע מיט א 
צופליקטען סאַראַטענעם איבערציה. פאר דער קאַנאַפּע איז געשטאַ- 
נען אנ'אַלטער סאָסנאַװער ניטיגעפאַרבטער טיש אִהן א טישטעך. 
אויפ'ן ברעג טיש איז געשטאַנען אנ'אויסגעהענדיג חלב'ן ליכטעל אין 
אנ'אייזערנעם לייכטער,. ס'איז אויסגעקומען, אז מאַרמעלאדאָוו האָט 
פארנומען א באזונדער צימער, און ניט קיין װוינקעל, נאָר דאָס איז 
געווען א דורכגאַננס-צימער. די טיר, וואָס האָט געפיהרט אין די 
איבריגע צימערן אדער קעסטעלעך, אין וועלכע אַמאַליעס דירה אין 
געווען איינגעטיילט, איז געווען עטװאָס אויפנעמאכט. פון דאָרט האָט 
זיר געטראָגען טומעל און געפּילְדער, מען האָט הויך נעלאכט. מען האָט 
אפּנים געשפּיעלט אין קאָרטען און געטרונקען טיי. עס פלעגען אמאָל 
פארפליהען ווערטער, נאר ניט קיין אנשטענדיגע. 

ראַסקאָלניקאָוו האָט גלייךד דערקענט קאַטערינא'ן. דאָס איז נע- 
ווען א שרעקליך אָפּנעצעהרטע פרוי, דין און דאַר, נאַנץ הויך און 
שלאַנק, נאָךר מיט הערליכע טונקעל-בלאַנדע האָר און מיט רויט-צע- 
פלעקטע באַקען. זי איז געגאנגען אויף און אִֶפּ איבערן קליינעם צו" 
מער, די הענט צונויפגעדריקט אויפ'ן האַרצען, מיט פארשמאכטע 
ליפּען, און האָט געאָטהעמט נערוועאיש און אָבנגעהאקט,. די אוינען 
האַבען ביי איהר געברענט וי אין א פיבער, נאָר דער בליק איז געווען 
שאַרף און שטאַר. א קרענקליכען איינדרוק האָט געמאַכט דאָס דאַ- 
זינע שווינדזוכטינע און אויפנערענטע געזיכט, ביים לעצטען שיין 
פון דעם אויסגעהענדען ליכטעל, װאָס האָט געציטערט אויף איהר 
געזיכט. ראסקאָלניקאָוו'ן האָט זי נעשיינט צו זיין פון א יאָהר דריי- 
סיג, און זי האָט טאַקע ניט געפּאַסט מאַרמעלאדאָװו'ן פאר א פרוי... 
זי האָט ניט געהערט, וי זיי זיינען אריינגעקומען און האָט זיי ניט 
באמערקט ; זי איז געווען פארזונקען אין א מין מרה-שחורה, האָט 
גאַרנישט געהערט און נאַרנישט געזעהען. אין צימער איז געוען 
שטיקענד, דאָס פענסטער אָבער האָט זי ניט אויפנעעפענט; פון די 
טרעפּ האָט זיך נעטראַָגען אנ'עיפּוש, נאָר די טיר צו די טרעפּ ארויש 
איז געווען אָפען ; פון די אינווענינסטע חדרימ'לעד האָבען זיך געטראַ- 
גען דורך דער אויפגעמאכטער טיר זיילען רויך פון טאַבאַק, זי האָט 
געהוסט, אָבער די טיר האָט זי ניט פארמאכט. ראָס קלענסטע מיידע- 
לע, פון א יאָהר זעקס, איז געשלאַפען אויף דער ערד, זיצענדיגערהייד, 
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ער האָט זיך פעסט אַנגעהאלטען אַן דעם יונגעז מאן, מען האָט גע- 
דארפט אבנעהן ביי א צוויי-הונדערט טריט. װאָס נאָהענטער דער 
שכור'ער איז צונעקומען צו זיין היים, אלץ גרעסער איז געוואקסעו 
זיין אומרוהינקייט און שרעק. 

-- ניט פאר קאטערינא'ן האָב איך איצט מורא, -- האָט ער 
געשטאַמעלט אין גרויס אויפרעגונג, --- און אויך ניט דערפאר, װאָס 
זי װועט מיר דיר האָר רייסען. א גרויסע זאַך --- האָר !... דאָס איז 
גראָד גאַרנישט ניט ווערט !... אזוי זאָנ איך... ס'איז אפילו בעסער, 
אז זי װועט מיר פאר די האָר רייסען, און ניט דערפאר האָב איך 
מורא... איך האָב פאר די אויגען איהרע מורא... יאָ... פאר די אוינען... 
און פאר די רויטע פלעקען אויפ'ן פּנים האָב איך אויך מורא... און 
פאר איהר אָטעמען... האָסטו ווען געזעהן. װי מען אַטעמט אין דער 
דאָזיגער קרענק... ווען די געפיהלען זענען אויפגערענט ? פאר די קינ- 
דערס נעוויין האָב איך אויך מורא... ווייל אויב סאַניע האָט זיי ניט 
געבראכט עפּעס עסען, ווייס איך שוין אליין ניט װאָס! איך ווייס 
ניט! און פאר קלעפּ האָב איך ניט קיין מורא... זיי ווייסען, אז די 
דאָזיגע קלעפּ גענוג װאָס זיי טוען מיר ניט וועה, פארשאפען זיי מיר 
נאָך א פארגניגען... ווייל אָהן דעם קען איך גאָר ניט אויסקומען. ס'איז 
בעפער, זאָל זי שלאַנען, עס ווערט דערפון גרינגער אויפ'ן האַרצען... 
ס'איז בעסער.... נאָר אָט איז דאָס הויז, קאַזעלס הויז, א רייכער דייטש, 
א שלאַסער... פיהר מיך ! 

זיי זיינען אריין דוֹרכ'ן הויף און ארויפנעקומען אויפ'ן פערטען 
שטאָק. וואס ווייטער אויף די טרעפּ אלץ פינסטערער איז געווארען. 
ס'איז שוין געווען באלד א זיינער עלף, און כאָטש אין פּעטערבורג איז 
אין דער צייט ניט רעכט פינסטער, דאָך איז אויבען אויף די טרעפּ 
געווען זעהר פינסטער. 

די קליינע פעררויכערטע טיר אויבען אויף די טרעפּ, דאָרט וואו 
זיי האָבעז זיך שוין אוױיסגעלאָזט, איז געווען אָפען. א חלב'ן ליכטעל 
האָט באלויכטען זעהר אנ'אָרים צימער, א טריט צעהן די לעננ ; דאָס 
גאַנצע צימער האָט מען נעזעהן פון פאָרהויז. אלץ איז געווען אָנגע- 
װאָרפען אין דער גרעסטער אונאָרדנונג, איבערהויפּפ פארשידענע קינ- 
דערשע שמאַטעס. אין א ווינקע? איז געווען איבערנעצוינען א פיי- 
לעך, פו? לעכער, הינטען האָט געמוזט שטעהן א בעט. אין צימער 
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וועט ער משפּט'ן און װעט זיי מוחל? זיין, סיי די גוטע סיי די שלעכ- 
טע, סיי די חכמים סיי די שטילע... און אז ער װעט מיט זיי אלע- 
מען ענדינגען, װעט ער אויך צו אונז אויסרופען און װעט זאַנען: 
,קומט אהער איהר שכור'ע, קומט אהער, איהר שוואכינקע, קומט 
אַהער איהר אלע, װאָס האָבען שוין חרפּה און בושה פארלאָרען". און 
מיר וועלען קומען, מיר וועלען זיך ניט שעמען און מיר וועלען פאר 
איהם שטעהן בלייבען. װעט ער זאָגען: , איהר זענט חזרים ! איהר 
האָט שוין פארלאָרען אייערע מענשליכע געשטאַלט, געװאָרען אמת'ע 
חיות ; אָבער קומט אהער, איהר אַױיך !" וועלען פרענען די קלונע, ווע- 
לען טרעגען די חכמים : ,רבונו של עולם ! פארװואָס נעהמסטו צו אָט 
די דאָזיגע ?" װעט ער זאָנען ; ,איך נעהם זיי צו דערפאר, איהר קלוגע 
און חכמים, וויי? קיין איינער פון זיי האָט ניט געהאלטען, אז ער זאָל 
דאָס ווערט זיין"... און ער װועט אונז אויסשטרעקען די הענט זיינע, 
און מיר וועלען אלע כורעים פאַלע;.. און וועלען זיד צעוויינען... און 
וועלען אלץ פארשטעהן ! דאן וועלען מיר אלץ פארשטעהן !... און אלע 
וועלען פארשטעהז... און קאַטערינא וועט אויך פארשטעהן !... 

ער האָט זיך אוועקגעזעצט אויף דער באַנק, אויסגעמוטשעט אוז 
אָפּנעשוואכט; ער האָט אויף קיינעם ניט געקוקט, גלייך װוי ער װאָלט 
פארגעסען אלעס ארום איהם ;און זיך שטאַרק פארטראכט. זיינע 
ווערטער האָבען געמאכט א שטיקעל רושם ; אויף א וויילע איז שטיל 
געווארען, אָבער באלד האָט זיך ווידער געלאָזט הערען א הילכיג נע- 
לעכטער און זידלעריי. 

--- צונע'פּסק'ענט ! 

-- ניט שלעכט גע'דבר'ט! 

-- א שענער טשינאָװוניק! 

ע. אז. װו. א. אז. װו. 

--- קומט, מיין הערר, --- האָט מארמעלאדאַוו פּלוצלונג אזאָנ 
געטאָן, אויפהויבענדיג דעם קאָפּ און זיך ווענדענדיג צו ראַסקאַלניקאָוו'ן 
--- פיהרט מיך אונטער... קאַזעלס הויז, אין הויף אריין. ס'איז שוין 
צייט... צו קאַטערינא'ן... 

ראַסקאָלניקאַוו האָט שוין לאנג געװאָלט אוועקנעהן; ער האָט 
שוין אָבער אליין א טראכט נעטאָן ווענען העלפען מאַרמעלאָדװו'ז. מאַר- 
מעלאַדאָוו איז אויף די פיס געווען שװואַכער, וי אויף דער צונג, און 
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אָך אוּן וועה, דאַכט זיך, צו מיין שעהנקייט, װאָס פאר א מאַן איך בין 
--- אויף מיינע שונאים געזאָגט געווארען --- און גאָרניט -- זי האָט 
מיר א קניפ געטאַן אין באַק און געזאָגט: , אך, מיין גאָלֶד !ײ 
מאַרמעלאדאָװו איז איינשווינען געווארען, געװאָלט א שמייכעל 
טאָן, נאָר פּלוצלונג האָט ביי איהם נענומען ניטערן די אונטערשטע 
ליפּ,. דאָך האָט ער זיך איינגעהאלטען. דער דאָזיגער שיינק, דאָס 
פאר'שכור'טע פּנים, די פינף נעכט אויף די היי-שיפלאך און דערצו 
נאָך די דאַזינע קרענקליכע ליעבע זיינע צו ווייב און קינדער האָבען גאַר 
אינגאנצען צוטומעלט זיין צוהערער. ראַסקאַלניקאַוו האָט זיך צונע- 
הערט מיט געשפּאַנטער אויפמערקזאמקייט און מיט עפּעס א שמערצ- 
ליכען געפיהל. איהם האָט פארדראַסען, װאָס ער איז אהער אריין. 
--- מיין הערר, -- האָט מארמעלאַדאָוו אויסגעשריגען, קומענדיג 
צוֹ זיך, --- אַ, מיין הערר, פאר אייך איז דאָס אפשר ניט מעהר וי 
א געלעכטער, אזוי װוי פאר פיע? אנדערע, און איך דול אייך בלויז דעם 
קאָפּ מיט די אלע נאַרישע מעשיות און קליינליכע פּרטים פון מיין 
לעבען אין דער היים, מיר איז אָבער נאָרניט אין קאָפּ צו לאַכען ! ווייל 
דאָס אלץ קען איך פיהלען... און דעם גאַנצען טאָג דאמאלס, דער גליק- 
ליכסטער טאָג פון מיין לעבען, און דעם נאנצען אבענד האָב איך פאר- 
בראַכט אין אזעלכע פרעהליכע חלומות : װי איך װועל דאָס אלצדינג צו 
רעכט מאכען, באקליידען די קינדערלעד און איהר ווע? איך לאָזען 
אָפּרוהען און װעל מיין איינצינע טאַָכטער אויסלייזען פון די נעץ פון 
זינד און װעל זי אומקעהרען אהיים... אוֹן נאָך און נאָך... דאָס מעג 
מען, מיין הערר, יאָ, (פאַרמעלאדאָװו האָט פּלוצלונג װי א שוידער נע- 
טאָן, האָב אויפנעהויבען דעם קאָפּ און א קוק געגעבען דעם צוהערער 
נלייך אין די אוינען אריין). יאַ ! און אויף מאָרגען נאָך די דאָזיגע 
פּאַנטאַזיעס (דאָס הייסט, פּונקט מיט פינה מעת-לעת צוריק), פאַר- 
נאכטליך שוין האָב איך וי א פּשוט'ער ננב ארויסגע-גנב'ט ביי קאַ- 
טערינא'ז דעם שליסעל? פון איהר קעסטעל, האָב ארויסגענומען װאָס 
עס איז נאָך נעבליבען פון דעם געהאַלט, װאָס איך האָב געבראכט, 
-- אידך געדענק שוין ניט וויפיע?, ---און אָט װוי איהר קוקט מיך איצ- 
טער אלע אָן ! שוין דעם פינפטען טאָג פון דער היים, און דאָרט זוכט 
מען מיר, און שוין א סוף צו דער שטעלע, און דער וויצמונדיר ליעגט 
שוין אין א שיינק ערנעץ בייט עניפּטישען טויער, איך האָב איהם אויס" 
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אפילו קיין באנריף ניט געהאַט. זי האָט, דאַכט זיך, נאָר קיין קליירער 
ניט געהאַט, אָבער טאַקע גאָרניט, און דאָ האָט זי זיך אױיסגעפּוצט, 
וי מען זאָגט, אין עסיג און אין האָניג, כאָטש נעהם און נעה אין נעסט. 
מיינט איהר, זי האָט אָנגעטאָן עפּעס א רעכטע זאַך, עס הויבט זיך 
גאָרניט אָן ! פון נאָרנישט קענען זיי אייך אלץ מאַכען, די ווייבער : 
מען פארקעמט זיך, מען געפינט עפּעס א קראַנעלע אזעלכעס, א ריינס, 
מאַנקעטלעך --- און מען קרינט נאָר אנ'אנדער פּנים -- אי יוננער 
אי שעהנער. סאָניטשקע, מיין טייבעלע, האָט נאר מיט נעלד נעהאָל- 
פען ; אליין אָבער, זאָנט זי, פּאַסט מיר איצט צו אייך ניט אריינצו- 
קומען, סיידען ווען פאַרנאַכטליך, קיינער זאָל ניט זעהן. איהר הערט, 
איהר הערט 4 נעקומען נאָך מיטאָג כאַפּען א דרעמעל, איז װאָס זשע 
מיינט איה } האָט זי ניט אויסגעהאלטען, קאטערינא, הייסט עס : 
ערשט פאר-אַכטאַנען האָט זי זיך אויף טויט צוקריענט מיט דער בע?- 
הבית'טע, און איצט רופט זי איהר אויף א נלעזע? קאַװע. א שעה 
צוויי זיינען זיי געזעסען און זיך אלץ געשושקעט : , מיינער האָט שוין, 
גאָט צו דאַנקען, געקראַָנען א שטעלע מיט געהאַלט. ער איז גענאננען 
צו , זיין פּרעװאָסכאָדיטעלסטװאָ", איז , זיין פּראַװאָסכאָדיטעלסטװאַ" 
אריין ארויסגענאנגען, האָט אלעמען נעהייסען װאַרטען און סעמיאָן 
זאַכאַריטש'ן האָט ער גענומען פאר'ן האַנט און האָט איהם פאר אלע- 
מען אין די אויגען ארייננעפיהרט אין קאַבינעט אריין". איהר הערט, 
איהר הערט ! , איך געדענק זעהר גוט אייערע פארדיענסטען, -- האָט 
ער געזאַגט צו סעמיאַנען -- און כאָטש איהר האָט א שװאַכקייט צום 
ביטערן טראָפּען, נאָר וויבאלד איהר זאָגט מיר צו, און ווייל אָהן אייך 
קענען מיר, דעם אמת זאַנענדיג, ניט אויסקומען (איהר הערט, איהר 
אערט !) פארלאָז איך זיך אויף אייער עהרען-װואָרט". אזוי דערצעהלט 
זי דאָס, קאַטערינא הייסט עס, דער בעל-הבית'טע אונזערער, אלץ פון 
קאָפּ אויסגעטראכט, מיינט ניט, צוליעב פּוסטע באריהמעריי! ניין, זי 
גלויבט טאַקע אליין אין דעם, טרייסט זיך מיט אויסנעטראכטע חלומות, 
אויף מיינע נאמנות ! און ס'איז ניט קיין עולה, נאָר קיין עולה ניט! 
און אז איך האָב מיט זעקס טענ צוריק נעבראכט צום ערשטען מאָל 
דאָס נאנצע נעהאלט מיינס --- דריי און צוואנציג רובע? מיט פער- 
צינ קאָפּיקעס --- האָט זי מיך אָנגערופען מיין נאַלד : , אך, זאָנט זי, 
מיין נאָלד !" אונטער פיער אוינען, איהר פארשטעהט ? און שוין, אז 
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פריידענקענדער מענש ; בין איך געקומען אהיים און האָב דערצעהלט, 
אז מען האָט מיך ווידער צונענומען אויף דער שטעלע און אז איך 
קרינג ווידער געהאַלט, -- מילא װאָס ס'האָט זיך דאמאלס ביי אונז 
אָפּנעטאָן, קענט איהר זיך דאָס נאַרניט פּאַרשטעלען... 

מאַרמעלאדאָװו איז װוידער געבליבען שטיל, שטאַרק אויפנערענט. 
אין דער וויילע איז אין שיינק אריינגעקומען פון גאַס א גאנצע חברה 
שכורים; עס האָט אָנגעהױבען צו שפּיעלען א קאַטערינקע, און א הייזע- 
ריג קינדערש קול'כעל האָט נעזונגען עפּעס א ליעדעל. ס'איז געווארען 
טומעלדיג. דער בעל-הבית מיט די באדיענטע זיינען געווען פארטראַ- 
גען מיט די אָנגעקומענע געסט. מאַרמאלאַדאָוו האָט זיך אויף זיי אפילן 
ניט אומנעקוקט און האָט ווידער גענומען דערצעהלען. עס איז געווען 
קענטיג, אז ער איז זעהר אָפּגעשװאַכט, נאַר װאָס מעהר שכור ער 
איז געווארען, אלץ נעדעוודינער איז ער געװאָרען. ער האָט װי אִפּ- 
געלעבט, אז ער האָט זיך דערמאַנט וועגען דעם ערפאָלג, װאָס ער 
האָט ערשט דאַ ניט לאַנג געהאט אויף דער שטעלע, דאָס געזיכט 
האָט איהם גענומען שיינען. ראַסקאַלניקאָוו האָט אויפמערקזאם נע- 
הערט... 

-- און דאָס איז געווען, מיין הערר, מיט א װאָכען פינף צוריק... 
יאָ... װוי נאָר זיי האָבען זיך ביידע דערפון דערוואוסט, קאטערינא מיט 
סאָניטשקען, בין איך אריינגעפאלען אין אנ'אמת'ן גדעדן. פריהער, 
ווען איך פלענ ליעגען וי א דבר-אחר, איז געווען נאר געזידעלט זיך, 
נאָר נעשאָלטען! און איצט: מען געהט אויף די שפּיץ פינגער, מען 
לאַזט ניט די קינדער א פּיפּס צו טאַן : , סעמיאַן איז מיעד פון דער 
שטעלע, האָט זיך צונעלענט אָפּרוהען, ש ש ש{...* מען ניט מיר אלע 
אין דער פריה קאַװע, און פּוטער מיט ברויט ! אמת'ע שמאַנט-פּוטער 
האָט מען מיר גענומען געבען, איהר הערט! און פון װאַנען האָבען 
זיי מיר צונויפגעשלאַנען עלף רובעל מיט פופצינ קאָפּיקעס אויף צו 
באקליידען מיך, פארשטעה איך ניט. שטיװעל, מאַנישקעס פייווענ- 
טענע -- גרױיסאַרטיגע, א וויצמונדיר --- פאר עלף רובעל מיט פופ- 
ציג קאָפּיטעס האָבען זיי מיר דאָס אלץ געמאַכט -- און אויפ'ן שעהנס- 
טען אופן. בין איך דאָס ערשטע מאָל געקומען פון דער שטעלע אהיים, 
ערשט איך זעה, קאַטערינא האָט צונעריכט צוויי נעריכטען, א זופּ 
און א געבראָטענס מיט חריין ; ביז אָהער האָט מען ביי אונז דערפון 


26 9 האָסטאָיעווסקוּ 


סאַפיא געמוזט ארויסנעהמען א געלען בילעט. דאָס האַבעו איהר 
בייזע צינגער פאר'מסר'ט, און איבערהויפּט דאַריאַ פראַנצאַװנא; זי 
האָט אויה איהר געהאט א האַרץ דערפאר, װאָס מען האָט איהו 
כלומר'שט קיין כבוד ניט אָפּגענעבען. אלזא האָט זי מיט אונז צוזאַ- 
מען שוין ניט געקענט לעבען, וויי? די בעל-הבית'טע אונזערע אמא- 
ליע האָט עס ניט געװאָלט דערלאָזען (און פריהער האָט זי דערינען 
אליין געהאָלפען דאַריאַ'ן), היינט דערצו נאָך האָט זיך אריינגעמישט 
דער ה' לעבעזיאַטניקאָוו... צוליעב סאָניען טאַקע האָט זיך דאָס אָנ- 
געהויבען די גאנצע חתונה צווישען איהם און קאַטערינא'ן. פריהער 
האָט ער סאָניטשקען אליין ניט געלאָזט רוהען, און דאָ איז ער פּלוצ- 
לונג געװאָרען דער גרויסער צדיק : ,סטייטש, איך, אזא אויפנעקלער- 
טער מאַן, װע? וואוינען צוזאַמען מיט אזוינער און אזוינער ?" האָט 
איהם קאַטערינא ניט נעשוויגען, זיך אַנגענומען... איז געווארען א 
חתונה... און איצט קומט סאָניטשקע צו אונז אריין נאָר פאַרנאַכטליך; 
העלפט אונטער קאטערינא'ן, ניט איהר וויפיע? זי קען נאָר... און 
וואוינען וואוינט זי ביי איינעם א שניידער קאַפּערנאַאומאָו ; אליין 
איז ער א הינקענדיגער און א זאַהיקע, און זיין גאַנץ געזינדעל -- 
א היבש ביסעל נפשות -- זענען אויך זאהיקעס; און דאָס ווייב 
זיינס איז אויך א זאַהיקע," וואוינען אלֶע אין איין צימער, און סאַניע 
האָט זיך איהרס א באזונדער צימערל אָפּנעצאַמט... חמ... יא... נרויסע 
קבצנים און זאַהיקעס... יאַ... וי נאָר איך בין דאמאלס אין דער פריה 
אויפגעשטאַנען, האָב איך אנגעצויגען אויף מיר די שמאַטעס מיינע, 
האָב אויפנעהויבען די הענט צום הימע? און בין אוועק צו , זיין פּרע- 
װאַסכאָדיטעלסטװאַ* איוואן אַפאַנאַסיעװיטש -- איהר קענט איהם?... 
ניין ?... נו, קענט איהר ניט קיין נעטליכען מאַן ! דאָס איז א מלאך 
--- ניט קיין מענש... ווייך װי א פּוטער !... האָט זיך פון טרעהרען 
ניט נעקענט איינהאלטען, אז ער האָט אויסגעהערט די נאנצע גע- 
שיבטע. ,נו, מאַרמעלאדאָװו, זאָנט ער צו מיר, איך האָב זיך שוין 
איינמאָל גענארט אין דיר... דאָך נעהם איך דיד נאָך אמאָל אויף מיין 
איינענע אחריות", -- מיט די ווערטער האָט ער מיר געזאָגט, -- 
,געדענק-זשע ! און געה נעזונט !" האָב איך געקושט די טריט זיינע, 
אין געדאַנק, פארשטעהט זיך, ווייל אויך אנ'אמת װאָלט ער ניט ער- 
לויבט: ער פארנעהמט א הויכע שטעלע און איז א געבילדעטער און 
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אִיז זי, און א קויל'כעלע האָט זי אזא ווייכס... אליין איז זי א בלאָנ- 
דע, דאָס געזיכט בלאַס, דאר) : ,װאָס זשע ווילט איהר, קאַטערינא 
איװאַנאָוונא, איך זאָל געהן אויף אזא זאַך ?" און דאַריא פראנצאָוונאַ, 
א מאוס'ע פרוי, װאָס מען קען זי אין פּאַליציי וי א בייזען שילינגער, 
האָט זיך שוין דר יימאָל אָנגעפרעגט דורך דער בעל-הבית'טע. ,, פאר- 
װאָס ניט, -- ענטפערט קאַטערינא איוואנאָוונא, מיט א שמייכעל 
נאָך דערצו --- וועסט עס האַלטען אויף יקרות ? א טייערע מציאה !" 
נאָר ניט באשולדינט זי, יוננער מאַן, ניט באשולדיגט זי ! דאָס איז 
געזאָגט געווארען ניט בייט קלאָרען פארשטאַנד, נאָר ביי אויפנערעגטע 
געפיהלען, קראנקערהייט, ביי א געוויין פון טויט-הונגעריגע קינדער; 
און זי איז אייגענטליך דערמיט אויסען געווען ניט מעהר וי זי צו 
באליידיגען. אזא נאַטור האָט זי שוין, מיין פרוי א זייגער זעקס, 
זעה איך, מיין סאַניטשקע איז אויפגעשטאַנען, האָט אָנגעטאָן א טיכעל 
אויפ'ן קאָפּ, האָט אָנגעטאָן איהר מאַטעלע און איז ארויס פון שטוב, 
און ניין דעם זייגער איז זי װויעדער צוריקגעקומען. געקומען, גלייך 
צו קּאטערינא'ן צוגענאנגען, און האָט איהר שווייגענדיג אוועקגעלייגט 
אויפ'ן טיש דרייסיג קארבען. א װאָרט האָט זי ני טארויסגערעדט, 
האָט אפילו אנ'איבעריגען קוק ניט געטאַן, האָט נאָר גענומען א גרויס 
גרין טיכעל, פארדעקט מיט איהם דעם קאָפּ און דאס געזיכט און זיך 
אוועקנעלעגט אין בעט, מיט'ן קאָפּ צום װאַנט, און נאָר די פּלייצעס 
איהרע און דאָס קערפּער'ל האָבען געציטערט... און איך בין נאָך אלץ 
אזוי געלעגען װוי פריהער... האָב איך דאמאלס געזעהן, יונגער מאן, 
האָב איך נעזעהן, װוי קאַטערינא איז דערנאָך צוגעגאנגען צו סאָניטש- 
קעס בעט, ניט אויסריידענדיג קיין איין װאָרט, און אין א גאַנצען 
אַבענד אָפּנעשטאַנען פאר איהר אויף די קניה האָט איהר די פיס 
נגעקושט, האָט ניט געװאַלט אויפשטעהן, און אזוי זענען זיי ביירע 
אנטשלאָפּען נעװאָרעז, ארומגענומענערהייט... ביידע... ביירע... יאַ... 
און איך... בין נעלענען עלענד-שכור. 

מאַרמעלאַדאָוו איז אנטשווינען געװאָרען, נלייך וי ס'װואָלט איהם 
דער אַטעם פארכאפּט. דערנאָך האָט ער מיט אַמאָל האַסטיג אַננע- 
גאַסען נאָך א גלעזעל, האָט אויסנעטרונקען און א קרעכץ געטאָן. 

-- פון דאמאָלס אָן, מיין הערר, --- האָט ער ווידער אננעהוי- 
בַּען, נאָך א פליינעם שווייגען, --- פון דאמאלס אַן האָט מיין טאַכטער 
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וועאישע אוּן ווערט ניך צוקאָכט... יאָ, אזוי איז דאָס ! נאַר ס'איז ניט 
ווענען װאָס צו ריידען ! קיין ערציהונג, קענט איהר זיך אליין פאָר- 
שטעלען, האָט סאָניע ניט באקומען. איך האָב אפליו יאָ געפּרובט בא" 
ווייזען איהר מיט א יאָהר פיער צוריק געאָגראפיע און וועלט-געשיכטע; 
נאָר אזוי װוי איך בין אליין ניט קיין גרויסער קענער, דערצו נאָך 
האָבען נעפעהלט די נויטינע ביכלעך, ווייל די ביכלעך, װאָס זענען 
יאָ געווען... נו, המ... אָט די ביכלעך זענען שוין אויד ניטאָ, --- דערי- 
בער האָט זיך פון דער גאנצער תורה גאָרניט אױיסגעלאָזען,. מיר זענען 
שטעהן געבליבען ביי כורש מלך פַּרס. דערנאָך ערשט, שוין אין די 
דערוואקסענע יאָהרען, האָט זי איבערגעלעזען איינינע ראָמאַנען און 
דאָ ניט לאַנג האָט איהר דער הערר לעבעזיאַטניקאָוו געקראָגען נאָךר 
א ביכע?, ,ד י פ י זי אַ? אַ גי ע" פו ליואיס -- איהר מוזט 
וויסען -- זי האָט דאָס געלייענט מיט גרויס אינטערעס --- אפילו פאר 
אונז האָט זי עס אויך פאָרגעלעזען שטיקלעכווייז. אָט דאָס איז איהר 
נאַנצע בילדונג. איצט, מיין הערר, װע? איך אייך פרענען א קשיא, וי 
מיינט איהר, קען עפּעס א סך פערדיענען אנ'אָרימע, אבער אנ'עהרליכע 
מיידעל, מיט עהרליקע ארבייט ?.., קיין גילדען א טאָנ װעט זי ניט 
אויסארבייטען, אויב זי איז אנ'עהרליכע און האָט ניט קיין באזונדערע 
טאַלאַנטען, איז אויך אויב זי װועט האַרעוען טאָג און נאַכט! און דאַ 
האָט דער פטאַטסראַָטה קלאָפּשטאק איוואן איװאַנאָװיטש -- איהר 
האָט געמוזט פון איהם הערען --- אָט גענוג װאָס ער האָט איהר ניט 
באצאָהלט גענייה-געלט פאר א האַלב טויי האַלענדער העמדער, האָט 
ער זי נאָך מיט בזיונות פון שטוב ארויסגעטריבעןז, זיך געזידעלט, גע- 
טופּעט מיט די פיס, -- דער קראַגען איז כלומר'שט נעווען צו שמאָל 
און צו קרום ! און די קינדערלעך זענען נעביך הוננעריג... און קאַטע- 
רינא געהט אום איבער'ז צימער מיט פארבראָכענע הענט און אויף די 
באקען פרעטען איהר ארויס רייטע פלעקע! --- א סימן פון דער דאָזי- 
גער קרענק. , זיצסט זיך דאַ ביי אונז אין דער ואָרים, דו הולטייקע 
איינע, עסט און טרינקפט", אזוי זאָנט זי צו מיין טאַכטער, שוין אז 
אָר און וועה צו דעם עסען און טרינקען, אז אפילו רי קליינע קינדער- 
לעך האָבען שוין אויך דריי טעג אין זייער מויל ניט געהאט! בין 
איך געלעגען דאמאָלס... נו, מילא װאָס װע? איך זיך דאָ באהאלטען ! 
געלעבען עלענד-שכור ! הער איך, מיין סאַניע זאַנט (א שטילע טויב 
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עלטערן האָבען פון איהר ניט נעװאָלט אפילו הערען, בפרט נאָך אז זי 
איז געווען ביי זיך שטאָלץ, שוין צופיע?ל שטאַלץ... דאַמאַלס, מיין 
הערר, אין יענער שרעקליכער צייט, האָב איך איהר פאַרגעלענט, זי 
זאָל מיט מיר חתונה האַבען. איך בין אליין געווען אנ'אלמן מיט א 
פיערצעהניעהריגער טאַכטער פון דעם ערשטען ווייב. איך האָב שוין 
ניט געקענט צוזעהן דעם צער פון איהר. איהר קענט שוין פאר- 
שטעהן, װוי נרויס ס'איז געווען איהר נויט, אז ביי איהר איז געווען 
רעכט חתונה צו האָבען מיט מיר, אַזאַ געבילרעטע, מיט אזא ערציהונג, 
פון אזא פיינעם יחוס. און זי האָט חתונה געהאט! געקלאָגט און 
געוויינט -- אַבער חתונה געהאט ! וויי? ס'איז ניט נגעווען וואוהין צו 
געהן. פארשטעהט איהר סאַטש, יונגער מאַן, װאָס דאָס הייסט, ניט 
האָבען וואוהין צו נעהן ? ניין ! דאָס פארשטעהט איהר נאָך ניט... א 
נאַנץ יאָהר האָב איך זיך אויפגעהיהרט פיין און לייטיש, איר האָב זיך 
דערצו ניט צוגעריהרט, (ער האָט א טיץ געטאָן מיט'ז פיננער אויף רי 
האַלבט קװאָרט), וויי? איך האָב א האַרץ, װאָס פיהלט. נאַר דאָס 
האָט מיר אויך ניט נעהאַלפען, און דאַ האָב איך פארלאָרען די שטע- 
לע, ניט וויי? איך האָב מיך פארזינדינט, --- נאָר מען האָט דאמאלס 
רעפאַרמירט די שטאַטען, -- און דאמאלס האָב איך זיך צוגעריהרט !... 
מיט איאָהר אָנדערהאלבען צוריק, נאָך א היבש ביסע? צרות און נע- 
ונד זיין, זיינען מיר אַנגעקומען אהערצו, אין דער דאַזינער פּראמט- 
פּאַלער הויפּט-שטאָדט מיט איהרע קלויסטערס, מאָנומענטען, דענק- 
מעלער, און דאַ האָב איך געקראַָגען א שטעלע. געקראַגען און וויע- 
דער פארלאָרען. איהר פארשטעהט'ס ? שוין צוליעב מיין איינענער 
שולד פארלאָרען, וויי? ס'איז אָנגעקומען מיין ביטערע טבע... און איצט 
וואוינען מיר אין א ווינקעל ביי אמאַליע פּעדאַראַוונאַ ליפּפעוועקסעל, 
און פון װאָס מיר לעבען, מיט װאָס מיר צאָהלען דירה-נעלט, דאָס 
ווייס איך אליין ניט. אזוי לעבען דאָרט א סך אויסער אונז... אנ- 
אייננשאַפט, א טומע? --- הימעל עפַען זיך... הם,.. יאַ... און דערוויילע 
איז אונטערגעוואקסען מיין טאַכטער, פון דער ערשטער פרוי, און װאָס 
זי איז זיך נעביך אױיסגעשטאַנען פון דער שטיפ-מוטער איהרער, --- 
וועגען דעם װוע? איך בעסער מאַכען א שווייג, וויי? קאַטערינא איווא- 
נאַוונא האָט אפילו זעהר א נוט האַרץ און איז באנייסטערט מיט די 
גרויסמוטהינע נעפיהלען, נאָר זי איז בטבע א הייסנעבאָרענע, א נער- 
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א געבילרעטען מאַן, װאָס זאָל מיר קענען מיטפיהלען. איהר דאַרפט 
וויסען, אז מיין פרוי איז ערצוינען געװאָרען אין אנ'אינסטיטוט פאר 
מיוחס'דינע אדע?-קינדער, און ביים ענדיגען האָט זי נעטאַנצט פאר'ן 
גובערנאטאָר און פאר נאָך אזוינע , פּני", דערפאר האָט זי געקראַגען 
א גאַלדענעם מעדאַל מיט א פיינעם אַטעסטאַט. דעם מעטאַל... דעם 
מעדאל האָט מען, ברוד השם, פארקויפט... שוין לאנג... יאָ !... און דער 
אַטעסטאַט ליענט נאָך עד היום ביי איהר אין קעסטע?ל: נאָך דאַ ניט 
לאַנג האָט זי איהם באַװיזען דער בעל-הבית'טע. זי האָט אפילו מיט 
דער בעל-הבית'טע שטענדינע קריגעריי, נאָר עס האָט זיך איהר פאר- 
װאַלט כאָטש פאר עמיצען זיך א בעריהם טאָן און דערמאַנען די גליק- 
ליכע פארגאנגענע טעג. און ס'איז ניט קיין עולה, נאָר קיין עולה ניט, 
ווייל נאָר דאָס איז איהר אין זכרון פארבליבען, דאָס איבערינע איז 
אוועק מיט'ן ווינט און מיט'ן רויך ! יאָ, יאָ, א הייסע פרוי, א שטאָלצע, 
א שטאַרקע ! די פּאָדלאָגע װאַשט זי אליין, עסט ברויט מיט װאַסער, 
אָבער מיט די פיס װועט זי זיך ניט לאָזען טרעטען. דערפאר טאַקע 
האָט זי ניט געקאָנט פארשווייגען דעם ה' לעבעזיאַטניקאָוו'ן זיין נראָב- 
קייט, און ווען זי האָט פון איהם דערפאר געכאַפּט געשלאַנען, האָט זי 
זיך אוועקגעלענט ניט אזוי פון די קלעפּ וי פון פארדרוס. איך האָב 
זי נענומען אנ'אלמנה, מיט דריי קינדער, איינס קלענער פאר'ן אנדערן. 
מיט דעם ערשטען מאַן, אנ'אָפיציער, האָט זי חתונה נעהאַט אויס 
ליעבע און איז מיט איהם אנטלאָפען פון די עלטערן. דעם מאַן האָט 
זי שרעקליך ליעב נעהאַט, האָט ער זיך אָבער ארייננעלאָזען אין די 
קאָרטען, געהאַט אויף זיך א משפּט און איז דערפון טאַקע געשטאָר- 
בען. זי איז פון איהם אפילו א קלאַפּ אויך ניט זשעדנע געווען, און 
כאָטש זי האָט איהם ניט געשווינען, װאָס איך ווייס דאָס אקוראט פון 
דאַקומענטען, פונדעסטווענען דערמאַנט זי איהם עד-היום מיט טרעה- 
רען אין די אויגען, און ווארפט מיר אויף מיט איהם; און איך בין 
צופריעדען, באמת צופריעדען ; זאָל זיך איהר כאָטש דאכטען, אז 
זי איז אמאָל גליקליך נעווען... איז זי געבליבען נאָך זיין טויט מיט 
דריי קליינע קינדער ערנעץ אין א העק, צווישען ווילרע מענשען, און 
איך בין דאָרט אויד נעווען דאַמאַלס. און זי האָט זיך געפונען אין אזא 
שרעקליכער נויט, אז איך קען אייך דאָס נאָרניט אויסדערצעהלען, 
כאָטש איך האָב זיך שוין גענוג אַנגעזעהן אויף מיין לעבען. און די 
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הערענדיג ווידער א געלעכטער), אָבער גאָט מיין נאָט, װאָס װאָלט 
זיין ווען זי זאָל נאַר איין מאָל... אָבער ניין ! דאָס אין אלץ דברים 
בטלים, און ניטאַ ווענען װאָס צו ריידען !... וויי? שוין ניט איינמאָל 
איז ערפילט געװאָרען דער דאַזיגער פארלאנג און שוין ניט איינמאָל 
האָט מען מיך באדויערט, נאָר... שוין אַזא טבע ביי מיר, איך בין 
א געבאָרענער חזיר ! 

-- א שאלה! האָט דער בעל-הבית נעזאַנט און האָט זיך צו" 
גענעצט. 

מאַרמעלאַדאָוו האָט מיט ענטשלאַסענהײט א קלאַפּ געטאָן מיט'ץן 
פויסט איבער'ן טיש. 
- -- שוין אַזא נאַטור ביי מיר ! איהר װעט גלויבען, יונגערמאז, 
איך האָב אפילו די זאַָקען איהרע פאר'שכור'ט ניט די שיך, דאָס װאָלט 
נאָך געהאַט עפּעס א שטיקעל זין, די זאָקען אָבער, די זאָקען איהרע 
האָב איך פאר'שכור'ט ! איהרס א האַלזטיכעל, איהרס אנ'אייגענע, ניט 
מיינס, א מתנה נאָך פון פאר דער חתונה, אויך פאר'שכור'ט. און 
וואוינען וואוינען מיר אין א קאַלטען לאָך, האָט זי זיר היינטיגען ווינ- 
טער פארקיהלט און גענומען הוסטען מיט בלוט. און קליינע קינדער 
האַבען מיר דריי, האַרעװעט זי פון פריהמאַרנען ביז ביינאכט, וואשט 
און שייערט, באָדט די קינדער --- פון קינדווייז אויף געוועהנט נע- 
װאַרען צו ציכטיגקייט, --- און א ברוסט האָט זי א שוואכע, א שווינר- 
זיכטינע, מיינט איהר, פיה? איך דאָס ניט ? אוי, פיה? איך דאָס! 
און װאָס מעהר איך טרינק, אלץ מעהר פיה? איך. און צוליעב דעט 
טאַקע טרינק איך, וויי? איך זוך מיטלייד און רחמנות... איך טרינק, 
וויי? איך ווי? אין צווייען ליירען! 

און ער האָט טיעף צום טיש, וי אין פארצווייפלונג, דעם קאָפּ 
אראָפּנעלאָזט. 

-- מיין הערר, --- האָט ער ווייטער נערעדט, זיך ווידער אויס- 
גלייכענדיג, --- אין אייער געזיכט לייען איך עפּעס וי א טיעפען 
שמערץ. װוי איהר זענט אריין, האָב איך עס איבערגעלעזען, און דע- 
ריבער טאַקע האָב איך זיך צו אייך נעווענדט, ווייל דערצעהלענדינ 
אייך מיין לעבענס-געשיכטע, בין איך ניט אויסען דערמיט זיך אליין 
ארויסצושטעלען צו שאַנד און שפּאָט פאר די דאָזינע פּוסט-און- 
פּאַסטניקעס, וועלכע ווייסען סיי װוי סיי פוֹן אלצדינג ; נאָר איך זוך 
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מחמת עס מאכען זיר אזוינע צייטען, ווען מען מוז נויטיג, װי לעבען, 
ערגעץ אריינגעהו, עס מעג זיך זיין װוער ווייסט וואוהין ! ווען מיין 
איינ-איינצינגע טאַכטער איז דאָס ערשטע מאָל אוועק מיט א געלען 
בילעט, בין איד אויך דאמאָלס אוועק... (מיין טאָכטער, דארף איר 
אייך זאנען, וואוינט אויף א געלען בילעט... האָט ער צוגעגעבען, וואר- 
פענדיג אז אומרוהינען בליק אויף ראסקאַלניקאַו'ן). די אינגלעך ביים 
שיינקטישעל האַבען אויסגעבראכען אין א געלעכטער, דער בעל-הבית 
האָט אויך א שמייכעל געטאָן. -- ער איז אבער נישט נתפּע? נעוואַ- 
רעז און האָט גלייך ווידער גענומען ריידען, שוין מיט א רוהיגען טאַן : 
נישקשה, יונגער מאן, נישקשה, עס ארט מיד שוין אפילו ניט, װאָס מען 
שאַקעלט מיט די קעפּ, ווייל אלע ווייסען שוין דערפון, און ס'איז 
נישטאַ קיין סודות פון דער וועלט. און איך פארהאלט זיך דערצו ניט 
מיט פאראכטונג, איר נעהם דאָס אַן פאר ליעב. מילא ! מילא! א 
ברירה האָב איך,. איצט, יונגער מאן, װעל איך אייך בעטען, איהר 
זאלט מיר זאנען נלייר אין די אוינען, אָט אזוי װי איהר קוקט מיד אַז, 
בין איר ניט קיין חזיר ? 

דער יונגערמאן האָט א װאַָרט ניט געענטפערט. 

--- אלזאַ, הייסט עס, -- האָט דער רעדנער ווידער אַנגעהויבען, 
ניט אראָפּפאלענדינ ביי זיך, נאָר פארקעהרט, נאָד העכער אויפהויבענ- 
דיג דעם קול, ווען דאָס געלעכטער, װאָס ער האָט אַרויסגערופען מיט די 
לעצטע ווערטער זיינע, האָט אויפגעהערט. -- אלזאַ, הייסט עס, בין 
איך א חזיר און זי איז א דאמע ! איך בין א בהמה בצורת פערד, און 
קאטערינא איװאַנאַָוונא, די פרוי מיינע, -- איז א נעבילדעטע דאַמע 
א פּאַלקאַווניק'ס א טאַכטער. מילא זאָל זיין אזוי, איר בין דעוּ גראבער 
יונג, זי אבער האָט אי א גוט הארץ, אי עזהר הויכע געפיהלעז, דערצו 
איז זי נאָד זעהר איידע? ערצויגען. און דאָך... אַ, ווען זי װאָלט מיט 
מיר מיטלייד נעהאט ! מיין הערר ! מיין גנעדיגער הערר ! יערער מענש 
מוז דאָד האַבען אן אָרט, וואו מען זאָל מיט איהם האַבען מיטלייד ! 
און קאטערינא איװאַנאָוונא אי זאפשר זעהר א גרויסמוטיגע דאמע, 
אַבער אָהן יושׂר... און איךד פארשטעה אפילו אליין, אז ווען זי רייסט 
מיר פּאַר די האָר, רייפט זי זיי מיר נאָר מחמת איהר גוטסקייט (ווייל 
איך שעם מיך ניט צו זאַנען אייד נאַכאמאָל, זי רייסט מיר פאר די 
האָר, -- האָט ער פארזיכערט נאַך מיט מעהר זעלבסטװוירדע, דער- 
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פערן זיך צווישען די חברה שכורים און פּרוכען זאַנאר פּועל'ז, מען זאָל 
פאר זיי האַבען א שטיקע? דרד-ארץ. 

-- א לץ! -- האָט הויד א זאָג געטאַן דער בעל-הבית. --- און 
פארװואָס ארבייטסטו ניט, פארװאָס זענט איהר ניט אויף א שטעלע, 
וויבאלד איהר זענט א טשינאַװניק ? 

--- פארװאָס בין איך ניט אויף א שטעלע, גנעדינער הערר 4 -- 
האָט אונטערגעכאפּט מארמעלאַדאַוו, זיד ווענדענדינ צו ראסקאָלני- 
קאַווז, פּונקט װי ער האָט איהם דאָס פארנעבען די פראגע, -- פאר- 
װאָס בין איך ניט אויף א שטעלע ? טוט מיר דען אליין ניט וועה 
דאָס הארץ, װאָס איך שלעפּ זיך אזוי ארום פּוסט און פּאס ? ווען ה' 
לעבעזיאטניקאַוו האָט מיט א מאַנאַט צוריק מיט זיינע אייגענע הענט 
געשלאַנען מיין פרוי און איך בין דאן געלענען א שכור'ער, האָב איר 
דען ניט געליטעז ? נעהמט ניט פאר אומנוט, יונגער מאז, איז אייך ווען 
אויסגעקומען... הם !... נו, כאטש בעטען געלט אנטלייהען, אָהן א האָפ- 
נונג ? 

--- אויסנעקומען... װאָס הייסט אָהן א האַפנונג ? 

-- דאָס הייסט, אַהן א ברעקע? האָפנונג, וויסענדיג פאַראויס, 
אַז מען װועט אייך ניט נעבען. איהר ווייסט, למשל, אפריהער אויף 
פּלאַר, אז דער דאַזיגער מאז, דער דאַזינער פיינער בריה און נוצליכס- 
טער בירגער װעט אייד פאר קיין פאל קיין נעלט ניט געבען, ווייל פאר- 
װאָס טאקע, װועל?ל איך אייך פרענען, זאָל ער יאַ געבען? ער וייס 
דאָך, אז איך װעל? איהם ניט אָפּנעבען, פון רחמנות ווענען ? נאָר ה' 
לעבעזיאטניקאוו, װאָס אינטערעסירט זיד זעהר מיט די היינטמאָדישע 
אידעען, האָט אנומעלט גענעבען צוֹ פארשטעהן, אז היינטינע צייטען 
איז רחמנות שטרענג פארבאַטען פון דער וויסענשאפט אליין, און אזוי 
פיהרט זיר טאקע שוין אין עננגלאנד, וואו ס'איז דאַ פּאַליטישע עקאַ- 
נאָמיע,. פארװאָס-זשע, פרענ איך אייך, זאָל ער נעבען ? אלזאַ, הייסט 
עס, ווייסט איהר פאַראויס, אז ער װועט ניט געבעז און דאָך לאַזט איהר 
זיד אין װועג אריין און... 

-- צו װאָס זשע זאָל מען געהן ? --- האָט ראסקאַלניקאַָװו אונ- 
טערגעכאפּט. 

--- אוז וי איז, אז ס'איז נישטאַ צו וועמען, ס'איז מעהר נישטא 
וואוהין צו געהז ! יעדער מענש מוז דאָך האָבען וואוהיזן אריינצוגעהן. 
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איינגעבוירענע פיינע געפיהלען. אין קבצנות אָבער --- קיינמאָל ניט 
און קיינער ניט. פאר קבצנות טרייבט מען ארויס ניט נאַר מיט א 
שטעקען, --- מען קעהרט אויס מיט א בעזים פון דער מענשליטער 
געזעלשאפט, די באליידינונג זאָל טאקי דערלאנגען אין דער זיבענטער 
ריפּ אריין, און ס'איז א יושר, ווייל אין קבצנות בין איך אליין זיך 
נרייט תמיד צו באליידינען. און פון דאנען נעהמט זיד דער שיינק ! 
מיין הערר, מיט א חודש צוריק האָט ה' לעבעזיאטניקאָוו געשלאַגען 
מיין פרוי, מיין פרוי איז ניט דאָס, װאָס איד ! איחר פארשטעהט ? 
נעהמט ניט פאר אומגוט, װאָס איך על נאָך ביי אייר פרעגען : האָט 
איהר ווען גענעכטיגט אויף דער נעווא, אויף די היי-שיפלער ? 

-- ניין, ניט אויסגעקומען, -- האָט ראסקאַלניקאָוו געענט- 
פערט, -- װאָס אין ד אַ ק פאר א זאך? 

-- נו, און איד בין פון דאַרטען, שוין די פינפטע נאכט, יאָ... 

ער האָט אַננענאַסען א גלעזעל, האָט אויסגעטרונקען און זיר פאר- 
טראכט. אויף זיינע קליידער און אין די האָר אפילו האַבען זיך ער- 
טערווייז ווירקליך געזעהז צונעקלעפּטע גרעזלער היי. עס איז געווען 
זעהר צו גלויבעז, אז ער האָט זיר פינף טעג ניט אויסגעטאַן און זיר ניט 
נעוואשען,. איבערהויפּט זיינען די הענט ביי איהם געווען שמוציגע, 
פעטע, רויטע, מיט שווארצע נענעל. 

זיי! ריידען האָט קענטינ אלעמען פאראינטערעסירט, הגם מען 
האָט זיד צונעהערט צו איהם מיט א מין פוילקייט. די אינגלעך ביים 
שיינק-טישעל האָבען נגענומען לאכען אויפ'ן קול, דער בעל-הבית איז, 
דאכט זיך בכיון אראַפּ פון דעם אויבערשטען חדר: ער האָט גע- 
װאַלט הערעז װאָס אזוינס װועט דער , לץ" זאַנען. ער האָט זיך גע- 
זעצט פון דער ווייטענס און האָט גענומען גענעצען מיט א פוילער 
מינע, אבער מעשה-בעל-הבית. מארמעלאדאַװו'ן האָט מען דאָ אפּנים 
לאנג נעקענט. אפילו די ליעבע זיינע צו מליצות האָט זיך ביי איהם 
וואהרשיינליך איינגעווארצעלט מחמת זיי געװעהנהייט צו אָפטע 
שיינק-ישמועסען מיט פארשידענע אונבאקאנטע סוביעקטען. די דאַָ- 
זינע געוועהנהייט גהעט ביי אייניגע שכורים איבער אין א באדערפע- 
ניש, איבערהויפּט ביי די-יענינע, מיט וועלכע מען באנעהט זיך אין 
דער היים זעהר שטרעננ און וועלכע האַבען נעבעד אויסצושטעהן דאָר- 
טעז קאלט און ווארים. און דעריבער זוכען זיי שטענדיג צו פארענט- 
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ואס איז ניט געוועהנט צום ביטערן טראַפּען. איך אליין האלט זעהר 
פון בילדוננ. ווען זי איז פארבונדען מיט גיטע מדות, און אויפערדעם 
בין איך א טיטולארנער סאַװעטניק. מארמעלאדאָװו -- א פאמיליע 
אזא : א טיטולארנער סאַװעטניק. נעהמט ניט פאר אומנוט, דאָס איך 
פרענ איידך --- איהר זענט געווען אויף א שטעלע? 

--- ניין, איך לֶערן זיך,.. האָט ראסקאַלניקאָוו געענטפערט : דער 
דער מאָדנער נעגרייזעלטער מליצה-טאַן, וי אויד דאָס, װאָס מען האָט 
זיך צוֹ איהם אזוי נלייך און אַהן הקדמות געווענדעט, האָט איהם א 
ביסעל פארוואונדערט. דאכט זיך, ערשט ניט לאנג האָט איהם אזוי 
געצוינען צו מענשען, -- און דאַר האָט איהר ווידער ביים ערשטען 
װואַרט, מיט וועלכען מען האָט זיד צו איהם געווענדעט, באהערשט זיין 
געוועהנליכעס אונאננענעהמעס און אויפרייצענדעס געפיה? פוֹן עקעפּ 
צו יעדעז פרעמדעז, װאָס האָט באריהרט אַָדער בלויז געװאַלט באריה- 
רעז זיין פּערזענליכקייט. 

-- א פטודענט, הייסט עס, אַדער א געוועזענער סטודענט ! -- 
האָט אויסגעשרינען דער טשינאַװוניק --- איד האָב עס נלייך פארשטאַ- 
נען ! ערפאהרונג. מיין הערר, פיעל-נעפּרובטע ערפאהרונג ! -- און ער 
האָט צונעלענט דעם פינגער צום שטערן, נלייך װוי ער װאָלט דערמיט 
וועלען באשטעטינען זיינע ווערטער. --- זענט איהר נעווען, הייסט עס, 
א סטודענט ! ענטשולדיגט, יונגער מאן... 

און ער האָט זיך אויפנעשטעלט, דערביי שיער ניט א פאל נע- 
טאַן, האָט מיטנענומען זיין פלאש און נלעזעל און האָט זיך צוגעזעצט 
צום יונגען מאן, עטוואס אין דער קרום צו איהם. ער איז נעווען שכור, 
האָט אַבער נעהאט אן אמת'ן כח-הדבור און נערערט מיט א טאַלק: 
זעלטען נאָר פלענט ער ערטערווייז אראַפּקריכען פון װענ און פלענט 
שויז צופיעל פאנאַנדערשפּרײטען. עפּעס מיט א מאַדנעם הונגער האָט 
ער זיד א װאַרף געטאַן אויף ראסקאַלניקאַװ'ז, נלייד וי ער האָט אויך א 
נאנצען חודש מיט קיינעם א װאָרט ניט אויסנערערט. 

-- מייז הערר, --- האָט ער. אַנגעהויבען מיט א פייערליכען טאַָז, 
-- אַרימקײיט איז קיין שאנד, דאָס איז אמת. ווידער ווייס איך, אז 
שכרות איז אויך ניט פון די מדות טובות, און דאָס איז אודאי אוז 
אודאי. נאָר קבצנות, יונגער מאן, קבצנות -- דאָס איז א שאנדע. 
אי} אַרימקייט בלייבט איהר דערזעלבינער איידעלער מאן, מיט די 
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זיינען געווען אין שיינק, און דער בעל-הבית אויך צווישען זיי, האָט 
דער טשינאַװניק געקוקט גאנץ נעוועהנליך, זאַנאר מיט לאננוויילע, 
צוגלייד עפּעס אזוי װי פון אויבען אראָפּ, װי אויף מענשען, װאָס 
שטעהען פיעל נידעריגער אין אלע פּרטים, מיט וועלכע ער האָט ניט 
װאָס צו ריידען. דאָס איז געווען א מענש פון איבער פופציג יאָהר, 
מיטעלער וואוקס, פעסט געבויט, די האַהר שוין ערטערווייז גרוי, מיט 
אַ נאַקעטען קאָפּ, מיט אן אַנגעגאַסענעם, פון שטענדיגען שכור'ן, נע- 
זיכט, װאָס איז נעוועז אזוי געל, אז די נעלקייט נופא איז אריינגעפאלען 
אין א מין גרינקייט, --- זיינע וויהעס זיינען געווען פארשװאַלענע און 
פון הינטער זיי האַבען ארויסגעגלאנצט קליינטשינע, וי שפּעלטעלער, 
אַבער באנייסטערטע רויטליכע אויגלער,. נאָר עטוואס מערקווירדינעס 
איז אין איהם נגעווען : אין זיין אויג האָט געלויכטען װי עפּעס א מין 
התלהבות --- עס האָט זיך זאגאר געזעהען שכ? און פארשטאַנד, --- 
צו גלייכער צייט האָט אין זיי אבער אויך געברענט א מין וואהנזיו. 
ער איז געווען אַנגעטאַן אין אן אלטען,. שרעקליך צוריסענעם שוואר- 
צען ראַק מיט אויפגעריסענע קנעפּלעך ;: בלויז איין קנעפּעל האָט זיך 
נאַר קוים געהאלטען, און אויף דעם קנעפּעל פלענט ער זיך טאַקי פאר- 
שפּיליען ; ער האָט אפּנים ניט געװאַלט אינגאנצען איינרייסען מיט'ן 
שטאַט, פון אונטער זיין זשילעט פון נאַנקינג-שטאָף האָט ארויסגע- 
שטארצט א מאנישקע אינגאנצעז א צוקנייטשטע, אן איינגעריכטע און 
פארנאַסענע ; דאָס געזיכט איז געווען אָפּנעראזירט, אויפ'ן שטיינגער 
פון טשינאַווניקעס, שוין אזוי לאנג אבער, אז עס האַבען שוין וי 
דער ארױיסגעשפּראַצט געדיכטע בלויליכע הארטע העהרעלעך. און אפילן 
די מאנירעז זיינע, זיין ארט האַלטען זיד, זיינעז ווירקלידך עפּעס אזוי 
וי געווען פון א סאַלידען טשינאַװוניק,. ער איז אבער געווען זעהר 
צוטראַגען, האָט געשויבערט די האַהר און האָט אָפּטמאָל אונטערנע- 
שפּארט, פאר װועהטאַג, דעם קאַָפּ מיט ביידע הענט, האלטענדיג די 
אויסגעריבענע איילענבויגעז אויפ'ז פארגאַסענעם קלעפּינען טיש. ענד- 
ליך האָט ער נלייד א קוק נעטאַן אויף ראסקאַלניקאַוו'ז און האָט הויך 
און פעסט ארויסגערעדט ; 

-- זאָל איד מיד דערווענען, מיין ליעבער הערר. אַנצוהויבען מיט 
אייך אן איידעלען שמועס ? הנם איהר זעהט טאקע אויס ניט אזוי נע- 
הויבעז, דאַר דערקענט אין אייר מיין געניטקייט א געבילדעטען מאן, 
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שטארק ביינקען נאַד מענשען. ער איז אזוי מיד געווען פון א נאנצען 
חודש פארביטערטען אומעט און מרה-שחורה'דינער אויפרענונג, אז 
איוזם האָט זיד נעװאַלט כאָטש איין וויילע אפּרוהען אין אנ'אנדער 
וועלט, וואס פאר א וועלט דאָס זאָל ניט זיין, און ניט קוקענדינ אויף 
די גאנצע שמוץ, װאָס האָט געהערשט אין שיינק, איז ער דאַרט פאר- 
בליבען מיט פארנעניגען. 

דער בעל-הבית פון שיינק איז געווען אין א צווייטען צימער, נאָר 
ער פלענט אלע וויילע ארייננעהן אין די הויפּט-שטוב, אראָפּקומענדיג 
פון ערגעץ-וואו איבער טרעפּ: דערביי פלענען זיך פריהער װוי אלץ 
ווארפען אין די אוינען זיינע פראנטישע אױיסגעפּוצטע שטיוועל מיט 
גרויסע רויטע אויערן: ער האָט געטראַנען אז אונטערלייבעל און א 
שרעקליך פארשמאַלצענעם שווארצען אַטלאַסענעם זשילעט, אה א 
האלזטוד; זיין נאנצער פּנים איז וי געװוען אויסגעשמירט מיט 
פּעטס, אזוי װוי אן אייזערנער שלאָס. ביים שיינק-טישעל אין געשטאַ- 
נען א איננע? פון א יאָהר פיערצעהן, און נאָך א אינגעל, א יונגערער. 
פלענט דערלאנגען װאָס מען פלעגט הייסען. ס'זיינען געווען אַנגע- 
שטעלט אוגערקעס, אַנגעשניטען אין טעלערלעך, שווארץ ברויט און 
קליינע שטיקלעך פיש: דאָס אלץ האָט זעהר שלעכט געשמעסקט. 

די לופט איז געווען א פארשטיקטע אזוי, אז ס'איז פּשוט אונ- 
מענליד געוועז צו זיצען, און אלץ איז דאַ אזוי דורכגעזאפּט געווען מיט 
אַ ריח פון בראנפען, אז מען האָט, דוכט זיך, פון ריח אליין געקענט 
שכור ווערעז פאר איינע פינף מינוט, 

עס טרעפען אזוינע באגעגענישען מיט נאָר אונבאקאנטע מענ- 
שען, װאָס פאראינטערעסירען אונז פון דעם ערשטען אויגענבליק אָן, 
עפּעס אזוי מיט אמאָל, פּלוצלונג, איידער מיר זאַגען ארויס א װאָרט. 
פּונקט אזא איינדרוק האָט אויף ראסקאַלניקאָוו'ן געמאכט יענער גאסט, 
װאָס איז נעזעסען פוז דער ווייטענס און האָט אויסנעזעהן װוי א טשי- 
נאַװוניק אין דימיסיע. אין א צייט ארום האָט ער איינינע מאָל דער- 
מאַהנט אָט דעם ערשטען איינדרוק און האָט זאנאר דערין געזעהן אַ 
מין פאַרגעפיה?. ער פלענט אלע רגע כאפּען א קוק אוים'ן טשי- 
נאַװוניק, געוויס אויד דערפאר, מחמת יענער האָט פון איהם אויך קיין 
אוינ ניט אראַפּנענומעז, און עס איז געווען קענטינ, אז יענעם האָט זיך 
זעהר געװואַלט צו פארפיהרעז א שמועס. אויף די איבריגע אָבער, װאָס 
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און א האַרמאַניק. נאַך זייער אוועקגאננ איז געװאָרען שטי? און גע- 
רוים. עס זיינען געבליבען: איינער א שכור'רער, אָבער ניט זעהר, 
װאָס איז געזעסען ביי א פלאש ביער, לויט'ן אויסזעהן א מעשטשאַ- 
נין ;: זיין חבר, א דיקער, א גרויסער, אין א ווארים לייבעל, מיט א 
גרייזדגרויער באַרד, א טויט-שכור'ער, איז אנטדרעמעלט געװאָרען אויף 
דער באנק ; פון צייט צו צייט נאָר, נלייך וי פון שלאָף, פלענט ער 
פּלוצלונג אָנהױיבען צוצוקנאַקען מיט די פיננער, אױיסשפּריײיטענדיג 
די הענט און אונטערשפּרינגענדיג מיט'ז אויבערשטען טייל קערפּער, 
ניט אויפשטעהענדיג פון באנק : דערביי האָט ער אונטערגעזונגען עפּעס 
אַ מין משונה'דינ געזאנג און האָט זיר נגעמאטערט צו דערמאַהנען רי 
ווערטער פון איהם, וי דהיינו: 


אַ נאנץ יאָהר דאָס ווייב געוזאלזט, 

אַ גאַ--אַנץ יאַהר דאָס וויי---ייב גע---האלוט,, 
אַדער פּלוצלונג, זיד ווידעראמאָל אויפכאפּענדיג : 

בין איך אין דער גאס ארויס 

און געטראַפען צו איהר הוֹיז... 


נאר קיינער האָט ניט טיי? גענומען אין זיין שמחה : דער שוויי- 
געדיגער חבר זיינער האָט זאנאר פיינדלידך און פארדעכטיג געקוקט 
אויף די אלע העיות זיינע. דאַ איז אויד געווען נאַר איינער א מענש, 
ואס האָט אויסגעעזהן וי א טשינאַװניק אין דימיסיע. ער איז גע- 
זעסען באזונדער פאר זיין פלאש און גלאָז און פון צייט צו צייט פלענט 
ער א זופּ טאַן און זיד ארומקוקען אויף אלע זייטען. ער איז קענטיג 
אויד געווען א ביסעל אויפנערענט. 


צוויי ם עס. 8 א פיט 99 


ראסקאַלניקאָוו איז ניט נעוועהנט נגעווען צו מענשען און, וי נע- 
זאגט, פלענט ער ווייכע! פון יעטוועדער געזעלשאפט, איבערהויפּט די 
לעצטע צייט, נאָר איצט האָט איהם פּלוצלונג עפּעס א ציה געטאַן 
צו מענשען. ס'איז אין איהם וי פארנעקומען עטװאָס נייעס, אוז צו- 
נלייר איז אויסגעוואקסען א מין נעפיהל, װאָס האָט איהם געמאכט 
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טראַטואר, װוי א שכור'ער, האָט ניט געזעהען די פארבייגעהער און זיר 
אַלע וויילע אויף זיי אָנגעשטױיסען. און ערשט אויף דער צווייטער גאס 
איז ער געקומען צו זיד. אז ער האָט זיר ארומגעקוקט, האָט ער דער" 
זעהז, אז ער שטעהט נעבען א שיינק : דער אריינגאנג אהין איז געוועו 
צום גאס צו, איבער טרעפּ, װאָס האַבען געפיהרט אין א קעלער-שטוב 
אַראַפּ. פון דער טהיר זיינען גראד אין דער וויילע ארויסגעגאנגען 
צוויי שכור'ע, און האלטענדיג זידך איינער אָן דעם אנדערן, האָבען זי 
זיר געדראפּעט אויף דער נאס ארויס, ניט אויפהערענדיג איינער דעם 
אנדערען צו זידלען אויפ'ז עכט-רוסישען אופן. ניט לאנג געטראכט, 
איז ראסקאַלניקאַוו אראָפּ אין קעלער-שיינק. בי זאהער איז ער נאָר 
קיינמאָל ניט געווען אין שיינק-הייזער, נאָר איצט האָט איהם נגעשווינ- 
דעלט אין קאָפּ, דערצו נאָד שרעקליד געדאַרשט. איהם האָט זיך פאר- 
גלוסט אויסצוטרינקען א נלאָז קאלטען ביער, בפרט נאַך, אז זיין פּלוצ- 
ליכע שוואכקייט האָט ער ערקלערט אויד דערמיט, װאָס ער איז געווען 
הונגעריג. ער האָט זיך פארקליבען אין א פינסטערען שמוצינען ווינ- 
קעל, ביי א קלעפּיג טישעל, געהייסען דערלאנגען ביער און האָט גיריג 
אויסגעטרונקע דאָס ערשטע נלאָז. גלייר איז איהם געװאָרען גרינגער 
און זיינע געדאנקען זיינען געװאַרען קלאָרער, , דאָס איז אלץ נאַריש- 
קייט", האָט ער געזאָגט מיט א בטחון-שטים, --- ,און ס'איז ניט גע- 
וועז דאַ װאָס צום הארצעז זידך צו נעהמען ! ניט מעהר וי א פיזישע 
שוואכקייט ! איין גלעזעל ביער, א שטיקעל זעמע? --- און אין דעמזעל- 
בעז אויגענבליק ווערט שטארקער דער מוח, קלאָרער דער געדאנק, פעס- 
טער די כונות". טפוי, װאָס פאר א מיאוס'ע אָפּנעלאַזענקײט!'.. 
און ניט קוקענדיג אויף דעם דאַזיגען פאראכטליכען אויסגעשריי, האָט 
ער שוין געקוקט לוסטינ, גלייד װוי ער װאָלט זיך פּלוצלונג באפרייט 
פון עפּעס א שרעקליכען יאָד, און האָט געװאָרפען א פריינדליכען בליק 
אויף די אַנוועזענדע. נאָר זאַגאר אין יענעם מאַמענט האָט ער שוין 
אויד געהאט עפּעס אזוי װוי א מין דונקעל פאַרגעפיהל?, אז די דאַזינע 
אַפּטימיסטישע שטימונג זיינע איז אויך א קרענקליכע און ניט-נאָר- 
מאַלע. 

איזן שיינק איז צו יענער צייט געבליבען א קליינער עולם. אויסער 
יענע צוויי שכור'ע, װאָס ער האָט געטראַפען אויף די טרעפּ, איז גלייך 
נאָךר זיי ארויס א נאנצע חאליאסטרע פון א מאן פינף, מיט א שיקסע 
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ערעייט 


דער יונגער מאז האָט זיר ניט געשפּארט און האָט צוגענומען ראָס 
געלט. ער האָט געקוקט אויף דער אלטער, און האָט זיך ניט געאיילט 
אוועקצוגעהן, גלייך װוי איהם װאָלט זיך נאָך געגלוסט עפּעס זאַנעו 
אָדער טאָן, נאָר קלאַָהר האָט ער אליין ניט געוואוסט װאָס. 

-- איך על אייך די טעג אפשר ברענגען נאָך א זאד... א זיל- 
בערנע... א פיינע... אזא מין פּאַרט- - טאַבאק... וי נאָר איד װעל 
עס אָפּנעהמען ביי מיינעם א באקאנטען... 

איהם איז געװאַרען אונאנגענעהם און ער איז אנטשוויגען געוואַ- 
רען. 

--- וועלען מיר דאמאָלס ריידען. 

-- און איהר זיצט אלץ אין שטוב איינע אליין ; און די שוועס- 
טער אייערע איז נישטאַ אין דער היים ? --- האָט ער געפרענט װווי ווייט 
מענליד רוהיג, ארויסגעהענדיג אין דאָס פאַרהויז. 

--- װאָס איז דאָס אייער עסק, יונגער מאן ? 

--- ניין, איד פרענ זיך גלאט אזוי. איהר ווערט שוין גלייך... נו, 
א גוטען, אלענא איװאַנאַוונא ! 

ראסקאַלניקאָוו איז ארויס אין זעהר אן אומרוהינער שטימוננ, 
װאָס איז אלץ מעהר און מעהר געוואקסען. אראָפּגעהענדינ פון די 
טרעפּ, אי זער איינינע מאָל שטעהן געבליבעןז, נלייד וי פּלוצלונג פון 
עפּעס געטראַפען. און צום סוף, שוין אוים'ן גאס, האָט ער אויסנע- 
שריגען : 

;אַ, מיין נאָט, װי מיאוס דאָס איז אַלְץ ! און ניט שוין זשע, ניט 
שוין זשע בין איד... ניין, דאָס אי זא פּוסטער חלום, דאָס איז אונ- 
מענליד ! האָט ער ענטשלאַסען צוגעגעבען, --- ניט שוין זשע האָט אזא 
שרעקליכע זאד מיר נעקענט נאָר ארויפקומען אויפ'ן זינען ? אויף װאָס 
פאר שמוץ מיין הארץ איז אבער פעהיג ! און דער עיקר --- שמוציג, 
שענדליר, מאוס, מאוס !... אוז איד האַב א גאנצען חורש"... 

נאָר ער האָט ניט געקענט אויסדריקען זיין אויפרעגוננ ניט מיט 
ווערטער און ניט מיט אויסגעשרייען. א נעפיה?ל פון אונענדליכען 
עקעל?, װאָס האָט איהם גענומען דריקען און פּייניגען זיין הארץ נאָך 
דאַן, ווען ער איז געגאננען צו דער אלטער, איז איצט אזוי אויס- ‏ 
געוואקסען און האָט זיך אזוי קלאָר אויסגעפאַרמירט, אז ער האָט ניט 
נעוואוסט וואו אהינצוטאַן זיד פוז זייז צער. ער איז נגעגאנגען איבער'ץ 
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-- אנדערטהאלכעז רונע?? -- האָט דער יונגער מאן אויסנע- 
שריען. 

--- וי איהר ווילט אייך. 

און די אלטע האָט איהם דערלאנגט דעם זיינער צוריק. דער 
יונגער מאן האָט איהם צוגענומען און איז אזוי אויפגעבראכט גע- 
װאַרען, אז ער האָט שוין געװאָלט אוועקנעהן, נאַר האָט נלייד חרטה 
נעהאט, ווייל ער האָט זיר דערמאַהנט, אז ס'איז מעהר נישטאַ וואוהיו 
צו געהז אוזן אז ער איז געקומען נאָך צוליעב אנ'אנדער זאד. 

--- ווייזט אהער! -- האָט ער געזאַגט מיט כעט. 

די אלטע האָט ארייננגעשטעקט די האנט אין קעשענע ארויסצו- 
נעהמען די שליסלען און איז אוועק אין דאָס צווייטע צימער, הינטער'ץ 
פארהעננעל. דער יוננער מאן, ואָס איז געבליבען שטעהן איינער 
אליין אין מיטען צימער, האָט זיך נייגיריג צוגעהערט און האָט בא- 
טראכט יעטווידער ברעקעל. עס האָט זיך געלאַזט הערען, וי זי 
עפענט דעם קאָמאָד. , קענטינ דער אויבערשטער שופלאָד", האָט ער זיר 
פאַרגעשטעלט. , די שליסעלעד טראָגט זי, הייסט עס, אין דער רעסטער 
קעשענע... אלע צוזאמען, אין אן אייזערנעם רינג... און צווישען די 
שליסלען איז פארהאן איינער דריי מאָל די גרויס, מיט צייהנדעלער, 
געוויס ניט פון קאַמאָד... הייסט עס, ס'איז נאָד דאַ עפּעס א קעסטע- 
לע, צי א מין רענצעל... אָט דאָס איז זעהר אינטערעסאנט. ביי רענצ- 
לעך אין שטענדיג אזעלכע שליסלען... איבריגענס, וי מיאוס דאָס 
=ון אלץ י" 

די אלטע האָט זיך צוריקגעקעהרט, 

--- אלזאַ, הערר יונגער מאן ; וויבאלד צוואנציג נראַשען א חודש 
פוז רוב?, איז קומט פון אייך פון אַנדערטהאלבען רוב? פופצעהן קאַָ- 
פיקעס פאר א חודש פאראויס. היינט פאר די פריהערדינע צוויי 
רובעל קומט נאָך פון אייך לויט דעמזעלבען חשבון צוואנציג קאַפּי- 
קעס פאַראוֹיס. צוזאמען, הייסט עס, פינף און דרייסינ קאָפּיקעס. 
; קומט אייך איצט, פאר אייער זיינער, א קימא לן פון א רובעל מיט 
| פופּצעהן קאָפּיקעס. אָט האָט איהר עס ! 

--- פ'טייטש ! קומט שוין איצט בלויז א רובעל מיט פופצעהן 
קאָפּיקעס ? 

--- פּונקט אזוי פיעל, 
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זאוועטעס ארבייט", האָט דער יונגער מאן א טראכט געטאָן,. קיין 
שפּריינקעלע האָט מען ניט געקענט געפינען אין גאנצען צימער, , דאָס 
איז ביי בייזע אלטע אלמנות אזוי ריין", איז איהם ווידער דורכגע- 
פלויגען אין מח און ער האָט געווארפען א קרומען ניינירינען בליק 
אויף דאָס ציצענע פאַרהענגע? פאר דער טיר, װאָס האָט געפיהרט 
נאָך אין א קליינטשיק צימער? אריין, וואו ס'איז געשטאַנען דער אל- 


טערס בעט און א קאַמאַד און וואוהין ער האָט נאַך קיין איין מאָל ניט 
ארייננעקוקט. די גאנצע דירה איז באשטאַנען פון אָט די צוויי צימערן. 

--- װאָס פארלאננען זיי ? --- האָט די אלטע שטרענג ארויסגע- 
רעדט, אריינקומענדינ אין צימער און שטעהן בלייבענדיג וי פריהער 
נלייר פאר איהם, זי זאָל איהם קענען קוקען נלייך אין די אוינען 
אריין. 

-- געבראכט א משכון, אָט אַ האָט איהר עס ! 

און ער האָט ארויסגענומען פון קעשענע אן אלטען פלאכען זיל- 
בערנעם זיינער. אויף דער אנדערער זייט פון זיינער איז געווען אויס- 
געקריצט א נלאָבוס. דאָס קייטעל איז געוועז א שטאָלענס. 

-- אָבער ס'האָט זיך דאָך שוין נעענדיגט דער טערמין פון דעם 
אלטען משכון,. נאָך אייערנעכטען איז געװאָרען א מאַנאַט. 

--- איד וװוע? אייך איינצאָהלען פּראצענט נאָך פאר א חודש; 
איהר װועט מוזען אויפציהען. 

--- דאָס ווענדט זיד שוין אַן מיין גוטעז ווילעז, הערר יונגערמאו, 
צי אויפציהען צי פארקויפען אייער משכון טאקי באלד. 

-- און פאר'ז זיינער װעט עפּעס זיין א היבש ביסע? געלט, 
אַלענא איװאַנאַוונא ? 

--- עט, קומסט צו נעהז מיט נאַרישקייטען, הערר יוננער מאן, 
אודאי נאַרנישט ווערט. פאר'ן פיננער? האָב איך אייך דאמאָלס גע- 
נעבעז צוויי קארבען, ערשט קען מען עס א נייעס קויפען ביי א גאלד- 
מאכער פאר צעהז נילדען. 

--- א רובעל פיער ניט מיר, איך װועל? אויסקויפען, דעם פאָטערס 
אז אַנדענקוננ. איר װעל אין ניכען באקומען נעלט. 

-- אנדערטהאלבען רובע?, און דאָס פּראצענט-נעלט פאראויס, 
אויב איהר ווילט, 
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--- איד געדענק, יוננער מאן, איך נעדענק זעהר נוט, אז איהר 
זענט געווען, --- האָט דייטליך ארויסגערעדט די אלטיטשקע, און האָט 
נאָך אלץ ניט אָפּגעװענדט איהר פראנענדען בליק פון זיין געזיכט. 

-- אלזאַ, הייסט עס... ווידער ווענגען אזא מין געשעפטעל... האָט 
ראסקאַלניקאַוו געזאַנט, ווערענדיג עטוואס אונרוהיג און באוואונערנ- 
דינ דעם אונצוטרוי פון דער אלטער. 

און ס'קען זיין, אז זי איז אפשר שטענדיג אזא, נאָר יענעס מאַל 
האָב איד מיך ניט צונעקוקט", האָט ער א טראכט געטאַן מיט א ניט- 
אַנגענעהמען נעפיהל. 

די אלטע האָט א וויילע געשווינען ,נלייך װוי זי װאָלט זיר מישב 
זייז, דערנאָד האָט זי איהם אָפּנעפיהרט אַן א זייט און אַנווייזענדיג 
אויף די טיר אין צימער אריין, האָט זי דעם גאסט דורכגעלאַזט אפרו- 
הער און געזאָגט : 

--- קומט אריין, יוננער מאן. 

דאָס קליינע צימער, וואוהין דער יונגער מאן איז אַריינגעקומען, 
מיט נעלבע טאַפּעטען, מיט װאַזאַנעס און טולענע פאַרהענגלעך אויף 
די פּענסטער, איז איצט געווען העל באלויכטען מיט די שטראהלען פון 
דער פארנעהענדער זון. ,און ד אַ מ אַ ? ס ועט, הייסט עס, אויך 
אזוי שיינען די זון", איז איהם עפּעס נלייד וי ניט-ווילענדיג איינגע- 
פאלען, און ער האָט א װאָרף געטאָן א געשווינדען בליק אויף אלעס אין 
צימער, כדי צו אויסלערנען װוי ווייט מענליך איז און ניט צו פארגעסעז 
די פּרטים, װאָס קענען איהם שטארק צו ניץ קומען,. אין צימער איז 
אַבער ניט נעוועזען קיין זאד, װאָס זאָל זיך ווארפען אין די אויגען. 
דאָס נאנצע מעבע? אלט, פון נעלבען האַלץ, איז באשטאַנען פון א 
קאַנאַפּע מיט אן אוננגעהויער גרויס אויפגעבויגען הילצערן וװענטעל, 
פון א קיילעכיג לענגליכעז טיש, װאָס איז געשטאַנען פאר'ז קאַנאַפּע, 
אַ טואַלעטען-טישעל מיט א שפּינעלע אין ווינקע?ל, שטוהלען אויסגע- 
שטעלט ביי די ווענט, און א צוויי-דריי גראשענע בילדער אין געלבע 
ראמען, אויף וועלכע ס'זיינען געווען אויסגעמאַלט עפּעס דייטשקעס 
אַזעלכע מיט פיינע? אין די הענט --- אָט דאָס איז געווען דאָס נאנצע 
מעבעל. אין א ווינקע? פאר א קליין היילינ בילר האָט געברענט א 
לעמפּעלע. אלץ איז נגעווען זויבער : סיי דאָס מעבעל סיי די פּאַדלאַנע, 
וועלכע אי געוועז זעהר פלייסיג פַּאַטִירט: אלץ האָט געלויכטען. , לי- 
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אַנגעקלונגען צו דער אלטער אין וואוינונג. דאָס גלעקעל האָט שוואךר 
אַ קלונג געטאַן, גלייר װי עס װאַלט געווען פון בלער, און ניט פון 
מעש. און אזוינע קליינע וואוינונגען פון אזעלכע הייזער זיינען במעט 
אלץ אזוינע גלעקלעד. ער האָט שוין געהאט פארגעסען דאָס קליננען 
פון דעם דאַזיגען גלעקעל, און איצט האָט איהם דאָס מאַדנע קלינגען 
גלייך װוי עפּעס דערמאַהנט און קלאָר פאַרגעשטעלט... ער האָט אזש 
א שוידער געטאַן, שוין צופיע? אָפּנעשוואכט זיינען דאָס מאָל די 
נערוועז געווען. אין א וויילע ארום האָט זיך די טיר עטוואס אויפ- 
געמאכט : פון דעם שמאַלען שפּעלטעלע האָט די שכנה געקוקט מיט א 
שטארקען חשד אויף דעם גאַסט און עס האַבען זיר געזעהן נאָר איהרע 
אויגעלעד, װאָס האָבען געבלישטשעט פון דער פינסטערניש. נאַר 
דערזעהענדיג אויף די טרעפּ א גרויסען עולם מענשען, האָט זי זיר נע- 
פאסט מוט און האָט אינגאנצען אויפגעעפענט. דער יונגער מאן האָט 
אַריבערגעטרעטען די שווע? אין א פינסטער פאַרהויז אריין, װאָס איז 
געווען אָפּנעצאַמט מיט א פּאַראַװאַן, הינטער וועלכען ס'האָט זיך גע- 
פונען א קיך, די נרויס א שפּאן אויף א שפּאן, די אלטע איז פאךר 
איהם שוויינענדיג געשטאַנען און האָט איהם אַנגעקוקט מיט פראנענ- 
דע בליקען. דאָס איז געווען א קליינטשיקע אויסגעטריקענטע אל- 
טיטשקע, פון א יאָהר זעכצינ, מיט שארפע בייזע אוינעלער, מיט א 
קליינער שארפער נאַז און מיט א גלאטפארקעמטען קאַפּ. איהרע 
נאָך ניט רעכט גרוי געװאָרענע האַהר זיינען געווען פעט אָנגעשמירט; 
אויף איהר דינעם און לאנגען האלז, װאָס האָט אויסנעזעהן װי אַ 
היהנערש פיסעל, איז געוועז אַנגעדרעהט עפּעס א פלאַנעלענע שמאטע, 
און אויף די אקסלען האָט זיר געבאַמבעלט אן אָפּנעטראַגען, געלב-נע- 
װאַרען אויבערלייבע? אויף פיי, הנגם די היץ איז געווען זעהר גרויס. 
די אלטיטשקע האָט אלע וויילע געהוסט און געקרעכצט, דער יונגער 
מאן האָט אויף איהר אפּנים א קוק געטאַן מיט ניט קיין נעוועהנליכען 
בליק, ווייל אין איהרע אוינען האָט זיך פּלוצלינג ווידער אַננעצונדען 
דער פריהערדינער אונצוטרוי. 

--- ראטקאַלניקאָוו, ‏ א סטודענט, געווען ביי אייך מיט א מאַ- 
נאַט צוריק, --- האָט אויף דער ניד ארויסנעשטאַמעלט דער יוננער 
מאז, זיד האלב-פארנוינענדינ, ווייל? ער האָט זיך דערמאַהנט, אז מען 
דארף זיךד האלטען העפליכער. 
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גען אייגענער אונמעכטיגקייט און אונענטשלאַסענהײיט, אין ער נע- 
וועהנט געװאָרען אזוי װוי נישט-ווילענדיג צו רעכענען דעם דאָזיגען 
.העסליכען" רעיון פאר אן אונטערנעהמונג, הגם ער האָט זיך אליין 
נאָך אלץ ניט נענלויבט. ער איז זאַגאר איצט געגאנגען מאכען א 
ר ע מע טי צי ע פון דער דאַזינער אונטערנעהמונג, און מיט יע- 
דען טריט איז זיין אויפרעגונג געװאַרען אלז שטארקער און שטאר- 
קער. 

מיט א הארץדקלאפּעניש און א נערוועאישען ציטער איז ער צו- 
געקומען צו א מורא'דינ גרויסען טויער, װאָס אין מיט איין וואנט 
ארויסגעקומען צו א רינשטאַק צו און מיט דער אנדערער צו דער 
-נאָס. דאָס דאַזינע הויז איז באשטאַנען בלויז פון קליינע וואוי- 
נונגען און איז באוואוינט נגעווען פון כל'ערליי שכנים -- שניידער, 
שלאַסער, קעכינס, פארשידענע דייטשלירך אזעלכע, מוידען װאָס לע- 
בען פון פארקויפען זיר, קליינע טשינאָווניקלעך א. אז. וו. די אריינגע- 
הער און ארויסגעהער האַבען זיר אָהן אן אויפהער געדרעהט אין ביידע 
טויערן און אין די ביידע הויפען פוֹן דעם הויז. דאַ האָבען געדיענט אַ 
דריי-פיער פטרוזשען. דער יוננער מאן איז געווען זעהר צופריעדען, 
ואס ער האָט ניט געטראַפען קיין איינעם פון זיי, און האָט זיך אונ- 
באמערקט גלייד דורכנע'גנב'עט דורכ'ן טויער צו די טרעפ רעכטס. 
דאָס זיינען געווען פינסטערע און שמאַלע ,הינטער-טרעפּ", נאָר ער האָט 
שויז דאָס אלעס זעהר גוט געקענט, און איהם איז דאָס געווען זאגאר 
נעפעלען ; אין אזא פינסטערניש איז מען זיכער אפילו פון א ניינירי- 
גען קוק. , אויב איך האָב איצט אזוי מורא, װאָס װאַלט שוין זיין ווען 
עס װאַלט װוי עס איז זיר פאַרט געמאכט, אז איך זאָל האלטען טאקי 
ביים ע ס ק גופא ?.." האָט ער ניט ווילענדינ א טראכט נעטאַן, 
ארויפקומענדיג אויפ'ן פיערטען שטאַק, דאַ האָבען איהם פארשטעלט 
דעם װועג טרענער, סאַלדאטען --- אינוואלידען, װאָס האַבען ארויסגע- 
טראַנען מעבעל פון א וואוינונג. ער האָט שוין פריהער געוואוסט, אז 
איז דער דאַזיגער וואוינונג האָט געוואוינט א דייטש מיט זיין פא- 
מיליע, א טשינאַװניק: ,הייסט עס, דער דאָזיגער דייטש ציהט זיך 
אַרױס, און אויפ'ן פיערטען שטאָק, הייסט עס, אָט אויף די טרעפּ 
בלייבט דערוויי? פארנומען בלויז דער אלטערס דירה." "דאָס איז 
גוט... אויף יעדען פאל,.." האָט ער װוידער א טראכט געטאַן און האָט 
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זיר צו טרעפען, -- דאָס איז עפּעס אנדערש... און דאָך, ‏ ווען א 
שכור'ער, וועלכען מען האָט געפיהרט, נאָט ווייס פארװאָס און וואוהין, 
אין אנ'אונגעהויער גרויסען װאָגען, געשפּאנט מיט אן אונגעהויער 
גרויסען שווערען פערד, האָט פארבייפאַהרענדיג פּלוצלונג א געשריי 
נעטאָן ; , היי, דו דייטשער היטעלמאכער !* און האָט זיר געריסען 
אויף אלע כלים, אַנװייזענדיג אויף איהם מיט'ז האנט -- איז דער יונ- 
גער מאן פּלוצלונג שטעהן נעבליבען און האָט זיר מיט אימפּעט א כאפּ 
געגעבען פאר'ן הוט. דער דאַזיגער הוט איז געווען פון צימערמאנ'ס 
פאבריק, הויך און קיילעכדינ, אָבער שוין אינגאנצען אנ אָפּנעטראַנע- 
נער, א געלבער, אין לעכער און פּליאמעס, אַה ברענעז, פארבוינען אויף 
אַ זייט אויפ'ן משונה'דינסטען אופן. אָבער ניט קיין בושה, נאָר נאָר 
אַנ'אנדער געפיהל, עפּעס א מין שרעק, האָט איהם דורכגענומען. 

-- איד האָב דאָס געוואוסט ! -- האָט ער נגעמורמעלט אין פאר- 
לעגענהייט. -- איד האָב פריהער פארשטאַנען, אז אזוי װעט זיין ! דאָס 
איז שוין ערגער פון אלץ! אָט אזא מין נאַרישקייט, אזא מין לעכער- 
ליכע קלייניגקייט, קען פּטר'ן דעם נאנצען פּלאן ! יאָ, א צו קענטינער 
הוט... א קאַמישער, דעריבער איז ער קענטינ... צו מיינע שעהנע 
מלבושים מוז איך נויטיג וי לעבען א היטעל מיט א ראשעק, באָטש 
טראַנט ניט אזעלכעס, מען װועט דערקענען פאר א װיאָרסט, עס וועט 
אן אלטען ספּאַדיק אויפ'ן קאָפּ, אבער ניט אזא מין ציהרונג,. קיינער 
בלייבען אין זכרון... דער עיקר, מען קען דערנאַד נעדענקען, און אָט 
איז שוין א באווייז נעגען מיר. דאַ דארף מען זעהן זיך לאָזען מער- 
קען װאָס וועניגער... קלייניגקייטען, קלייניגקייטען --- דאָס איז דער 
עיקר !... צוליעב אזוינע קליינינקייטען געהט שטענדינ אלץ פאר- 
לאָרען... 

ער האָט ניט נעהאט ווייט צו נהען ;: ער האָט זאַגאר געוואוסט 
וויפיעל טריט עס איז פון זיין טויער : פּונקט זיעבען הונדערט דריי- 
סינ,. עפּעם אמאָל האָט ער איבערנעצעהלט, ווען ער האָט זיך צו 
שטארק אריינגעלאַזען אין זיינע רעיונות. דאמאָלס האָט ער נאַך 
אליין אויך ניט גענלויבט אין די דאַזינע רעיונות און האָט זיך נאך 
גערייצט מיט זייער העסליכער, אָבער פארפיהרערישער דרייסטקייט. 
איצט אבער, אין א חודש ארום, האָט ער שוין גענומען טראכטען אנ- 
דערש, אוז ניט קוקענדינ אויף די אלע אויפרי"צענדע מאָנאָלאַגען ווע- 
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זיינען אין דעם דאָזינען קווארטא? פון שטאָדט פיעל און פול, און רו 
שכור'ע, װאָס האַבען זיר איהם געטראָפּען אויף יעדען טריט, ניט קו- 
קענדיג דערויף, װאָס ס'איז געווען אין א מיטען דערװאַכען, האַבען 
נאָר גאנצער געמאכט דעם העסליכען און אומעטינען קאַלאָריט פון דעם 
בילד. א נגעפיה? פון טיעפסטען עקעל האָט אױף איין אױיגענבליק 
דורכגעבליצט דורך די דינע געזיכטסצונען פון דעם יוננען מאן, אַנב, 
דארף מען באמערקען, אן ער אין נעווען וואונדער - שעהו. 
מיט הערליכע שווארצע אויגען, טונקעל-בלאַנדע האָהר, העכער פון 
מיטעלער וואוקס, דין און שלאנק. באלד אבער איז ער פארזונקען 
אין א טיעפע פארטראכטקייט, מען קען זאָגען, זאַגאר אין עפּעס א 
מין מרה-שחורה, און איז אוועק שוין גאַרנישט באמערקענדיג, און ניט 
ווילענדיג אייגענטליד עפּעס באמערקען. נאָר צייטענווייז האָט ער 
עפּעס נעשטאַמעלט פאר זיד, ער האָט שוין געהאט אזא נעוועהנהייט 
צו מאַנאַלאַנעז, אין װאָס ער האָט זיד ערשט אליין מודה געווען. אין 
דעם דאַזינען מאַמענט האָט ער אליין נעפיהלט, אז די געדאַנקען טומ- 
לֶען זיר איהם און אז ער איז זעהר שוואך. שוין דער אַנדערער טאָנ, 
וי ער האָט כמעט גאַרנישט געגעסען. 

ער איז נעווען אזוי שלעכט נעקליידט, אז אַנ'אנדערער, װאָס איז 
שוין אפילו נעוועהנט דערצו, װאַלט זיד שעמען אין מיטען טאָג ארויס- 
נעהז אין אזוינע שמאטעס אוים'ן גאס. און צוריקריידענדיג איז דאָס 
געווען אַזאַ קווארטא?, וואו מען איז ווענינ װאָס נתפּעל געװאָרען פון 
אנצונען. די נאַהנטקייט פון דער באריהמטער סעננאַיגאַס, די אונגע- 
הויערע צאָה? הייזער פון דעם געוויסען מין און איבערהויפּט די אַר- 
בייטער-באפעלקערונג, װאָס איז צונויפנעשטיקט אין די דאָזינע פּע- 
טערבורגער גאַסען און געסלעד, האָבען אָפּטמאָל צונעשטעלט צו דעם 
אַלגעמײינעם בילר אזוינע פּארשוינען, אז ס'װואָלט זיין גאנץ מערק- 
ווירדיג, װועז מען זאָל דאָ אַנטרעפען אויף אנ'אנדער מין פיגור. נאָר 
ביי דעם דאָזיגען יוננען מאן אין הארצען האָט זיך שוין אָנגעקליבען 
אַזױ פיעל פארביטערטע פאראכטונג, אז ניט קוקענדיג אויף זיין גאַנצע 
שעמעוודינקייט, אויף די שעמעוודינקייט פון א יונגעז וועזען, האָט ער 
זיד אמוועניגסטען געשעמט צו באווייזען זיך מיט זיינע שמאטעס 
אויפ'ז נאס. באנעגענען זיד מיט איינינע באקאנטע, אָדער מיט די 
פריהערדינע חברים, מיט וועלכע ער האָט איבערהויפּט פיינט געהאט 
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ניט מורא געהאט, זי האָט זיר געמעגט אָננעהמען געגען איהם װאָס 
נאָר פאר א מיטלען זי האָט נאָר געװאָלט;: אבער בלייבען שטעהן אויף 
די טרעפּ, אויסהערען ניין מאָס פּלוידעריי ווענען דעם װאַכעדיגען זומפּ, 
װאָס ליעגט איהם אין דער צעהנטער פּיאטע ניט, די אלע דערעסענדע 
רייד וועגען באצאַהלען, דאָס טראשען, דאָס קלאַנען זיד --- אוז דערביי 
אליין אויסדרעהען זיך מיט אלערליי שפּיצלעך, ענטשולריגען זיך, 
לייגען --- ניין, שוין בעסער וי עס איז ארויסצו'גנב'ענען זיך װי א 
קאץ פון די טרעפּ אראָפּ און זיד אוועקמאכען, אז קיינער זאָל ניט 
זעהו. 

איבריגענס איז ער יעמאַלט אליין ערשטוינט געװאָרען פון דעם 
שרעקען זיך פאר זיין בעל-חוב. 

,זיר באשלאַסעז אויף אזא מין זאך און האָב מורא פאר עפּעס 
נאַרישקײיטען !" האָט ער א טראכט נענעבען מיט א מאַדנעם שמיי- 
כע?. ,המ !., אלץ איז ביי דעם מענשען אין האנט, און אלץ נעהט איהם 
נער דער נאָז פארביי נאַר צוליעב זיין שרעקען זיד... דאָס איז אן 
אַנגענומענע זאד... עס װאַלט זיין אינטערעסאנט צו וויסען, פאר װאָס 
האַבען די מענשען מעהר מורא , פאר א נייעם שריט, פאר א ניי אייגען 
װאָרט האַבען זיי מעהר וי פאר אלץ מורא... איבריגענס פּלוידער איך 
צו פיעל. דעריבער טאקע טו איך פארקעהרט : דערפאר פּלױדער איך, 
וויי? איך טו גאַרנישט. דאָס האָב איד זיך פאר'ן לעצטען מאַנאט 
אויסגעלערנט פּלױידערן, ליענענדיג גאנצע מעת-לעת'ז אין מיין לאָך און 
טראכטענדינ,.. ווענען פאראיאָהרינען שניי. נו, נאָך װאָס געה איך 
איצט? ביו איך דש ד ע ר וי הף. פעהיג? איו ד א 8 דען 
ערנסט ? נאָר ניט ערנסט. נלאט אזוי זיך, א פאַנטאַזיע, זיר אליין 
איינגערעדט ;: א נעכטינער טאָג! יאַ, ס'קאַז זיין, אז ניט מעהר וי א 
נעכטיגער טאָג ! 

אין דרויסען איז די היץ ניט אויסצוהאלטען, דערצו נאָך די פאר- 
שטיקטע לופט, דאָס שטופּעניש, אומעטום וואפּנע, געהילץ, צינעפֿ, 
שטויב און יענער ספּעציפישער זומערדינער עיפּוש, װאָס איז אזוי גוט 
באקאנט יעדעז פּעטערבורנער איינוואוינער, וועלכער האָט ניט די מענ- 
ליכקייט צו דיננען זיך א זומער-וואוינונג, -- דאָס אלעס צוזאמען 
האָט נאָך מעהר אויפנערייצט די אזוי אויד צורייצטע נערווען פון דעם 
יונגע! בחור. דער אונערטרענליכער גערוד פון די שיינקען, ואס 
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אַנפאנג יולי אין א זעהר הייסען פארנאַכט איז אויפ'ז נאַס אַרױס 
אַ יונגער מאן און האָט זיך געלאַזט געהן צום קאַלינקען-בריק. ער איז 
נעגאננען לאנגזאם און עפּעס אזוי װוי ניט-זיכער. נאָכהער איז ער 
בשלום אריבערגעקומען די טרעפּ און האָט זיך ניט געטראַפען מיט 
דער בעל-הבית'טע. זיין קליין צימערל איז געלעגען סאמע אונטער'ן 
דאַךר פון א הויך פינף-שטאַקינ הויז און אין מעהר געווען עהנליך 
אויף א שאפע, וי אויף א צימער, זיין בעל-הבית'טע, ביי וועלכער 
ער האָט אויך געגעסען מיטאַנען, האָט געוואוינט מיט אשטאָק ני- 
דערינער, אין א באזונדער דירה, און יעדעס מאָל, ווען ער פלענט 
אַרױסגעהן אין גאס, פלענט ער מוזען פארבייגעהן דער בעל-הבית'טעס 
קיך, װאָס איז כמעט שטענדינ געווען אַפען, דערצו נאָך איז די טיר 
אויסגעקומען צו די טרעפּ צו. און יעדעס מאָל ווען דער יונגער מאן 
פלעגט פארבייגעהן, פלעגט זיך אין איהם ערוועקען א געפיה?, פאר 
וועלכען ער האָט זיך נעשעמט און פון וועלכען ער האָט זיר געקרימט, 
ער איז געווען דער בעל-הבית'טע א בעל?-חוב איבער די אויערן און האט 
מורא געהאט מיט איהר זיך צו באגעגענען. 

מען קען ניט זאַגעז, אז ער איז געווען א טרוס און א דערשלאַ- 
גענער, גראד פארקעהרט, נאָר זייט א געוויסער צייט האָט ער זיך גע- 
פונען אין א נערוועאישען און אַנגעשטרענגטען צושטאַנד, װאָס איז 
עהנליך געווען אויף א מרה-שחורה. ער האָט זיך אויף אזוי פיעפ 
פארטיעפט אין זיך און זיד אָפּנעזונדערט פון אלעמען, אז ער האָט 
זאַגאר מורא געהאט פאר יעדער איין באנענעניש, ניט נאָר פאר א בא- 
געגעניש מיט זיין בעל-הבית'טע. װי א בארג איז אויף איהם די 
אַרימקײט געלעגען. נאָר אפילו זיין געדריקטע לאנע האָט איהם פאר 
דער לעצטער צייט אויפנעהערט צו קימערן. מיט די טענליכע נע- 
שעפטעז זיינע האָט ער גאר אינגאנצען אויפגעהערט און ניט געװאַלט 
זיד אינטערעסירען. אייגענטליך האָט ער פאר קיין שום בעל-הבית'טע 


2 


== 


0 


10101008180080100007דע ןח 
9 דאסטאיעווסקי 


פארברענען - 
און שטראף! 


גד 1141643 זע געז1עויצנסעתתת 


אוו 


6 


איבערזעצט פון 


פ אָרלאָון. 


עו 1 1 0100 1081 111 1 וו ופ 1 111 ופ 


פערלאג מאקס יאנקאָוויץ, 179 איסט בראָדוײי 


ניריאָרק. 


1 וו ופ 


2 1 4 1111 א א א יא 


יי א 


יקנ ילקד 
בגעעקמע גק קאטעטבעטוטענ געט 
= 


7 


בה 
=+ 
עס 
= 
גענך 
= 
==.. 
= 
יב 
= - 
=. 
= 
= 
= 
==. 
בק 
=ת 
= 
י 
= 
== = 
= 
האר 
וע 
שש 
שי - 
ינק 
= 
= 
= 
== ' 
= - 
יט 
== ; 
= 
יי 
ר 
טי 
= 
== 
== יק 
יי 
= 
= 
וז 
=== 
שיו 
0 
= וט 
=-ט 


ד א 


בה =א) 


